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لا نظرية جديدة في دراسة بنية اللسان العربي 

د. جعفر دك الباب 
ل] ظاهرة النوادر في اللغة ‏ بحث في الماهية 

د حسن محمد تقي سعيدك 
ل) دلالة صيغة الفعل وبنيته 

د. محمد خليفة الأسود 


لا ضوابط حركة «الحال)» النحوية 

د. فيصل إبراهم صفا 
أمثلة تحليلية للتطور الدلالي في الألفاظ المعربة 

د. صادق حامد قنيبي 


نظرية جديدة في دراسة بنية اللسان العربي 
القسم الأول : تصريف الأفعال 


د. جعفر دك الباب 


يسرني أن ألبي الدعوة الكريمة التي تلقيتها من الدكتور عبد الجليل بلحاج مدير مكتب تنسيق التعريب لتقديم تعريف 
موجز بنظريتي الجديدة في دراسة بنية اللسان العربي0© لنشره في (اللسان العربي) من أجل فتح الحوار حول النظرية 
الجديدة أو بال ري استمرار الحوار الذي ابتداً في تونس «والذي لن يكون إلا في صالح اللغة العربية) ا 


أكد السيد المدير في دعوته. 


1. طرحت في مقالة سابقة (نظرة جديدة إلى 
المعجم العربي) وتوصلت فيها إلى حقيقة 0 
جديدة هي أن (اللغة العربية أصل قاام بذاته لأنها 
لغة أول إنسان عاقل . وجد 3 هذه البقعة من 
الأرض التي يسكنها العرب). وأرى أن هذه الحقيقة 
العلمية الجديدة تستوجب طرح (نظرية جديدة في 
دراسة بنية اللسان العربي). 


() طرحت خخطوطها العريضة في بحثي وعنوانه «نظرية جديدة و 


1 ونبدأ بالتعريف بمنطلقاتنا اللسانية العامة التي 
استندنا إليها في نظريتنا الجديدة المقترحة في دراسة بنية 
اللسان العربي. يتلخص رأينا في نشأة الكلام 
الانساني2» فيما بلي : مرت نشأة الكلام الانساني 
بطورين : الطور الأول طور محاكاة الانسان 
أصوات الخيوان وظواهر الطبيعة» والطور الثاني 
طور التواضع التي حدد العلاقة بين الأصوات 


في دراسة بنية اللسان العربي» الذي ألقيته في الملتقى الرابع في اللسانيات حول (اللسانيات العربية 


والاعلامية) الذي نظمته الجامعة التونسية / 12-9 / نوفمبر1987. وسينشر البحث ضمن وثائق الملتقى. 


(1) نشرت في (اللسان العربي) في قسمين: الأول عنوانه «مراحل تشكل نظام المعجم العربي واكتاله) 


عليها نظام المعجم العربي والتسلسل الزمني لظهورهاء - العدد27. 


(2) ارجع إلى مقالتنا وعنواتها «مراحل نشأة الكلام الانساني» المنشورة في (اللسان العرني) 


العدد 226 والثاني 5-8 عنوانه والمبادىء التي يقوم 


العدد5و2. وتجدر الاشارة بهذا الصدد إلى أننا عدلنا ما كنا قررناه 


هناك (من أن الأصل في الطور الأول الذي ظهر بنتيجة محاكاة أصوات الحيوان وظواهر الطبيعة هو الصيغة الشخصية ية المصرفة للفعل في الزمن الماضي الخاصة 

بالشخص الثالث والمستعملة ف خبر غير ابتدائ) بعد أن تبين لناء بنتيجة التعمق في دراسة المادة اللغوية للعربية؛» أن الاصل في الطور الأول لم يكن صيغة 

لغوية انسانية ولم يكن بالتالي أصلا للاشتفاق في النظام اللغوي الانساني» بل كان أصلا تاريخيا حيوانيا في المرحلة الأولى وأصلا تاريخيا طبيعيا ‏ حيوانيا 
في المرحلة الثانية. وسنشرح ذلك بالتفصيل في مقالتنا وعنوائها «اللسان العربي يحكي قصة نشأة الانسان واللسان» التي سننشرها قريبا. 


اللغوية ومدلولاتها. وكنا في نظرتنا الجديدة ‏ 
الصوتية ‏ إلى المعجم العربي (ني القسم الأول) 
قررنا مايل : «إن القاسم المشترك من حيث المعنى 
بين الصيغة الحقيقية ‏ الأصل التي ينطلق منها 
الاشتقاق وبين جميع الكلمات والصيغ المشتقة منها 
والتي تدخل في عشها هو وجود نفس العدد من 
الصوامت وبنفس الترتيب من دون تغيير أو نقص. 
وعليه فان الصيغة الحقيقية ‏ الأصل للاشتقاق هي 
الصيغة التي يتوافر فيها مايل : 
) أن تكون صيغة حقيقية (لغوية إنسانية) 
ب) أن تكون الصيغة الأسبق في الظهور 
تاريخيا 
ج) أن تتألف بنيتها من الحد الأدنى المشترك 
(بين جميع الكلمات والصيغ التي تدحل 
في العش الاشتقاق الواحد) من 
الصوامت وبنفس الترتيب. 
ونستنتج من ذلك أن القانون الذي يمكننا من 
اكدشااف الصيغة الحقيقية ‏ الأصل في الاشتقاق في 
العش الواحد هو التالي : إن البنية الحقيقية (الصيغة 
اللغرية) التي تتألف من الحد الأدنى المشترك من 
الصوامت في العش الواحد هي بالضرورة الصيغة 
الحقيقية ‏ الأصل للاشتقاق فيه. إذا كانت الأسبق 
في الظهور تاريخيا». 


وبعد التعمق في دراسة الادة اللغوية 
للعربية, انطلاقا من المنبج التاريخي العلمي في دراسة 
اللغات الانسانية الذي استنبطناه من اتجاه مدرسة أبي 
علي الفارسي اللغوية الذي بلوره أبن جني وعبد 
القاهر الجرجاني في نظريتين متتامتين30» تبين لنا أن 
الصيغة اللغوية الأولى للتخاطب الانساني هي صيغة 


(3) للتعرف على الملا العامة لاتجاه مدرسة ألي علي الفارسي اللغوية» ارجع إلى مقالتنا «استجابة اللغة العربية لتحولات ! 


بدمشقى ‏ العدد180 لمام1986. 


الأمر للشخص الثاني. وتتألف هذه الصيغة من الحد 
الآدنى المشترك من الصوامت وبنفس الترتيب. لذا 
فإن صيغة فعل الأمر المجردة للشخص الثاني هي 
الأصل الحقيقي للاشتقاق في النظام اللغري 
الانساني. 


في الطور الأو ل في نشأة الكلام الانساني 
أخذت الصيغة اللغوية الأولى الأصوات التى تتأف 
منها والمدلولات اللمرتبطة بها من أصلين تاريخيين 
رصيدين : الاول الاصل التاريخي الحيواني» 
والثاني ‏ الأصل التاريخي الطبيعي ‏ الحيواني. وفى 
الطور الثاني في نشاة الكلام الانساني أخذت الصيغة 
اللغوية الأولى الأصوات التي تتألف منها والمدلولات 
المرتبطة بها نتيجة التواضع والاصطلاح عليها. 


وبالاستناد إلى المنمج التاريخي العلمي في دراسة 
اللغات الانسانية نشرر انه كان يوجد تلازم بين اللغة 
والتفكير ووظيفة الابلاغ (الاتصال) منذ بداية نشأة 
الكلام الانساني» إضافة إلى أن اللغة الانسانية كانت 
في نشاتها الاولى منطوقة. وعليه فإن الصيغة 
الانسانية الأولى ‏ صيغة الأمر للشخص الثاني 
كانت لفظة ترتبط بمدلول وتؤدي غرضا إبلاغيا. 
ويعني ذلك أن الصيغة اللغوية الانسانية الأولى كانت 
لفظة من فط الكلمة ‏ الجملة. وقد ظهرت هذه 
الصيغة اللغوية الانسانية الأولى حين نجح الانسان 
القديم في تقطيع نطق المجموعة الصوتية المنديجة ‏ 
للأصل التاريخي الحيواني الذي استمد الانسان منه 
الاصوات والمدلولات المرتبطة بها . ونطقها في 
مجموعتين صوتيتين متصلتين في لفظة واحدة. فكان 
ذلك النجاح بداية لظهور الكلام الانساني وتميزه 
عن النطق الحيواني. 


٠‏ النشورة في مجلة (الموقف الأدبي) 


ونرى أن اتطور الصيغة اللغوية الانسانية 
الأولى صيغة الأمر للشخص الثاني ولّد النظام 
اللغري الانساني في جميع مستوياته وحدد خصائصه 


بدءا من خصائص النظام الصوبي. وخضع هذا' 


التطور لقانون صوتي عام نجم عنه تبلور الآصوات 
اللغوية في اللغات الانسانية امختلفة. وأدى التطور 
الصوتي إلى توسع اللغة الانسانية في أداء وظيفة 
الابلاغ (الاتصال) حتى صارت اللغة نظاما كاملا 
للابلاغ من ناحية) أ أدى إلى اوضع اللغة الانسانية 
في التعبير عن التفكير حتى أضحت اللغة نظاما 
كاملا للتعبير عن التفكير 0 من ناحية أخرى. 


لق ظيرت: الفييتة اللكررية الاتضانية الأول 


منذ امتلاك الانسان القدرة على التقطيع وتجلى ذلك 
في نطق لفظة الأمر للشخص الثاني في مجموعتين 
صوتيتين متصلتين. وكانت لفظة الأمر للشخص 
الثاني لفظة من نمط الكلمة ‏ الجملة» وتمحور 
التطور الصو للصيغة اللغوية الانسانية الأولى 
حول تنويع التقطيع الصرني لمكونات تلك الصيغة 
(الكلمة ‏ الجملة) مما أدى إلى بلورة نظام الصوائت 
والصوامت ف اللغات الانسانية. وحمل هذا التطور 
الصوني معه في الوقت نفسه الانتقال التدريبي من 
الكلمة ‏ الجملة إلى الجملة المؤلفة من كلمات 
منفصلة بعضها عن بعض. وارتبط بذلك الانتقال من 
الكلمة ذات الصيغة الواحدة الثابتة التي لا تتغير (غير 
المتصرفة) إلى الكلمة ذات الصيغ المتعددة المتغيرة 
(المتصرفة). 5 أن التطور الصوتي للصيغة اللغوية 
الانسانية الأولى حمل معه كذلك الانتقال التدريجي 
من التعبير القاهم على مفاهم مشخصة جدا إلى 


التفكير القام على مفاهم مجردة. 
نرى أن تطور صيغة فعل الأمر المجردة 
للشخصم الثاني وهي الصيغة اللحونة الأولى 


للتخاطب الانساني اللساني ‏ قد أخذ المنحى 
التالي : 


1 اكتال صيغ الأمر (الطلب) للشخص 
الثاني (اخخاطب) بنتيجة كييز جنسه (الموؤنث) وعدده 
(المثنى والجمع). 

2 ظهور صيغتي ‏ الأخبار في الزمن غير 
لاهن" لحكل «الشخص الأول) المترد ومن معد أو 
المفرد وحدهة. ل 5 ا للطلب. 
للمتكلم المفرد ومن معه أو المفرد وحده. وكان 
ظهورهما جوابا للطلب. 

4 ظهور صيغتي الاخبار في الزمن الماضي 
للمخاطب والمخاطبة. 

يد ليون في الها بق انع 
الماضي للشخص الثاني واكتالها بالنسبة للجنس 
والعدد. 

6 ظهور صيغ الاخبار في الزمن غير 
الماضي للشخص الثالث المشار إليه واكتاها بالنسبة 
للجنس والعدد. 

7 - ظهور 0 لاخبار ل 

8 اكقال صيغ الاخبار في الزمن الماضي 
لله محخص الثاني الخاصة بالمننتى والجمع. 

وتجدر الاشارة إلى أن تطور صيغة فعل الأمر 
المجردة وفق المنحى المشار إليه قد عكس الي 
التدريجي 000 0 م الأول 23 00 
(امخاطب) من حيث 0 جنسهة اريت وعدده 
(المثنى والجمع) بالنسبة لصيغ فعل الأمر. ولم يكن 
ذلك المييز للأشخاص عاما ومجرداء بل كان مرتبطا 
بتمييزها في ارتباطها الملشخص بالفعل؛ 0 
التطور بتمييز الششخص الأول (المتكلم) ثم 


في الزمن الماضي 


الثاني (اتخاطب) ثم الشخص الثالث المشار إليه بالنسبة 
لصيخ الاخبار في الزمن غير الماضي وف الزمن 
الماضي. 

ويعني ذلك أن تطور صيغة فعل الأمر امجردة 
الذي ولد تصرف الفعل العربي (في صيغ الأمر وني 
صيغ الاخبار في الزمن غير الماضي وفي الزمن الماضي) 
أفضى بالضرورة إلى اشقال صيغ الفعل العرني 
المصرفة على ما يفيد المسند إليه هذا الفعل بالذات, 
وذلك قبل أن يكتمل النظام اللغوي للعربية بظهور 
الأسماء والضمائر الشخصية المنفصلة فيه, عاكسا في 
ذلك الانتقال من التعبير عن التفكير القائم على 
مفاهم مشخصة جدا إلى التفكير القاكم على مفاهم 
مجردة. 
1.. وسنقدم فيما يلل نماذج لتطور صيغة فعل 
الأمر امجردة وفق المنحى المشار إليه بالنسبة 
للأنعال : (كتبْء لجلسنء فَم). وسنعمد إلى 
استخدام كتابة صوتية نستعمل فيها الاحرف 
العربية. وننطلق من أن الأصل في الصوت الصاامت 
أن تتصل به حركة الفتحة» لذا لن نكتب حركة 


الفتحة المتصلة بالصوت الصامت» وعليه فإن الحرف 
غير المشكول يشير بالضرورة إلى صوت صامت 
متحرك بالفتحة. وننبه إلى أن حرفي الواو (و) والياء 
(ي) يمكن أن يشير كل واحد منهما إلى صوت 
صامت أو صوت صائت طويل» ني حين أن حرف 
الالف الممدودة أو المقصورة (اءى) يشير فقط إلى 
الصوت الصائت الطويل. هذا وسنكتب همزة القطع 
(التي تمثل صوتا صامتا) من دون حامل ها في 
الكتابة مهما كان موقعها في الكلمة (في البداية أو 
الوسط أو الآخر). أما همزة الوصل (التي تمثل صامتا 
من نوع خاص تقتصر وظيفته على حل مشكلة 
امتناع الابتداء بالساكن» ولذا تسقط في درج الكلام 
لعدم الحاجة إليبا) فلا تكتب. بل يشار إليها عن 
طريق حامل ا في الكتابة(لا في النطق) هو الحرف 
() الذي يكتب فوقه أو تحته علامة الحركة التي 
تحملها *مزة الوصل» 5 في (العبْ» اكشّبْ). 
يشتمل الجدول رقم 0 على ثلاثة نماذج 


لتطور صيغة فعل الآأمر المجردة الذي ولد نظام 
تصريف الافعال في العربية. 


١‏ ة للشخص الثان. 
الجدول (1) صيغة فعل الآمر ع : 0 
أصل ثلاني الصوامت السالمة (اكمُبْ) (اجلسنْ) (افخ) 


إكانه معطم معر يد . 
تحريك الصامت الآخير 
0 0 الثاني بالنسبة 
بالكسرة مع الاأشباع 


إضافة مقطع صوني 1 
بتحريك الصامت الاخير 
بالفتحة مع الاشباع 


إضافة مقع صوق 
بتحريك الصامت الآخير 


(ن) في اخر الصيغة 
الأصلية 


تعلق إن ) :متت ركه يفناحة 
غير مشبعة في أول 

الصيغة) وتحريك الصامت 
الأخير بضمة غير مشبعة 


نطق () متحركة بفتحة 
غير مشبعة في أول 

الصيغة) وتحريك الصامت 
الأحر رقيو عي نيه 


عَريك الساست الأول 3. ظهور صيغتي 
بفتجة عير امشبعاع« رطق الاخبار في الزمن 
(نا) في آخر الصيغة» مع الماضي للشخص 
تغيير حركة الصامت الاول 

الثاني عند الامكان 


تحريك الصامت الأول 
بفتحة غير مشبعة ونطق 
(تُ) في آخر الصيغة» مع 
تغيير حركة الصامت 
الثاني عند الامكان 


تحريك الصامت الأول 


بالفنئحة. ونطق (ت) .في 


حركة الصامت الثاني 


عند الامكان 


تحريك الصامت الأول 


بالفحة ونطق (ت) في 


آاخر 
حراكة الصامت الثاني' 


عند الامكان. 


الصيغة. مع تغيير 


نطق (ت) في أول 


الصيغة» وتحريك الصامت2 | الاخبار في الزمن 


الأخير بضمة غير مشبعة غير الماضي 
للشخص الثاني 

نطق (ت) في أول واكتاها بالنسبة 

الصيغة» وتحريك الصامت للجنسر والعدد 


الاخير بكسرة مشبعة) ثم 
نطق (ن) بعدها 


نطق (ت) في أول 
الصيغة» وتحريك الصامت 
الأخير بفعحة مشبعة ثم 


نطق (نِ) بعدها 


نطق (ت) في أول 
الصيغة» وتحريك الصامت 


الاخير بضمة مشبعة, ثم 


نطق (ن) بعدها 


نطق (ت) في أول 
الصيغة» ونطق (ن) في 
أن الصيغة 


نطق (ي) في أول 
الصيغة) وتحريك الصامت 
الأعيوا بالطدمة 


(المشار إليه) 


نطق (ت) في أول 
الصيغة) وتحريك الصامت 
الأخير بالضمة. 


هي 
(المشار إليها) 


الطريقة الصوتية مراحل مسار 
التطور 


نطق (ت) في أول 
الصيغة» وتحريك الصامت 


نطق (نْ) بعدها 


نطق (ي) في أول 
الصيغة وتحريك الصامت 
الأخير بفتحة مشبعة ثم 


نطق (نْ) بعدها 


نطق (ي) في أول 
الشطل ل را د اهنا 
الأخير بضصمة 52 مشبعة) ثم 


نطق (ذ) بعدها. 


نطق (ي) في أول 
الصيغة» ونطق (ن) في 
اخخر الصيغة 


تحريك الصامتين الأول 2 | 7. ظهور صيغ 
والثالث بفعحة غير الاخبار في الزمن 


مشبعة» وتغيير حركة الماضي للشخص 
الصامت الثاني عند الثالث المشار 


الامكان. إليه واكتاها 


8 5 بالنسبة للجنس 


الصامت الثاني عند الامكان. 
وتحريك الصامت الثالث 


هما (للأنشنين 
المشار إليهما) 


تحريك الصامت الأول 
بالفتحةء وتغيير حركة 
الصامت الثاني عند 
الامكان» وتحريك الصامت 


الثالث بضمة مشبعة 


تحريك الصامت الأول 
بالفتحة» وتغيير حركة 
الصامت الثاني عند 

الامكان» ونطق (ن) في 


تحريك الصامتين الأول 
والنالث. بالفتحة» وتغيير 
حركة الصامت الثاني عند 
الامكان» ونطق (تْ) في 


تحريك الصامتين الأول 
والثالث بالفتحة) وتغيير 
حركة الصامت الثاني 
عند الامكان» ونطق تاء 
متحركة بالفتحة المشبعة 
(نا). 


تحريك الصامت الأول 
بالفتحة» وتغيير حركة 
الصامت الثاني عند 
الامكان» ونطق (تُ) في 
آخر الصيغة» ويليها (ما) 


تحزيك الضامت. الأول 
بالفتحة» وتغيير حركة 
الصامت الثاني عند 
الامكانء ونطق (تُ) في 
آخر الصيغة ويليها (مو) 


1. 3. من الجدول رقم (1) نستنتج ما يلي : 

1 في المرحلة الرابعة من مسار التطور 
ظهرت صيغ الاخبار في الزمن الماضي للشخص 
الثاني (المخاطب). وكانت نمي البداية صيغة واحدة 
(كتبت) تحمل الرقم () في ترتيب التصريف. ونرى 
أن تلك الصيغة “كانت عامة تفيد انخاطب من دون 
يبز جنسه أو عددة. ومن تطور هذه الصيغة العامة 
للاخبار في الزمن الماضي الخاصة بالشخص الثاني 
(عن طريق تمييز جنس الخاطب وعدده) اشتقت 
الضيغ التي تحمل الارقام (10, 28, 29 30) في ترتيب 
التصريف. وبعد اكتال صيغ الاخبار في الزمن 
الماضي بالنسبة للشخص الثاني» صارت الصيغة العامة 
(كتبت) تقتصر على الاشارة إلى المخاطب المفرد 
المذكر (أنت). 

بت فق المرحلة الخامسة من مسار التطور 
ظهرت صيغ الاخبار في الزمن غير الماضي للشخص 
الثاني (انخاطب). وكانت في البداية صيغة واحدة 
(«كْنْبْ) ل 0 0 ف ترتيب 50 
دوت يبز جنسه أو عددهة. ومن تطور هذه ل 
العامة للاخبار في الزمن غير الماضي بالشخص الثاني 
(عن طريق تمييز جنس المخاطب وعدده) اشتقت 
اصنيخ التي تحمل ام (12 14213 0 ل 0 
لماضي بالننسية للشخص الثاني» 58 0 العامة 
(تكتبٌ), تقتصر على الاشارة إلى المخاطب المفرد 
المذ كر (أنت). 


ظهرت صيغ الاخبار في الزمن غير الماضي للشخص 
الغثالث المشار إليه. وكانت في البداية صيغة واحدة 
(يكشُبُ) تحمل الرقم 16) في ترتيب التصريف. 
ونرى أن تلك الصيغة كانت عامة تفيد الشخص 


الثالث المشار إليه من دون قييز جنسه أو عددة. 
ومن تطور هذه الصيغة العامة للاخبار في الزمن غير 
الماضي الخاصة بالشخص الثالث المشار إليه (عن 
طريق تمييز جنسه وعدده) اشتقت الصيغ التي تحمل 
الأرقام (217 18 19» 220 21) في ترتيب التصريف. 
وبعد اكتّال صيغ الاخبار في الزمن غير الماضي 
الخاصة بالشخص الثالث المشار إليه» صارت الصيغة 
العامة (يكتُبُ) تقتصر على الاشارة إلى الشخص 
الثالت المشار إليه المفرد المذكر ‏ (هو). 


4 في المرحلة السابعة من مسار التطور 
ظهرت صيغ الاخبار في الزمن الماضي للشخص 
الثالث المشار إليه. وكانت في البداية صيغة واحدة 
(كتبع تحمل الرقم (22) في ترتيب التصريف. 
ونرى أن تلك الصيغة كانت عامة تفيد الشخص 
الثالث المشار إليه من دون تميبز جنسه أو عدذة. 
ومن تطور هذه الصيغة العامة للاخبار في الزمن 
الماضي الخاصة بالشخص الثالث المشار إليه (عن 
طرق تمييز جنسه وعدده) اشتقبت الصيغ التي تحمل 
الارقام (23, 24, 25, 26, 27) في ترتيب التصريف 
وبعد اكتتال صيغ الاخبار في الزمن الماضي الخاصة 
بالشخص الثالث المشار إليه» صارت الصيغة العامة 
(كتب) تقتصر على الاشارة إلى الشخص الثالث 
المشار إليه المفرد المذكر (هو). 


1. 4. ونرى أنه بعد اكتهال نظام تصريف الأفعال 
في العربية وفق المنحى المذكور أعلاه» وبعد اكتّال 
النظام اللغوي للعربية الذي عكس اكتال نظام 
التفكير الانساني ببلوغه المفاهم المجردة, تحررت (أي 
تجردت) صيغة الفعل العرني من ارتباطها بفاعل 
معين (مسدد إليه). وتجلى ذلك بظهور صيغة الاخبار 
في الزمن الماضي ثم في الزمن غير الماضي للشخص 
الغالث غير المشار إليه. 


تتميز صيغة الاخبار للفعل العربي في الزمن 
الماضي للشخص الثالث غير المشار إليه (كتب) بانها 
فارغة©» لا. تشتمل على ضميرء لذا فإن هذه الصيغة 
حين تستخدم في بداية سياق كلامي تستوجب أن 
يذكر بعدها مباشرة اسم ظاهر مرفوع يوضح المسند 
احتف 5 في. الأملمة:" التالية + كستفية 
الطالب / الطالبان / الطللاب. وحين تستخدم 
الصيغة الفارغة ا أضيفنت إلى آاخرها علامة 
التأنيث ا تاء التانيث الساكنة (كتبث0)) فإنها 
عوسي كذللك؟ أن يذكر بعدها مباشرة اسم ظاهر 
مرفوع يوضح المسند إليه» كا في الأمثلة التالية : 

كتبثُ9 / الطالبة / الطالبتان / الطالبات. وحين 
تستخدم الصيغة الفارغة في الزمن غير الماضي (في 
صيغة المضار ع) بإضافة ياء .المضارعة في بدايتها التي 
تفي" قل كيز المستتك ‏ إلية (يكنُبٌ0) أو تاء المضارعة 
التي تفيد ‏ تآنيك المسند. إليه كلثم نان 
تستوجب كذلك أن يذكر بعدها مباشرة اسم ظاهر 
مرفوع يوضح المسئد إليه» 3 في الأمثلة 
التالية : يكيّبٌ0 الطالب / الطاليان / الطلاب» 
تكْيّبُ0 الطالبة / الطالبتان / الطالبات. 


وهكذا يظهر لنا أنه توجد في العربية أربع 
صيغ فعلية فارغة لا تشتمل على ضمير : اثنتان 
خخاصتان بالزمن الماضي (كتب0» كتبت0) واثنتان 
0 0 من غير الماضي ‏ الحاضر والمستقبل 
0 تكنبٌ0). 
ومن بين هذه الصيغ الفارغة الأربع واحدة 
أصلية هي صيغة الماضي الجردة من حروف الزيادة 
(كتب0), أما الصيغ الغلاث الأخرى فهي مشتقة من 
الصيغة الأصلية بزيادة تاء التأنيث الساكنة في آخخرها 
03 او ياد المضارعة أو تائها ني أوها (يكدّتٌ0 
0 كتَبُ0). وبما أن الصيغ الفارغة لا تشتمل على 


ضمير المسند إليه فإنها تستوجب أن يذكر بعدها 


(4) سنشير إلى الصيغة الفارغة للفعل بالعلامة 0 
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مباشرة اسم ظاهر مرفوع يبين المسند إليه (الفاعل 
بالنسبة للفعل المبني للمعلوم). وعلى ضوء ذلك نفهم 
ما قصده علماء العربية حين أكدوا أن الفعل يعمل 
الرفع في الفاعل» وأن الفاعل كالجزء من الفعل 
(الزمخشري / المفصل) وأنه يتنزل من لفمل منزلة 
الجزء (ابن النحاس / الأشباه والنظائر في النحو 
للسيوطي). ويعني ذلك أن الفعل العرلي في الصيغة 
ار لق رع ور 

حتا إلى مسند إليه (فاعل) يليه ويكون بمنابة الجرء 
المتمم له. 

لدى دراسة علماء العربية للفعل صنفوه في 
ثلاثة أمثلة حسب بنيته (صيغته) هي التالية : المفتوح 
الآخر (وسموه الفعل الماضي لدلالته على - 
الماضي) والموقوف الآخر (وسموه فعل الأمر لدلالته 
على الأمر) والمتغير الآخر (وسموه الفعل المضارع 
لشاببته الاسم في تغير آخره). ويظهر من ذلك أن 
تصرف الفعل العربي في الماضي والمضارع والأمر مر 
اقتضته بنيته. 

ولا حاجة إلى أن يلفظ مع صيغة الفعل 
المصرفة (في الماضي أو المضارع أو الأمر) ضمير 
منفصل يشير إلى المسند إليه (الفاعل)» أن الفضمنة 


المصرفة نفسها تشتمل بالضرورة على ما يشير إلى 
المسند إليه. 


وبا أن الفاعل في العربية يجب أن بلي الفعل 
فإن العلامة التي تشير إلى المسند إليه (الفاعل) في 
اخ رصيةة الفعل الصرف اخبيرت ناملا ور ليب 
على أنبا ضمير متصلء 5 ف “ركست اكتبنا): أما 
العلامة التي تشير إلى المسند إليه (الفاعل) في بداية 
صيغة الفعل المصرف», فلم تعتبر فاعلا ول ينظر إليها 
بالتالي على أنها ضمير متصل ؟ في (أَكتْبُ» نكْتْبٌ). 
لذا د تقرر أن مثل هذه الصيغة (أكتب» نكبن) تشعمل 


في آخرها على ضمير مسيحر تحدده العلامة الملفوظة 
في بداية تلك الصيغة (حرف المضارعة). 

ويعني ذلك أن #ميع صياغ الفعل العرني 
المصرفة في الماضي 'واللضارع والأمر هي من نط 
الكلمة الجملة لأنها تشتمل على الفعل والفاعل. 
ويكون المسند إليه لماعل مبمرا متصلا بإخر 
الصيغة. ويسشى من “ذلك الصيغ الأريع الخاصة 
بالشخص الثالث (المذكر والمؤنث) في الماضي 
والمضارع إذا كانت مستخدمة في بداية سياق 
كلامي. فتكون حينئذ فارغة لا تشعمل على ضمير 
المسند إليه ولاتكون بالتالي من نمط الكلمة ‏ 
الجملة, فتستو جب أن يذ كر بعدها اسم عير 
مرفوع يوضح المسند إليه. أما إذا كانت تلك ١‏ 
ا ار 

يشين إل “المسقد إله وتكون بالتالي من نمط الكلمة 
اطي 


2. كنا في مقالتنا «نظرة جديدة إلى المعجم 
العربلي)؟) قد حددنا خخمسة مبادىء يقوم-عليها نظام 
المعجم العربي كشفتها نظرتنا الصوتية الجديدة) 
وأشرنا إلى أن تلك المبادىء تؤمن اتساق نظام 
3 العربي من ناحية وتعتبر من ناحية أخرى 

ت تيد تشير إلى البعد الزمني في نظام المعجم العربي. 
0 ء الخمسة هي : 

1 ل اعتاد صيغة الفعل الماضي للشخص 
الثالث المفرد المذ كر المؤلفة من ثلاثة صوامت 
متحركة (شحج. نزب) أصلا في المعجم. 

2 افتراض صيغة مثالية تتألف من ثلاثة 
راك درك املا لعي (خرر 2 ذلك 


الادغام في الثناني المضعف بالنسبة لصيغة الماضي 
للشخص الثالث المفرد” المذكر (خرٌ). 
3 اعتهاد' صيغة الماضي للشخص الغالك 
المفرد المذكر رباعية الأصوات الصامتة (خرخر) 
أصلا في المعجم. 
4ج امراك فيه مكاي تتألف بنيتها من 
ثلاثة صوامت متحركة عل أب أصل و اعد 
بنتيجة رد الألف المدة في صيغة الماض ضي إلى أصلها 
الاو لكر كه 9 الياء لكر له 6 لصيغة 
أ) المعتل عر 
قام سه قومء باع سه بيع 
رمى -+ رهمي) دعا سم دعو 
طوى -+ طوي 
وق حه وقي 
5 اعتّاد صيغة الماض ضي للشخص الثالث 
المفرد المذكر المعتل المثال 0 والمهموز (أكل» 
انه قرأ) يد وتنالفن بنيتها من ثلاثة صوامت 
متحركة أصلا في المعجم. 
وقد مقت 1ن المبادىم الخمسة اتساق 0 
المععجم العري انطلاقا من أن الأصل في المعجم ينطق 
في ثلاثة مقاطع صوتية لأنه يتألف من ثلائة صوامت 
متح ركة أو من أربعة صوامت متحركة جميعا باستثناء 
الثاني الذي يكون حتا من دون حركة. 


2-2 بحث علماء العربية في أصل الاشتقاق 


(5) في قسمهالثاني (المبادىء التي يقوم عليها نظام المعجم والتسلسل الزمني لظهورهام المشار إليه أعلاه. 
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العربية واختلفوا حول موضوع التقدم بين المصدر 
والفعل. فرأى علماء البصرة أن المصدر يتقدم 
وجعلوه أصلا في الاشتقاق» في حين رأى علماء 
الكوفة أن الفعل الماضي المجرد المسند إلى المفرد 
الغائب يتقدم وجعلوه أصلا في الاشتقاق. 

وقرر علماء العرنية أن الميداً الذي يقوم عليه 
نظام المعجم العرني هو الأصل اتجرد من حروف 
الزيادة» ويتحدد وفق قواعد الاشتقاق الصغير (في 
علم الصرف) كيف يتم الحصول عل الأصل امجرد 
من حروف الزيادة. فيل يعني ذلك أنهم قرروا أن 
الأصل في المعجم هو الأصل في الاشتقاق ؟ 

يوجد اتجاهان ني تحديد العلاقة بين الأصل 

في المعجم العربي والأصل في الاشتقاق في العربية : 
الأول اتجاه علماء البصرة : يقول بتايز الأصل 
في المعجم عن أصل الاشتقاق في العربية؛ فبالنسبة 

لأصل المعجم العربي» يرى أصحاب هذا الاتجاه أن 
الأصل زٍ في المعجم مادة مجردة (الحروف الثللاثة 
الاصلية) يتم الحصول عليها بالاستنباط الصرفي وليس 
الاصل صيغة لغوية حقيقية. وبالنسبة لاصل 
الاشتقاق في العربية» يرون أن أصصل الاشتقاق هو 
المصدر وهو الصيغة اللغوية الأولى التي يتولد منها 
النظام اللغوي للعربية. 
الثاني اتجاه علماء الكوفة والمستشرقين وعلماء 
الساميات : : يقول بعدم تمايز الأصل في في المعجم عن 
أصل الاشتقاق في العربية. فبالنسبة الأصل المعجم 
العربي» يرى أصحاب هذا الاتجاه بآن الأصل هو 
صيغة لغوية حقيقية هي صيغة الفعل الماضي الجردة 
للشخص الثالث المفرد المذكرء وبالنسبة لااصل 
الاشتقاق في العربية» يرون أن أصل الاشتقاق في 
العربية هو الاصل المعجمي نفسه. 

وكنا نه نتببى الاتجاه الغاني. ومن هذا الموقع 
قدمنا رأينا 1 مراحل نشأة الكلام 5 
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وطرحنا على ضوئه نظرتنا الصوتية الجديدة إلى 
المعجم العربي التي أثبتت بشكل قاطع أن اللغة 
العربية كانت لغة أول إنسان عاقل وجد في المنطقة 
العربية. 

2.. وبنتيجة التعمق في دراسة المادة اللغوية 
للعربية تأكد لنا تمايز الأصل في المعجم العربي عن 
أصل الاشتقاق في العربية. فقررنا بشأن العلاقة بين 
الأصل ني في المعجم وأصل الاشتقاق اللغوي رأيا خاصا 
بنا يستند إلى تعريف نقترحه للأصل في المعجم 
وأصل الاشتقاق في النظام اللغري هو 
العالي : الأصل في المعجم الانساني رصيد للأصوات 
اللغرية التي تتألف منبا مفردات اللغة من ناحية 
أولى وللمدلولات التي ترتبط بها من ناحية ثانية. 
أما الاشتقاق في النظام اللغوي الانساني فهو الصيغة 
اللغوية الانسانية الأولى التي ولّد تطورها النظام 
اللغوي الانساني ف تيع مستوياته. 


واغلية ترف أن الأصل الأول الذي بني على 
أساسه نظام المعجمٍ العربي الذي ظهر في المرحلة 
الأول من الطور الأول في نشأة الكلام الانساني ‏ 
كان أصلا تاريخيا حيوانيا ينطق في مجموعة صوتية 
منديجة (شحجء نزب) ولم يكن صيغة لغوية إنسانية, 
فلم يكن بالتالي أصلا للاشتقاق في النظام اللغري 
للعربية» وقد تطور النطق الانساني لهذا الأصل 
(شحج. نزب) بحيث صار الانسان ينطقه فيما بعد 
في ثلاثة مقاطع صوتية بدلا من أصل نطقه الحيواني 
في مجموعة صوتية مندمجة. وبعد كمال النظام اللغري 
للعربية الذي عكس اكتال نظام التفكير الانساني 
ببلوغه المفاهم المجردة» ظهرت صيغة الاخبار للفعل 
العرني الخاصة بالشخص الثالث غير المشار إليه التي 
كيرت يأا قارغة لا متعمل غلل صبدير المستك ليه 
الفعل. وبما أن صيغة الفعل الفارغة الخاصة بالاخبار 
في الزمن الماضي للشخص الثالث (كتب 0) تتطابق 
صوتيا مع صيغة الفعل الماضي المجردة للشخص 


الثالث المفرد المذكر / كتب (هو) / . وقع الوهم 
تعرس اساسا رار 
صيغة الفعل الماضي امجرد المسند إلى المفرد 

0 

وعلى ضوء ذلك يظهر أن الأصل في المعجم 
العرني (ك.ت.ب.) رصيد للأصرات اللغوية التي 
تتألف منها المفردات العربية من ناحية وللمدلولات 
التي ترتبط بها من ناحية ثانية. وهذا الأصل ليس 
صيغة فعلية عربية فارغة (كتب") لأنه حمل معنى 
الفعل والفاعل معا. ولكن هذا الأصل في المعجم 
العربي بالمقابل ليس صيغة افتراضية مجردة (مادة) 
أولية : ش. ح. ج / ن. ز. ب) بل هو صيغة 
صوتية (مادية) ترجع إلى الأصل التاريخي الحيواني 
لنشأة اللغة العربية الذي كان ينطق في مجموعة 
صوتية مندمجة» ثم صار ينطق فيما بعد في ثلاثة مقاطع 
صوتية فاصبح يتطابق صوتيا مع صيغة الفعل الماضي 
امجردة للشخص الثالث المفرد المذكر. 

أما الأصل في الاشتقاق في النظام اللغري 
للعربية فهو كا بيّنا أعلاه ا 1 
صيغة فعل الأمر امجردة للشخص الثاني (أَكْحْبْ) 
التي كانت عامة تفيد الأمر للشخص الثاني من دون 
ييز جنسه (المذكر أو المؤنث) وعدده (المفرد أو 
المننى أو الجمع). ومن الرجوع إلى الجدول رقم (1) 
لمعروض أعلاه في الفقرة (2.1.) يتبيّن مايلي : 

في المرحلة الأولى من مسار الور اسيخة فيل 
الأمر امجردة العامة للشخص الثاني اكب الذي وَل 
تصرف الفعل العربي ظهرت صيغ للأمر خاصة 

بتمييز الجنس والعدد وفق التسلسل التالي : 
1 صيغة خاصة بالمفرد المؤنث (أناات 
اليم 


2 صيغة خاصة بلمثنى بشكل عام (أنتا 
اكمّبا) 


3 صيغة خاصة بالجمع بشكل عام (أنتم 
1 
أكيّن). وبعد 0 هذه لصي 
الذي 00 المذكر 
والمؤنث أو بالنسبة لجمع المذكر فقط. 
ويلاحظ من هذا المسار أنه لم تظهر صيغة 
تختص بالشخص الثاني المفرد الم كر , اد لد 
بقيت صيغة الأمر الأصلية العامة (اكْبْ) مختصة 
بأمر امنخاطب المفرد المذكر (أنت - أكمّبْ). 


وعليه فإن الأصل في الاشتقاق في العربية هو 
صيغة فعل الأمر العامة للشخص الثاني (أكْْبْ) التي 
صارت فيما بعد تختص بأمر اتخاطب المفرد المذكر 
0 ب أَكْنْبْ). 

. تستهدف نظريتنا الجديدة في دراسة بنية 
المسان العربي تقديم قواعد اشتقاقية (توليدية 

تحويلية) للعريية انطلاقا من أن صيغة فعل الأمر 
0 للشخص الثاني هي الأصل في الاشتقاق في 
النظام / اللغري اللعربية في جميع مستوياته. وسنعمد 
في هذا القسم الأول من (التعريف بالنظرية الجديدة 
في دراسة بنية اللسان العربي) إلى عرض المنطلقات 
العامة للقواعد الاشتقاقية الجديدة لتصريف الأفعال 
في العربية. 

تقضي الفواعد الاشتقاقية المقترحة 0 
تصريف الأفعال في العربية وفق التسلسل التالي 

أولا : : صيغ الأهر (فعل الأمر) : 

ثانيا : صيغ الاخبار في الزمن غير الماضي 

(الفعل المضارع) 
الثا : صيغ الاخبار في الزمن الماضي (الفعل 
الماضي). 
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وتنطلق هذه القواعد الاشتقاقية من تميير 
خمسة أغغاط لأصل الاشتقاق في العربية (وهو صيغة 
فعل الأمر اجردة للشخص الثانيي), وذلك حسب 
عدد الأضوات الصامتة التي تتألف عنها. وهذه 
الأغاط الخمسة هي التالية : ثلاني الصوامت» رباعي 
الصوامت. ثناني الصوامت المضعف. ثثاني 
الصوامت غير المضعف, أحادي الصوامت, ونرى 
أن هذه الأنماط الخمسة لصيغة فعل الأمر الجردة 
للشخص الثاني تعكس مراحل تطور التقطيع الصوتي 
للصيغة اللغوية الانسانية الاولى. 

3. أشرنا أعلاه في (الفقرة 1.1.) إلى أن الصيغة 
اللغوية الانسانية الأولى ‏ صيغة الأمر للشخص 
الثالي ‏ قد ظهرت حين نجح الانسان القديم في 
تقطيع نطق المجموعة الصوتية الحديجة للأصل 
التاريخي الحيواني عن طريق نطقها في مجموعتين 
صوتيتين متصلتين في لفظة واحدة. وكان ذلك 
النجاح في تقطيع نطق الأصوات بداية لظهور 
الكلام الانساني وتميزه عن النطق الحيواني. و خضع 
تطور نطق تلك الصيغة اللغوية اللسانية الأولى لقانون 
صوتٍ عام نجم عنه تبلور الأصوات اللغوية الانسانية 
(الصامتة والصائتة) في اللغات ا 
ا ا ٠‏ وعلى 

ذلك نرى أن الصوامت والصوائت ل الغرية 
نشأت معا وكانت العلاقة بيبا علاقة تلازم ف 
الوجودء وتتضح لنا الخصائص الميزة للنظام 
الصوتي للعربية التالية : 

1 بقي نطق الصائت في العربية متلازما 
في وجوده مع نطق صامت قبله يتصل به. لذا فإن 
الصوائث القصيرة (الحركات وهي الفتحة والكسرة 
والضمة) والصوائت غير القصيرة (الحركات المشبعة 
وهي الالف والياء والواو والمدات) ليس نا وجود 


(6) «الكتاب» مؤمسة الأعلمي ‏ بيروت ل ط3. 1967 - 
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ج 2 رص 3739. 


منفصلء أي أن الصوت الصائت لا يمكن النطق به 
من دون صوت صامت ينطق قبله ويتصل به. ومن 
هذا الفهم للعلاقة بين الصوائت والصوامت في 
العربية يتضح قول سيبويه «وزعم الخليل أن الفتحة 
والكسرة والضمة زوائد وهن يلحقن الحرف 
ليوصل إلى التكلم به)«6. 

2 تحرر نطق الصامت في العربية من نطق 
صائت بعده يتصل به في حالة واحدة فقطء وذلك 
حين ينطق صائت قبله يتصل به. لذا لاوجود 
منفصلٍ للصامت الساكن (الذي لا تنطق بعده 
حركة أو مدة تتصل به). أي لا يمكن النطق به من 
دود صوت صائت ينطق قبله ويتصل به. وتمل ذلك 
في مبدأ امتناع الابعداء في النطق بالصامت الساكن. 
ومن أجل الابتداء بالنطق بالصامت الساكن يلجا إلى 
نطق حركة (صائت قصير) تسبقهء ولما كان لا 
وجود للحركة بشكل منفصل عن صامت ينطق 
قبلها يعمد إلى نطق صامت من نوع خاص (هو 
مزة الوصل) لتنطق بعده إحدى الحركات ثم ينطق 
بعدها الصامت الساكنء وتحل بذلك مشكلة امتناع 
الابتداء في النطق بالصامت الساكن. 

لذا يتكوّن المقطع الصوتيٍ في العربية 
بالضرورة من عنصرين مكونين عل الأقل (صامت 

١‏ صائت) ولا يمكن أن يتكوّن المقطع من صائت 
00 أو من صامت بممرده. ود المقطع الذي 
ينتبي بصائت مفتوحا. ويمكن أن يتالف المقطع في 
العربية امن كلانه عناصر مكوّنة هي (صامت بايه 
صائت يليه صامت). ويسمى المقطع لدي ينتوي 
بصامت مغلقا. هذا وقد يككون الصائت الذي 
يفتمل عليه المقطع قصيرا (حركة) فيسمى المقطع 
حينئذ قصيرا. م قد يكون الصائت الذي يشتمل 
عليه المقطع طويلا (مدة) فيسمى المقطع حينئذ 
طويلا. 


وبذلك تكون الأنواع الأساسية للمقاطع 
الصوتية في العربية ثلاثة : 

1) مقطع قصير مفتوح (ل) 

2) مقطع قصير مغلق (لم) 

3 مقطع طويل مفتوح (لا) 

ونرى أن المقطع الطويل في العربية لا يكون 
إلا مفتوحاء أي لايكون مغلقا». 
3. سنعمد لدى دراسة تصريف الأفعال فى 
العربية انطلاقا من صيغة فعل الأمر 0 
الثاني إلى استخدام الطريقة اعدف في الصرف 
العرلي في تحديد أوزان الفعل. فنشير إلى الصامت 
الأول بالحرف (ف) وإلى الثاني بالحرف (ع) وإلى 
الثالث بالحرف (ل). ولابد من التنبيه بهذا الصدد إلى 
اختلاف طريقتنا في تحديد أوزان الفعل في العربية 
(انطلاقا من صيغة فعل الأمر المجردة للشخص 
الثالي» عن الطريقة المتبعة في الصرف العرني 
(انطلاقا من صيغة الفعل الماط ضي امجردة للشخص 
الثالث). ويظهر ذلك ف 0 أوزان 0 
0 وسنستعرض فيما 0 بإيجاز شديد 8 
الخمسة بصيغة فعل الأمر امجردة للشخص الثاني 
الأصل في الاشتقاق في العربية. 

1 ثلائي الصوامت ‏ يتألف من ثلاثة 
صوامت تنطق في مقطعين صوتيين : الأول قصير 


مغلق والثالفي قصير مغلق. وله ثلاثة أوزان : (أفغل) ش 
(افجل) ل جه : اكت العل د 
الس / ؛ افعل ‏ إفتح. إقَرِء» ل / . ويقابله 


في الصرف العربي صيغة الأمر من الغلافي السالم 
ومن الثلاني مهموز الثالث وبعض مهموز الثاني. 


2 رباعي الصوامت ‏ يتألف من أربعة 
صوامت تنطق في مقطعين صوتيين : الأول قصير 
مغلق والثاني قصير مغلق. وله وزت واحد (فغيل), 
بعثر. ويقابله 3 الصرف العربي صيغة الأمر من 
الرباعي. 

3 ثناني الصوامت المضعف ‏ يتألف من 
ثلاثة صوامت الثالث منها هو الثاني نفسه تنطق : 

أ) في مقطعين صوتيين : الأول قصير مغلق 

والثاني.قصير مغلق» فتكون صيغته على 
وزث (اففغ) ند امد 

ب أو في مقطعين صوتيين : الأول قصير 

مغلق والثاني قصير مو فتكون 


صيغته على وزن (فمٌ: فمم) ‏ مد. 
ويقابلها في الصرف العربي صيغة الأمر 
من الغلاني المضعف. 
4 ثنافي الصوامت غير المضعف يتألف 
من صامتين ينطقان : 


أ في مقطعين صوتيين : الأول قصير مغلق 
والثاني قصير مفتوحء فتكون صيغته على 
أوزان ثلاثةر: (افعُ) (افعم) (افع / أفْعٌ ‏ 
٠ 00‏ / إفعم إزمء إطو / ؛/إفع ‏ 

سّع / . ويقابلها في الصرف العربي صيغة 
5 من المعتل الناقص والمعتل اللفيف 
المقرون. 

ب) في مقطع صوني واحد قصير مغلقء 
وتكون صيغته على ثلاثة أوزان : (فغ) 
(فغ) (نغ) / ف م مذ / / فِع 

(٠‏ فم انم سل /ء 

ويقابلها في الصرف العربي صيغة الأمر 
من المعتل الأجوف ومهموز الأول 


مير» عِذ 


(7) سنبين ذلك في دراسة ستنشر قرييا وعنوانها «هل يكون المقطع الطويل مغلقا في العربية ؟» 
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والمعتل المثال ومهموز الثاني. 

5 أحادي الصوامت ‏ يتألف من 
صامت واحد ينطق في مقطع صوتٍ قصير مفتوح, 
ويكون على وزن واحد (ف) / ف د ق/ء 
زيقابه فق 0 العربي صيغة الأمر من المعتل 
3. من استعراض الأنماط الخمسة لأصول 
الاشتقاق في العربية» تظهر لنا خصائص أخرى يتميز 
بها النظام الصوتيٍ للعربية هي : 

1 مر تطور التقطيع الصوتي لصيغة فعل 
الأمر امجردة للشخصم الثاني بأربع مراحل : 
الأول ل كانت الصيغة اللغوية 55 الأصل ف 
الاشتقاق تعطق في مقطعين صوتيين قصيرين مغلقين. 
الاشتقاق “تاذ الصر اليك رباعي المواس تن 
وان الصوامت المضعف. 
الثانية ل كانت الصيغة اللغوية ‏ الأصل في 
الاشتقاق تنطق في مقطعين صوتيين الف 
مغلق والثاني قصير مفتوح. وظهر فيها بالتدرج نمطان 
. من أصول الاشتقاق : قسم من الي الصوامت 
0 قسسم من. ثنالي الصوامت غير المضعن. 
الفالةة ‏ كانت الصيغة اللغوية ‏ الأصل في 
الاشتقاق تنطق في مقطع صوتٍ واحد قصير مغلق. 
وظهر فيها قسم آخخر من نمط ثنالي الصوامت غير 
المضعف. 
الرابعة ل كانت الصيغة اللغوية س الأصل في 
الاشتقاق تنطق في مقطع صوق واحد قصير 
مفتوح. وظهر فيها مط جديد من أصول الاشتقاق 
هو أحادي الصوامت. 

2 ظهرت الصيغة اللغوية الانسانية الأولى 

تالفنا ل من الفط الأول مع بداية امتلاك الانسان 
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القدرة على التقطيع الصوتي. ركنت صيغة فعل 
الأمر ا مجردة للشخص الثاني تنطق في مقطعين 
صوتيين مغلقين. ومع تطور التقطيع ري 
الانساني ظهرت صيغ جديدة تنطق في مقطع واحد 
مفتوح. 

3 جميع المقاطع الصوتية التي تتألف 
منها الصيغة 6 الأصل في الاشتقاق في كافة 
مراحل تطور تقطيعها الصونٍ بأمها مقاطع قصيرة 
لأمها لا تشتمل إلا على صوائت قصيرة (حركات) 
فقط ‏ ويشير ذلك إلى أن الصوائت القصيرة 
(الحركات) أسبق في الظهور في النظام الصوتي 
للعربية من المدات (الصوائت غير القصيرة) التي 
ظهرت بعد الحركات لآن المدات إشباع للحر كات 
في النطق. 

1.4 . وهكذا يظهر أن طريقتنا الجديدة في دراسة 
ان نح ١‏ أو حب ره ايم 
في الصرف العربي في نقطتين أساسيتين 

النقطة الأول : تقرر الطريقة التبعة في 


السرات العربي أن الأصل في الاشتقاق (التصرف) 

صيغة الفعل الماضي ومنها تتصرف صيغة الصارع 

الغي تتصرف منها بدورها صيغة الأمر. بينا تقرر 

طريقتنا الجديدة المقترحة أن الأصل في التصرف 

صيغة الأمرء ومنها تتصرف صيغة المضارع التي 

اتصور ف ترا بإلاورها صيغة الماضي. ويعني ذلك أن 
طريقتنا الجديدة غيرت اتجاه التصرف. 


طريقة دراسة تصريف الأفعال + 
الماضي حك المضار ع سه الأم ر(في في الصرف العربي). 
الطريقة الجديدة ال مقترحة : 
الماضي )ل المضارع جس الأمر. 
النقطة الثانية : تقرر الطريقة اللمتبعة في 
الصرف العربي أن الفعل الماضي الأصل في التصرف 


- 


ينقسم إلى محرد ومزيد : ارد ما كانت جميع 


شُْ 


حروفه أصلية؛ والمزيد ما زيد فيه حرف أو أكثر على 
حروفه الأصلية. وتستوجب ايز بين نوعين من 
الأصل المجرد من حروف الزيادة : السالم (وهو 
الخالى من التضعيف والهمز والاعتلال) وغير السالم 
(الذي رن مضعفا أو مهموزا من ناحية» وصحيحا 
أو معتلا من ناحية أخرى). وتفرق قواعد الصرف 
العرني بين الأصل ثلائي الحروف الأصلية (مع 
التركيز على القبيز فيه بين السالم وغير السالم) وبين 
الأصل رباعي الحروف الأصلية (مع إهمال القييز فيه 
بين السالم وغير السالم). 

وتقرر اطريقتنا الجديدة في دراسة تصريف 
الأفعال أن الأصل في التصرف صيغة فعل الأمر 
العامة للشخص الثاني (التي تتطابق صوتيا ب اعيده 
أمر المفرد المذكر). وينقسم فعل الأمر الاأصل ف 
التصرف إلى نجرد ومزيد. ولفعل الأجر امجرد خمسة 
أغاط من حيث عدد الصوامت التي يتألف منبا 


في 
ثلاقى الصوامت؛ وله ثلاثئة أوزان 
رقمل إفمل» إفعل) 
2 رباعي الصوامت» وله وزن واحد 
(فغعيل) 
ثناني الصوامت المضعف. وله وزنان 
افع فع) 


ثناني الصوامت غير المضعف» ولقامة 
أوزان (افم» افم. افع فعغ, فم فع). 


,8( إصدار مكتبة ميزونوف» لاروس ل باريس ١.1984‏ 


5 أحادي الصوامت؛. وله وزن واحد 
رف 

وتظهر الأوزان التي حددناها في كل نمط 
عدد المقاطع الصوتية التي ينطق فيبا فعل الأمر 
ونوع كل مقطع. وقد مكننا هذا المنطلق الصوتِيٍ 
من الانعتاق من المييز بين الأصل السالم وغير 
السالم. واستطعنا بالتالي التخلص من صعوبة القواعد 
التي قررها الصرفيون فيما يتعلق بالأصل المضعف 
والمهموز والمعتل بأتواعه. 
4.. وعلى الرغم من تقبيمنا الايجابي لجهد الأستاذ 
دانيال ريغ في وكتاب التصريف):57) الذي حاول 
فه نا ذكر ل التدمةات سيط فراع الصرفه 
العربي عن طريق تقديمها (في جداول منظمة واضح 
بسيطة الاستعمال)» فإننا نؤكد أن طريقتنا أبسط 
وأكثر جدوى لأنها تقدم قواعد صوتية اشتقاقية تبيز 
كيف تولد نظام تصريف الأفعال في العربية واكتمل 
انطلاقا من صيغة فعل الأمر العامة للشخص الثا 
(التي تتطابق صوتيا مع صيغة أمر المفرد المذكر) 

وسنعرض القواعد الاشتقاقية الجديد 
لتصريف الأفعال العربية من جميع الأنماط والأوزاء 
بالنسبة للأصول امجردة والمزيدة في كتاب سنصدر 
قريبا (إن شاء الله) وعنوانه «طريقة جديدة في دراس 
تصريف الأفعال في العربية» يشتمل على جدارا 
تفصيلية لتصريف الأفعال وفق القواعد الاشتقاق 
حسب نظريتنا الصوتية الجديدة في دراسة بنية اللساا 
العربي. 


بحث في الماهية 


من الظواهر اللغوية التي لقيت اهتاما كبيرا 
من قبل اللغويين العرب ظاهرة النوادر وتتجلى هذه 
العناية من خلال عدة مظاهر. منها قدم التاليف فيها 
فقد نقل ابن النديم أن أول من ألف كتابا في النوادر 
هو أبو عمرو بن العلاء (ت 154ه). 

ومنها كثرة اللغويين الذين ألفوا فيبا كتبا 
كاملة» فما كاد القرن الرابع الحجري ينتبي حتى 
تجاوزت الكتب امؤلفة فيها الثلاثين» فضلا عما أل 
بعد ذلك التاريخ. لكن من المؤوسف أن أغلب هذه 
الكتب قد فقدت. ولعل أهم ما وصل إلينا منها كتب 
النوادر في اللغة لأبي زيد الأنصاري (ت 215ه) 
والنوادر لأبي مسحل الأعر ابييات 240ه) وذيل 
النوادر الأ علي القاليي ١ت‏ 356ه). 

هذا فضلا عن اللغويين الذين خصصوا 
فصولا في كتبهم للنوادر. منهم ابن عبد ربه (ت 
8ه) في العقد الفريد» ومحمد سلامة القضاعي في 


دستور معالم الحكم ومكارم الشيم. 


د. حسن محمد تقي سعييك 
حاضر في جامعة السابع من أبريل/الزاوية 


لكن على الرغم من هذه الكثرة الكاثرة في 
الكتابة في هذه الظاهرة» فإنها لم تسعفنا في تحديد 
هذا المصطلح فقد اقتصرت الكتب التي وصلت إلينا 
على وصف المفردات بأعبا من التوادر اللهم إلا بعض 
المصادر اللغوية العامة التي حاول مؤّلفوها تعريف 
ماهيته. لكن جهدهم هذا لم يف الموضوع حقه. 

أما الباحثون المحدثون فقد حاولوا أن يسدوا 
هذا النقص في دراسة القدماء فقد عنوا في بيان ماهية 
هذه الظاهرة. ولعل أفضل هذه المحاولات هي التي 
ا 
لكتاب النوادر لاي مسحل الاعرابي والدكتور محمد 
عبد القادر أحمد. في مقدمة تحقيقه لكتاب النوادر في 
اللغة لأبي زيد الأنساري لكن على الرغم من الجهد 
المبذول في دراستههماء فإني أرى أن ا موضوع مازال 
بحاجة إلى مزيد جهد للوصول إلى رأي كاشف عن 
حقيقة هذه الظاهرة ومبين لماهيتها. 


ومن المفيد قبل الخوض في تفاصيل ما يعنيه 
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اللغويون من مصطلح النوادر أن أتطرق إلى معناها 
اللغوي. 
0 اندر الشيء إذا 0005 وإ يقال ذلك 
لشيء من بين شيء؛ أو من جوف شيءء وكذلك 
وادر الاشياء تَندْر)0). 

ولا تكاد تختلف المعاجم اللغوية الأخرى عما 
جاء في كتاب العين2). 


أنا" اللغويون. القلةنا الذين : تحاولوا اتعريف 
النوادر فإن تعريفاتهم مختلفة. فمنهم من عرف النوادر 
بالغموض» وآخر بمخالفة القياس. وثالث بالقلة سواء 
في الاستعمال أم في الوجود باللغة وم يأ : 
١‏ الغموض: فقد جاء في أساس البلاغة للز مخشري 
(ت 528ه) «وهذا كلام نادر غريب خارج عن 
المعتاد)2ة». وإذا ما عرفنا أن الزخشري قد بين معنى 
الغريب بالغامض. فيكون معنى النوادر عنده ما 
غمض من الكلام وخرج عن المعتاد. 
وم يوضح ما يعنيه بقوله وخرج عن المعتاد بالضبطء 
وأغلب الظن أنه يقصد به ما خرج عن الكلام الشائع 
المستعمل. 


ولا شك أن تعريف الزمخشري هذا ينطبق على 
قسم كبير من الكلمات النادرة لكنه لايشملها كلها 
لوجود كلمات نادرة غير غامضة لعي ولاقليلة 
الاستعمال» أمثال كلمتي (المَنْخْل) و(المكخلة) فقد 
جعلهما كل من أبي مسحل الأعرابي (ت 240ه) 
وابن السكيت (ت 244ه) ولتبريزي من 
النوادر©». يضاف إلى ذلك ان مفردات كثيرة من 
النوادر م يحاول اللغويون بيان معناهادة) 0 


أو لكون المعنى غير دخيل في جعلها نادرة. 


ان خإلفةا العارن عزف اننطو النزار ها 
( شد وخرج عن الجمهور)؟») وقد ذهب إلى ذلك 
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ا الفيروز ابادي والتبانوي7. 


وينطبق هذا الرأي على عدد من النوادر. منها 
قرهم مَجَلَْتُ َمْجُل) والقياس الشائع ف كلام 
العرب مَجِلَتْ تُمْجُل©. وقوهم (ِعَطْسَ يَعْطّس) 
والقياس (ِعُطسَ يَعْطس)© وهناك أمثلة أخرى 
كثيرة(010. 

وإذا انطبق هذا التعريف على قسم من 
الكلمات. فإنه لايشملها كلها. فقد وردت كلمات 
نادرة جارية وفق القياس. مثال ذلك ما جاء في 
كتاب النوادر قن سل «ويقال سم ذْعَافء 
داف وذوافء وزوَاف» وزوام على مثال فُعَال 
كله ... سم قاتل)(01. 


فكل هذه الكلمات جاءت وفق القياس ومع 
ذلك فهي نوادر. ومن ذلك أنفنا ويقال ماءرنيِي 
رض عل مثال فَاعَلئنِي 5 مثل وَافقَئَنِي 
مو افقَة ومعاراً مثل وقاقاً. وكل ما كان من المفاعلة 
فهو هكذا)02. 


فماءرتني موافقة للقياس وشهي نادرة. وهناك 
أمثلة أخرق جارية وفق القياس03). وقد فطن إلى 
ذلك الشريف الجرجاني04. ١‏ 
3 القلة في الوجود أو الاستعمال : ذهب ابن 
هشام (ت 761ه) إلى أن النادر «أقل من 
القليل»05 ول يوضح ما يقصده من القلة. هل هي 
في الاستعمال أو في الوجود ؟ أي هل أن النوادر التي 
يقل استعماها أو التي يقل وجود أمثالها في اللغة ؟. 
وعلى الرغم من أن المعنيين يلتقيان في مفردات عديدة 
فغالبية المفردات التي يقل استعمالما تكون قليلة 
الوجود» وكذا العكس ‏ فإنه توجد كلمات قليلة 
المثيل ني اللغة» وهي شائعة إلى حد ما في الاستعمال. 
ولعل أوضح مثل على ذلك» ما نجده في بعض 
كلمات الأضداد. فالأضداد كا نعلم قليلة الوجود في 
اللغة16). أي أن عدد كلمات الأضداد قليلة جدا 


بالقياس إلى كلمات الظواهر اللغوية الأخرى. فضلا 
عن الكلمات الباقية في اللغة. ٠‏ ومع ذلك فإن بعض 
هذه الكلمات مستعمل» وبخاصة عند من درس 
اللفق' أبقال كله مول للعيدوالسكد. والظه: 
للشك واليقين. 
وقد ذهب الدكتور عزة حسن27» والذكتور 
محمد عيد القادرٍ أحمددةه0 والدكتورة خولة 
الهلا لي ر15) لدأ الأساس في الكلمات النادرة قلة 
الاستعمال. واستدلوا على صحة ما ذهبوا إليه بأمثلة 
من النوادر. وأنا 2 أن هناك أمثلة أخرى تجري 
4 كرود 1ك اهناك مله غزرها تخالف ذلك. 


فقد جاء في إصلاح المنطق «وما كان على 
مفْعَل ومفعلة فيما يعتمل فهو مكسور المم نحو مخرز 
. إلا أحرفا جاءت نوادر بضم اليم وهي مسلط 
وكات القياس م 3 مسعطء ومنْخُلء ومدق ومكخخلة)20 
تسريف اقول أن تكون كلمتا المنخل والمكحلة 
00 00 لأغهما 0 ا 


ذهب 5008 والتهانوي إلى تعريف النوادر 
ما قل وجوده ف اللغة(2). وهما بذلك مصيبان إلى 
حد مل ويؤيد رأهما بعض الأمثلة من ذلك «يقال 


الخو ود ما سوال دي فل تان م 
جىء. قُُ الكلام غيرها)<22) 


وموكذلك اجا مله زر لتكت تون لكا 


قزله لياق من المذكر (مَفعُل) يضم العين ! لا حرفاذ 
نادران مرا مَكرم مع مُكرمة ومُعون جمء 
معو نة(23), 


ونقل ابن قتيبة عن الفراء أنه سمع كلمتين فقط تاق 
في اللغة العربية على وزن (مفعل) هما ماقي العين 
وماوي الابل240. 


وهذه الأمثلة صريحة بأن الكلمات النادرة 
يوجد أمثالها قليل في اللغة. لكن المشكلة مازالت 
قائمة» مادامت قلة وجود الكلمات في اللغة ليست 
مقتصرة عل النوادر. إذ تشمل الأضداد ؟! ذكرنا.لذا 
لابد من إضافة قيد آخر إلى التعريف» يخرج به مثل 
الظاهرة المذكورة» وهو مايتعلق بتركيب بنية الكلمة. 
فتكون النوادر هي الكلمة التي يقل وجود مثيلها في 
اللغة لتركيب خاص في بنيتها. سواء خالفت القياس 
وهو الأكثرء أم جاءت وفقه» وسواء قل استعماها 
في اللغة» وهو الغالب أم لا. وسواء كانت تحمل دلالة 


غامضة أم واضحة. 


فلا شك أن الكلمات النادرة التي تحمل 
دلالات غامضة تكون قليلة الوجود بالنسبة إلى عموم 
كلمات اللغة وكذا الكلمات النادرة المخالفة للقياس 
ومثلها المفردات التي هي قليلة. 
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مقدمة 


هدف هذا البحث توضيح معنى الفعل وذلك 
عن طريق التفريق بين صيغة الفعل وبنيته فللفعل صيغ 
اساسية: أطلق عليها الصرفيون اناد خ «صيغ الفعل 
ا أو الرباعي امجرد» ومعاني هذه الصيغ دايا 
تعتبر القواعد والأسس لمعاني بنية الفعل. فالصيغة في 
الفعل بالنسبة للبنية كالأساس بالنسبة للجدر : 
0 لنأخذ مثلا الفعل الآتي : نقل» 
سينقل» لم ينقل» لما ينقل» لن ينقل؛ قد نقل» 
0 في هذه الأمثلة نجد أن هناك 
فرقا واضحا من ناحية ا معنى بين المثالين الأولين: تَقَلَ 
يقل وبين الأمثلة الإخرى فالصيغتان «نقل ينقل» 
تمثلان أقل ما يمكن أن يأتلف منه الفعل من حيث 
عدد الحروف وتمثلان نواة المعنى الفعلي من حيث 
الدلالة لهذا أطلقنا عليهما «صيغة الفعل) للتفريق بينهما 


(1) المخصص. ابن سيده. السفر الخامس» دار الفكر بيروت» 1978: ص 90 


د. محمد خليفة الأسود 
جامعة السابع من أبريل ‏ 
قسم اللغة العربية / الزاوية 


وبين الأمتلة الأخرى التي تحتوي على صيغة الفعل 
وزيادة لمعنى» ونظرا لأن هذه الزيادة قد أضيفت إلى 
الصيغة فزادتها معنى مغايرا لمعناها الأول على حد 
قول النحاة الزيادة في المبنى تدل على الزيادة ف 
المفتى . # أطلقنا عليبا «بنية الفعل»). وملا يك هذا 
البحث مسارين : أحدههما تحديد صيغة الفعل وبيان 
دلالتها وثانيهما تحديد بنية الفعل وتوضيح معانيها 
ودلالاتها للوصول إلى الهدف المدشود وهو بلورة 
الفعل في اللغة العربية دلاليا. 


(1) معنى الدلالة 


تطلق الدّلالة والدّلالة ويراد بها الدليل البين 
ورد في اللخصص «دليل بين الدّلالة والدّلالة)ده 
ويطلق هذا اللفظ ويراد به توجيه الشي الوجه 
الصحيح قال صاحب القاموس «دله على الطريق 
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دلالة ودلولة فاندل سدده إليه)ة» ويقصد بها الهداية 
8 ورد في مختار الصحاح (دَلَّه على الطريق يدله 
بالضم دلالة بفتح الدال وكسرها ودُلولة بالضم)2) 
وقال الله تغالى «وحرمنا عليه 0 
هل أدلكم على أهل البيت يكفلونه لكم وهم 
ناصحون» فمعنى أدلكم أرشدم وأهديكمء 0 
في اللغة يقصد بها الحداية وبيان الشيء ونظرا لأن 
اللفظ يدل على معناه ويبدي السامع إليه فقد ميت 
العلاقة بين اللفظ والمعنى دلالة» وتفسر الدلالة الآن 
على أغها «دلالة الألفاظ على معانيها الموضوعة بإزائها 
كدلالة السماء والأرض .والجدار على مسمياتها)0*) 
ومنذ العشرينيات من هذا القرن أصبحت «الدلالة» 
اصطلاح يطلق على علم المعنى (565282]15» ويراد 
بلفظ الدلالة عند الاطلاق العام دراسة المعنى المشار 
إليه بالرمز والرمز قد يكون كلمة أو أي وسيلة من 
وسائل الاتصال والتفاهم ولهذا فقد تفرع هذا العلم 
0 ثلاثة فروع رئيسية هي : 

علم الدلالة اللغوي وهو فرع من علم اللغة العام 
ويهتم بدراسة المعنى في اللغة وذلك من حيث علاقة 
المفردات اللغوية والمركبات الاسنادية «الجمل» 
ع 
ب علم دلالة الرمز ويختص هذا العلم بتكوين 
قواعد دلالية للغة المستعملة 2 العلوم وقد تطور هذا 
لعل اخل.. يذ .“السام .روذليف, #رنات 


.)1970-1891( 


علم الدلالة العام. ويبتم هذا الفرع بدراسة 
المعنى وتأثيره في السلوك الانساني وقد أسس هذا 
العلم ألفرد هادنبك (1950-1879). 00 


وكل فرع من فروع علم الدلالة يهتم بدراسة 
العاؤقة .ون الر مرا والمةلول و الردق في 1 الدلالة 
اللغوي هو اللفظ والمدلول هو المعنى واللفظ إما ان 
يكون اسعا أو فعلا أو حرفا فالاسم مادل على ذات 
مثل (أسد) أو على معنى مثل «علم) غير مقترن 
بزمان» أما الحرف فهو ما لا يدل على معنى في نفسه 
وإنما يظهر معناه بتعلقه بغيره كتعلق حروف الجر 
واختصاصها بالأسماء إذ لا يظهر معناها إلا في الأسماء . 
وكتعلق واختتصاص أدوات الجزم بالأفعال لأن معناها 
لا يتصور إلا في الفعل وكتعلق حرف الاستفهام 
«هل) واختصاصه بالجملة لأن الاستفهام لا يكون إلا 
بجملة أما معنى الفعل فهو ما سيظهر لنا من خلال 
تتبعنا لتحليله وتصنيفه دلاليا. 


(2) حد الفعل 


م 
ل م ينقطع)دة) وحدده ابن الحاجب بقوله «الفعل ما 


(2) القاموس المحيط» الفيروز ابادي» مطبعة مصطفى البابي الحلبي بمصر. 1952 مادة ودس». 


(3) متار الصحاح 
(4) لمزيد من الاطلاع أنظر : 


كات ٠‏ .«ق0 1 للقتطع5» ,اعتمم فافظ وتلعم مل وعمظ بعل ع 
1974 - 1973 ,؟عطنتاطلام رسمامعظ بإوسع ماصع 1 


.ث5 لا ,عها ,5أأهمعدم لصة علصمط نز «قع ل )موصعم .وتلعمماءزوعمى وعلة والممعوم لقع علمن1 
1977 بكوعام لإالوعع لا للرنا 108 طتمقء «صوزناءن12200» ,كوموآ عطم1 .1 .[70 .و أسمفصعة 


(5) الكتاب, 3 1 تحقيق عبد السلام هارون. دار القلم. القاهرة 1966. ص 12. 
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دل على معنى 2 نفسه مقترن بأحد الأزمنة)©» 
ويرى الزمخشري أن «الفعل مادل على حدث اقترن 
برمان)2© فهذه الحدود كلها تشير إلى اشتال الفعل 
غالبا على معنيين هما الحدث والرمن» فالحدث شيء 
سوفن بأد الحواس كالكسر والتحرك والقطع 
والانتقال فنقول عند صوغ الفغل منها : «كسر» 
«تحرك» «قطع» «انتقل) وأما الزمن فيمكن تحديده 
مبدئيا بقولنا هو توقيت الحدث بواسطة لفظ الفعل 
أو ما يضاف إلى لفظ الفعل من أدواة محددة للرمن 
مثل «لن» و 9ل). 

وقد فسر ابن يعيش الزمن اللغوي بالوقت في 
مقومات الأفعال توجد عند وجوده وتنعدم بعدمه 
انفسمت بأقنسام اام و" 0 ل 5 ماض 
فلك قبا حركة مضت ومنبا حركة ل تأت بعد 
كذلك ماض ومستقيل وحاضر فاماضي ما عدم بعد 
0000 غير أن --1 وف بين رمن 
المشا ز إليه.بصنيفة الفعل والرمن عار اللغة) فالأول 
صيغة أو بنية فعلية تشير إلى وقت -جدوث الحدث 
تالنسبة للحظة التكلم أما الثاني فهو قياس الوقت عن 
7 دورا الأرض رد الشمس وما ينبع ذلك 


والجدير بالملاحظة 23 ما اشتهر بين النحاة 


من أقسام للفعل كلماضي والمضارع والأمر ‏ إذا 
استثنينا منها الماضي ‏ فهي ليست أقساماً للزمن في 
الفعل فمعنى المضارع المشابه أي الفعل المشابه لاسم 
الفاعل في حر كاته وسكناته» واشتهر هذا الاصطلاح 
بين النحاة لأنه علة إعراب هذا النوع من الأفعال 
رز الأفعال كلياسعة والأضل. قينا بالبناء. 


أما الأمر فهو صيغة فعلية خاصة تدل على 
إنشاء الأمر وهو طلب حصول الفعل» 6 أن هناك 
حروف خاصة تدل على إنشاء الاستفهام وإنشاء 
اتمني» » فالزمن ليس جزعاً من دلالة فعل الأمر ولذلك 
لم يذكر سيبويه في تعريفه السابق للفعل وإنما ذكره 
في معرض الحديث عن الاعراب والبناء فقال 
«والوقف قولحم اضرب في الأمرء لم يحركوها لأنها 
لا يوصف با ولا تقع موضع المضارعة فبعد من 
المضارعة يعد 59) و «(إذ» من المتمكنة وكذلك كل 
بناء من الفعل كان معناه افعل)0©). 


لذلك يمكن القول بأن صيغ الفعل الدالة على 
الزمن في اللغة العربية هي صيغة الماضي وصيغة فعل 
الحال والاستقبال التي اشتور. ت بين النحاة ا 
وقد صرح بهذا التقسيم أبؤ القاسم عبد الرحمن 
الزجاجي حيث قال «الأفعال ثلالة فعل ماض وفعل 
مستقبل وفعل في الحال يسعى الدائم» فالماضي ما 
حسن فيه أمس.. .. والمستقبل ما حسن فيه غدا... 
وَأما فعل الحال فلا فرق بينه وبين المستقبل في اللفظ 
كقولك زيد يقوم الآن ويقوم غدا)©1». وقصارى 
القول أن للفعل في اللغة العربية صيغتان زمنيتان هما 


(6) شرح الرضي على الكافية. جُ 1 تحقيق يوسف عمرء جامعة قاريونس. بنغازي. 21978 ص 30. 


7( شرح الملفصل. 2 1:7 يعيش بن يعيش عالم الكتاب, بيروت. ص 2. 
40 المصدر السابق جُ 8 ص 4. 
(9) الكتاب. سيبويه. ج 1 ص 17. 


(10) الجمل. أبو القاسم عبد الرحمن 


ن الزجاجي. وزارة ة المعارف الجزائرية. 7 ٠.‏ ص 22 


35 


فينة الأضى. وضيلة" القيك عقي الللسيال 
والاسبتقبال. ش 


(3) معنى الزمن والحدث 

الزمن «عومء1») 
التكلم «فعندما يستخدم المتكلم الفعل فهو يربط بين 
شيئين هما شخصيته وعلاقتها بما يوجد بالخارج أي 
أن الاساس في افهامه الاخرين بواسطة الفعل هو بيان 
شخصيته من حيث الوجود الزماني والمكاني وعلاقة 
هذا امحل بالحدث فيما إذا كان تاما أو غير تام 
والنقطة احددة للوجود الزماني عند استعمال الفعل 
هي «الآن» ”ا أن النقطة الأماسية وق ديد الوجود 
المكاني هي «هنا» والذي يبمنا في دراسة الزمن هو 
النقطة الاساسية في الوجود الزماني وهي المعبر عنها 
بلحظة التكلم وهي النقطة التي ينطق فيها المتكلم 
بالفعل)10). ويتضح من هذا أن المتكلم عندما ينطق 
بالفعل يشير إلى شيئين : مكانة وتوقيت الحدث 
بالنسبة للحظة التكلمء فهذا التوقيت هو ما يعرف 
بالزمن في الفعل؛ ولحظة التكلم هي النقطة الأساسية 

في القيز بين أزمنة الفعل فهي تقسم الكسار الزمني 
إلى ثلاثة أقسام رئيسة أودها مكان نقطة التكلم في هذا 
المسار وهو زمن الحال وثانيها ما قبل نقطة التكلم 


وهو الزمن الماضي وثالئها ما بعد نقطة التكلم وهو 


الزمن المستقبل» ويمكن تصوير ذلك في الشكل 
ادي : 
نقطة التكلم 


2 1 3 


ظ '(1) زمن الخال (2) الزمن الماضيء (3) الزمن 
1 أنظر : 638 ,م ا مطهل .دعأ أمقمعك 


(12) القاموس المخحيط. مادة. حدث. 
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ففعل الحال والاستقبال في اللغة العربية يحتمل 
الاشارة إلى الرقمين : 1 و2 أما الفعل الماضي فلا 
يشير إلا إلى رقم 2. 

بقي لنا أن نشير إلى فعل في اللغة العربية غلبت 
عليه الدلالة على الزمن وهو الفعل «كان» فهذا الفعل 
مؤشر زمني للجملة الانعية لخلوها من الدلالة على 
الزمن الماضي والمستقبل فعندما نقول «خالد مدرس» 
فإن دلالة الاسم المشتق ‏ عند الاطلاق ‏ تنصرف 
إلى الحال فإذا أردنا المعنى نضيف «كان) إلى الجملة 
ونقول «كان خالد مدرسا» وإذا أردنا الاستقبال نقول 
سيكون خالد مدرسا. 


(ب) الحدث («ممناءة) 

الث :فق اللقة ماغوذ عم قولنا: نيدت أي 
وجد يعد العدم قال صاحيد العاموين وحدث حدوثا 
وجدانه قيعي قَدّمَ)12) والحدث ف الفعل ما يكن 
أحاسسه يأحد الحواس الخمس مثل القيام والكسر 
في قولنا «قام فلان» و «انكسر القيد) وللحدث في 
الفعل الع ري نوعان رئيسيان هما : تمام الحدث وعدم 
تدل هليه ضيذة الال والاستقبال. 


والجدير بالملاحظة هنا اتمبيز بين الزمن الماضي 
وتمام الحدث فصيغة الزمن الماضى قد تدل على تمام 
الحدث في الماضي أو في الحال» أما دلالتها على تمام 
الحدث في الزمن الماضي فقد مر في قولنا «انكسر 
القيد) وأما دلالتها على تمام الحدث في الحال فيظهر 
في قولنا عند إقامة الصلاة مثلا «قد قامت الصلاة») 
فهذه الصيغة وهي «قامت) نستعملها أثناء إقامتنا 
للصلاة ة أي حال إقامتنا لما فهي بالرغم من أنها صيغة 
للماضي تقرر حدئا وقع ف الحال. أما عدم عام 


الحدث فله أنواع وهي إما أن يكون الحدث مستمرا 
أو متكررا «عادة» أو حقيقة علمية وهذهٍ الأنواع 
الثلاثئة تدل عليها صيغة الحال والاستقبال وأمثلتها كا 
يلي : 

1 استمرار الحدث : الطالب يكتب إجابة السؤال 
الأول. 

2-_ تكرار الحدث «عادة) 
سينة . 


3 حقيقة علمية : الشمس تطلع من المشرق. 


لهذا يمكن القول بأن الفعل في اللغة العربية 
الحدث وتدل عليه صيغة الماضي» وعدم عام ا.لحدث 
وتدل عليه صيغة الحال والاستقبال «المضارع» 
وينضوي تحت هذا النوع استقرارية الحدث وتكرار 
الحدث «كونه عادة) وكونه حقيقة علمية. وهنا 
التقسيم للفعل في اللغة العربية وتفريعاته التي 
سنذكرها فيما بعد هو المعروف بالحدثية 
(أععم137)38), 


الات يسافر كل 


(4) تصئيف صيغة الفعل من حيث الحدث : 
با ل سس الول او 
والزمن يجدر بنا الآن أن نفرق بين أصناف الفعل من 
حيث الحدث؛ فنحن على بيئة بأن لأفعال : وعلم؛ 
والكيعا ود«انتقل») و«نام) أفعال ماضية. غير أننا ١‏ 
نشر إلى الفرق بينها ول نتتبع أصنافها الدلالية من 
بيك للدت لاك مدر دي جموطاتاين لقال 
يظهر لنا فيها الفرق بين الأفعال في الدلالة على 
الحدث : 


الممتوعة الأوق. + الأفغال: اتلتدثية وغير :الحدثية 


(1) نقول : 
كتب التقرير بعناية. 
الزجاج بعناية. 
قرأ النص بعناية. 
(2) ولا نقول : 
علم الخبر بعناية. 
فهم الدرس بعناية. 
فالأفعال ف () أفعال حدثية أما الأفعال في 
(2) فهي أفعال وصفية لا تقبل الجار والمجرور 
والظرف الذي يدل علٍى تؤدة وتريث في إنجاز الحدث 
إذ لا حدث فيبها فينجز ويمكن اقتران هذه الافعال 
بالصفة لانها من طبيعتها فنقول : 
(6 أ علم الخبر جيدا. 
فهم الدرس جيدا. 
ولا نقول : 
ب كتب التقرير جيدا. 
0 الزجاج جيدا. 


قرأ النص قراءة جيدة. 
حينئذ يكون الموصوف المصدر وليس الفعل. 
المجموعة الثانية : الأفعال الحدثية التي تدل 
على نشاط مستقر» والأفعال الدالة عل وقوع الحدث 
برهة وجيزة. 


(13) أنظر -«156اأ200)ة 840 أععتزقة عكمع) صل قطىعل؟ امتاهصط لقة عتطهعم أه كأوزلهسصة علتلأكة مه 0» 
رسالة دكتوراه لكاتب هذا البحث حضرت بجامعة ميشغان بامريكا. اناربر 2.1983 
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تقولة 0 
تا اقلر ‏ أهله طلويلة: 
افكن قي ذللك. "كيرا 
تردد في الأمر كثيرا. 
ولا-نقول : 
2 طلع طويلا. 
برز طويلا. 
ظهر طويلا. 
فالأفعال في (1) تدل على نشاط قام به الفاعل 
واستمر برهة من الزمن ولهذا ذ أفعال حدثية دالة 
على نشاط مستقر لوقت معين. اما الأفعال. في (2) 
فهي أفعال حدئية ة دالة على أن الحدث وقع'لي وقت 
قصير وقد انتبى لهذا نستطيع أن. نقول : 


ادوع الالنة : أفعال دلي الزانبا شعن 
إليها النحاة نال المقارية. 

1 تقريب الحدث : كاد الشتاء ينتمي 
أوشك الليل 
يقبل. ع 

: طفق الطالب يقرا. 


2 سوتيذاية "اقيق 


(14) سورة يوسف آية (8). 


(15) سورة النحل اية (1). أنظر تفسير هذه الآية في الجامع لأحكام القران. القرطبي المجلد الخامس. 
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هذه هي 0 أصئاف الفعل ص الناحية 
الحدثية وهي أن الفعل العربي لا يخلو إما أن يكون 
دالا على 0 مثل «كتب» أو حاليا منه مثل «علم) 
والدال على الحدث إما أن يكون الحدث مستمرا برهة 
من الزمن مثل الفعل «اننظر» أو لا يكون كذلك مثل 
الفعل «ظهر» وقد تدل صيغة الفعل على ترتيب 
الحدث وتدريجه مثلا دلالة الفعل «كاد) على قرب 
الحدث ودلالة «طفق» على بدايته. 


5 وظيفة صبيغة الفعل : 


نستعمل الفعل الماضي عند رواية الأخبار 
ووصف الأحداث الماضية فنقول 5 رواية الحديث 
مثلا قال رسول الله عه ونقول روى أبو هريرة 
عن النبى عَلكه أنه قال . ويقول الله تعالى في سورة 
يوسف «لقد كان في يوسف وإخوته ايات للسائلين 
إذ قالوا ليوسف وأخوه أحب إلى أبينا منا ونحن عصبة 
إن آياناً لفي ضلال مبين04). فقد استعملت صيغة 
الماضي هنا في وظيفتها الأساسية وهي الاخبار عند 
الأحداث الماضية» وقد تستعمل في الاخبار عن 
المستقبل إذا كان وقوع الحدث متحققا مثل قول لله 
تعالى «ألى أمر الله فلا تستعجلوه)052. 


ووظيفة صيغة فعل الحال والاستقبال الاخبار 
عن الحالة الحاضرة مثل قولنا : 
تحتفل البلاد هذه الأيام بأعياد النصر والحرية. أ 
استحضار حالة ماضية ا يروى ف الأخبار 0 
وهو قولهم مثلا : مجلس الأمن يقرر منع انتشار 
الاسايحة النووية. 


ج (10) ص 65 دار الشام للتراث» بيروت 


مع أن القرار والاستقبال قد حدثا في زمن سابق على 


(6) معنى الفعل بين الصيغة والبنية : 


معنى الفعل وهو الدلالة على الحدث والرمن 
قد يد بلفظ لا يحتمل التجريد مكل صيغ وأوزا 
الفعل الثلاثي المجرد وهي فعّل فعل فعْل وقد يَوّدَى 
هذا المعنى بزيادة حروف إلى تلك الألفاظ يمكن 
تجريدها منها مثل قولنا جرت الكتاب. وذلك 
بإضافة الهمزةٍ إلى «خرج) لزيادة معنى التعدية على 
معنى الفعل الأصل. ويمكن تأدية معنى الفعل كذلك 
بواسطة أداة تضاف إليه لتحديد زمنه كقولنا لم يفعل 
«ماض» ولن يفعل «مستقبل) أو بإضافة فعل إلى فعل 
كقولنا : أخد يكتب. أو بنحت الفعل من جملة 
مثل : سيحل. «قال سبحان الله». والملاحظ هنا أن 
هيئة الفعل إما أن تكون لفظأً مجرداً لا يمكن أن يطلق 
عليه فعل إذا سلب أحد أجزائه وإما أن تكون لفظاً 
مركبا من أجزاء يمكن سلب بعضها وبقاء اللفظ دالا 
على الفعلية» وقد أطلقنا على الميكة الأوللى «صيغة 
الفعل) باعتبارها أقل ما يمكن أن يتكون منه الفعل» 
وأطلقنا على الثانية (بنية الفعل) باعتبار أن الفعل في 
هذه الحالة مركب من أجزاء يمكن ضمها إليه 
وفصلها غنه مع بقاء الفعل عافظا على معناه الأصلي 
فاوزان الفعل الغلاني أو الرباعي الجرد تندرج نحت 
الصيغة أما مزيد الثلائي والرباعي والهيكة الفعلية 
المتكونة من انضمام أدوات أو أفعال إلى صيغة الفعل 
الأساسية فتندرج تحت البنية. 


بنية الفعل هي هيئته الزائدة عن صيغ الفعل 
الثلاني أو الرباعي المجرد, وذلك يتمثل 5 اربعة 
أصناف : 


(16) سورة يوسف آية 23. 


تتكون بنية الفعل من صيغته الأساسية ام 
عه سس 
المرجية» باعتبار أن الحروف التي ركبت مع صيغ 
الفعل ‏ الأسئاسية للدلالة على معنى زائد عن الأصز 
قد مزجت مع الحروف الأصلية مزجا تامًا وتكونت 
منها هيئة الفعل على صورة كلمة واحدة. ومن الأمثل 
على ذلك ما يلي : 
«فعَل) صيغة أساسية أو كا يسميها النحاة وزنث مز 
أوزان الفعل الثلانى امجرد فإذا أضفنا إلى هذا الوزذ 
الحمزة تكونت بنية الفعل (أْفْعَلَ) ومن دلالاتها 
ومعانيها. التعدية كل : أخرحجت الكتاب. 


. والتعريض : مثل : أقتلتٌ فلاناء أي عرضته للقتل 


والصيرورة مثل : أطفلت المرأة. أي صارت ذات 
أطفال. والازالة مثل أعجمت الكتاب. أي أزلت 


عحمتة. 


كا تضعف عين هذا الوزن فتتكون بنية الفعل 
«فَعل) ومن معانيها ودلالاتها التكثير مثل جَوّلتٌ 
وَطر فت ومنه قول الله تعالى (وغلقت الأبواب)016) 
والازالة مثل قذيت عينه . أي أزلت القذى عنها. 
والتوجه نحو الشيء مثل : شرق وغرّبَ. وتضاف 
ألف بعد فاء هذا الوزن فتتكون بنية الفعل «فاعَلَ) 
ومن دلالاتها ومعائيها المشاركة مثل كاتبته وراسلته. 


ومن أبنية الفعل الأخرى على هذا النسق 
«تفاعل) ومن معانيها المشاركة نحو : تناقشناء 
والتكلف نحو تجاهلت وتغافلت. وتَنعُل)» ومن 
معانيهيا التكلف أيضاً والمعاناةر نحو : (متجشم)» 
والاستعمال نحو : توسد يده. أي اتخذها وسادة» 
وتكرار الحدث في تؤدة نحو : «تجرع الدواء») 
و«انفعل) وتختص هذه البنية بالأفعال الحدثية فنقول : 
انكسر وانقطع ولا نقول : انفهم وانعلم. ومن هذه 
الأبنية أيضا «افتعل) و«استفعل» فالبئية الأولى تدل 
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على الاتخاذ نحو : اشتويت اللحم أي اتخذته شواء» 
أو الجهد والمشقة في فعل الحدث نحو : اكتسب 
واحتمل» والثانية تدل على السؤال والطلب نحو : 
استغفرت اللّه. 

(ب) يتكون النوع الثاني من ينية الفعل من 
الصيغة الاستاسية مضافا إليها أداة من الأدوات الخاصة 
بالفعل ويمكن أن نطلق على هذا النوع «البنية المركبة) 
باعتبار أنها هيئة ه ركبةٍ من أجزاء يمكن أن تكون 
منفصلة عن الصيغة الأساسية. ومع ضيخ الفعل 
الأنايية لق العالي ها يكرخ: اما ركيد رايط 
الأدوات التي تقترن بالفعل فصيغة الفعل المضارع 
تحتمل الحال والاستقبال ولا تدل على المعنى ولكن 
عندما تقترن بها الادوات فإن معناها يتغير على 
حسب ما تقتضيه الأداة فنقول مثلا : 

0 يحتمل الحال والاستقبال 
لن :يكنب.2 2 استقبال. 
لم يكتب. | مضى. 


وتدخل أدوات الشرط على الفعل الماضي 
فيلل عل الستقيل. فول ل فر 
أزورك الرباحل اي الو ون ا نماي تلن 
صيغة اقترنت باداة ودلت على معنى مخالف المعنى 
الصيغة الاسائيدة أو محدد له. 


(ج) يتمثل النوع الثالث من أنواع بنية الفعل 
في اقتران فعل بفعلٍ آاخر للدلالة على معنى واحد لا 
يمكن أن يؤدى بأحد الفعلين منفصلا عن الآخر 
ويمكن أن. نطلق عل هذا النوع من البنية «البنية 
الاف قترانية) ومن الأمثلة على ذلك ما بل : 


(1) كات يسافر كا سنة. في هذه الجملة اقترن 


الفعل الماضي «كان) امع الفعل المضارع 
«يسافر» للدلالة على أن الحدث قد تعوده 


الفاعل في الماضي. 
(2) كان قد سافر. في هذه الجملة بنية فعلية 
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متكونة من (كان» مع «قد» مع الفعل 
الماضي «سافر) للدلالة على أن 5 
تحقق في الماضي. 
6 أخد يقرأ : اقتران هذين الفعلين كي 
٠‏ الشروع قِ الحدث. 

(4) ما زال يعمل. اقتران «مازال) بالفعل 
المضارع بنية دلت على معنى واحد وهو 
استمرارية الحدث. نمع هذه البنية 
الفعلية متشعبة وكثيرة لا يسمح الجال 
فنا عضيرها. 

(د) أما النوع الرابع من أنواع البنية الفعلية 
فهو عبارة عن تحويل جملة كاملة إلى هيكة فعلية تحمل 
معنى ودلالة تلك الجحملة للاختصار والخفة وذلك ما 
يعرف بالنحت في اللغة العربية» ولذلك فقد أطلقنا 
على هذا النوع من البنية الفعلية «البنية المنحوتة) ومن 
الأمثلة عل ذلك : سبحل. أي قال : سبحان الله. 
وحوقل. أي قال : لا حول ولا قوة إلا بالله. 
وحمدل. أي قال الحمد لله. 
وبعد أن تتبعنا دلالة صيغة الفعل وبنيته ف روية 
وإمعان يمكننا استخلاص النقطتين الآتيتين : 


أولا : هيئة الفعل في اللغة العربية دلاليا إما أن 
ا 
هي أقل ما يمكن أن يأتلف منه الفعل مثل 


9 0 جرد أما البنية فهي اطيكة الفعلية المتكونة 
ثُ إضافة الصيغة الأساسية إلى خررك الزيادة أو 


الادوات أو إلى صيغة أخرى أو تكون مستمدة من 
انيا : دلالة كل , من الصيغة والبنية : 

الصيغة : للفعل في الغ العربية صيغتان زمنيتان 

هما : صيغة الفعل الماضي وتدل على زمن قبل نقطة 

التكلم؛ وصيغة فعل الحال والانتغال وهي تحتمل 

الدلالة على تزامن وقوع الحددث مع لحظة الدكلم وهو 


. زمن الحال» أو التنبوٌ بوقوع الحدث بعد زمن التكلم 
وهو المستقبل. 

هذا من ناحية الزمن أما من حيث الحدث 
فصيغة الفعل الماضي تدل على تمام الحدث وصيغة 
فعل الحال والاستقبال تدل على عدم تمام الحدث 
وتتنوع صيغة الفعل باعتبار اشتالها على الحدث وعدم 
اشتالها عليه إلى انواع منها : 


)01( أفعال حدنية مثل : قطع» كسرء قام. 

(2) أفعال غير حدثية مثل : علمء فهم, عرف. 

)3( أفعال حدثية استمرارية مثل : انتظر» فكر 

تردد. 

(4) أفعال حدثية لحظيه مثل : ظهرء برزء سقط. 
ولكل صيغة من صيغ الفعل وظيفة تمتاز بها 

فصيغة الفعل الماضي تمتاز بوظيفة رواية الأخبار 

وقصصها أما وظيفة صيغة الحال والاستقبال فهي 

الاخبار عن الحالة الحاضرة. 


البنية : للفعل العربي أربعة أنواع من البنية وهي : 


البنية المزجية والمركبة والاقترانية والمنحوتة» ويمكن 
اختصار معاني ودلالة كل فيما يلي : 


(1) البنية المزجية» وتدل على معان كثيرة 
منها : التعريض» والصيرورةء» والتكثير والازالة 
والتوجه والمشاركة والتكلف والاستعمال والاتخاذ 
والسؤال والطلب. 

(2) البنية المركبة. الغرض من هذه البنية تحديد معنى 
الفعل وذلك بتخليصه للاستقبال أو قلبه للمعنى ”ا 
هو الحال ف الفعل المضارع مع «لن) و «لم). . ومن 
هذه البئنية كذلك استعمال «قد) مع الفعل الماضي 
للدلالة على نحقق وقوع الحدث. 

)3( البنية الاقترانية. ومن دلالاتبا الاشارة إلى أن 
الحدث عادة قد تعودها الفاعل في الماضي والاشارة 
إلى تحقق الحدث أو الشروع فيه أو رلور 
(4) البنية المنحوتة : وتدل هذه البنية على معنى 
الجملة التي تُحِنَتْ منها وهي ليست طا صيقة 
أساسية. 
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ضوابط حركة «الحال». النحوية 


. فيصل إبراهم صفا 
جامعة البرموك 


ملخص 
لقد استخدم العامل النحوي» على نحو مغالى فيه) للتحكم بخركة الت ركيب الذي يقوم بوظيفة الحال» 
ذلك أن الئحاة ربطوا أمر حركة التقديم بما عدّوه قدرة العامل من حيث اتصرفه أو عدم تصرفه. والحق أن 
مثل هذا الربط يبدو بحاجة ماسة إلى الاختبار والتحقيق خاصة أنه يظهر للمتأمل غير قادر عل الاقناع والتفسير. 
وعليه» فإن هذه الدراسة تعمل على امتحان هذا الضابط واقتراح اشاس بديل لضبط حركة الخال تقدما 
وتأخرا. 


الا ا" 


1 16 01 11024128 عط أع01116 211111121131235 ئع ]21651 01 ]12205 3110 2111621 أهقطا مم1 [آأء؟ 15 غ1 
15 01 621215 111 ,1[ع1]5 لنسة“-ل8 طااما «امعععء؟ عط)» التسفعلهة' الدء لزعل أقطتا عنم1ءط مم 1أزومم 2 10 2115356 
.1351امة 8ه عتأققام عماءم 


11200 قلق )0ملاآ الاع لماع امع 01 7اللأطتلعى عط عمتسمي 16 016 عط لك 00 
5 قط عده 010 عط ععهامع؟ مغ عل1طة 0ع/اع1اء5 15 أقطا لتمتعملمم عط أناه غعة مغ 5ع 3150 غ1 .لهتسة' طعنادر 
لقظ 16 01 205]0031115 6غ 2120 201138 عط طاغهط 316 تتطه 220 رقع 121532 ناعتك 5نألطععء؟ عطا دنه 2360 
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ضوابط حركة «الحال) النحوية 


3 - 


مقدمة : 


كانت نظرية العمل النحوي والعامل» 5 هو 
الأمر ف ابواق النحو الختلفة» ذات أثر مغالى 
فيه إن لم تكن ذات أثر غير حقيقي على 
الاطلاق ‏ في التحكم بحركة التركيب الذي يقوم 
بوظيفة الحال؛ ذلك أن الئحاة ربطوا أمر تخراكة 
التقديم بما عدوه كار العامل من حيث تصرفه أو 
عدم تصرفه. والحق أن مثل هذا يبدو بنحاجة ماسة 
إلى اختبار و تحقيق خاصة أنه يظهر للمتأمل غير قادر 
عل الاقناع والتفسيرء وعليهء» فإن هذه الدراسة 
تنصب على امتحان هذا الضايط» واقتراح أسان 
بديل قادر على الضبط والتفسير. 

على أنه قبل البدء بالحديث في هذا الأمرى لابد 
من التنبيه على أن الكلام سوف لا يُعنَى كثيرا بجواز 
أو بعدم جواز نزول الحال في المواقع امختلفة» ولكن 
بحر كته من موقعه الذي يظهر فيه إلى موقع آخر مقدم 


في امحل الأول. وعليه» فإن حظر تمرك الحال إلى 
موقع غير الذي يظهر فيه لار يعني» بالضرورة» أن 
مجيء الحال» ابتداء في الموقم الذي حظر عليه الانتقال 


نقد ضوابط النحاة على حركة الحال : 


يأني 3 اكد 2 له أن يربق حركة 
وه 35 يوضح ابن 0 سالة تصرف 
العامل فيه وعدم تصرفه. فالحال يجوز تقدمها عل 
العامل فيها إذا كان العامل فعلا متصرفا أو صفة تشبه 
ندل المتصرف. ويكون اموت بقبول التأنيث 
القعول» والصفة” المشبهة» وبقبول ما سبق 7 
علامات مضافا إليها ليها التصرف ماضيا ومضارعا وأمرا 
في الأفعال. 0 (دعام» على سيل الخال يجوز 


(1) ينظر : بهاء الدين عبد الله بن عقيل : شراح ابن عقيل (مجلدان)» بتحقيق : محمد محبي الدين عبد الحميب 646/1 - 648 
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تقدم الحال عليه لأن هذا الفعل متصر 
فهو يقوى2) بالتالي» على 0 
هكذا : 
(1) مخلصا زيد دعا (...). 
لتستمب )| 


ف في نفسه 
ف 


غيرة 


والصفة المتصرفة (راحل) قادرة على أن تصل 
بعملها إلى الحال المتقدمة عليهاء في مثل : 
(2) مسرعا ذا راحل (...). 


في حين يذكر ابن مالك أن تقدم الحال على 
عاملها غير المتصرف كإسم التفضيل و(أفعل) 
التعجب» غير جائز» من قبل أن غير المنصرف لا 
0 وبالتالي يكون 


د ا: اتحسية زيدا (. 001000 


(4) * زيد ضاحكا خسن من عمرو (...) 


غير أصولي. 
ما أيسر أن يلاحظ أن النحاة لم يكونوا 
قادرين على إقناعنا بوجود علاقة منطقية واضحة 
تربط بين حركة ال حال (بتقدمه) وظروف ما موه 
هنا بالعامل. 
فنظرية العاملة) ليست دائما قادرة على تفسير 
المسائل وحل الاشكالات؛ وهي هنا غير مقنعة في 


ضبط حركة التركيب القائم بوظيفة الحال. وإذا كاد 
النحاة قد نسبوا للعامل غير المنتصرف العجز عن أر 
يعمل في الحال المتقامة عليه فقد نقضوا هذا عنده 
أجازوا تقدم الخال على عاملها غير المتصرف» كإس 
التفضيل؛ حين يذكر للمفضل حالء وللمفضل عاءِ 
حال اخرى» كالتالي«» : 

(5) زيد مفردا أنفع من عمرو معاناء 
فحال المفضل (مفردا) تقدمت عل عاملها (أنفع) 
كا يتصورونء فما الذي نفخ القوة في هذا العامر 
ليغدو قادرا على إيصال ع إلى (مفردا) المتقدم 
عليه» وقد كان قبل قليل عاجزا ؟ هذا من ناحية 
ومن ناحية أخرى فإن الموضعء الذي كانوا يرود 
صلا'حيته لوقوع الحال فيه») موضع ملبس عنا 
التحقيق؛ ف(ضاحكا) الذي قالوا بعدم أُصول 
تقدمه في (4)» على سبيل المكال» أوجبوا أن يذ كر 
على النحو التالي؟» : 

(6) زيد اي من عمرو ضاحكا. 

هذا الموقع الذي أوجب للحال (ضاحكا)» ف 
مثل هذا التركيب» ملبس؟ إذ من العسير على أحد 
أن يتصور أن (ضاحكا) حال من (زيد) لا مر 
(عمرو). هذاء بالاضافة إلى ما يلاحظ من أن وقو. 
(ضاحكا)بعد (زيد) في (4) فيه ما فيه من تقو 
للأفضلية» وتسويغ لها من أول الكلام. 


(2) يحاول أبو على الفارسي و عبد القاهر الجرجاني فلسفة قوة العامل على العمل وضعفه, في كتاب المقتصد في شرح الايضاح (مجلداذن) : بتحقيق : كاظم بي 
المرجانء منشورات وزارة الثقافة والاعلام, بغداد 41982 673/1 675. وينظر في بعض هذا أيضا : أبو البركات عبد الرحمن الأنباري : الانتصاف في مسائم 
الخلاف (مجلدان): نحقيق : محمد بحبي الدين عبد الحميد» ط 1982, المسألة (31). 


(3) من المعروف أن الدراسة اللغوية المعاصرة لا تعتمد (في نظرياتها النحوية العامة) نسقا واحدا 
نظرية العامل واحدة من تلك الأنساق ؛ ومن جملتها كذلك نظرية الحالات الاعرابية» ونظرية الربط الحالمي» ونظرية المراقبة. 


من القواعد؛ وليس من غير الطبيعي اعتاد أكثر من نسق. واد 
.. إلح. ينظر في هذا : الفاسو 


المفهري : اللسانياب واللغة العربية؛ دار الشؤون الثقافية العامة بغداد.49/1 م 50 


(4) ابن عقيل 650/1 651 


(5) السابق نفسه ص 648 


ولما كان تعيين صاحب الحال محور قضية 
حركة الحال» في نظر هذه الدراسة» فإن النحاة©» 
اعتمدوا لتعيين صاحب الحال هذا (ومع توافر شرط 
التصرف في العامل) اعتمدوافكر ة عدم الالباس» "| 
اعتمدوا فكرة التناظر لتعيينه عند عدم أمن اللبس. 
فالأحوال فيما يلي : 
00( لقي هندا مصعدا منحدرة 
ب لقيت زيدا مصعدا منحدراء 
تاهرة: بوماطي أو “ماعنا لكان 
متقدمان. ولقد ألمح النحاة إلى عدم اللبس في تعيين 
صاحب الحال» 5 في (7/أ) من حيث كانت إحدى 
الخال مذاكة والأخرى مذكزة: ومن حيك كان جد 
الاسمين موّنئا والآخر مذكرا ؛ 6 أنحوا إلى اللبس في 
ذلك, > في «/ب). إلا أن وسيلتهم في نسبة كل 
حال إلى صاحبهاء عند عدم ظهور ذلك» هي القول 
بالتناظر أء أي : جعل.أول الحالين» في مثل (7إب) 
ليان الاسعين وثاني الحالين لأول الاسمين. وعلى هذا 
تعودالأحوال إلى أصحابها على نحو تناظري» هكذا : 


(8) لقيت زيدا مصعدا منحدرا 


ويحق للمرء هنا أن يتساءل : لم لا يتم رد 
الأحوال على أصحابها على أساس أن الأول 07 3 
والثاني للثاني وهكذاء أي : على نحو تقاطعي» ”ا 
بلي : 


(6) ينظر مثلا : ابن عقيل 1/ 2652-2651 


)9( لقيت زيدا مصعدا منحدرا ؟9 


0 


بل يمكن لأحدنا أن يتساءل : ما الذي يمنع 
مثل (مصعدا منحدرا) أن يكون حالا متعددة ل 
(زيد) وحده لا حالا متعددة من متعدد ؟ مثل هذه 
التساؤللات تجلى لنا ضعف بعض الضوابط التي 
اعتمدها النحاة الخركة الخال ولتعيين صاحبها. وبناء 
على هذاء فإن ضابطا أكثر صرامة ووضوحا يعد 
ضروريا لاحسان تعيين صاحب الخال بحيث لا يخطئه 
السامع أو القارىء. 


ضابطا الموقعية وأمن اللبس : 


على أنه يبدو 3 أن لفت الانتباه إلى موقع 
الخال الأصلي ذو أهمية قي وضع ضابط حركتبها؛ إذ 
يفترض في الحال أن تحل في الموقع التالي مباشر 5 
صاحبها7), م يتضح في الشاهدين التاليين : 

أت «وسخّر لكم الشمس والقمر 
دائبين5») 0 

إلى الروع تار كي لا ابا ليا5. 

وأفترض ابتداء أن تحرك الحال تقدما أو تأخرا 
مؤي عل حر ولي يعدم يام لبس ف تعرين مبانعب 
الحال؟ وعليه فإنه ايفترض أن المعني » 5 المقام الأول 
بتقدّم الحال أو تاخرها هو صاحبها لا العامل فيباء 


(7) أشار مهدي الخزومي : في النحو العرني (قواعد وتطيق)» ط 3 1985؛ ص 4113.ء إلى هذاء وإلى إمكان تمرك الحال في بعض الظروف؟؛ غير أنه لم يشر إلى ضوابط 


التحاة علاوة على مناقشتها. أما عباس حسن 

متابعا للنحاة القدماء في ذلك؛ بل لقد 58 

ترتيبها مع عاملها انطلاقا من 
(8) إبراهم 33/14 


(9) ينظر : ابن عقيل 644/1 


طبيعة العامل ل 
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: النحو الواني (4م)» دار المعارفء القاهرة ١1964‏ 2299-72 فقد أشار إلى ترتيب الخال مع صاحبهاء وكان 
من الامثلة وص 299) ما يجعل الخال (متقدمة) فيها من إسم ليست له في الحقيقة. وقد ذكر (300/2 -302) 


يا هو الأمر عند القائلين بأثر العامل في حركة الحال. 
فعلى الرغم من أن الحال تأخرت عن الموقع المباشر 


لموقع صاخبها في مثل : 
11 أ- إذا المراء أعيته المروءة ناشئا 
فمطلبها كهلا عليه شديد 


ب «وأرسلناك للناس رسو لا)2:0) 

فإن صاحب الحال ظاهرة التميّن ؛ 7 
فكان هذا :حو الذق جوز از تأخره. ول سدق هذا 
أيضا في تقدّم الحال ؟ 

للاجابة على السؤال السابق» يحسن تأمل 
الأمئلة الموالية : 

2 رأيت غير مكترث محمداء 

ب رأيت محمدا غير مكترث. 


من البدي يبي أن الخال (غيرمكترث) في موقعها 
وا ع نا لا عن ل متها ل زور ء 
فهي في الأول حال من الراني» لكنها في الثاني حال 
من (محمد) المرلى: وإنه نه لمن العسير على أحدنا أن 
يقول أن (غير مكترث) في (12/) حال من (محمد)» 
أو أنها في (12/ب) حال من الرالي. وإذا كنا ممن 
يجوز وقوع مثل (غير مكترث) في المثالين السابقين 
حالا من المركب الاسمي الذي يريد تقدّم أو تأخَرء 
فليس من أحد قادرا على الادعاء بوجود ضوابط 
لتعيين صاحب الحال» ولن يستطيع أحد أن يزعم أن 
ما مضى من أمثلة في (12) غير ملبس. 
وما كان الفعل (رأى) في («12/أذب) متصرفاء 
من قبل أنه لم يقع صلة حرف مصدري ولا تاليا 
للام الابتداء أو القتسم "ا يعرفون التصرف01م 
فإنه يفترض أن النحاة يجيزون» مثلاء أن تتقدم الحال 


(10) النساء 79/4. 


(غير مكترث) على الفعل (رأى) إن في (12/]) أ 
(12/ب). فإذا كان تقدم الحال جائزا استنادا إ, 
فكرة كون العامل متصرفاء ف فكيف إذً يكون في مك 

(13) غير مكترث رأيت محمدا.؟ 

بل كيف يكون في مقدور أحدنا أن يقطع . 
إذا كانت الحال قد تقدمت من موقعها ني (12/) ٠‏ 
من موقعها في (12/ب) ؟ هذا الاشكال يوقعنا ة 
الركون إلى فكرة العامل (من حيث تصرفه أو عد 
تصرفه) والتي تقول بجواز تقدم الحال إلى ما قم 
الفعل سواء ١‏ ن صاحب الخال ضمير فاعل الفع 


(رأى) في (13) أم المفعول (محمدا). وهذا يعني أ 
ربط حركة الحال» تقدّماء بالعامل يفتقر إلى التدقيق 


على الأقل في ضوء الأمثلة انفة الذكر. 
لكن» ما مدى صلاحية مبدأ علاقة الالبار 
أو عدمه. بموقع الحال ؟ 

وللاجابة نتساءل : كيف يمكن تعي 
صاحب الخال فيما يل : 

(14) رأى محمد متكا خالدا 

(15) رأى محمد خالدا متكئا 

(16) رأى متكا محمد خالدا 

(17) متكتا وأ محمد خالداء 

عل سيل بإقيل ؟ 

من العسير أن يدعي أحدنا أن هذه البد 

ترجع جيع إلى بنية أصلية وأحدة إن 0 ا 
التي 0 لأحوال . فيما 1 5 أمثلة - 


11) ينظ مثلا : محمد بن علي الصبان : حاشية الصبان على شرح الأثموني (مجلدان) : دار إحياء الكتب العربية» مصر(غير موّرخ)!؛ 179/2. 


ساحبا لتلك الحال. القول بتحول ثلاثة من الأمثلة 
لسابقة عن رابعها يقتضيء 5 سبقت الاشارة» أن 
بحظى الحال بقدر كبير جدا من حرية التنقل؛ 
ريقتضي كذلك أن يُهمَل أحدٌ الاسمين. عند إرادة 
عيين صاحب الحال» من غير ما مسوغ لائق. فاذا 
نا أخذنا بفكرة ة موقع الحال» المباشر للاسمء مقترنة 
بدأ جلاء صاحب الحال في كل حال» كانت النتيجة 

ن (متكما)» في (14) مثلاء حال من (محمد)»؛ وأنها 
ني (15) حال من (خالد)» أما في (16) و(17) فحال 
من (محمد) ؛ وذلك لأنه لو كانت (متكما) حالا من 
(خالد) فيبماء لكان تقدم هذه الحال مؤٌديا إلى اللبس 
يي تعيين صاحبها ؛ إذ هي في موقعها فييما ‏ لو 
كانت أصلا حالا من (خالد) ‏ غير متعينة من 
حدهما. وعليه فإنه يمتنع تقدمها على صاحبها (خالد) 
لى موقع اخر على الاطلاق مادام التركيب متضمنا 
اسم'اخر قد ينازع فيها. ف (متكئا) في (16) 
.(17) متقدمة من مؤقع مباشر لموقع (محمد) ليس 
غير؛ إذ أن تقدمها من هذا الموقع يؤدي إلى لبس في 
نعيين صاحبهها. وفي (14)» هرة أخرى: لايمكن أن 
كون (متكئا) حالا من (خالد) استنادا الى فكرة 
لموقعية» واستنادا كذلك إلى أن التقديم المفترض ينزل 
لحال موقعا تكون فيه عادة الخال الخاصة ب (محمد) 
و ما مائله. لكن, كيف تبدو حركة الحال إذا ما 
كانت (أي : الحال) متعددة لتعدد أصحابها ؟ فقد 
تضمن البنية إسممين وحالين بحيث أن كل حال قد 
تلت في الموقع المباشر لموقع صاحبهاء 5 يلي : 
018 رأى محمد متأملا جالدا متكا ؛ 


فما إمكانات تحرك أي متهما ؟ 
والحق أنه انطلاقا من مبدأ الموقعية ووجوب 
نتفاء اللبس» فإنه يحظر على (متككا) أن تتقدم إلى 
)12١‏ ينظرء مثلاء ابن عقيل» شرحه 231/1 234 


:13) ينظرء مثلاء ابن عقيل» شرحه 486/1 488 
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أي من المواقع الكائنة قبل لفظ (خالد) ؛ في حين 
تتحرك (متأملا» إلى أي موقع قبل (محمد) صاحباء 
ويُحظر عليها (أي 0 (متأملام) أن تتحرك 
متأخرة إل أي موقع. إذ لو حدث أن ارت إلى 
ها بعد (خخالد) مباشرة» أو إلى ما بعد (متككا)» لعدّت 
حالا أخرى من (خالد)؛ إذ لاا تتضمن البنية وسيلة 
تمكن من رد (متأملا)» إذا تنا أحرت إل ماعنا 
المقيني. ظ 

والحق أن بدا الوقاية من الالباس نظائر 5 
أكثر من باب نحوي؛ فلقد أشار النحاة مثلاة0 إلى 
ضرورة التزام كل من المبتدأ و الخبر موقعهما عند 
استوائهما ار اك إلا بقرينة تمكن من 
تعيين المبعداً أو الخبر عند التقديم 1 التأخير؛ وبعدم 
توافر مثل هذه القرينة يكون أوهما ذكرا هو البتداً. 
ولقد قال النحاة بشيء قريب من هذا حين 
ألزموااة» كلا من الفاعل والمفعول مكانه حين لا 
يظلهر الاعراب في كل منهماء وحين 0-2 
الوقت نفسه قرينة تعين أحدههما عند التقديم أو 
التأخير. وعليه» فليس استخدام نذا الالباس أو عدمه 
بدعا هنا. 


هذل وإن كون الحال» ككثير غيرهاء فضلة 
يعني أنها من الملحقات. فإذا كانت 0 
مثلا» بفعل وفاعل ل عند الجميع ‏ 
حار را 
لا تنعقد بها الجمل. بعبارة أخرى» إن ما تنعقد به 
الجملة يقتضي أن يكون فرعا على أعلى رمز مميز 
للجملة» في حين تكون الفضلات أو الملحقات فروعا 
عليه مد شيل ولا كانت الال حيو 
لا تفصيلا تُحمّل على صاحبهاء فهذا ب يعني أنها 
فرع على صاحبها؛ أي أنها تقع تالية له؛ 0 فإن 


ظهورها ني غير موقعها الواجب لماء يعني تجركها 

من ذلك الموقع تقدما أو تأخرا. ويُفترض في مثل هذا 

التحرك أن .يستند إلى ضوابط تمكن من تعيين 

متاح وإن لا يستنذ الأمر إلى ضوابط كهذه 
يضع الغرضء» ونسلم أنفسنا إلى الالباس. 


أشكال الضمائر المتصلة قبل الحال : 


لاشك في أن التركيبات التي تتضمن أكثر من 
ضمير متصل ببئية صرفية واحدق وتُولى فيها هذه 
الضمائر حالا خخالية من العلامات اد تصل هذه 


الحال بأحد تلك الضمائرء لاشك في أها بحاجة إلى 
نايعيّن .ضاحب: الحال. فيباء ويضبط حركة ثلك 
الحال. فقد يقال في مثل : 


لم لا تكون (متككا) حالا من ضمير المتكلم 
الفاعل ؟ يسوّغ مثل هذا التساؤل أنه ليس بالامكان 
إنزال الحال في الموقع التالي مباشرة لهذا الضمير بسبب 
من اتصال ضصضمير' الغيبة؛ فاتصال الضمائر هذا قد 
يلبس صاحب الحال؛ ولذا يبدو (متكثا) هنا صالحا 
أي من الضميرين. 

وعندي أن بنية كهذه لا تتضمن في الحقيقة 
لبسا كهذا المزعوم أخذاً بمبداً الموقعية الذي يفرضص 
إعطاء الحال للاسم السابق عليها مباشرة مادام صاللحا 
لذلك. هذا من ناحية) ومن ناحية أخرى فإنناإذا ما 
أردنا أن تكون هذه الحال لضمير المتكلم؛ جعلناها 
مقدمة هكذا : 

(20) متكا رأيته» 


على أساس أن موقعها بعد (تاء) الفاعل» لاا 
ل ل د ار 


3 (21) 


ف م.س.[فا] 


وحركة الحال إلى الأمام في مثل هذا واجبة 

كذلك يمكن جعل هذه الحال من ضمير 
المتكلم» مرة أخرىء باستخدام الحال الجملة التي 
تتضمن من الروابط ما يصلها بيسر بصاحبها الحقيقي 
المراد وهو الضمير فاعل الفعل (رأى): هكذا : 

(22) رأيته وأنا متكىء. 

ويكون تحرك هذه الحال الجملة (تأخرا) واجبا 
مع اتصال (واو) الحال بها. وبناء على هذاءفإن الحال 
(متكئا) ‏ في موقعها الذي تظهر فيه في المثال 
 )19(‏ متعينة للضمير الذي يسبقها مباشرة؛ 
ويمتنع» نتيجة لذلك» تقدمهاء هكذا : 


223) 


(إذ يشير السهم الصغير إلى ارتداد (متكئا) 
على صاحبها ضمير الغائب المتصل المذكر المفرد ؛ 
ويشير السهم الثاني المتوسط المَعْلم بقاطعتين إلى عدم 
صحة ارتداده على ضمير المتكلم؛ في حين يشير 
الثالث الأكبر المُعْلَمِ برمز النجم إلى عدم أصولية 
تقديم هذه الحال). 
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إن بنية مثل (20) أصولية بالتأكيد؛ وغير 
الصحيح هو التفسير القائل جواز وقوعها حالا من 
ضمير المفعول مقدمة على الفعل. فاصولية التقديم 
ولحثه ليسا محكومين» في نظر هذه الدراسة؛ بالعامل 
من حيث تصرفه أو عدم تصرفه» كا رأى جمهور 
النيحاة» ولكن بعدم الالباس. إن الحكم يعدم صحة 
وقوع (متككا) قبل الفعل في مثل (20) ليس مطلقاء 
ولكنه مقيد بكونه حالا من ضمير المفعول. فتقدمه 
إذا جائز حين يكون حالا من ضمير الفاعل المتصل ؛ 
بل قد يككون هذا التقدم واجبا لانتفاء إمكان وقوعه 
(أي وقوع الحال) مباشرا لموقع صاحبه بسبب من 

ضمير المفعول المتصل ؛ وفصل الضمير المتصل غير 
جائز مادام الاتصال متأتيا04. 

لقد. سلفت الأشارة إل .أنه يمنع الحال» عند 
النحاة» من التقدم على عاملها كون العامل غير 
متصرف؛ وقد ذكرواءة» أن مما يجعل العامل غير 
متصرف كوثه فعلا جامداء كفعل التعجب الذي 
منعوا تقدم الخال معه عليه أو على صاحبه؛ أو كونه 
صفة تشبه الجامد كإسم .التفضيل؟ أو كونه إسم 
فعل» مثلاء 5 يظهر في الأمثلة الموالية على 8 


(24) ما أحسنه مقبلا, 

(25) هو أفصح الناس خطيبا, 

(26) تزال مسرعا. 

فالأحوال المذكورة في الأمثلة السابقة مُيِع 
تحريكها بالتقديم لصفة رأوها فيما عُدَّ سابقاء من 
العوامل» هذه الصفة هي عدم التصرف. والحق أن 
تقدم الخال فيما مضى محكوم بمدى الاهتام بهذه 
الحال: فإذا كان «الاقبال) هو المثير للتعجب» في 


(14) ينظرء مثلا : ابن عقيل») شرحه 99/1 


(24) ؟ 3 كانت «الخطابة)» في (25) هي الحافزة على 
التنفضيل ؛ أو كان «الاسرا ع) هو المراد قبل كل شيء» 
في (26)» فليس هناك من سبب تركيبي يمنع الاحوال 
السابقة من أن تتقدم على ما سموه العوامل اللهم إلا 
إذا كنا نيز إيقاع (خطيبا)» مثلاء تمييزا لا حالا ؛ 
فيكون المانع من عدم التقديم هو كونه تمييزا. 

لقد عدّ النحاة©16) وقوع الفعل صلة لحرف 
مصدريء أو تاليا للام الابتداء أو القسم من أسباب 
عدم تصرف الفعل العامل» يا سلف» وامتناع تقدم 
الحال تبعا لذلك عليه يا يظهر كل ذلك فيما يأتي»؛ 


على التوالي : 
(27) رجوته أن يأتي مسرعا 
(28) إنّي لازورك مبتبجا 


(29) لازورن راضيا محمدا. 


حقا يعد دم (مسرعا)» في (27)» ممتنعا: أما 
تقدمها على (يأتي) فلأنه لا يجوز أن يفصل بين (أن) 
والفعل بعدها فاصل من حيث كانا وحدة متاسكة ؛ 
وأما تقدمها على (أن يأتي) معا فلأن ن لأن) أداة 
مصدّرة له جور لعنصر» من العناصر الواقعة فِ 
حيزهاء أن يتجاوزها مع بقاء ذلك العنصر على إعرابه 
الذي اكتسبه من موقعه داخل بنيته الأصلية ؛ فهي 
(أي: أن) تقف حاجزا يمنم تسرب * ءِ ثما بعدها ل 
حاملا إعرابه السابق ‏ إلى ما قبلها. أما امتناع تقدم 
(مبتهجا)» في (28» على (أزورك) فلسبب تيسر 
ملاحظته» استنادا إلى ما سبق تقريره) هو أن هذه 
الخال حال من ضمير المخاطب لمتصل ؛ وتقدمها 
يؤدي إلى توهم كونها حالاً من غير ذلك الضمير؛ 
وذلك لوجود ما يصلح أن 0 هذه الخال منه 


(15) ينظرء مثلا : علي بن محمد الأشموني : شرح الأشموني عل ألفية ابن مالك (ضمن حاشية الصبان) (مجلدان)؛ دار إحياء الكتب العربيق مصر (غير مؤرخ)؛ 180/2 


: الصبان» حاشيته 179/2 


(16) ينظرء مثلا 
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كا يظهر فيما يلي : 

0ق ء الي لبتهجاا أزورك ‏ (...) 

فلو كان تقدم (مبتهجا) جائ ثزاء على النحو الذي 
مضى في (30)) لأوهم ذلك أعا: حال من ضعير 
المتكلم فاعل الفعل (أزور)؛ مع أنه لا يوجد ما يدل 
على حدوث التقديم أو على أنها حال من ضمير 
امتخاطب. أما أن تُقَدّم (مبتهجا) على (لأزورك)» أي 

ا و ا 0 

مير امكل المتصل ني زان االميتب اخ لاخظلة 
النحاة بحق هو كون (لام) الابتداء مانعة من تسرب 
ما يلها حت تحافلة [عرانه السابق كد إل ما قبلها + 
فهي حاجز ا ولو وقعت (مبتهجا) 
قبل (لأزورك)» لا وجدنا مسوّغا يبح لنا القول 
50-0 ملل ع يا 
كا يظهر ذلك فيما بلي : 

(31) » إني مبهجا لأزورك (..)؛ 

ف (مبتهجا)» هنا وبعد التقدم, حال مباشرة 
من ضمير المتكلم في (إنّي). هذاء وما قبل في (لام) 
الابتداء ‏ من حيث عدّها خاجزا ‏ يقال 5 (لام) 
القسم في (29). 
منع التقديم وعلاقته باشكال معنوية العامل : 

إن من الأموير التي تجعل العامل» حسب 
تصور النحاة» غيرٌ متصرف كوثه عاملا معنويا : أي 
لفظا تضمن معنى الفعل دون حروفه كأسماءالاشارة 
وماإلى ذلك0. ولهذا فقد ربطت حركة الخال 
تقدما بمثل هذا الفط من العوامل. وقد مُمّل للأحوال 


(17) ينظ مثلا : الأثموني» شرحه 180/2 --182 


مع هذه العوامل المعنوية المزعومة 5 يلي : 
(32) تلك هند مجردة 
(33) ليت زيدا أميرا أخوك 
(34) كن زيدا راكبا أسد 
(5ة) زيد عندك جالسا 
(36) زيد في لدان نائما 


فالأحوال (وهي الموسومة خط تحتي واحد). 
فيما سبق» محظور عليها أن تتقدم على عواملها المعنويا 
المُغْلّمة مخطين تحتيين). اس 9 
التقديم, أو تجويزهم له. مفتقر | لى التفسير المقنع: 
هذاء مع العلم أن حركة الأحوال الحتملة فيما مضى 
ليست» في الحقيقة) ل ب 0 
هذه العوامل المزعومة. بل | ن منع تحريك الحال إلى 
الموقع التالي هذه العوامل؛ أو تجويزه» في حاجة إل 
تفسير مناسب. 

أما المثال (32)» فإن حركة (مجردة) إلى م 
قبل (تلك) ‏ وهو المعدود عاملا ممتنعة حقا لير 
لأن العامل معنوي غير متصرفء ولكن لأن في 
التركيب إسمين يصلح أن تكون الحال من أحدهما ؛ 
وعليه فإن التقدم يُخْلِص هذه الحال لاسم الاشارة؛ 
فليس هناك من دليل يشهد على ملكية (هند) هذه 
الحال. كذلك يحظر تقدم (مجردة) إلى ما بعد (تلك) 
وقبل (هند) للسبب الآنف نفسه. وحين تكون الحال 

من إسم الاشارة وواقعة بعدهة مباشرة فإنه تجوز أن 
تتحرك | إلى ما قبله؛ لأن هذا التحرك لا يخرق الأأساس 
الذي سبق ذكره. هذا علاوة على الفارق الدلالي بين 
وقوع الخال (مجردة) بعد إسم الاشارة مباشرة) 
ووقوعها بعد لفظ (هند) ؛ ففي الموقع الأول يكون 
المشار إليه (حال كونه ملتبسا بالتجرد ساعة الاشارة) 
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هو هندا ؛ وفي الموقع الآخر يكون المشار إليه هو 
هندا إحال كونها ملتبسة بالتجرد). قد يقال : مادام 
المشار إليه هو (هندا)» فلا فرق بين أن تكون الحال 
لاسم الاشارة وأن تكون ل (هند). لا يقال ذلك 
لأن حال التجرد في المشار إليه (في الموقع الأول) هو 
سبب إسناد (هند) إلى المشار اليه ولن ال 
التتجرد في (هند) (في الموقع الآخرء أي ؟ في (32) 
هو سبب الاشارة إليها. وبعبارة أخرىء» فإنه يمكن 
القول بأن المشار | إليها بصرف النظر عن تجردها 
أو عدم تجردها ‏ تشبه (هندا) أو هي (هند) حال 
كونها مجردة (أي: عندما تكون الحال تالية ل 
(هند)) ؛ وأن المشار إليها حال كونها مجحردة (بوقوع 
لفظ الحال تاليا لاسم الاشارة) تشبه (هندا) أو هي 
(هند) بصرف النظر عن تجردها أو عدم تجردها. 


وأما المثاللان (33) و(34) فإن تحرك كل من 
(أميرا) و (راكبا) فيهما إلى ما قبل (ليت) و(كأن)» 
على التوالي» محظور للصدارة التي لكل منهما؛ فهما 
حاجزان مانعان من تسرب عنصر الجال ‏ حاملا 
إعرابه س من حيز كل منهما إلى الخارج. وأما 
تحركهما إلى ما بعد (ليت) و(كأن) مباشرة» فذلك 
أيضا محظور بسبب من عدم التساح في حركة 
المكونات في ابني الممائلة» أي البنى المنسوخةٍ بمثل 
هذه الحروف, | إلا إذا كان بعض هذه المككونات أشباه 
جمل» كا يقولون ؛ فقد كثر التساعح في أن تترك أشباه 
الجمل مواقعها إلى مواقع مناسبة أخرى. 
وإذا ما تأملنا في المثال (35)» وجدنا أن بنيته 
تتضمن اسعين يطابقان الحال في الجنس والعدد؛ وهذا 
من شأنه أن يدفع إلى الشك في صحة مجيء الحال 
من أي منهما. هذان الاسمان هما : (زيد) وضمير 


(18) الأثموني» شرحه 181/2 
(19) السابق نفسه 181/2 182 


(20) ينظر : العيني في ذيل الأشموني 181/2 
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المخاطب المتصل بالظرف (عند). من هنا امتنع تقدمه 
إل ما قبل هذا الظرف وبعد (زيد) حتى لايقوم وهم 
بان الاير (أي : زيدا) صاحبه. وما امتنع تقدمه 
على هذا النجو ولذلك السبب ححظر كذلك تقدمه 
(وهو حال من ذلك الضمير) إلى ما قبل (زيد). 
وبهذا لا يكون العامل المعنوي (عند) سببا في امتناع. 
تقدم الحال (جالسا). 

يبقى بعد هذا المثال (36) ؛ ف (نائما)» فيه 
ممتنعة التقدم لا لأن العامل المزعوم (ني الدار) غير 
متصرف» ولكن لأنه في موقعه الذي يظهر فيه 
حال من الضمير المستكن» ا يعبر النحاة» في الجار 
وانجرور؛ وهو ممتنع كذلك للسبب الدلالي» المشار 
إليه انفا في المثال (32). هذا على الرغم من تجويز 
الكوفيين وبعض البصريين08 لثل هذا التقدم؛ فقد 
قيل أن السماع وارد©::) بتقدم الحال على عامله شبه 
الجملة. من ذلك قول النابغة©© : 


(37) لل ابن كور مُحقبي أذراعهم 
فييم ورهط ربيعة ابن خذارء 

وقول الآخر : 
(38) بنا عاذ 0 وهو بادىء ذلة 

غير أن النظر إلى كل من (محقبي أدراعهم) و 
(بادىء ذلة) عل ليما حالان مقدمتان على الجار 
واغجرور (فههم) والظرف (لدى) في (لديكم)» على 
التواللي» ليا مسوغ له على الاطلاق؛ إذ ليس - من 
دليل على التقديم. ويضارع الشاهدين (37) و(38) 
الآ يتان التاليتان» على سبيل القثيل : 


هوقال الذين استك وا تا كلا فيها)<21) 
في قراءة النتصب ف (كلة)2م 


ب «وما قدروا الله حق قدره والأرض 
جميعا قبضته... والسموات مطويات بيمينه)«© 


2 قراءة النتصب في (مطوياتٌ)04. 


ومهما يكن من أمر عدم تجويز جمهور النحاة 
تقديم الحال على عاملها شبه الجملة: وعلى الرغم من 
رأى هذه الدراسة بعدم وجود تقديم في الايتين 
السابقتين والشاهدين (37) و(38)» فإن هذه 
الشواهد كلها تنقض فكرة تأثير العامل في تقديم 
الحال» كا تنقض فكرة كون شبه الجملة عاملا ضعيفا 
يمتنع عله تقديم الحال التالي له. 


يضاف إلى ما سبق من مناقشة أن الحال في 


(وق أ 


المواقع التي ظهرت فيها في الشواهد السابقة» يفيد غير 
ما يفيده وقوعها بعد شبه الجملة. وقد سبقت 
الاشارة إلى الفرق الدلالي. 


هذاء وقد كان من المنتظر أن يحتج امجوّزون» 
لتقدم الحال على الجار مع غجروره١25))‏ بالشواهد 
التي ذكرها النحاة5© مانعا أكثرهم فيها من تقدم 
الخال على صاحبها انمجرور بالحرف. هذه الشواهد 
احتج بها نحاة آخرون» من ناحية أخرى» على جواز 
التقديم. مهما يكن من أمرء فد يكون من المفيد أن 
ننظر في بعض هذه الشواهد لنرى مدى انطباق ما 
قررته هذه الدراسة من ضوابط لحركة الحال تقديماء 


(21) غافر 48/40 

(22) الزمخشري» الكشاف 171/4 

(23) الزمر 67/39 

(24) الزمخشريء الكشاف 144/4 

(25) مع فارق هو أن المجرورٌ صاحبٌ الحال 
(26) ينظرء مثلا 
(27) الأشوني» شرحه 176/2 


: الأثمرني والصبان 176/2 178 


ولنتبين من جهة أخرى صحة تفسير المانعين من 
تقديم الحال على صاحبها المجرور وبالحرف ؛ ذلك 
التفسير2) القاكم على فكرة العامل ضعيف ؛ فتعلق 


. العامل بالحال» في أنظار هم تال لتعلقه بصاحب 


الحال «فحقه إذا تعدّى لصاحبه بواسطة أن يتعدى. 
إليه بتلك الواسطة» لكن منع من ذلك أن الفعل لا 
يتعدى بحرف الجر إلى شيكين...». من هذه الشواهد 


كر 0 عندي» 
(41) لكن كان برد الماء هيمان صاديا 

كٍ عبينا إنها بيت 
(42) غافلا عرض النية لله 

3 ع يذغي ولا ع إباء, 


(43) فإن تَكُ أذوادٌ أصيبنَ ونسوة 1 
فلن يذهبوا فُرْغا بقل جيال. 
فعند التأمل في الأول منها (أي في (40)؛ 
يتجلى كيف أن التقديم كان سائغا لعدم كسره قاعدة 
انتفاء اللبس في تعبين صاحب الحال؛ فعلى الرغم من 
أن صاحب الحال» فيه» الضمير المتصل في (بينكم)؛ 
وعلى الرغم أيضا من وجود إسم قبل هذا الضمير» 
فإن هذا الاسم لايصلح أن يكون صاحبا للحال بدلا 
منه (أي من الضمير). من هناء فقد ظلت القاعدة 
القائلة بعدم جواز تقديم الحال ‏ إذا كان التركيب 
متضمنا ! إسمين يصلح أن لت 
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سليمة لم تمس؛ وهذا د يعني أن لزوم الحال في بعض 
الأحيّان لموقعها يضمن 3 تُسئد الحال إلى صاحبها 
المراد. أما هنا فإن ضمير المتكلم المفرد لا يصلح أن 
يكون صاحبا للحال (طرًا) لأنها إما يشار بها إلى 


متعدد. 


أما الشاهد (41)» فإنه على الرغم من أن كلا 
من الحالين (هيمان) و(صاديا) مفرد مذكر يصلح 

أ يكوه من هل ناي حلا من كل من ضو 
المتكلم المتصل في (إلي) و(الماء)» فإن المعنى ينفي 
يكون أحدهها حالا من (لماء) ؛ فمثل هذه 0 1 
يلتبس بها إلا الحي» وربما الحي العاقل. وهكذا يكون 
قد توافر مع التقديم أمن اللبس في تعيين صاحب 
الحال الحقيقي. 

وأما الشاهد (42)» فقد تقدمت فيه الحال 
دده عل اصاخ رع عاماهاء ترف الك 

غير أنها لا تصلح إلا حالا من لفظ «المرء) المتأخر 

الذي لا يوجد قبله ما يصلح الالتباس بها. ومثل هذا 
يقال في (فرغا)» في الشاهد (43)» والتي لاتصلح إلا 
حالا من (قتل«حبال»)؛ ف «الفرغ) لا يكون إلا من 
القتل أو المقتول لا من القاتل الذي يشير إليه الضمير 
المتصل في (يذهبوا). فعلى الرغم من أن (فرغا) 
مقددل والمصدر 0-1 حالا من المفرد وغيره,) إلا 
أن المعنى المتعارف عليه أن الحدر لا يكون إلا 
للمقتول ولدمه. 

هكذا إذا كان التقديم في الشواهد السابقة 
واقعا في ظل انتفاء اللبس في تعيين صاحب الحال 
الحقيقي. وهكذاء أيضاء م يكن لمسألة جر صاحب 
الخال بالحرف ‏ أثر في منع تقديم حاله عليه» 
ضعيفا كان هذا الحرف أم قويا في إيصال عمله إلى 


(28) وربما كان المسألة التقديم هذه نظير في هذا الباب. كباب القمييز. 
6 ف ب» كباب القيبز 
(29) ينظرءمئلا : الأشموني والصبان 185/2 186. 


54 


معموله صاحب الخحال. الأمر الضروري الذي لابد 
من ملاحظته عند إرادة التقديم. هو بقاء اللبس تت 
في تعيين صاحب الحال الحقيقي 5-3 فأهونا: 
امتناع تقديم الخال المؤكدة مضمون الجملة : 

إذا كان لنا أن نبي الحديث في هذه المسألة 
الت ركيبية من باب الحار اه فبتجلية الأمر فيما 
جعوه الخال الم كدة لمضمون الحملة قبلها؛) تلك 
الجملة التي اشترطوا أن تكون اسمية : ركناها 
معرفتان جامدتان. مثل هذه الحال حظر أن تتقدم على 
صاحيا الدملة أو أن تتوسط بين ركنيها(ة©. وقد 
يُمثّل لهذه الحال بما يلي : 
(44) أنا غمد معروفاء 
(45) هو الحق لا شلكٌ فيه ؛ 


فكل من (معروفا) و(لا شك فيه) يجب أن 
تلتزم موقعها ؛ ولذلك يُحكّم على التقديم بعدم 
الحواز استنادا | إلى أن الموّكد يُفترض أن يتلو مو كده 0 
فما يلي محكوم عليه باللحن أو بأنه غير أصولي : 
(46) » معروفا أنا محمد (...) 

لنت 

01 فا محمد (...). 
047 مرو 0 

وعندي أن هذه الحال» سواء أكانت مفردا أم 
غلك لعت: حت 6 هالرا عي كدة لسهون الخيلة 
قبلها. هذه الحال يتغير» في الحقيقة» صاحبها بحسب 
موقعها : فهي» من حيث المواقع التي يجوز لها أن 
تنزنهاء صالحة لان تكون في نهاية البنية ‏ أ في 
(44) و(45) ؛ أو أن تتوسط بين ركني الحملة, 3 
في (46) و(47) ؛ أو أن تكون في أول الكلام. أما 
من حيث حر كتهاء فمحكومة بمبداً أمن اللبس ف 


تعيين صاحبها الحقيقي. فإذا ما كان صاحبها المراد هو 
(محمدا)» فتقدمها ‏ سواء إلى ما قبل (محمد) أم إلى 
أول البنية محظور ؛ لأن هناك ما تصلبح له حالاء 
وهو (أنا). وهي في موقعها بعد (محمد) ذات دلالة 
غير الدلالة التي تكون للتركيب إذا ما وقعت الحال 
بعد الضمير (أنا/ ؛ تلك الدلالة التي سبق بياتها عند 
الحديث على المثال (32). وأما حركة هذه الحال إذا 
كانت من (محمد) وواقعة بعدهء فجائزة تقدما إلى 
أول الكلام؛ لأن مثل هذا التقدم لا يخرق القاعدة 
التي. تكرر تقريرها. 
صلاحية الخال لأكثر من إسم : 

ما أكثرأن ترد الحال وفي الكلام غير إسم 
يناسبه أن تكون الحال المذكورة منه. فهناك العديد 

من الآيات القرآنية:©3) التي تضمن كل منها حالا 

ركه تملك أن تكرة ترس | إسم في الكلام؛ 
لكن هذا لا يعني جواز مل ال حال على أي إسم صالح 

تضمنه الكلام ؛ ذلك لأن آخر ا 
يتعين أن يكون صاحبا للحال ما توافر فيه» أولاء ما 
يصلحه لذلك شكلا ‏ من حيث الجنس والعدد 
ومن حيث تَضَمُن الحال ما يربطها في الغالب به ؛ 
وما توافر» ثانياء ما يجعل المعنى متناسبا إذا ما ردّت 
الخال عليه. وساف ان ل رار فا ا 
في أكثر من إسم في الكلام لا يعني جواز رد الحال 
على أي | سم شئنا؛ بل لا بد من تعيين آخخر الأسماء 
ذكرا 2 لتلك الحال. 


والزمد افيد انفرش لعي خافنم 
التي قيل أن الحال ممكنة فيها من أكثر من إسمء 
مطبقين البدأ المشار إليه وملتفتين باستمرار إلى 


ضرورة توافر الشرطين المذكورين في صاحب الحال. 
من هذه الشواهد الآية التالية : 


(48) «فأتت به قومها تحمله)<: 
فجملة (تحمله) تتضمن ما يربطها بالضمير 
فاعل الفعل (أتت)؛ وبالضمير المجرور في (به). فحين 


تتضمن البنية قرينة تعين صاحب ال حال من غير لبس» 
يتوقف الأحذ بمبداً الخال للأقرب. وفي هذا الشاهد 


كان الموقع الأقرب هو القرينة الوحيدة لتعيين 
صاحب الخحال. 6 أن الموقع الذي حلت فيه هذه 


الخال يقضي بن 2 على |أقرب مناسب؛ وعليه 
فإنها ترد مباشرة على الأخير» أي على الضمير انجرور 
في (به). 

ومن ذلك أيضا : 
(49) 3 تر أنّا أرسلنا الشياطين على الكافرين 
توْزَّهم أزّاوده 


فجملة (تؤزهم...) ترتبط ب (الكافرين)» حالاء 
مثلما ترتبط ب (لشياطين). على أن الأول 
(أي : الكافرين) هو ما نراه صاحبا للحال تعيينا من 
غير لبس للعلة التي ذكرت في (48). 

على مثل هذا يفهم كثير من الآياتٍ القرانية 
المتضمنة لأحوال يَصِلّح أكثرٌ من إسم فيها لأن يُسئّد 
إليه كل من تلك الأحوال. 

إن أ الأسماء ذكرا لا يتعين باستمرار 
صاحبا للحال» كا سبقت الاشارة» ولو كان كل من 
الحال والاسم السابق عليها متضمئين لعلامات ت تُصلح 
أحدههما للاخر من الناحية الشكلية؛ فقد ترجح 
القرينة حمل الحال» أخياناء عل الأبعد؟ فالاية 1 


(30) قام باستقرائها وحصرها الأستاذ : محمد عبد الخالق عضيمة في : دراسات لأسلوب القران الكريم (القسم الثالث/الجزء الثالث)؛ مطبعة حسانء القاهرة (غير 


مؤرخ) ص 2.5144 81-73 
(31) مريم 27/19 


(32) مريم 83/19 
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(50) «أولئك لهم جنات عدن تجري من تحتهم 
الأنبار يحون فا من أصاور من دهت ويلبسون ثيابا 
الارائك..)032. 


عد العكبري:ه© (متكثين) فيها حالا .من 
الع في (تحتهم)» 1 من الضمير ف لون أو 
(للبيترة) : 

لا شك في أن تصور ما قال 11 
ما ذكرء على هذا النحو من الاستواء في نسبة الحال 
إلى كل» غير مقنع وملبس في ان معا. 

وعندي أن (متكثين) هذه حال من الضمير 
لو ل انا ل ال ل سباق وى 
ذكرت؛ وذلك لأن الاية تذكر أكثر من حال من 
هذا الضمير في (لهم)» الحال الأولى هي : (نجري من 
تحتهم الأغبار)؛ رالثاية هي : (يحلون فيها من أساور 
من ذهب).» وقد عُطِف على هذه الحال حال من 
جنسها هي : (يلبسون ثيابا خضرا من سندس 
واستبرق)؛ أما الحال الأخيرة فهي : (متكئين. 0 


(33) الكهف 31/18 


(34) أبو البقاء العكبري : إملاء ما من به الر حمن من وجوه الاعراب والقراءات في + 
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فعلى الرغم من صلاحية الضمير في (يلبسون) 
أو (يُحلون) أو في (تحتهم) صاحبا للحال (متكتين)» 
فإن المراد لم يكن جعْل (متكئين) حالا من واحد 
من الضمائر المذكورة؛ ولكن من الضمير في (هم). 
هذاء علاوة على عدم اتساق المعنى اتساقا محكما إذا 
ما جل (متكثين) حالا من ضمير الفاعل في 
(بلبسون) أو (يحلّون). 
خاتمة : 

يبدو العامل النحوي؛ بعد ما مضى» غير ذي 
أثر في ضبط حركة الحال تقدما أو تأخرا؛ بل إنه 
ليظهر ‏ على فرض الاقرار بوجوده في باب الحال 
غير معني من قريب أو بعيد بتقدم الحال أو 
تاخره. إن ضعف العامل أو قونّه» أو بعبارة حرق 
عدم تصرفه أو تصرفه» لا يمنع حركة ولا يسمح بها. 
كل ما في الأمر أن الحال لها في العادة موقع تال 
مباشرة لصاحيهاء وأن مفارقتبا لهذا الموقع مرتبطة 
بظهور صاحب الخال من غير لبس» 0 الدليل 
عل حدوث الخحركة 07 إن 3 لها وقوع. 


جميع القران؟ ط الشرفية مصر 1303ه)54/2 


أمثلة تحليلية للتطور الدلالي في الألفاظ المعزبة 


الدافع لمعالجة هذه القضية هو أن ابن كال باشا 
وت 0ه) في رسالته الموسومة ب (تحقيق تعريب 
الكلمة الأعجمية)©» قد عاب على المتقدمينٍ 0 
عكفوا على دراسة المُعرّ بات أنهم لم يحسنوا محقيق 
ستول هذه ال معتتبات لجهلهم اللغات الأخرىئ» 57 
اهتامهم انصب حول مسألتي التغيير والالحاق» ولقد 
قادهم هذا المسلك إلى محاولة تلمس أصل عربي 
للألفاظ المعربة ما أوقعهم في الوهم. وتكادٍ معظم 
الأمثلة التي أوردها تدور حول هذا انحور. فالأقدمون 
م ينكروا وجود المعرب ف اللغة» وقد أقروا 
باعجميته ابتدا ولكنهم سرعان ما كانوا يبتعدون 
عن هذه البداية عندما ييدأون بالتحليل اللغوي» وهم 
'يلحون في تعريب هذا الدخيل» فهم ما انفكوا 


يسرفون في محاولة رد الألفاظ الشتركة في حروفهاء . 


أو المتشابه في أصواتها إلى معنى أصلي عام اشتقت 


جامعة الملك فهد للبترول والمعادن 


منه» ‏ فمثلا يذ كر شهاب الدين الخفاجي في 
مقدمة إشفاء الغليل) أن النون والراء لا يجتمعان في 
كلمة من كلام العرب. وجميع كتب المعربات تنقل 
هذه المقولة» ويضربون مثلا من نحوا: نر جس . 
نورج. نيرج. نرجه. ولكن عند التحليل نشهد 
خروجهم عما أقروه. نقل ابن منظور في نرجس 
(مادة ر ج س) : «والترجس من الرياحين. معرّب, 
والنون ‏ زائدة لأنه ليس في كلامهم (فملل) وفي 
الكلام (تفعل) قاله أبو على . فإن ميت رجلا 
بنرجس الم تصرفه لأن (نفعل) كنجلس ونحرسء 
وليس برباعي لأنه ليس في الكلام مثل (جعفر)» فإن 
سميته يزجس صرفته لأنه على وزن (يْلل) فهو 
رباعي كهجرسء» قال |الجوهري : ولو كان في 
الأسماء شيء على مثال (قَعْلِل) لصرفناهء ا صرفنا 
نَهْشَّلاء لآن في الأسماء (فغللا) مثل وخغار): 


(ه) رسالة ابن كال باشا هذه مشهورة في أوساط' الباحثين. وقد عول عليها صاحب (معجم متن اللغة) الشيخ أحمد رضا. وقد حقق الباحث هذه الرسالة ودقم 


بها إلى النشر . 
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هكذا افترضوا وجهاً من وجوه البناء القياسي» 
وحاولوا | إلحاقه باضه العرب» ونسوا ‏ في غمرة 
انكفائهم ‏ عما تعارفوا عليه أنه لفظ دخيل لم يجىء 
في كلام العرب اسم فيه نون بعدها راء 00 
للجواليقي» ص 4379 كا أنه من المقرر لد 
0 


ولقد بينا موقفنا في بحث سابق من هذه 
الففتايا.. ولكن شيك خبالة أرى أنها تلح عليناء 
فآقول : صحيح أن كثيرا من الأمثلة التي عرض لها 
ابن كال بالتحليل قد توهم دارسوٍ المعربات أصالتهاء 
ولكن من جهة أخرى فإن هذه الألفاظ قد خرجت 

عن أصل معناها اللغوي لتدل على معان اصطلاحية. 
والمعروف في علم المصطلح الحديث قبول هذا 
المسلك» يقول عبد الكريم خليفة رئيس مجمع اللغة 
العربية الأردني من مقال له بعنوات (وسائل تطوير 
اللغة العربية العلمية» منشورات اللجنة دده 
للتعريب والترجمة.» عمان 1974 ص 13: 
«فالمصطلح لا يعني تسمية جامعة مانعة للمسمى 6 
يظن بعض الناسء بل يرمز إليه رمزا للصلة بين الرمز 
والمرموز إليه. وهذه الصلة تختلف قوة وضعفا على 
حسب الأحرف المؤدية للمعنى ويقول في نفس 
الموضع : «فالمصطلح يوضع أحيانا لأدنق ملابسة بينه 
وبين مسماه) وهو مقصر والما عن الاحاطة بمعنى 
الشيء المسمى اصطلاحاء ومن أجل ذلك كثيرا ما 
نقول : هذه الكلمة لغة معناها كذاء واصطلاحا 
كذا..). 


ونحن نسوق مثالا ما جاء في رسالة ابن كال 


(ورقة 104 أ) ا «الْحُرّم يضم الخاء وفتح الراء 
ار الوا ذكره ابن الببكيت: وقال 
ويجوز أن لكرن الحرمية الف 000 
الأشياء 2 وأصل رم فارسي 9 3 وقال 
ا 4 3 مخصوص بلغة 0 


وشرح النص : أن الخُرّم:»: العيش الواسع؛ 
فارسي معرب. توسعوا في دلالته. جاء في معرب 
للجواليقي ص 179) : «وأما قرم : (عيش حرمٌ) 
فَرُوِيي لنا عن ابن السكيت عن أي عبيدة أنه الناعم. 
قال : وهي عربية». والخطيب التبريزي شارح تهذيب 
الألفاظ لابن السكيت والايضاح في شرح سقط 
الرنذ للمعري يقول + (ويجوز أن تكون الخرمية©) 
نسبة إليه ايع يتسعون في الأشياء). ولكن شارحا 
آخر لسقط الزند هو صدر الأفاضل الخوارزمي وت 
7ه) يرى أن الخرم نبات يشبه به الشيب. ثم قال 
ابن كال : «أراد به سراج السرم وهذا 
مخصوص بلغة العرب». 


ومعاني (خرم) مضطرب في المصادر العربية 
ففي ترجمة معجم دوزي 9تكملة المعاجم» ‏ نقرأ ‏ 
بتصرف (74/4) : حرم : لفظ فارسي. ولم يبين 
معناه إلا أنه قال «إذا صدقنا الادريسي د نبات) 
0 و الم في 8 نقرواك ا وهو 


(1) المعجم الفارسي ل / ستانغس . ص 456 : حرم : «ضاحك . مسرور . اليوم العاشر من كل شهر شمسي» . وفي الألفاظ الفارسية المعربة لأدي شير ص54 : 


«الخرم : فارسبي محضء وهو الناعم من العيش ويرادفه 
22 الُرّمية : أصحاب التناسخ والاباحة من أتباع بابك الخُرّمي . 


من اليونانية معنى موضوع الفرح . 


(0) في المعجم الموحد ‏ معجم النبات - مكتب تنسيق التعريب بالرباط » ص 66 : سراج القطرب : وعاعاءمع ‏ عروع جنس من نباتات الفصيلة القرنفلية . 
وانظر معجم الشهاني في مصطلحات العلوم الزراعية (ص 73)16بمع:وه,عم وكذلك ص 477 . 
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ج القطرب© : 
ا ورائحته حسنة؛ وهو كثير بأرض الفرس» 
وهم يعظمونه لأن شمّه يحدث سرورا ويفرح النفس 
(انظر معجم أسماء النبات أحمد عيسى » 
ص 2»)112 وهو المنثور. وإذا أطلق سراج القطرب 
يراد به هذا النبات ويقابله في الاتجارية 206 
دمتمصوه وذكره ابن سيناء قال : دواء فارمي يقال 
له المريحة والحُرم. 


ا وكتاب الصيدنة للبيروني ل يذ كر الخرم» 
ولكن ذكر أن سراج ج القطرب : نيات له زهر جميل 
ورائحة حسنة. 0 ص 229 : «يستعمل في 
العلاج . يفرغ به البطن» ويخدّر العقارب ... يسمى 
بالشام : سراج الليل» وهو يسرج بالليل لاسيما 
بيت المقادس أيم الربيع؛ وقد ذكرت بعض المعاجم 
أن القطرب : دويبة تضيء في الليل كأءها شعلة. 

وكأني بابن كال وقد استحضر هذه المعاني في 
تطور دلالة اللفظ المعرب فقال مذيلا : «ومن هنا 
ظهر لنا أن الكلمة الأعجمية بعد تعريها يجوران 
توضع لمعنى راغي معناه؟ الأصلي» وذلك لاينافي 
كونها معربة باعتبار المعنى الأول 55 الأصلي 0 

وهذا يه صحيح فمبن واقع 
الاستقراءالمتتبع للألفاظ المعربة تلح أن العرب قد 
توسغوا ف “دلالة اللفظ" المعرّنن إما اتقبيدا أو تعنتما 
كا أوضحنا في أمثلة سابقة على نحو ما حدث في : 
الباذق. البريد. السرادق. دهقان. كنيسة. صنم. 
الدسكة. البمنان دو غيرها 


نبات ينبت في البساتين زهرة 


فهذه الألفاظ ذات دلالات محددة في أصل 
الوضع اللغوي ولكنها اكتسبت معاني جديدة 
وسلكت في باب المصطلحات. والتوسع الدلالي 


للألفاظ يحدث في إطار اللغة الواحدة فألفاظ من نحو 
الصلاة والحج والصوم معانيها في أصل الوضع اللغوي 
الدعاء والقصّد ومطلق الامساك. ولكن القران 
أعطاها معافي جديدة لتدل على عبادات مخصوصة .. 
وما حدث للألفاظ المعربة ليس بعيدا عن هذا 
المسلك. وابن كال معترف بهذا فلقد سبق أن نقلنا 
عنه أن الكلمة الأعجمية بعد تعربيها يجوز أن توضع 
معنى آخر غير معناها الأصلي 6 أوضحنا في الفقرة 
السابقة 


وحبذا لو طبق ابن كال مقولته هذه عندما 
راح يحلل الأمثلة التي ساقها إذن لاتمفس عذرا في 
توهم التقدمين في التاصيل اللغوي وحمله على باب 
التوسع الدلالي. ولقد سبق أن عرضنا لطائفة من 
ا اي سق ا ا لو 


فلفظة (الباوّق) (ورقة 107 ب) عند ابن كال 
معربة من الفارسية (باده) ولم يخالفه أحد من 
المتقدمين. ولكنها عند الفرس عامة الدلالة وترادف 
لفظة (مي) وكلتاهها تعنيان : خمر. شراب. نبيذ. ا 
ورد في (المعجم الذهبي ص 993و552). 


ولكن اللفظة أخذت بُعدا جديدا عند فقهاء 
المسلمين وما أورده ابن كال من خخلاف الفقهاء لم 
يكن إلا رغبة و 0 مدلول المصطلح إلى أن انتهى 
أن (الباذق) : من عصير العنب ا 
شديدا وحدّده 0 أنه الذي ذهب منه أقل من 
الثاثين» (الموسوعة الفقهية للزرقاء : الأشربة ص 
1) معجم لغة الفقهاء للقلعجي وقنيبي ص 102). 


إذن اكتسب اللفظ بعد تعريبه تخصيصا وصار 
مصطلحا دالا على مفهوم محدد لدي الفقهاء. والداطق 


() للمزريد من البيان انظر : أبو حاتم الرازي (ت 322ه) في كتاب الزينة في الكلمات الاسلامية والعربية تحقيق حسين بن فيض الله الهمداني » القاهرة 1957م. 


فقد عرض جموعة كبيرة 


من الألفاظ ذات الدلالات الاصطلاحية بالاضافة إلى معناها اللغوي العام . 


وانظر أيضاً : حامد 0 قنيبي في بحنه (التطور الدلالي في لغة الفقهاء) المنشور في مجلة اللسان العربي عدد 24سنة 1985 (ص ص 19 36) » الرباط 
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بالعربية لم يعد يعنيه كثيرا دلالته في لغته الأم. وأقول 
الأم لأني وقفت على خلاف في تأصيل (الباذق) ففي 
(المساعد) للكرملي 2 يذكر : «وكان لليونان 
المتأئقين في الأشرية أوانيتها نوع من الكؤوس تستعمل 
لشرب الخمرة المطبوخة. واسمها ١‏ عندهم هعونوط 
فلعل العرب موا الشيء ء باسم الآلة). 

وني معجم (ستانغس) ص 141 : أصلها 
(باده) بالدال المهملة. وإبدال الدال من التاء ممكن. 


وفي معجم العلايلٍ (المرجع ص 345) : 
«لفظ دخيل قديم من الفارسية أو اليونانية) نوع 
شديد من الخمر» وورد بفتح الذال)». وهو في 
المصطلح الحديث «بإزاء علا عل لدظ) خمر شديدة 
معطرة تستخلص بتقطير الهار أو السوائل الختمرة 
نختوي على مقدار من الغول يبلغ 0 درجة تقريباء 
ويسمى “أيضنا : القنديد). 

وهذا فضلا على أنه شاهد على صعوبة 
التأصيل اللغوي من ناحية» إلا أنه من ناحية أخرى 
دل على أن اللفظ المعرب صار مصطلحاً. ومثله لفظ 
(البريد)» قال ابن كال (ورقة 108 أ) : «البريد فإنه 
معرب (ِيُرِيْدَه دُم). قال الزمخشري في 
الفائق والبريد في الأصل البغل» وهي كلمة فارسية 
أصلها (برَيِدّه دُم)» أي محذوف الذننة لان يقال 
البريد كانت محذوفة الأذناب» فعربت الكلمة 
وخففت ثم سمي الرسول الذي يركبه كا والمسافة 
بن السكتين: بريدا. وبعد ما بين السكتين فرسخان» 
ويقول في نفس الموضع : «وبهذا التفصيل يتبين ما 
في كلام الجوهري وصاحب القاموس (من محانبة 
00 حيث قالا : البريد : المرتب: واثنا عشر 

ميلا. والرسول. وزاد الثاني قوله وفرسخان. والرسل 
ص دواب البريد ‏ فنآمل ما فيه من الخلل). 

وما نقله ابن كال عن الزمخشري متفق مع ما 

جاء في (مفاتيح العلوم ص 58) للخوارزمي. ولكنه 
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0 اولي الحديث 


عاب على الجوهري والفيروز أبادي أنهما لم يحسنا 


تقدير 0 0 السكتين» وأعيما ذكرا المعان 
المولدة من 

وشاهدنا ني هذا اللفظ هو التوسع. في دلالة 
اللفظة الفارسية ‏ إذا سلمنا بعجمتها ‏ الدالة في 


الأصل عل البغال مقطوعة الأذناب لتدل في العصر 
2 الاتصالاات البريدي. ٠‏ ومن تراكيبها 

افكمن الريق: ساعي البريد. البريد الجوي. 
0 البريد. وزير البرق والبريد والحاتف... ا 

إذن اللفظ العام صار مصطلحاء وليس هناك 
من فائدة تذكر في استحضار معناه الأصل» بل 
الأفضل والحالة هذه إسدال ستار النسيان على أصل: 
معناه والتعامل مع المصطلح الجديد على اعتباره حقيقة 
البريد ‏ 


عل أن تأصيل اللفظ ما زال موضع خلاف 
يون الدارسين : فصاحب المغُرب (67/1) الم 

بأعجمية اللفظء وذكر إمكانية اشتقاقه من. 
2 الأول وضم الثاني فقال : «و(أبرد) 
دخل فٍِ 5 كاصي :| إذا دخل في الصباح» 
ومنه : (أبردوا بالظهر) والباء للتعدية والمعنى أديعلوا 
صلاة الظهرٍ ف البرد أي صلوها إذا يكيت كنة 
الحر) وفي الأثر كن ابن عباس وابن عمر يقصران 
ويفطران في أربعة برد وهي ستة عشر فرسخا». 
: ولا تقصر الصلاة في 
ابن أربعة برد) ويقال هذا بريد منصِيب » أي 

متعب (عن المعجم الكبير 2 / 2210 ومتن اللغة مادة 
ال الي 

والعلايلٍ ف (المرجع) ل يورد المادة في 
وب رد) وإما جعلها مدخلا مستقلا قال في (البريد 
ص 393) : «لفظ دخيل من ا (الحمل 
والنقل) الرسول المنطلق بكتاب» ج: : برد قيل 


دخيل من اللاتينية وهو مردود بما جاء في سفر استير. 
0 مقدرة باثني عشر ميلا. والبريد (لفظ 

“لطاع التراسل 
22205 0-0 تأأخذ عن عاتقها إيصال الرسائل 
وتوزيعها. ومن مركباته : حوالة بريدية. وطابع بريد 
ممقأة ععقاوه وبريدك جوي انمض عنكظ. وامتموا 
بملاحظته فعلا هزيدا [أبرد إبراداء فهو مبرد] 
الشخصّ : أرسله بكتاب أو مهمة». 


والمعجم الكبير (2 / 210) تجاهل أصل اللفظ 
0 به انه اعتبره عرييا 
: «البريد : الرسول. وفي الحديث,. أن النبي 
ع قال : «إذا أبردتم إلي بريدا فاجعلوه حسن 
الوجه حسن الااسم). وقال بعض العرب ا 
بريد الموت)». 
وجاء فيه ما يمكن اعتباره ردا على ما وجهه 
ابن كال من خلل في تفسير الجوهري وصاحب 
القاموس» حيث جاء في نفس لوي : «البريد : 
المسافة يقطعها الرسول من الطريق ثم ينزل ليريح 
دابته, وهي فرسخان عند أهل المشرق» وأربعة عند 
المغاربة.. وهذه المسافة تعبر عن البعد ما بين محطة 
وأخرى تليها من محطات البريد». 
أما أدي شير (الألفاظ الفارسية المعرّبة ص 
8). فقد وهّن رأي من قال بغارسيته» وإذا كان 
لابد من عزوه إليها فهو من (ِيْرِدَنْ) ‏ بفتح الأول 


والثالث .وسكون الثاني أي تقل عمل 000 
ل ره 


الكرمي. 
وقال 0 اغناطيوس 
هي مطلامو8ظ» أي رسول. 


5 ذكر أنستاس الكرملق. في المساعد 
7 / 189 أن اللفظ من اللزالينية. : 65 ود جواد 


أن لفظة البريد سريانية» 


من الجهات وإلى الأنحاء ” 


كلالتاء12 وهو شاعر ولد ف بوردو سنة 309 ٠‏ 


وتوفي سنة 395 م. 


ولكن فوؤاد حسنين في بحثه المنشور في (مجلة 
كلية الاداب عدد 12 سنة 1950) ص 16: 
«بريد : رسول» وفي الأصل : بغل» لفظ ١‏ 0 
بريدو : أي السريع في مشيته أو الرسول السريع» 
وعن هذا الأصل السامي القديم انتقل اللفظ إلى سائر 
اللغات السامية والندية والاوربية». 


وبعد..؛ 
ع2 2 0 ل > اس 5 
فاي الفرقاء أهدى. وايهم أحقٌ بالاتباع ؟ 
سؤال نطرحه» وأرلخو أن نتمكن من الاجابة 


أما وإِنّا لو ذهبنا نتتبع الكثير من الأمثلة التي 
أوردها ابن كال فسنصل [ إلى نفس منعطفات الطرق 
دون أن نستطيع ترجيح رأي على آخرء وخاصة في 
الألفاظ المعربة القديمة. ومع هذا فإننا لاندعو إلى 
وقف الدراسات التأصيلية ولكننا نشير إلى أنها ما 
زالت تعوزها الدقة رغم توفر | إمكانات تكن في 
طوع المتقدمين من الأسلاف. أما هذه الألفاظ المعرية 
فما دل منها على مفهوم معيّن في علم أو فن أو أي 
عمل ذي طبيعة خاصة فنقبل دلالته بغض النظر عن 
اختلاف الدارسين في تأصيله, ٠‏ لأن دلالته 
اصطلاحية. ولا يشترط في الدلالة الاصطلاحية أن 
تتطابق مع الصحة اللغوية على ما سنبيّن فيما يلي : 

جاء في المعجم الوجيز (مادة ص ل ح) : 
«المصطلح : لفظ أو رمز يتفق عليه في العلوم 00 
للدلالة على أداء معنى معين) و (المصطلح) لفظة 
مولدة لم تدونها المعاجم العربية القديمة والحديئة عدا 
معجم (هانزفير» ص 523) صيية امعتصطم» والمعجم 
الوجيز على ما صدرنا به هذه الفقرة . ولكن اللفظة 
استعملت في نحو : علم مصطلح الحديث,» و(مجموعة 
المصطلحات العلمية والفنية) التي يصدرها مجمع اللغة 


العربية في القاهرة وامجامع الأخرى 1 والمصطلحية 
(علم المصطلحات) علم حديث النشأة » يقول 
الدكتور علي القاسمي (مجلة اللسان العربي مجلد 18, 
ج 1)»ء ص 9: «مع التطور الحائل في العلوم 
والتكنولوجيا » والهو السريع في التعاون الدولي في 
الصناعة والتجارة والاقدام على استخدام الحاسبات 
الآلية في خزن المصطلحات ومعالجتها وتنسيقها » لم 
تعد الطرق القديمة في جمع المصطلحات وترتيبها 
ألفبائيا ووضع مقأبلاتها في اللغات لاخر تفي 
واللغويون والمعجميون والمناطقة ع ديد س0 
عليه اسم (علم المصطلحات. برومامصتصمع0 الذي 
ن تعريفه بصورة عامة ب (العلم الذي يبحث في 
العلاقة بين المفاههم العلمية والمصطلحات اللغوية التي 
تعبر عنها) . وهو علم مشترك بين علوم اللغة والمنطق 
والاعلامية وحقول التخصص العلمي . ويهم هذا 
العلم المتخصصين في -العلوم والتقنيات » والمترجمين 
والعاملين في الاعلاميات وكل مَنْ له علاقة 
بالاتصالات المهنية والتعاون العلمني.... وتعد المجامع 
العلمية واللغوية والجامعات المكان الطبيعي لاجراء 
البحوث النظرية العامة لعلم المصطلحات» . 
على أن المتقدمين قد عالجوا هذه الموضوعات 
نحت باب الاصطلاح والاصطلاحات وعرفوا 
الاصطلاح يانه : «اتفاق طائفة مخصوصة على أمر 
معلوم) (الوسيط مادة صلح) . وقد ألفت فيه طائفة 
من المصنفات نذكر منها : 
مفاتيح العلوم للخوارزمي (ت 387ه), 
وقد جعل مؤلفه في مقالتين الاوللى لعلوم الشريعة وما 
يقترن بها وتشمل ستة أبواب . والثائية للعلوم 
الدخيلة ويعني بها العلوم البحتة والتطبيقية وتشمل 


تسعة ابواب . 
والتعريفات لعل بن محمد الجرجالي السيد 
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الشريف (ت 816 ه) » وأكثر مصنفاته في العلوم 
النظرية . 

والكليات لأبي البقاء الحسيني السيد أيوب 
(ت 1094 ه) وقد طبع أخيرا في دمشق . 

وكشاف اصطلاحات الفنون محمد صابر 
الفاروتي التهانوي (ت 1158 ه) جمع فيه الكثير من 

ل ا ا 
في كتاب الدكتور عبد الصبور شاهين (اللغة العربية 
لغة العلوم والتقنية) » ص 118 :«هو اللفظ أو 
الرمز اللغوي الذي محم للدلالة عل مفهوم 
علمي أو عملي أو فني » أو أي عمل ذي طبيعة 
خاصة) . ويقول الدكتور شاهين في نفس 
الموضع : «وهذا التعريف يضع في حسابه أن 
المصطلح ة قد يكون لفظاء وقد يكون رمزا لغويا» 
فعبارة (رأس الملل) مصطلح مركب ذو دلالة 
اقتصادية » وكلمة (تحليل) مصطلح ذو دلالة علمية 
عامة ع يحددها ما يضاف إليه من مادة للتحليل , 
والرمز (كت) مصطلح يدل على العنصر المسمى 
(اكتنيوم) » وقد اصطلح أهل العلم على هذا 
الاختصار الذي تقره الأساليب اللغوية) . 


ومادة المصطلح إذن الفاخل عربية مولدة أو 
معربة ولقد زعمنا أن هذه الطائفة من الأمثلة التي 


ساقها (ابن كال) قد سلكت في باب المصطلحات 
لدلالتها على مفاهبم خاصة ابتعدت عن أصل وضعها 
اللغوي . 

ومن المعروف أن الدكتور شاهين من الذين 
يذهبون أن اللغة اتفاق ومواضعة » وأعها نع ج الجهد 
الانساني . وهو في هذا الموقف سيختلف مع (ابن 
كال) الذي ينتمي إلى مدرسة البصرة النحوية القائلة 
بالأشيقاق. السحاعي الوروك عن العزين: و -عصر 


الاحتجاج اللغوي . ولقد أفصح شاهين عن موقفه 
هذا في تعريفه للاشتقاق أ : «استخدام الخركات 
ف صوغ الكلمات من المادة عل اسان قياس 
مطرد)32» وقال في تعليل التعريف : «وهذا التعريف 
من وضعناء وقد جاء في كتب الصرف أن الاشتقاق 
هو تحويل الأصل الواحد إلى أبنية مختلفة لمعان 
مقصودة لاتصلح إلا بها ونحن نرى أن تعريفنا يصور 
وححدة الالية اللغوية في صوغ المشتقات » إلى جانب 
أنه يصنف المادة اللغوية تصنيفا علميا دقيقا » بحيث 
تعزل الخركات عند الصوامت » ويترتب عل هذا 
التعريف أن يصبح المصدر والفعل الماضي ‏ كلاهما 
صورة اشتقاقية كسائر المشتقات » لاا أصلا 
اشتقاقيا » 5 ذهب إليه القدماء على حلاف بين 
البصريين والكوفيين)©» . 

وبناء على هذا فقد أخذ بمفهوم المحدثين أن 
اللغة : «نظام العلامات الاصطلاحية ذات الدلالة 
الاصطلاحية» وهذا باب في التوسع اللغوي في باب 
من اللغات الخاصة بارباب المهن والحرف 
الجماعات الخارجة عن القانون » 5 يسمي بعض 
اللصوص رجل الشرطة (حذاء) » ويطلقون على 
الضحية (العم أو الزبوت) + .ويطلق السماسرة 
والمقامرون على رزمة النقود التي تبلغ ألفا من 
ليهات : (باكو) » وكل هذا من قبيل المصطلحات 
بالمفهوم اللغوي)© . 


(3) اللغة العربية لغة العلوم والتقنية» ص 260 . 

(4) اللغة العربية لغة العلوم... ص260 . 

(5) المرجع نفسه ص 118 . 

(6) المعنى العام : بنية » تركيب » مبنى » بنيان. هيكل البناء . 
(7) اللغة العربية لغة العلوم ا 6 


(«) يقول النحاة : كل مادل على الجنس صالخا للكثير » » مثل : ماء » لبن . عسلء والضمائر » يقال له : ١‏ 
دالا على الجنس » وله مفرد هميز عنه يالتاء أوياء النسبة » ٠‏ مثل : تفاح . نخل » نعام . عرب » رومء يقال له ١‏ 


وللمصطلح الفني “عند الدكتور شاهين 
خواص معينة فهو محدد المعنى 0م 
بقدر ما يحقق انتقال اللفظ من المعنى الأصلي إلى 
المعنى الاصطلاحي . وقد يُقبل أن نرى والحالة هذه 
أن يكون للفظ الواحد أكثر من معنى فمثلا لفظ 
ععنعنم605) يمختلف معناه من فرع لاخر من فروع 
المعرفة فهو عند المهندس المعماري يختلف عما لدى 
المهندس المدني أو مهندس الحاسب الآلي 
(الحاسوب) » أو عند الأديب واللغوي . ومفهوم 
(فاعل). وهو لفظ :عام بدل عل من :يعمل قينا ما . 
ولكنه فل علم التستوامصطاح يدل عل اسم أو تضدور 
مرفوع على الفاعلية » يسبقه فعل أسند إلى المعلوم . 
ولفظ (المفرد) » فهو في (باب الإعراب) : ما ليس 
مسن ولا عجرعا ولا ملخقا بيما ولا نض الأسماء 
الخمسة » وهو في باب (البتدأ والخبر) : ما ليس 
جملة ولا شبيها بالجملة » وهو في باب (المنادى) : ما 
ليس مضافا ولا شبيها بالمضافض27). وكذا 
مصطلحات «الرفع والنصب والجر) . 

أويمكن تقسم الأسماء بشكل عام إلى أسماء 
أعلام أو أسماء أجناس0» . وتجدر الاشارة إلى أن ابن 
كال لم يختلف مع دارسي المعربات في أسمام الأعلام 
الدالة على مسميات معينة من أسماء أشخاص 
ك (قباذ) و (أنوشيروان) و (سمرقند) » ولكن كان 
له موقف معين من أسماء الأنبياء صلوات الله عليهم . 
ولكن كان خلافه في أسماء الصفات » ومن المعربات 


سم الجنس الافرادي . وكل ما تضمن معنى الجمع 
سم الجنس الجمعي . وكل ما تضمن معنى 


الجمع » ولا واحد له من لفظه» مثل : 1 جحيش» شعب؟ قوم» فيقال له : اسم الجمع. 
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التي مرت معنا في رسالة (ابن كال) : شطرخج. 
زنديق أكنيشة ٠‏ صلم. .الخ . 


والمصطلح ربما أق من (عَلَمي 5 من 
(مشتق) ٠‏ ولكنه اتتقل من دلالته اللغوية الأعلة 
باد متورها وقارا . ومن هنا انتقل (عبد الصبور 
شاهين) ليعالج مفهوم المصطلح باعتبار المعنى » 


وصنفه في نوعين©) : 


00 0 1 


5 


0 الأصلى إلى 
المعنى الاصطلاحي » ومن أمئلته في رسالة ابن كال : 
دهمّان . باذق . بستان . 


وألفاظ اللغة محدودة , وأما المعاني فمتجددة 
ف حياة الانسان . وهنا لكا لاستعارة الألفاظ 
المألوفة لدينا للدلالة عل المعالني الجديدة . وهذه سنة 
اللغات لاحتلاف حياة الأجيال ؛ وتطور معاني 
الألفاظ بالاحتكاك بين اللغات . واقتباس بعضها عن 


بعض © أو ارتباطها بحدث تاريخي هام . 


ف (البريد) لفظ خرج عن أصل وضعه 
اللغوي ليدل على معنى اصطلاحي مستحدث ٠‏ واقرأ 
إن شكئت آمثلة من هذا النوع في كتاب (مفاتيح 
العلوم للخوارزمي) » ولي معرض حصره 
لصطلحات صناعة الجواهر والعقاقير والأذوية ع 
وأنهم ربما عمدوا إلى استحداث لغة خاصة بهم » 
فيقول : «ويكنى ازيات هذه الصناعة في الرموز عن 
الذهب بالشمس » وعن الفضة بالقمرء» وعن 


النحاس بالزهرة » وعن الاسَربٌ بزحل » وعن 
الحديد بالمريخ , وعن الرضامن القلعي بالمشتري » 
وعن الخارصين بعطارد)8 , 3 قال : «وقد يمع 
بينهم اختلاف في هذه الرموز أو في أكثرها » لكنيم 
لا يكادون ن يختلفون في الشمس والقمر)©. 

وألفاظ مثل (الضفدع) و «الرحا) 
و (الخنزيرة) الها معان محدودة في أصل الوضع 
اللغوي . وقد استعيرت للدلالة على معان جديدة من 
باب الاصطلا © ش فالضفدع : غدة تنعقد تحت 
اللسان©210 والرحا: علة متحدث للمرأة تشبه حال 
الحبلى في عِظّم البطن» وفساد اللون» واحتباس 
الطمث00, والخنزيرة ض الات الميكانيكاء و 
شيع شبيه بالبكرة إلا أنه طولاني ار 

ففي الأمئلة خحرجت الأسماء عن أصل معناها 
لتدل على مفاهيم اصطلاحية . ولكن لنا أن نتساءل 
الأن : عن العلاقة بين المع: ى الاصطلاحي المحدث 
والمعنى اللغوي الأساس ؟ 

الت الدكتور شاهين عن هذا » فقال : إن 
النشاط اللغوي لا يجري في فراغ ولابد من 1 
(ما) بين المستويين الاصطلاحي واللغوي . 
1 ونيا اذ عمل ع ا 1 الله 
ومسماه ٠‏ وتقوم هذه العلاقة في عقل أول من أطلق 
تسمية المصطلح (الجديد) فهو ل يتصرف عشوائيا » 
وضرب لفظة (الخنزيرة) مثلا » فقال : «وهي تطلق 
أصلا على أنثى (الخنزير) , ثم استعملت للدلالة على 
اله ميكانيكية لرفع الأثقال أو جرها ' سيان » ولا 
صلة في الظاهر به بين المعنى اللغوي الأصلي والمعنى 
الاصطلاحي . ومع ذلك فلسنا نستبعد أن يكون 


)8 انظر : اللغة العربية لغة العلوم والتقنية ص 122 وما بعدها . وقد تصر فنا بالنص لخدمة الأمئلة التي وردت ف هذا البحث . 


(9) مفاتيح العلوم ص 258 . 


(10) المصدر السابق ص 161 . 164 . 249 . و(الخنزيرة) اليوم تطلق على نوع من السيارات (المرسيدس)»: 5 تطلق على الآلة التي تسحب بها السيارات المعطلة 
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الفرد الذي استعملها 0 مرة في المعنى الجديد قد 
لااحظط وجه السُبهة , ْ بين الخنزيرة الحيوان والخنزيرة 


الحديد » وربما قصد من أطلق (الخنازير) على قروح' 


الرقبة تقبيح صورتما » إذ أنها تحول الرقبة المصابة إلى 
شكل رقبة الخنزير » فكأن المصاب بهذه القروح 
يحمل على رقبته عدة خنازير » أو ربما. كانت القروح 
في شكل الخنزير » أو في طبعها , أو في نتنها !!» . 


ويقول في نفس الموضع : «ومن الواجب أن 
نتصور الأمر على هذا لبجو + لأن المتكلم لايمكن أن 
يتصرف في لغته إلا بإملاء مجموعة العادات التي 
ترسبت في ذوقه, وكونت لديه ها يعرف 
بالسليقة)01 . 
ولعله لهذا السبب توهم بعضهم أن 
(الشطر نم) مشتق من المشاطرة أو التسطير.. . ظنا أن 
اللاعبين يقتسمان القطع شطرين » أو يجعلونها أسطرا 
(ورقة 6 أ) أو أنه معرّب من (شدريئ) » أي زال 
الالم... فإن تلك اللعبة سبب لتشحيذ الخاطر 
وتنشيطه لا ما ذكر من صيرورة السعي باطلا » 
والعناء هباء» (ورقة 105 ب). وكل ما ذكر في 
حاولة لتأصيل الكلمة خطأ على ما أوضحنا . 


وعلى هذا النحو يمكن إطلاق العنان للخيال 
امجح ارق أسبانت: ارال الصطلحات: .شواء فى 
المصطلحات العربية أو المعربة على نحو ما ذكرنا من 
مصطلحات : الضفدع . الرحا . أسماء الكواكب 
فلا بد من وجود علاقة نسجها الخيال . وكذلك 
الزنديق (من زن + دين - دين المرأة) . وأعِدْ النظر 
فيما قدمنا في تحليل (البريد) » وكذلك ما ورد في 
تحقيق الرسالة من مفارقات التصرف في التأصيل . 


(11) اللغة:- العربية لغة العلوم ص 127 . 
(12) الوسيط (مادة سردق) 


ولكن من المقرر عن علماء اللغة أن كثيراً مما 
نستخدم من اللغة .هو في الواقع خارج عن معناه 
الأصلي أو التاريخي ل عاك ال سا را 
حركة اللغة المستمرة . فنحن نقول : فلان مُسترف 
وأسرف ماله إذا بدّده وأنفقه في غير حاجة . ولكننا 
نسينا أن أصل الفعل مشعق من (السرفة) » وهي 
دويبة سوداء الراضن ثرها أحمر ‏ » تقع على الشجرة 
فتأكل ورقها وتفسدها (المقاييس,» مادة : س رف) . 
ونافق ومنافق من (النافقاء) ... وي العامية امحدثة 
نقول : (الشندويش) » أي الشطيرة المحشوة » وهي 
لفظة انجليزية نسبة إلى مبتدعها اللورد طهت«ومة؟ 
الذي عاش فيما بين عامي 1792-8م. 


والفتهول إل الى ادرف رو جادريا مع مر 
الزمن يرافقه تفسير للمقصود من استعماله » 
ويعضده مرادف آخر من جنسه وكثيرا ما يكون 
شبيها باقتراح ناقص المضمون . وضمن هذا الاطار 
تسير رحلة المصطلحات المعربة سيرها حتى إذا 
شاغت: .وتذاولنها الألنين ضارت نرلة الأضيل أو 
وابن كال (ورقة 109 ب) عاب عللى 
الجوهري وصاحب القاموس والفاضل الشريف لأثهم 
رغم اعترافهم بن (السرداق) لفظ معرب إلا 8 
توغيوا في تحديد معناه أولاء ثم وار في رده 1 
أصله الفارسي ثانيا . فهو عنده معرب (طاق سيرا) 
فقدم المضاف إليه على المضاف فصار (سراطاق) 
بمعنى سقف قوسي الشكل لبناء. ولكن العرب 
اصطلحوا عل إطلاقه على كل ما أحاط بشيء من 
حائط أو 0 ثم صار الفسطاط يجتمع فيه 


الناس لعرس أو مأتم وغيرههما02 . سيان - ثم 
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توسع العرب في القياس فقالوا (سَرْدق) 
البيت : جعل أعلاه و أنفاه مشدوداً . 

ومثلها لفظة (دهقان) (ورقة 110 أ فلقد 
زعم ابن كال أن العرب توهموا في المعنى الاصطلاحي 
لما إذ جعلوه «في حملة القذف », وهذه لأن العرب 
سكين من هذا الاسم ولا يسمون به إلا 
العلوج) وقالوا في في الجمع دهاقنة » ودهاقين... وهو 
ا الأصل: لع للمدح إذ ام القرية 
من اعيون المسائل 00 الدهقان فيئا عن 


00 
0 ا ام 
فراع خل وما يتا » فيد ألم 000 


رئيس القرية من العلوج يمتلك المال والعقار وقد 
مسلط على رقاب العباد وتصرف بشدة وقسوة فقرنوا 
صفات الذم بمسماه فصار الدهمان والدهاقنة من 
الألفاظ الدالة على الذم ( وتللاشست الدلالة التأصيلية 
للمعنى الفارسي الأول . 
وعلى هذا النحو نستطيع تحليل الألفاظ 
الاخرى في رسالة (تحقيق التعريب للكلمة المعربة) 
لابن كال... فظاهرة التوهم التي أكثر ابن كال من 
تعمقبها لدى المتقدمين سواء في قصورهم رد الكلمة 
إلى أصوها » أو عدم التزامهم بمعنى الكلمة المعربة 
كا هي في اللغة الفارسية . وهما الدافعان وراء تأليف 
رسالته . 

ولكننا نستطيع تعليل هذه الظاهرة على اعتبار 
أن هذه الالفاظ كانت حديثة الاستعمال على ألسنة 
العرب وما زالت في بداية استعماها وتبوأت مكانة 
(المصطلحات) وساغ استخدامها كمفاهم قياسية 
تحددة الدلالة . فمن منا يستغرب ‏ اليوم ‏ دلالة 
(الشطرح بد بفتح الشين ) للدلالة على اللعبة 
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الهندية المعروفة . أو يقول في (السياسة) أنها من (سه 
يسا) أي التراتيب الثلاثة . أو أن (منجنيق) 
بمعنى : أنا ما أجودني . أو أن (البستان) يعني : 
ناحية الرائحة . أو" أن (الصنم) يعني : عابد الوثن 
لا الوثن نفسه. .. وغيرها 5 وردت في رسالة ابن 
ل 


إن مسلك اه يب هو في الواقع محاولة صوغ 
لفظ | ل جديد من اصؤل لغات 
أعجمية . وهذا | وليد جديد لم يعد محصورا 
في حدود معاني أصوله الأعجمية » بل هو على وشك 
انمو باطراد وأمامه مسيرة إن قيض له حظ الشيوع 
والاستعمال عدا عو مدلرلة الاصلي . وسيغدو هذا 
اللفظ الوليد مصطلحا عربيا تجرد مما تجمع في مقابله 
الاعجمي من مفاهم اكتسبها خلال رحلته التاريخية . 
يقول الدكتور محمد كامل حسين (متنوعات 
2) : «وقد وجد العلماء المعاصرون في بداية 
مواجهتهم (لمشكلة المصطلح) أن اختيار الرموز الدالة 
على الأشياء لاينبغي أن يكون اختراعا أوليا » ؛ بل رأوا 
أن يختاروا من بين صفات الأشياء صفة يحسبونها 
غالبة ) وقد يكون اختيارها لسبب ١‏ من أوهى 
الأسباب » ثم رأوا أن يشتقوا الأسماء من هذه 
الصفات الختارة. . : ثم يضيع المعنقى الأول لهذا 
المصطلح وسط الصفات العديدة | التي يخلقها البحث 
والدرس . من ذلك كلمة (الأوكسجين) » أصل 
معناها : (مكوّن الصدأ) » ثم م يصبح أحد يفكر 
ل هذا العتن. يعد أن عل كن شيء عن صفات 
الاوكسجين . ولو علم في أول الأمر أنه (مكون 
الحياة) لصح أن يسمى (بيوجين) » والواقع أن اختيار 
العلماء للأسماء لم يكن لسبب علمي خاص » وإما 
هي وسيلة يلتمسونها لوجود الكلمة ؛ وليس للمعنى 
الاصلي لمكونات الكلمة قيمة بعد أن يصبح الاسم 
مقبولاً) . 


ويقول في موضوع آخخر من المقال (ص 
8) وكلمة (أوبسونين) معناها في اللاتينية (احضر 
للأكل) » ولكنها كمضطلح يعني : الدم الذي يعلق 
بالميكروبات فيجعلها فيجعلها أسهل هضما على الخلايا التي 
عملها الفضاء على الميكروبات . ولابد أن هناك 
علاقة (ما) ال - المصطلح . وليس 
لنا أن نستحضر هذه العلاقة بين اللفظين كلما رددنا 
مصطلح (أوبسونين) . وكد يصعب علينا أحياناً 
0 هذه العلاقة ) وربما اتدل التاريخ عليها ستار 

ؤليس .مهما كل ما ذكرنا يقدر ما يمنا 
امل مع الس بمعناه ارين + كانه تعامل مع 
ول يعد بَعْدٌ اهتامنا منصبا على تأصيل 
0 (البريد) . وعاد رده إلى الأصل التاريخي 
جرد ترف . ولكن الحرص منصب على التعامل مع 
(البريد) كحقيقة لغوية لها دلالة معيارية على مفهوم 
والمنتبع للألفاظ المعربة التي لاكتها ألسنة 
العرب يجد أنها قد اكتست للا جديدة أبعدتها عن 
أصل معناها اللغوي اللطة علغسقسمك لتصبح 
مصطلحات تعبر عن مفاهم خاصة » يفهم كل منها 
العرب على تحقيق علاقة بين الشكل والمضمون » 
يقول مصطفى الشهابي : «والمصطلحات لاتوجد 
ارتجالا ولابد في كل مصطلح 38 وجود مناسبة أو 
مشاركة أو مشاببة كبيرة كانت أو صغيرة بين مدلوله 
اللغوي ومدلوله الاصطلاحي)«02 . 

ولكن ليس شرطا أن تكون هذه العلاقة وفق 
معايير دقيقة وقد يجوز لنا القول إن العرب قد عبثوا 
بالألفاظ الأعيديةة وخاصة في عصورهم الزاهرة 
وربما كان ذلك لأن اللغة العربية كانت لغة المنتصرين 


(13) المصطلحات العلمية ص 3 . 


(14) معجم دوزي تكملة المعاجم العربية 1 / 219 . 


على حساب لغة المهزمين فأعمل العرب يدهم في 
لغات الأنم الأخرى يتصرفون كيف يشاءون ترجمة) 
أو تعريبا» أو تدخحيلا. ول يكن للمعربات المديمة 
هيمنة المعربات الحديثة في الضمير اللغوي. ويلحظ 
الدكتور محمد كامل حسين هذا المسلك في تعمد 
علماء اللغات الأوودبيةٌ الاغارة على اللغات القديمة 
فيقول (متنوعات 2 / 129) : «فأغاروا عليها إغارة 
عنيفة يشتقون منهاء» ويفسدون فيهاء ويحددون 
لألفاظها معاني لم يقل بها أحد من أهلهاء واستبيح 
في هذا السبيل كل خطأ وكل تجاوز وكل تأويل.. 

فأية لغة لا توجد فيها كلمة (اللذة) ؟.. : 53 
علماء التحليل النفسي رأوا أن (اللذة) كلمة ها من 
الشيوع ما يجعلها غير صالحة للعلم» ؛ فاختاروا كلمة 
(الليبيدو), لأن بعدها عن المألوف يتيح لنا أن تجعل 
لها شخصية علمية قائمة بذاتها. .. ولو أن أرسطو 
بعث اليوم فرأى كلمة (الأنافيلاكسية) لأنكرهاء ولو 

علم أن معناها هو غيبة (حارس المدينة) وأنها 
أصبحت تستعمل لوصف (الصدمة) التي تحدث 
للأرنب حين يحقن بطريقة خاصة لظن بعلمائنا 


الجبون فضلاً عن الجهل). ويقول في موضوع آخخر 
في المقال رار ما يؤبه له في هذه المصطلحات 
المشتقة من اللغات القديمة المعاني التي تدل عليها 
أصوها. هذا شيه لا قيمة له أبدا في لف املس 


اللغة يخطئون فهم حقيقة لغة (المطلهات)»: 


ولقد حدث مثل هذا في اللغة العربية» فلقد 
أطلق المتقدمون على مرض (القولنج) الشديد اسم 


(أيلاوش)» مغرب عن تسملته اليوتانية وأيلاوين)؛ 
ومعناها : : رب ب مسَلّم ويقال أن من أسمائه + المستعاذ 


فمن المستحيل ترجمة هذه اللفظة ترجمة 


مئه(14). 
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حرفية لما تثير من السخرية» وهو على نحو ترجمتنا 
الل س0 : تحت واقف 2 وليس ب (يفهم). 

وفي كتاب (رسالة أسباب حدوث الحروف 
لابن سينا) ص 64 : «جاء في (القانون) 1 / 44 : 
«الحنجرة. عُضْوٌ غضرٌوفي تُحلق اله للصوت» وهو 
مؤلف من غضاريف ثلاثة : الدرق أو الترسي. 
والذي لا اسم له والمكبي أو الطرجهاري)05 . 


يقول الدكتور شاهين (اللغة العربية... ص 
7) : (إن ابن سينا هو واضع هذا المصطلح عل 
مانن التصرف في الترجمة» وقد لاحظ أستاذنا 
الذكتور إبراهيم أنيس أن مقابل هذا المصطلح في 
اليوانانية هو 15)واوام8) وما كانت السابقة م2 تعنزي 
(فوق أو على) وكانت 05 - تعني : اللساث في 
اليونانية» فإن مفهوم الت ركيب حيكذ (فوق اللسان)» 
وكآن ابن سينا لاحظ أن هذا الغضروف لا اسم له 
الذي يلخص معاملة اليونانية له وصار يعامل معاملة 
الكتلة؛ وإن كان مبناه قائما على الأساس الوصفي». 


والخلاصة» فإنه بعد اعتبارنا هذه المعربات 
مصطلحات فمن المقبول حالئذ أن لا نعني النفس 


بالبحث عن تأصيلها في لغاتها طالما أن الغرض من 
المصطلح هو الدلالة على مفهوم محدد في علم أو فن 
أو اي عمل ذي طبيعة خاصة. ولقد ثبت بالتتبع أن 
المتقدمين لم يسلكوا طريقة واضحة في. صوغ 
المعربات» م أن إلحاق اللفظ الاعجمي بالوزن.العربي 
أفقَد الاعجمي خاصياته. وبات من العسير على 
تبعا لذلك كلمة مخضرمة لايمككن ترتيبها في لغتها 
الأصلية ولا في اللغة العربية كذلك. 


0-0 


ثم إن ما يقرره علماء | الحديث أن 
دلالة ١‏ هي الحقيقة العلمية؛ ولا يشترط في 
هذه الدلالة ان تتطابق مع الحقيقة: اللغوية» يقول 
مصطفى الشهابي : «والاصطلاح يجعل إذن للألفاظ 
مدلولاات جديدة غير مدلولاتها اللغوية أو 
الاصلية)016. 

أما التأصيل في المعربات الحديئة فهو موضوع 
غرضنا من عقد هذا المقال دفع مظنة الوهم في باب 
المعربات القديمة إذا نظرنا إلمها على أمها من لغات قديمة 
عَفاها الزمن وبات البحث في أصوها محفوفاً بمخاطر 
الزلل 5 رأينا. 


(15) تحفيق محمد حسان الطبان ويحيى مير علم » مطبوعات مجمع اللغة العربية بدمشق» 1983م . 


(16) المصطلحات العلمية ص3 . 
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المصادر والمراجع 


ابن كال باشا (ت. 940 ه). رسالة في (تحقيق تعريب الكلمة الأعجمية). 

وقد اعتمدت على نسختين. الآولى نسخة المكتبة السليمانية باستانبول رقم 21045 وهي نسخة خزائنية تاريخ 
نسخها 1ووه ء قليلة الاخطاءء» واضحة الخط. والثانية نسحخة أباصوفيا رقم 4. وعللى العموم فإن الرسالة 
المشار إليها مشهورة في أوساط الباحثين. وكثيرا ما يشير إليها الشيخ أحمد رضاء صاحب (معجم متن اللغة). 

البيروني» أبو الريحان وت 443ه). كتاب الصيدنة» تحقيق الحكم محمد سعيد وران إحسان إلمي 
(كراتشي : نشر بمناسبة الاحتفال الدولي بمرور ألف عام على ولادة البيروني ‏ 1973 م -) 

التبريزي (الخطيب)»؛ أبو زكريا يحبى بن علي (ت 502ه). #هذيب الألفاظ لابن السكيت» نشر 
ضمن كتاب (كنز الحفاظ) بعناية لويس شيخو (ت 1927م)» (بيروت : المطبعة الكاثوليكية, 5 1م). 

التهانوي» محمد علي الفاروتي (ت 1158م). كشاف اصطلاحات الفنون . 2 ج (كلكتا ‏ المند 
1م) ويقوم لطفي عبد البديع بتحقيقه منذ 1963 بإشراف وزارة الثقافة والارشاد القومي (القاهرة). 

ست الجزائري» طاهر بن صالح. كتاب التقريب لأصول التعريب. (القاهرة . المكتبة السلفية) د.ات). 

الجرجاني؛ علي بن محمد السيد الشريف (ت 816ه). التعريفات, (بيروت : مكتبة لبنان» 1978م 

مصور عن الطبعة الأوروبية التي نشرها غوستاف فلوجل). 

ابن جني» أبو الفتح عهان (ت 392ه). الخصائص , تحقيق محمد علي النجار » 3 ج (القاهرة : 
دار الكتب المصرية » 1952 1956م) . 

الجواليقي» أبو منصور موهوب بن أحمد بن محمد (ت 540ه) . المعرب من الكلام الأعجمي 
على حروف المعجم . تحقيق أحمد محمد شاكر (القاهرة : دار الكتب بمصرء (ط 2 , 1389ه / 1969م) . 

الجوهري » أبو نصر إسماعيل بن حماد وت 393ه) . تاج اللغة وصحاح العربية, تحقيق أ-حمد عبد 
الغفور عطار » 6 ج (بيروت : دار العلم للملايين » ط 2 . 1979م) . 
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حسن » عبد الحميد . الألفاظ اللغرية : خصائصها وأنواعها . (القاهرة : معهد البحوث 
والدراسات العربية » 1971 م) . 

الحمزاوي » محمد رشاد . النبجية العامة لتر:حمة المصطلحات ... (بيروت : دار الغرب الاسلامي , 
ط 1ء 1986 م.). 

حسين » محمد كامل . متنوعات؛ 2 ج (القاهرة : مكتبة النيضة المصرية » ط 2 , ددت) . 

الخطيب » أحمد شفيق . من قضايا المعجمية المعاصرة . من محاضرات الندوة العلمية الدولية لجمعية 
المعجمية العربية بتونس : نيساك 1986م » (بيروت : مكتبة لبنان » 1986م) . 

. معجم المصطلحات العلمية والفنية والهندسية » (بيروت : مكتبة لبنان » ط 4. 1977م) . 
0 ل الخفاجي, أحمد شهاب الدين رت 1069ه) . شفاء الغليل فيما في كلام العرب من الدخيل , 
مفيق محمد عبد المنعم حفاجي (القاهرة : مكتبة الحرم الحسيني التجارية الكبرى » 1376ه / 1952م) ثم طبعة 
القاهرة 5ه بتصحيح محمد بدر الدين النعساني : 

0 خليفة » عبد الكريم . وسائل تطوير اللغة العربية | لعلمية (عمان : منشورات اللجنة الأردنية للتعريب 
والترجمة » 1974م) . 

الخوارزمي» محمد بن أحمد بن يوسف (ت 387ه) . مفاتيح العلوم . تحقيق فان فلوتن (ليدن ‏ 
هولندا : 1895م). 

ابن دريد» محمد بن الحسن الأزدي ات [32ه). كتاب جمهرة اللغة » تحقيق كرنكوء 4 ج (حيدر 
أباد الدكن : 1345ه) . ش 

تت دوزي» رينبارت. 0 تكملة المعاجم العربية 3 تر ججمة حمل سليم ال لنعيم (بغداد : دار الر شيد» صدر 
منه خمسة أجرَاء حتى سنة 1982م) . 

نب الزادئ: أبو حاتم أحمد بن حمدان (ت 322ه). الزيئة في الكلمات الأسلامية العربية » تحقيق 
حسين بن فيض الله الهمداني » 2 ج (القاهرة : دار الكتاب العربي» ط 2؛ 1957 1958م) . 

- الزبيدي» محمد مرتضى رت 1205ه). تاج العروس من شرح جواهر القاموس ‏ 10 ج (القاهرة : 
المطبعة الخيرية » 1306 1307ه) . 

ل الزمخشريء أبو القاسم جار الله محمود بن عمر . الكشاف عن حقائق التنزيل وعيون الأقاويل 
بي وجوه التاويل »ء 4 ج (القاهرة : مطبعة البابي الحلبي » 1392ه / 1972م) . 

السامرالي » إبراهم. السريانية بين اللغات العامية وفصيح العربية» نشر ضمن مجموعة دراسات 
“ربية وإسلامية مهداة إلى إحسان عباس » تحرير وداد القاضي (بيروت : منشورات الجامعة الأمريكية بييروت » 
(98م) . 

. فقه اللغة المقارن (بيروت : دار العلم للملايين 1968م)‎ ٠ 


ستانغس وودودة:5.5 » المعجم الفارسي الانجليزي (بيروت : أعادت نشره مكتبة لبنان عن طبعة 
لندن 2 . 
بحس توي أبو بشر عمرو بن عمان (ت 181ه). الكتاب » تحقيق عبد السلام هارون» 4 ج 
(القاهرة : الحيئة المصرية العامة للكتاب » 1397ه) . 
حداين سيدة عل نين الماعيل . اتخصص , أشرف على طبعه محمد عبده والشتقيطي» 6 ج (القاهرة : 
بولاق» 1321-6ه) ثم هذبه حسين يو سف موسى وعبد الفنتاح الصعيدي مع زيادات دديثة وألحقا 
به كشافات بالألفاظ مرتبة على حروف المعجم ‏ في كتاب : : الافصاح في فقه اللغة . 2 ج («القاهرة : دار أ 


الفكر العربيء» ط 2» 1964م). 
حت انق قا أو علي الحسين بن عبد الله (ت 428ه) . رسالة أسباب حدوث الحروف . تحقيق 
محمد حسان الطبان ومحمد يحيى “مير علم (دمشق : مجمع اللغة العربية» ط 1» 1983م). 
السيوطي» جلال الدين عبد الرحمن بن ألي بكر (ت 11وه) د الهلات ليها رقع بل القران لين 
المعزب 2 تحقيق عبد الله الجبوري ضمن (رسائل في الفقه واللغة) » (بيروت : دار الغرب الاسلامي » 


5 | .) 02 

. المزهر في علوم اللغة وأنواعها . تحقيق محمد أحمد جاد المولى واخرين» 2 ج (القاهرة : عيسى 
البالي الحلبي » (ددات). 

شاهين » عبد الصبور . القراءات القرانية في ضوء علم اللغة الحديث . (القاهرة : مكتبة الخانجي » 
6 *) . 


٠‏ اللغة العربية لغة العلوم والتقنية » (الدمام : دار الاصلاح 5 لع 1983م). 
الشبيبي» محمد رضاء أصول ألفاظ اللهجة العراقية (بغداد : المجمع العلمي العراقي» 


6ه / 1956م) . 

الشهابي» مصطفى . معجم الشهابي ف مصطلحات العلوم الزراعية (نواة المادة العربية قْ المعجم 
هي من وضع وتحقيق الاير ماكلا الشهابي) إعداد أحمد شفيق الخطيب» ؛ (بيروت : مكتبة لبنان » طي1ع 
8م . 


.المصطلحات العلمية في اللغة العربية » (دمشق : مجمع اللغة العربية» 1965م) . 


شير , أدي . كتاب الألفاظ الفارسية المعربة » (بيروت : المطبعة الكاثوليكية للآباء اليسوعيين » 
8غم) . 


الصالح » صبحي (ت 1986م) . دراسات في فقه اللغة (بيروت : دار العلم للملايين » ط 6 »2 
6 غ)). 


ظاظا » حسن . كلام العرب . (بيروت : دار النبضة العربية » 1976م) . 
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عبد الرحيم» فانيا مبادي. الدخيل في اللغة العربية وجمجاتها » (المدينة المنورة : 
2ه / 1975م) . 

عبد العزيز بنعبد الله . التعريب ومستقبل اللغة العربية (القاهرة : معهد البحوث والدراسات العربية 
5 م) . 

.المعاجم الحديثة والمتخصصة . مجلة اللسان العربي : مكتب تنسيق التعريب » (الرباط : مجلد 4ع 
ج 21 1976م). 

علي , فواد حسنين . الدخيل في اللغة العربية : فصلة من محلة كلية الآداب؛ جامعة فوٌاد الأول 
١القاهرة)‏ الخلد الثاني عشر 3 الجزع الأول مايو 0م 5 

العنيسي » طوبيا . تفسير الألفاظ الدخيلة في اللغة العربية . (القاهرة : دار العرب للبستاني , 
15 ع) . 

عيسى » أحمد . التبذيب في أصول التعريب (القاهرة : مطبعة مصر » ط1 . 1342ه / 1923م) . 

.المحكم في أصول الكلمات العامية . (القاهرة: مصطفى البالبي الحليبيء طرء 
8ه / 1938م) . ٠‏ 

.معجم أسماء النبات ٠‏ (بيروت : دار الرائد العربي . ط2 » 1401ه / 1981م) . 

تك القتروة أبادين » مجد الدين محمد بن يعقوب (817ه). القاموس امحيط ؛ 4 ج (القاهرة : مطبعة 
عيسى البالي الحلبي» ط 2 , 1952م وله طبعات ار 

القاسمي » علي . المصطلحية (علم المصطلحات) ؛ مجلة اللسان العربي : مكتب تنسيق التعريب 
(الرباط : مجلد 18 2 ج 1ء 1980م). 

«ترتيب مداخل المعجم , مجلة اللسان العربي : مكين اتنتشيق. التعريت (الرباط : علد ودع 
2م). 

القلعه جي . محمد رواس وحامد صادق قنيبي . معجم لغة الفقهاء » (بيروت : دار النفائس » 
ط1 ؛ 1405ه / 1985م) . 

قنيبي » حامد صادق . التطور الدلالي في لغة الفقهاء , مجلة اللسان العربي : مكتب تنسيق التعريب 
(الرباط : عدد 24 » 1985م). 

«معجم المؤشفات السماعية : العربية والدخيلة ,2 (بيروت :' دار النفائس » ط1ء 
7ه / 1987م) . 

الكرملي » أنستاس . المساعد » تحقيق كور كيس واد وعبد الحميد العلوجي ‏ صدر منه مجلدان 
(بغداد : وزارة الثقافة والاعلام » 1972 1976م) . 

«نشوء اللغة العربية ونموها واكتهالها . (القاهرة : 1938م) . 
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والفروق. اللغوية . 3 تحقيق ا درويش ومحمد 0 © 2 جح 55 : وزارة لقال والارشاد ا 
د 2. 1981م) . 

المجمع العلمي العراقي. مقدمة معجم مصطلحات الولادة » (بغداد : مجلة المجمع » مجلد 17 » سنة 
7 ) . 

مجمع اللغة العربية الأردني . ندوة توحيد منبجيات وضع المصطلح العلمي العرني . (عمان : مجلة 
المجمع» عدد 212-11 سنة 1981م). 

مجمع اللغة العربية بالقاهرة . مجموعة القرارات العلمية من الدورة الأولى إلى الدورة الثامنة 
والعشرين » 1382ه / 1963م . 

.معجم ألفاظ الحضارة الحديئة ومصطلحات الفنون . (القاهرة : الهيكة المصرية العامة للكتاب » 
0ه / 1980م) . : 

.المعجم الكبير » (القاهرة : الجزء الاول» دار الكتب 00م » الجرع الثاني » الطيئة المصرية... » 


2م). 

.المعجم الوسيط . (القاهرة : دار المعارف . 1400ه / 1980م). 

المطرزي » أبو الفتح ناصر بن عبد السيد (ت 610ه) . المُغرب في ترتيب المعرب, تحقيق محمود 
فاخوري وعبد الحميد مختار » 2 ج (حلب : مكتبة أسامة بن زيده ط 1 . 1976م) . 

.المغربي » عبد القادر . الاشتقاق والتعريب . (القاهرة : لجنة التأليف والترجمة والنشرء ط 22 

6ه / 1947م) . 

مكتب تنسيق التعريب بالرباط . المعجم الموحد للمصطلحات افنة لماع التعلم العام 
معجم مصطلحات علم النبات . (الرياض لاا لوجر اللسعرجية الترية واإنعانة ولجارم بوصرير 
بالاتفاق مع مكتب تنسيق التعريب 2 3 غع). 


ابن منظور » أبو الفضل جمال الدين بن مكرم (ت 711ه) . لسان العرب . 15 ج (بيروت : 
دار صادر » 1955 1956م) . 
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اعرد 


انماث ودراسات 5 التعريب والترجمة والمصطلح 


إشكالية توحيد المصطلح العربي : النظرية والتطبيق 
5 علي القاسمي 
المصطلح العلمي بين الترجمة والتعريب 
عبد الوهاب النجمء صبا ١‏ 
يي لنجمء صباح صليبي الراوي 
د. محمد حلمي هليل 
التعريب بين النظرية والتطبيق 


محمد السيد علي بلاسي 


النصوص القانونية : مشكلة ترجمتها 
محمد ديداوي 


المصطلح العربي ‏ قضية حائرة 
ٍ عمرو أحمد عمرو 
الالفاظ العربية في اللغة التركية 

د. مخيمر صالح 
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إشكالية توحيد المصطلح العربي : 


بقلم : الدكتور علي القاسم 
الايسيسكو / الرباه 


س0 


إن الهدف من كتابة هذا العرض تسليط الضوء على الفرق الكبير ب ين التوجهات النظرية والتطبيقات 
العملية في ميدان توليد المصطلح العربي وتوحيده. فالشائع نظريا أن المؤسسات التي تضع المصطلحات العربية 
لايع دوع عب لل عجلها أررخل الازل. 1 كيم مج مودق رمد فزن مسلاب جلف مها ب 
حتى لو كانت تتناول ذات المفاهم, وأن الأمة العربية عهدت إلى مكتب تنسيق التعريب التابع للمنظمة العربية 
للتربية والثقافة 0 الصاح امم و 
تسير وفق 0 الف تعاض وأن هذه الات تقوم على مبادىء علمية واحدة تقريبا 
وتستند إلى أسس موضوعية متقاربة» وأن الطريقة التي يتم فيها وضع المصطلحات تكاد تكون مشتركة بين 
هذه امجامع» لوا لزن د كني تسن جريب لين عدا ساح تر ال ساي لي ل اف 
العربية» بل تنتصب بجانبه مؤسسات عربية أخرى تضطلع بالدور نفسه في الواقع العلمي. 'وتتمثل هذه المؤسسات 
في المنظمات والاتحادات المهنية المتخصصة وكان المسألة هي من ينبغي أن يولد المصطلحات 
ويوحدها : اللغويون أم أهل الاختصاص المستعملون للمصطلح. 


» ألقيت في ندوة (التفييس والتوحيد المصطلحيان في النظرية والتطبيق) التي نظمها المعهد القومي للمواصفات والملكية الصناعية بتونسء 13 17 مارس 1989. 
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ويبخلص الباحث المتأمل إلى أن اتب|[ع منهجية علمية واحدة من قبل مؤسسات توليد المصطلحات» لا 


يعصم من ازدواجية المصطلح في البلاد العربية» وأن طر 
له الرواج أو يقضي على منافسة مصطلحات أخرى را 


ح مصطلح موحد في أسواق الاستعمال لا يضمن 


ويمكن رد قصور المصطلح العلمي العربي وازدواجيته إلى سببين رئيسيين : أولهماء عدم تعريب التعللم 
العاللي والبخث العلمي كما يؤدي إلى بقاء المصطلحات المولدة والموحدة حبيسة المعاجم المتخصصة دون أن 


يتاح لا المجال لمواجهة اختبار الاستعمال والقبول» 


وثانهما نشتت الوطن العربي في دول متفرقة» بحيث لا 


تملك مؤسسات توحيد المصطلح سلطة إلزامية كنا من فرض مصطلحاتها الموحدة في المناهج والمطبوعات» 
إضافة إلى وجود الحدود الاقليمية والفعلية أمام توزيع الكتاب العربي وشيوعه. 


مجح ع ع و ع ب ع ل لات ار ل ا و ل اك م 


المعيرة والسميط والتوحيد 
وتوحيدها في الوطن العربي من حيث النظرية 
والتطبيق يجدر بنا إلقاء نظرة على أنواع العمليات التي 
مارسها المصطلحيون. ويميز بعض الباحثين في علم 
المصطلح بين ثلاثة أصناف من هذه العمليات 
هي : المعيرة أو التقييبس (1:2100لعههمة:ة) والتنميط 
(صمنةوتلهمعمم) والتو ححيك (10)[0112]100). 
المعيرة باعتّاد المعايير أو المقاييس أو الاغماط أو الاسين 
او المبادىء التي ينبغي أن توضع المصطلحات طبقا 
نام أما اللتميط نهو حبارة: عن ضياغة. يلكات 
الجديدة أو اختيار مصطلحات معينة وفقا للمعايير أو 
الأغاط المنفق عليها مسبقاء وذلك للتعبير عن المفاهيم 
المطلوبة. والتوحيد في علم ١‏ قد يعني توحيد 
لمعايير والمبادىء والمبجيات الني تصاغ في ضوئها 
لملصطلحات» وقد يعني انتقاء مصطلح واحد من بين 
مترادفات للتعبير عن مفهوم معين ليحل محل 
لمصطلحات العديدة المستعملة في التعبير عن ذلك 
للفهوم2». 

ولو ضربنا مثلا من عالم صناعة أشرطة 
لتسجيل الصوني» لوجدنا أن طول الشريط ينضع 
ماييس حددت سلفا منها مثلا (600) قدم و(900) 


دم و(1200) قدمء ويكون الشريط ملفوفا على 
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بكرات حدد حجمها هي الأخرى بمقاييس متفق 
عليه ميقا أخهرنها نوعان بكرة يبلغ قطرها (5) 
بوصات تستعمل للف الأشرطة القصيرة عليباء 
والثانية بقطر (7) بوصات تستعمل للف الاشرطة 
الطويلة عليها. وهكذا فالأشرطة التي تصنع بحسب 
تلك المقابيس هي أشرطة منمطة» أي تتبع أنماطا تم 
الاتفاق عليها مسبقا. ولو فرضنا أن بلدا من البلدان 
أراد أن يوحد جميع أشرطة التسجيل من حيث الطول 
فسيختار مقاسا من تلك المقاييس أو من غيرها 
ويعتبره المقياس الموحد., وتكون الأشرطة التي تصنع 
وفق ذلك المقياس موحدة من حيث الطول. 


المنظمة الدولية للتوحيد المعياري : 


ومعلوم أن وضع المواصفات والمقاييس 
الموحدة في العالم منوط بالمنظمة الدولية للتوحيد 


. المعياري (050) وفروعها الوطنية. وفي الوطن العربي 


تتتظم تلك الفروع الوطنية في منظمة قومية هي 
المنظمة العربية للمواصفات والمقاييس التي تتخل 
العاصمة الاردنية ‏ عمان ‏ مقرا الا. واللجنة 
الختصة بالمصطلحات في المنظمة الدولية هي اللجنة 
رقم 37 التي انشعت عام 1936 عندما كانت المنظمة 
الدولية تسمى بالاتحاد الدولي لجمعيات المقاييس 
الوطنية (154). وقد بذلت اللجنة جهودا متواصلة 


مكنتها من إخراج توصياتها الست في الفترة بين 
7 و 1973 وهي تتعلق بمصطلحات علم 
المصطلح. وإعداد المصطلحات المصنفة» ومبادىء 
التسمية) والأخرا- ج المعجمي الموحد للمصطلحات. 
ونظرا للتقدم الذي حصل في أبحاث علم المصطلح 
خلال العقدين الأخيرين فإن اللجنة قررت عام 
9 مراجعة توصياتها السابقة وتطويرها. وفي عام 
81 قررت اللجنة أن يكون نطاق عملها هو 
«التوحيد المعياري لطرق وضع المصطلحات 
وتصنيفها وتنسيقها)3). 

والدارس للمبادىء وأسس توليد المصطلحات 


والايس ال تكن غزيية بالنية اللستدفن لهذا 
الميدان منذ عشرات السئين ولم تغرب عن بالهم وهم 
مارسون عملهم المصطلحي» بل الحقيقة التي لا مراء 
فيها هي أن اللجنة استقت تلك المبادىء والافين 
والطرائق من ممارسة أهل العلم والاخقصاص 
وتواضعهم عليها. وهذه ملحوظة سنعود إليبا بعد 


التوليد المعياري للمصطلحات : 


نعني بالتوليد المعياري للمصطلحات وضع أو 
صياغة مصطلح جديد للتعبير عن مفهوم معين وفق 
مبادىء التسمية العلمية المتفق عليبا مسبقا وبحسب 
طريقة منبجية محددة سلفا. 

وتوصي المنظمة الدولية للتوحيد المعياري بأن 
يشارك في توليد المصطلحات ثلاثة أنواع رئيسية من 
الختصين هم : 

1 أهل الاختصاص العلمي 

2 اللغويون 

3 المصطلحيون 


إضافة إلى بعض امختصين الآخرين مثل خبراء 
المعلومات والتوثيق 

ويقوم هؤلاء المختصون بتحديد موقع المفهوم 
نظام الناهف لحكل العاض خرييع: الييت 
ومعرفة العلاقات القائمة بين ذلك المفهوم وبقية 
المفاهم النمجاورة له» وتوليد مصطلح واحد يدل عليه 
باتبا ع إحدى وسائل التنمية اللغوية وأعني 
5 : الاشتقاق» والنجاز (إضافة معنى جديد لكلمة 
موعدودة: أو الوسم- 3 ٠.متاها:‏ . وليف 
والاقتراض (من لغة أخرى). ويتم هذا التوليد في 
ضوء مبادىء وأصبين أبرزها نذا الانطلاق من 
المفاهم والعلاقاتٍ القائمة بينها للوصول إلى 
المضطلحات» .ومبدا الأساق. أي أن يعبر المفهوم 
الواحد عن مصطلح واحد وأن يعبر عن المصطلح 
الواحد بمفهوم واحد فقطى ومبدأ الاقتصاد في اللغة 
عند اتوليد المصطلحات محميقا للسهولة في الأداى» 
و مبدا الأخذ بالاستعمال*). 


التوحيد المعياري للمصطلحات : 

وإذا تركنا جانبا: التوحيد المعياري للمبادىء 
المصطلحية والمعجمية» فإن التوحيد المعياري 
للمصطلحات يعني توحيد المصطلحات المترادفة التي 
تعبر عن مفهوم واحدء واخختيار واحد منها ليكون 
المصطلح المعتمد؛ على أن يجري هذا الاختيار طبقا 
لمعايير متفق عليها مسبقا. 


ويضطلع بالتوحيد المعياري للمصطلحات 
داخل دولة من الدول أو داحل عدد من الدول 
تستخدم لغة واحدة هيئة مسؤولة أنيطك با شلطة 
تعميم المصطلحات الموحدة. وتضم هذه الميئة أهل 
الاختصاص العلمي ولسانيين ومصطلحيين 
ومعلوماتيين. وتوصي المنظمة الدولة للتوحيد 
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المعياري بأن تمر عملية توحيد المصطلحات 
بالخنطوات التالية : 
1 جمع المصطلحات امختلفة المستعملة في 
التعبير عن مفهوم معين» وتحديد معانيها 
عن طريق تعريفها. 
الصاح عرد ذلك ٠‏ اعورم رز تلام 
المفاهيم الخاص بالحقل العلمي موضوع 
البحث. 


3 تعيين مصطلح واحد من المصطلحات 
المترادفة للتعبير عن ذلك المفهوم, أو 
وضع مصطلح جديد للتعبير عنه إذا 
المستعملة(5). 


بويد السطاح: العرلي:. 

تتولى وضع المصطلحات العربية هيئات علمية 
مشهود لا بالمقدرة والكفاءة مثل مجمع اللغة العربية 
بدمشق ومجمع اللغة العربية بالقاهرة» والمجمع العلمي 
العراق 4 وتجمع اللغة؛ :الغرية. الأرفل. وعدة: :من 
الجامعات ووزارات التربية» ودور النشر الكبرى 

تبة لبنان. 

وقد يتبادر إلى الذهن أن مجامع اللغة العربية 
هي مؤسسات لغوية وأنها تضع المصطلحات دون 
منبجية علمية أو أنها ليست على دراية بتوصيات 
المنظمة الدولية للتوحيد المعياري. ولكن واقع الآمر 
خلاف ذلك إذ أن المجامع العربية تتألف من علماء 
من مختلف حقول الاختتصاص العلمي فمنهم اللساني 
والاديب والطبيب والمهندس والكيمياوي وغيرهمء 
ويشترط فيهم جميعا اتمككن من أسرار اللغة العربية 
والمقدرة على توظيفها. 

وقد كان الرئيس السابق لمجمع اللغة العربية 
بدمشق المرحوم الد كتور حسني سبح طبيباء والرئيس 
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ال حالي لمجمع اللغة العربية بالقاهرة الدكتور إبراهيم 
مدكور من علماء الاجتّاع وهكذا. ما أن كل مجمع 
الشروط التي ذكرنا بشان واضعي المصطلحات. 

والمجامع العربية على دراية تامة بالمبادىع 
العلمية والاسس الموضوعية لوضع المصطلحات 
وتوحيدهاء قبل أن تنشر المنظمة الدولية للتوحيد 
المعياري أولى توصياتها عام 21967 فمجلة ء 
اللغة العربية بالمَاهرة زاخرة بالبحوث حول ا موضوع 
منذ الاربعينات» فالمرحوم الشيخ محمد رضا 
الشبيبي ‏ وكان عضوا :بالمجمعين العراقٍ 
والمصري ‏ نشر مقالة حول توحيد المصطلحات في 
البلاد العربية في العدد الثامن من هذه المجلة عام 
0+ والمرحوم الأمير مصطفى الشهابي الذي كان 
كذلك عضوا في المجمعين السوري والمصري نشر 
كتابه القم (المصطلحات العلمية في اللغة العربية في 
القديم والحديث) عام 1952 وغيره كثير. 

وني أواخر السبعينات عزا بعض الباحثين في 
علم المصطلح الازدواجية التي تعانيبا المصطلحات 
العربية إلى أن المؤسسات العربية القائمة على توليد 
المصطلحات تتبع منبجيات مختلفة وتتبنى أسسا 
ومبادىء متباينة» ودعا اولئك الباحثون إلى ضرورة 
توحيد منهجيات توليد المصطلح لوضم حد 
للازدواجية المصطلحية القائمة في الوطن العرلي. وقد 
ليت هذه الدعوة قبولا من لدن المسؤولين في المنظمة 
العربية للتربية والثقافة والعلوم فعهد إلى مكتب تنسيق 
التعريب التابع للمنظمة بعقد (ندوة توحيد منبجيات 
وضع المصطلح العلمي العربي). وشارك في هذه 
الندرة ممثلون عن مجمع اللغة العربية بدمشق ومجمع 
اللغة العربية بالقاهرة والمجمع العلمي العرائي ومجمع 
اللغة العربية الاردني» ومعهد الدراسات والأبحاث 
للتعريب المغربي» ومكتبة لبنان» وعدد من وزارات 
التربية والتعليم في الأقطار العربية. وقبل أن تعقد هذه 


الندوة بالرباط. في الفترة من 18 20 فبراير 1981) 
طلب إلى الهيئات المشاركة أن تبعث إلى مكتب 
تنسيق التعريب بتقرير عن المنبجيات التي تسير على 
هديها في وضع المصطلحات» وعهد إلي بدراسة تلك 
التقارير وتلخيصها في مشروع ورقة عمل مشتركة 
تمثل منهبجية موحدة تقدم إلى الندوة المذكورة. 

وعند دراستي للمنبجيات امختلفة تبين لي ما يأتي : 

1 إك جميع تلك المؤسسات العاملة في 
ميدان توليد المصطلحات لما منبجيات 
محددة تستبدي بها. 

2 إن منبجيات تلك المؤسسات تشتمل 
على المبادىء والأسس الخاصة بوضع 
المصطلحات بصورة لا تختلف كثيرا 
عن توصيات المنظمة العالمية للتوحيد 
المعياري. 

3 إن منبجيات تلك المؤسسات تكاد 
تكون متفقة تماما في مبادئها وأسسهاء 


موحدة مشت ركة.. 

وهكذا كان الأمرء فقد تبنت الندوة ‏ بعد 
تعديلاات طفيفة ‏ مشروع ممنبجية موحدة لوضع 
المصطلح العلمي العرلي التي أعددتها بناء على 
المنبجيات التي قدمها المشاركون. وسرت : هذه 
المنبجية في مجلة اللسان العربي» 6 أعد الأستاذ 
أحمل * شفيق شفيق الخطيب أمثلة توضيحية على مبادىء تلك 
المنبجية. 


توحيد المصطلح العربي : 

أناطت جامعة الدول العربية مهمة تنسيق 
التعريب وتوحيد المصطلح العلمي العربني بمكتب 
تنسيق التعريب في الوطن العربي بالرباط. وقد رسم 
مؤتمر التعريب الأول الذي انعقد بمقر المكتب عام 


. وتعديلها ب 


29 خطة لتنسيق المصطلحات العلمية العربية 
وتوحيدها واستكماها بهبدف توفير المصطلحات التي 
تتطلبها مراحل التعليم امختلفة على افتراضٍ أن تعليما 
معربا بمصطلحات موحدة هو الطريق الأمثل لتوحيد 
المصطلح العربي©». وهكذا فقد تم توحيد 
مصطلحات التعلم العام في جم جميع الموضوعات ف 
مؤتمري التعريب الثاني والثالث ا في سنة 
3 وسنة 1977 على التواللي» وجرى توحيد 
مصطلحات التعلم التقني في موْتمر التعريب الرابع 
المنعقد عام 21980 وتوحيد مصطلحات التعلمم العاللي 
في مؤتمري التعريب الخامس والسادس المنعقدين في 
سنة 1985 وسنة 1988 على التوالي. 

ويتبع المكتب منهجية محددة في توحيد 
المصطلحات» إذ يبادر إلى تحديد الموضوع العلمي 
المراد توحيد مصطلحاته» ويؤلف قائمة بالمصطلحات 
الأنجليزية والفرنسية التي تمثل مفاههم ذلك الموضوع, 
ويضع إزاء كل مصطلح من هذه المصطلحات 
المقابلات العربية المستعملة في مختلف الأقطار العربية» 
وهو يجمع هذه المقابللات من المعاجم المتداولة 
والكتب المدرسية المقررة وغير ذلك من المصادر 
الموثوقة» ويبعث بالمشروع المعجمي إلى الدول العربية 
والمجامع اللغوية والعلمية لابداء ملاحظاتها عليه ثم 
يعقد ندوة من المْختصين واللغويين والمصطلحيين 
لدراسة المشروع المعجمي» وتقوم الندوة بفحص كل 
مفهوم (مثلا بالمصطلح الأجنبي) ومحاولة اختيار 
مقابل عربي واحد له متوخية رسوخ الاستعمال ودقة 
التعبير واتساق المصطلحات (من حيث كثيل كل 
مصطلح لمفهوم واحد والتعبير عن المفهوم الواحد 
بمصطلح واحد فقطي وبعد ذلك يقدم المشروع 
المعجمي المنسق إلى أحد مؤتمرات التعريب الذي 
يضم هو الآخر لجنة متخصصة بذلك ال ملوضوع 
العلمي لدراسة المصطلحات العربية الموحدة المقترحة 
إذا اقتضت الضرورة ‏ وإقرارها. وبعد 
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ذلك بنش معجم موحد مصطلحات ذلك الموضوع 
ويوزع على الدول العربية. 

وهذهة المنبجية المتبعة في توحيد المصطلح 
ا لتوصيات اللية انول 
للتوحيد المعياري بل إن هذه المنظمة تشارك فى 
مؤتمرات الت لتعريب ممثلة بو كالتها العربية 0 
(المنظمة العربية للمواصفات والمقاييس). 


إشكالية توحيد المصطلح العربي في الواقع العملي : 
رابنانها مريينا أن كانت هذه المسلق رورنين 

إل أن المؤوسسات المضطلعة بوضع المصطلحات 
العر بية وتوليدها تتبع منبجيات علمية تكاد تكون 
موحدة من حيث مبادئها واتنيييها وطرائقهاء ومع 
ذلك فهو يذهب إلى أن المصطلحات التي تضعها 
هده المؤسسات قد لا تكون موحلة بالضرورة بل 
أمبا كثيرا ما تولد عدة مصطلحات للتعبير عن مفهوم 
واحد. ومن ناحية أخرى يقر الكاتب منهجية توحيد 
فلات العربي التي يتبعها المكتب 'المكلف بهذه 
المهمة) ومع ذلك فهو يرى أن المصطلحات العربية 
ليست موحدة. وهذه حقيقة يكاد يتفق عليها جميع 
لانن في حقل التعريب والمصطلحية في الوطن 

لعربي. 

إن المنظمة العالمية للتوحيد المعياري حققت 
نجاحات مشهودة في مجال توحيد المعايير والمقابيس 
في عالم الصناعة ولكن توصياتهاء الخاصة بتوحيد 
المتطليات معياريا لم تحققى ذات النجاح ولم تبلغ 
عين المدى. . فعندما تتبنى المؤسسات المصطلحية معيرة 
واحدة وتنميطا واحدا في عملها ١‏ ؛ فإن 
الصطلحات التي تضعها لمفهوم معين قد لا تكون 
بالضرورة موحدة) لأن التعامل مع اللغة ليس 
كالتعاما ل مع الأدوات والآألات 0 الكيميائية) 
خاصة إذا كانت تلك اللغة هي العربية ذات الأيجاد 
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التليدة تاريخيا وجغرافيا فهي أطول لغات العالم عمراء 

ينتشر أبناؤها في أصقاع شاسعة؛ وها من اللهجات 
لعا نا لا حا ىد ل لد عر . إننا نطلق 
على الكيمياء اسم (العلم) لأن العناصر الكيمياوية 
تدخل في علاقات محددة يمكن التنبؤٌ بنتائجها بدقة 
وتسير وفق معادلات مضبوطة. وهكذا الأمر في 
الفيزياء والرياضيات ونحن لا نضيف كلمة علم 
لاسعيهماء لأننا لا نشك في ذلك. أ ما علم النفس- 
ول يي ل 
في محاولة لجعل دراستهما تسير وفق مناهج 
موضوعية؛ ولكن جميع المشتغلين هما يعترفون في 
دخيلة أنفسهم بأنهما لم يبلغا بعد منزلة العلم من 
حيث دقة التنبو بالنتائ ئج لانهما مان ع الوه 
الانساني, 00008 عن المادة الحامدة. واللغة 
هي جزء من السلوك الانساني ولا يمكن إخضاع 
مصطلحاتها إلى المعابير المقننة» على الرغم من أن من 
المفيد لعلم المصطلح أن يسعى إلى إرساء أسس 
موضوعية له. 

قد يعزو بعضهم عدم وحدة المصطلحات التي 

تضعها الؤسسات المصطلحية الغربية إلى أن يغضنها 
فر 0 سرام اراسي 
ينطلق بعضها الآخر من المصطلحات الفرنسية» 
ولكن ذلك لا يفسر مثلا الازدواجية المصطلحية 
القائمة في مصطلحات وضعتها مؤسستان تشكل 
الأعليرية لق العندو نا معاء وعلاوة على ذلك» 
فإن اللجان امختصة في تلك المؤسسات لا تناقش 
اللفظ الأنجليزي أو الفرنسي بقدر ما 
تناقش المفهوم الذي يمثله 0 اللفظ, قبل التوصل 
إلى توليد المصطلح العربي المناسب. 


إن اتباع امجامع اللغوية والعلمية في الوطن 
العرني منبجية موحدة في توليد المصطلحات لا يجنبها 
وضع مصطلحات مترادفة للمفهوم الواحد» فاللغة . 


العربية زاخخرة بالمترادفات» والاستعمالات الاقليمية» 
وحتى لو وضعت تلك المؤسسبات مصطلحا موحدا 
جديدا فذلك لا يضمن له الانتشار والرسوخ في 
الوطن العربي وإنما لابد له أن يواجه اختبار القبول 
والاستغمال من قبل الناظقين. .باللغة' العربية وقد 
يضطر لنافسة لفظ أجنبي درج في الاستعمال قبله. 
ومن ناحية أخرى فإن مكتب تنسيق التعريب 
لم يعد المؤسسة الوحيدة التي تضطلع بتوحيد 
المصطلحات العربية» بل نستطيع القول بلا مغالاة 
ولا حجن ح أو مزفنات قوفية أعرئ امرك بالدور 
نفسه متبعة النبجية العلمية ذاتها. ومن هذه 
المؤوسسات المنظمات العربية المتخصصة مثل المنظمة 
العرئية للعلوم الادارية بعمان التي وضعت معجما 
موحدا لمصطلحات الحاسوب» والمنظمة العربية 
للعلوم الزراعية التي وضعت معجما موحدا 
للمسطلحات ." الززاعية.. :وم اهده. الأتسانة 
الاتحادات المهنية مثل اتحاد الأطباء العرب الذي 
أصدر (المعجم الطبي الموحد)ء واتحاد المهندسين 
العرب بالقاهرة الذي وضع معجما موحدا 
للمصطلحات المندسية؛» والاتحاد العربيى للسكك 
الحديدية محلب الذي أضدن «معيينا اعتطلكات 
السكك الحديدية وهكذاه». وهذه الظاهرة تمثل 
وجها من أوجه التنافس والتنازع بين اللغويين وأهل 
الاختصاص العلمي على وضع المصطلحات. 


ولكن بالرغم من وجود هذا العدد الكبير من 
المصطلحات العربية الموحدة في مختلف حقول المعرفة 
فإننا ما زنا في الوطن العربي نشكو من الازدواجية 
المصطلحية ناهيك عن شكوى بعضهم من عدم 
وجود مصطلحات علمية كافية وذلك تعلة للابقاء 
على تعليم العلوم في الجامعات بلغة أجنبية. 


ا ا 0 


اودكا اناد عر وم تار الت مر 
في ذلك الفرنسية وروي اخنيا 5 
المصطلحات التي تعبر عن جميع المفاهم العلمية 
المتداولة في العصر الراهن. ويبقى التساؤل المطروح 
يتعلق نااك قصور المصطلح العربي وازدواجيته 
على الساحة العملية. ويمكن تلخيص الجواب بسببين 
رئيسيين هما : تلكو تعريب التعلم العالي والبحث 
العلمي» وتشردم الوطن العربي في دول متفرقة. 
فالتعلم العالي للموضوعات العلمية النظرية 
والتطبيقية يجري في معظمه بلغة أجنبية مهما كان 
جنسها ومهما بلغت ركتها ومهما وصل جهل 
المتعلمين بها. ولا أتحدث عن تلك البلاد العربية التي 


مازالت تصر على تدريس العلوم في المدارس الثانوية 


«بلغة العلم» أي بلغة أجنبية على حد فهم بعض 


المسؤولين. وما دام التعلم العالمي غخري بلغة أجنة 
ويكتب الباحثون نتائج أبحائهم بلغة أجنبية فإن 
المصطلحات العلمية العربية التي تم توليدها تبقى بلا 
0 قنيةا لآأنا لا تهنا فمهما كان التزام واضعيبها 
بالمعيرة ومهما بلغ تنميطها من دقة وضبط. فهي 
كاللولوٌ في أعماق البحر لا قيمة له ما لم يستخرجه 
استعملت المصطلحات العلمية العربية المولدة في 
التعبم والبحث وتداوها الأساتذة والطلبة والباحثون؛ 
فإنها توضع على اختبار انحك ويثبت الصالح منها 
بالقبول والاستعمال وينبذ الصاح منهبا ويستبدل. 
ومعلوم أن المعيرة الدقيقة والتنميط المضبوط لا 


جمهور المستعملين. 
ومن نا ناحية أخرى فإن تشتت الوطن العربي 
في أقطار مختلفة يؤدي ! اعد 


الموحد لسيبين : أوطهما عدم امتلاك المؤسسة المكلفة 
بالتوحيد لسلطة إلزامية تمكنها من فرض مصطلحاتها 


عن 


الموحدة ف جميع المناهمج المدرسية المتباينة التي تضعها وانتشاره. فحتى في يحال الادب» توجد لدينا اداب 
وزارات معارف وتربية وتعليم وتهذيب مختلفة في | قطرية أكثر من أدب عربي معاصر واحد لأن القارىء 
أقطار متفرقة» ويكمن السبب الثاني في الحدود | العادي يحصل على الكتب التي تنشر في بلاده 
الاقليمية والفعلية القائمة بوجه توزيع الكتاب العربي | باستثناء بعض كبار الادباء التي تحظى مؤلفاتهم 


بتوزيع شبه جيد. 


الموامش والمراجع 


)1( 0 ن هؤلاء الباحئين الأسعاذ أحمد الأخضر غزال الذي تحدث منذ النمسينات عن الطباعة المعيارية والخروف المنمطة وتوحيد الخرف العرلي. فالمرقنة المعيارية 
هي الآلة الع لتي تتوفر على الأنماط المحددة سابقا لتصبح معيارية ات هي الحروف التي صممت على أنماط قابلة للدخول في المرقنة المعيارية» ودعا 
إلى تواحيد جميع الخروف الطباعية قَِ الوطن العرلي عل هذا الأساس 


(2) 15.م (1984 ,ال 0طننر1 عه 5500للنا : كلية) لمسسمك8 نووولأوم نمع بمعطاعط اباماءتز 

(3) المصدر السابق» ص 20 

(4) علي القاسمي. مقدمة في علم المصطلح (يغداد : الموسوعة الصغيرة» 1985) ص ص 95 104 

(5) المصدر السابق» ص ص 34 36 

(6) الأمير مصطفى الشهاني, المصطلحات العلمية في اللغة العربية في القديم والحديث (دمشق : المجمع العلمي العربي» 1952) 

(7) ندوة توحيد منبجيات وضع المصطلح العلمى العرني (الرباط 18 20 / 2 / 1981) في اللسان العربي, امجلد 18 الجزء 1 ص ص 175‏ 178 
(8) علي القاعي, مقدمة في علم المصطلح,» ص ص 115 20! 
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المقدمة : 

أخذت مشكلة ترجمة أو تعريب المصطلحات 
العلمية (عممعء؛ ٠قنامء5)‏ تستقطب وعلى نحو مستمر 
اهتام المترجمين والمهتمين بشؤون الترجمة والتعريب 
ومجامع اللغة العربية في أرجاء الوطن العربي بشكل 
عام حيث واجهت هذه المشكلة العرب قديما كا 
لازالت تواجههم في الوقت الحاضر. بالأمس :بض 
علماء العرب لمواجهتها وانتصروا عليها فقاموا بترجمة 
عدد كبير من الكتب والمراجع العلمية وفي شتى 
التخصصات. وتسابق العلماء إلى وضع أثارهم 
العلمية في اللغة العربية حيث أصبحت هذه اللغة لغة 
علم وحضارة في العالم. أما اليوم فيمكن القول أن 
المترجمين واللغويين ومجامع اللغة العربية تبذل جهودا 
حثيئة وكبيرة في مواجهة هذه المشكلة والتغلب على 
صعوباتها عن طريق تأليف لجان في بلدان الوطن 


عبد الوهاب النجم ‏ كلية الآداب 
صباح صليبي الراوي ‏ كلية اللغات 


جامعة بغداد 


العرلي للقيام بترجمة أو تعريب الاصطلاحات والتعابير 
العلمية الجديدة كي تواكب سرعة تدفق هذا السيل 
ساقم الهائل من الألفاظ والمفردات الأجنبية 
العلمية التي تزداد يوما بعد آخر نتيجة التطورات 
والابتكارات العلمية السريعة 99 
يتولد عنها من ظهور مخترعات وأجهزة حديثة. 

وتحاول هذه الدراسة 07 تسليط الضوء على 
مشكلة ترجمة أو تعريب | في اللغة 
العربية أي هل تقوم بتعر يب هذه المفردات الأجنبية 
الجديدة على صيغ وأبنية توافق البناء العربي أم نضع 
أو نكشف لها كلمات عربية جديدة للدلالة على 
معانيها الأصلية وما هو موقف علماء اللغة العربية من 
الألفاظ المعرية أو الدخيلة. هل هي عامل إثراء 
وازدهار للغة أم هي عامل | إفساد وإرباك وإقلال من 
شأنها ؟ 
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أهداف الدراسة : 

تهدف الدراسة 'الحالية إلى : 

1 التعرف على موقف واراء علماء اللغة 
العربية قديما وحديثا من مصطلح التعريب وجهودهم 
في هذا النمجال. 

2 مناقشة الرأي القائل أن دخول بعض 
الكلمات الاجنبية على بناء عربي سيفسد اللغة العربية 
ويحط من قدرها ومكانتها بين اللغات. 

3 هتى ند هذا السيل العارم من 
المصطلحات والمفردات لقي بالدحول إلى البلاد 
العربية وما هي العوامل التي ساعدت على دخوله إلى 

لغتنا وإلى متى سيستمر ؟ 


4 ما الذي يحدد أو ماهي العوامل التي 
تحدد تعريب هذه الالفاظ بدلا من ترجمتها ؟ 


الترجمة والتعريب : 

كثيرا ما يستعخدم الياحثون والكتاب العرب 
مصطلح التعريي” "كمرادف لمصطلح الترجمة 
(ممتغقاقموئن) 3 هو الخال ف الحديث عن تعريب 
التعلم الجامعي» إلا أننا نرى من المناسب هنا أن تميز 
بين هذين المصطلحين لدلالتهما الختلفة. وفي هذا 
الصدد يشير د. صفاء خلوص إلى الفرق بين 
مصطلحي الترجمة والتعريب قائلا «الترجمة غير 
التعريب فالترجمة كا سبق أن قلنا نقل معنى وأسلوب 
من للة إل أحرىا نيه التريب هو رسي لفطلة أخنية 
بحروف عربية وهو ما يعرف بلأنكليزية 
بالرره )درغ نوم دع أي الترجمة الصوتية)<7) ويؤكد 
قوله هذا بما ذكره الجوهري في (الصحاح) حيث 
يشير إلى أن تعر يب الاسم الأعجمي هو أن تتفوه 
به العرب على منهاجهادت. 


وفي كتابه (العربية تواجه العصر) يحاول د. 
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إبراهيم السامراني اتمييز بين ما هو معرب وما هو 


مترجم حيث يقول «فالمعرب هو الدخيل الذي جرى 
على الابنية العربية» والمترجم هو اللفظ العربي المتخير 
لمعنى من المعاني الجديدة التي جرت في العربية)3) 
فالكلمة المعربة ل عمهطمءاء7) مثلا هي «تلفون» في 
عين: أن الكلمة المترجمة لما هي كلمة «هاتف». 


كا استقطب هذا الفرق بين المصطلحين أعلاه 


اراء بعض الباحثين والكتاب الأجانب وعلى رأسهم 


البروفسور كاتفورد في كتابه (نظرية لغوية للترجمة) 
(هه1)ةاكمةء1 كه لإرمعط] عتاأوأنومنا 4) حيث د كن أن 
الترجمة هي عملية استبدال مادة نصية في لغة معينة 
بمادة نصية مكافئة لما في لغة أخرى في حين أن 

التععريب يشير إلى عملية استبدال حروف 
أو ضرا الألفاظ في لقة ا بالفاط وحروف في لغة 
أخرى. 

وهي عملية ذات اتجاه واحد فعندما تكلم 
عن «التلفاز) والراديو مثلا فق نص مكتوب أو 
منطوق فانما نتحدث بكلمات أحَنية الأصل دخلت 
قاموس اللغة العربية)». 


ومن الجدير بالذكر أن هذه الآراء المميزة بين 
التر جمة (مسملغقاقمة:1) قو التعر يب (مملنومع)11ومة12) 
ستكون أساسا ترتكز عليه هذه الدراسة في مناقشة 
مشكلة ترجمة أو تعريب المصطلحات والمفردات 
العلمية. 


اراء حول التعريب : 


: من المعروفٍ أن العرب ومنذ قديم الزمان 
استخدموا طرقا وأساليب مختلفة في إثراء لغتهم 
بمصطلحات جديدة أسهمت في نموها وتطورها 
لمواكبة التطور العلمي كالقياس (رههلةهم) والنحت 
(08للصناممتوه©2)6) و الاشتقاق (دمغوعتء0) والترجمة 
(دمانهةائصةء1) والاقتراض أو ما يسمى بالاقتباس 
(عساومعءه8) أو بالتعريب (ه6:2010)إأومة7) حيث 


تفن هزه العناصنو .من الأر كان الأساسية في ببناء 
ووضع وزيادة مفردات اللغة العربية يوما بعد آخر 
نظرا لما تتمتع تع به هذه اللغة من سعة وما تستمد من 
ور عمل ا لكان مده الام رمجهار 
في هذه ا اه لكونه 
0 العرب 00 هذه لطم اللغوية. 


إن اللغة العربية شأنبا شأن اللغات الأخرى 
تعطي وتأخذ أو تستعير من لغات مختلفة مصطلحات 
ومفردات مختلفة. فقد استعارت قبل الاسلام ألفاظا 
أجنبية كثيرة من دون أن يعد ذلك غضاضة أو ضررا 
غلى عروبتها. ويشير د. إبراهيم أنيس إلى أن إدخال 
الكلمات الغربية إلى اللغة العربية كان متركزا على 


أسماء بعض الأزهار والخمور والأدوات المنزلية التي . 


تمليها الحضارة والمدنية أو بسبب الجوار والتجارة مع 
الأقوام الأخعرى وكان أغلب هذه الكلمات تعود إلى 
أصل 1 أو يوناني وقاه ل 0 و0 بين 
عليه ديابوذ تسربل تحته 
ازدوج إسكاف يخالط عظلماك» 
وكقوله «امرىء القيس 1 
مهفهفة بيضاء غير مضاضة 
ترائبها مصقولة كالسجنحل6©») 
وقد أطلق على مثل هذه الكلمات بالأعجمي 
الدخيل «وغالبا ما بحاول العرب بناء هذه الكلمات 
بعد تعريها على صيغ وأبنية توافق البناء العرني عن 
طريق الاقتصاص من أطرافها وتبديل بعض حروفها 
وصقلها بشكل تصبح فيه جزءاً ‏ من لغتهم 
العربية©»). 


وقد حشد العلماء من غير العرب والذين ألفوا 

356 كبيرا من تلك الألفاظ الأعجمية في 5 

كالرازي 0 سينا والفارالي وغيرهم. فقالوا 

والفريفحية ري اسان ا 

خاو إليها ف أول يا 1 ا والتأليف 
ليسدوا حاحة عرضصت عليهم حينذاك8). 


ثم جاء الدين الاسلامي الحنيف وانتشرت 
العربية مع انتشار هذا الدين في بلاد المعمورة من هذا 
العالم وادى ذلك إلى اقتباس كثير من الكلمات 
والمصطلحات التي استخدمتها الأقوام والشعوب 
المعتنقة للاسلام كا قامت تلك الأقوام وبنفس الطريقة 
أو بالمقابل باقتباس كلمات عربية الأصل. وما أن 
انتبى القرن الثاني اللهجري حتى شهد العالم الاسلامي 
جدلا حول وجود بعض الكلمات في القران الكريم 
ذات أصول غير عربية©. 

وبعدما كثرت هذه الألفاظ الدخيلة على اللغة 
العربية وازداد شتا قام بعض المؤلفين بشرحها 
وتصنيفها ووضع القواعد اسيل لسري 2ل 3 
مقدمتهم أبو منصور الجواليقي في كتابه (المعرب من 
الكلام الأعجمي) ثم تبعه المشهداني الخفاجي في 
كتاب (شفاء الغليل في كلام العرب من 
الدخيل)010). 

وجاءت الدولة العباسية وبدأ اهتام الخلفاء 
والأمراء ورجال الدولة بالعلوم والمعرفة واتسم هذا 
العصر بكونه عصرا جديدا في حياة الأمة العربية 
حيث نشطت فيه حركة الترجمة والتعريب على حد 
سواء وعلى الأخص في عصر الرشيد والمأمون. وفي 
هذا الصدد يقول محمد عبد الغني , حسن وأما 
التعريب ‏ وهو منصب عل الأالفاظ لا 
الأفكار ‏ فقد ظفر من علماء العرب ولغويهم 
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بعناية كبيرة منذ قيام حركة النقل والترجمة في العصر 
العبابي وقد جعلوه مجال بحثهم وتناقشوا في تعريب 
المفردات الاعجمية غير العربية على بناء عرلي» 
أو ترجمتها بإيجاد مقابل لها في اللغة العربية يؤدي 
معناها الأصلى في اللغة الأجنبية تماما أو يقاربه تمام 
المقاربة)112). 


ويستطرد محمد عبد الغني حسن في الحديث 
عن التعريب في إشارته إلى الاجتاع الذي عقد في 
سنة 1908 في نادي (دار العلوم) في القاهرة» حيث 
وقف البعض موقف المعارض لفكرة إدخال مثل هذه 
الكلمات الأعجمية إلى العربية في حين وقف البعض 
الاخر موقف المؤيد لما فيرى المخضري أنه (يؤخذ من 
اخترع للشيءع ء المسمى واسمه بعد أن يصقلوه بالسنتهم 
حتى يكون خفيفا عليها مناسبا للهجتها)02) وأن 
ذلك هو الطريق المعقول الذي اتبعه العرب في العصر 
العباسبي مع الأنم الأخرى. أما المرحوم حفني ناصف 
فقد وقف موقف المعارض والمهاجم من سياسة إثراء 
اللغة العربية بالفافك معربة أطلق عليها «سياسة الباب 
المفتوح» وانتبت المناظرة بين الفريقين إلى اتخاذ القرار 
التاللي : يبحث في اللغة العربية عن أسماء للمسميات 
الحديثة بأي طريق من الطرق الجائزة لغة» فاذا ١‏ 
يتيسر ذلك بعد البحث الشديد» يستعار اللفظط 
الأعجمي بعد صقله ووضعه على مناهج 
العر بية(13), 


وني بداية القرن التاسعم عشر وبعد حملة 
بونابرت عل مصرء بذل المثقفون العرب جهودا 
مضنية وخطوا خطى حثيثة للحفاظ على اللغة العربية 
وتطويرها باعتبارها إحدى الوسائل التي تقضي 3 
مشكلة التخلف الحضاري الذي مر به المشرق العر 
الاسلامي حينذاك وقد قسم إبراهيم بن مراد 3 
الجهود وامحاولات المبذولة في هذا المجال إلى 
صنفين : فردية وجماعية04. 
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ومن بين المحاولات الفردية كانت محاولة رفاعة 
الطهطاوي ودوره الكبير في تنشيط حركة الترجمة 
او اا درو ا 
لاحظ أن الاصلاح إنما يتحقق بالنقل من الغرب. ا 
قام بإنشاء مدرسة انين التي كان لما دور بارز 
وفعال في ترجمة علوم الغرب وفنونه ‏ وتعريب 
مفرداتها(15) هذا فضياك عن وضعه قاموسا صغيرا 
نحت عنوان (عوائد الأوائل والأواخر) شرح فيه ما 
ورد من ألفاظ غربية مبينا طريقته في التعريب لاسيما 
فى محال نقل الأصوات الأعحية إلى العربية قائلا 
ترا كانت هذه الألفاظ في الأغلب اعت عربناها 
فاه ما يمكن التلفظ به فيها على وجه 
التقريب)06. 
أما النحاولة الأخرى فقد قام بها عبد القادر 
المغ ري في كتابه (الاشتقاق والتعريب) حيث 
استعرض فيه مسألة ارب ا رح نضر تاريخية 
امتدت من الجاهلية وحتى الوقت الحاضر. كا عالج 
ولو سي لع ادر المعرب الصوتي 
والتي نجدها في بعض المصطلحات العلمية 
كالبروتوكول (عامءههوءط)» والبلاتيوم (صسننهلدم) 
والكالاموس (5متطهله1) . للا 


وجاءت بعدها محاولة أمين معلوف وهو يعد 
وال من أهتم ماله العرري الصوتي م: الناحية 
النظرية والتطبيقية فوضع بعض القواعد والأصول 
التي يجب مراعاتها عند نقل ا العلمية وأسماء 
الأعلام إلى اللغة العربية!08). 
1 ويختتم بن اعراخ كلامه بالاشارة بى أمحاولة 
الااخيرة التي قام بها الأمير مصطفى الشهاني في نقل 
ركاب اشرو البوثانية .راو اللاطينية) بحرو ف عربية 
مبينا بعض الأضول في تحقيق ذلك209. 


إن جميع هذه لمحا ولات الفردية لهي دليل قاطع 
على مدى اهتام العرب المحدثين بتلك الظاهرة اللغوية 


واستيعابهم لمفاهيمها وتقبلهم لما هو جديد من 
الألفاظ والتعابير. 

أما انحاو لات الجماعية فقد تبنتها المجامع العلمية 
في الوطن العربي لا سيما في دمشق والقاهرة ففي 
دمشق مثلا حاول المجمع العلمي العربي هناك إيجاد 
ألفاظ ومصطلحات جديدة لاثراء اللغة العربية 
والحفاظ على سلامتها مع إعداد القواعد الخاصة بنقل 
الأصوات ومعالجة المشاكل التي تعتري هذه الظاهرة. 
ما قامت المجامع العلمية الاخرى بتوحيد جهودها 
لتطوير اللغة وإصدار عدد من النجلات والنشرات التي 
حاولت من خلاها ترجمة وتعريب عدد كبير من 
المصطلحات العلمية وعلى الأخص في ميادين العلوم 
الصرفة والتطبيقية:20) 


وجاء القرنذ العشرون» وبرزت مخترعات 
واكتشافات جديدة في ميادين العلم والمعرفة رافقها 
سيل عارم من الالفاظ والمصطلحات ومستحدثات 
الحضارة في اللغات الاوربية. وكانت تقع على 
المترجمين العرب والمهتمين بشؤون الترجمة والتعريب 
مهمة ترجمة الكتب العلمية والفنية والطبية) 
والعسكرية اللم. فشكلت لجان ومكاتب في مختلف 
بلدان الوطن العربي لمواكبة ركب المدنية الحديئة عن 
طريق الترجمة والتعريب والأساليب الأخرى التي 
تساعد في إثراء اللغة العربية بمفردات جديدة. 


وكانت من أبرز المشاكل التي واجهت 
لمترجمين العرب المعاصرين ولمجامع العلمية مسألة 
نقل الأسماء والمصطلحات والألفاظ الأجنبية إلى 
العربية هل يكون ذلك بالتعريب : أي كتابة الكلمة 
الأجنبية بحروف عربية أم عن طريق الترجمة أي إيجاد 
ما يقابلها في العربية فمثلا هل نقول (مكبح) ترجمة 
أم (بريك) تعريب. مقابل الكلمة الانكليزية 
(ععلةر8) وكذلك هل نقول رحاسية؛ حاسبة 
إلكترونية» حاسوب», نظامة) ترجمة ‏ أم (كومبيوتر) 


تعريب. مقابل كلمة (مءسمصمح) ؟ وقد اثارت 
هذه الظاهرة اللغوية جدلا كبيرا منذ بداية هذا القرن 
وقبله حيث انقسم المترجمون ولمعنيون بشؤون 
الترجمة والتعريب العرب بين مؤيد ومعارض حيث 
ا د ب 
ا خضري كان 0 اؤيدين 0 التعراينية في حين 

معربة رت ذا ا ف ذلكده يم كن 


١‏ ماقا 


ما يقف محيي الدين صابر هو الآخر موقف 
المعارض من هذه الظاهرة مؤكدا على ضرورة العمل 
على الحد من تكائر الألفاظ الأعجمية على غرار 
(الراديو)» (التلفزيون)» (الفرملة) و(الكومبيوتر) التي 
يصر على بقائها بعض المجهبورين باللغات الأجنبية 
متذرعين مختلف الحجج مثل دقة دلالة اللفظ 
الأجنبي:2©, وبعبارة أخرى) يعتشد البعض أعها 
وسيلة للغزو الثقافي الأجنبي وبالتالي فساد للغة العربية 
الجميلة. 


من المجمع العلمي العربي في دمشق موقف المؤيد من 
ظاهرة التعريب فقد كان من أكثر العلماء تحمسا لها 
حيث كان يرى التعريب أمرا طبيعيا في العربية وفي 
غيرها من اللغات ولكن المعرب لا يحط من قدر 
فصاحة الكلام. «والتعريب تحويل طبيعي او تعيور 
تدريجي يطرأ على اللغة ويجرى بها في ناموس مطرة:. 
وأن تعريب الكلمات الأعجمية في اللغة يكون بمثابة 
حركة الاستمرار أي أنه عمل قام به واضعو اللغة 
أنفسهم مضطرين إليه)230. 

ويستطرد عبد القادر المغرلي حديثه فائلا «إن 
كثرة المعربات تدل على أن التعريب قيابي أو أمر 
طبيعي في اللغة لا تتيسر مقاومته وان المعرب عربي 
فاستعماله في الكلام الفصيح لا يحط من قدر فصاحته 
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صم اعم 


ولا.يمخرج البليغ عن بلاغته)(24©. ويشارك في هذا 
الجانب المؤيد للتعريب وضرورته للغة (يوسف توفي) 
الذي يرىق وأن منع دخول كلمات أجنبية إلى اللغة 
العربية يعني منع دخول المعاني والأفكار التي تعبر 
عنها هذه ٠‏ الكلماك الأمر الذي يؤدى إلى قسر العلوم 
وإيقاف حركتا ومسايرة موكبها)252). 


ولكي نقف على حقيقة هذا الأمر ونضع 
حلولا منطقية تسهم في إثراء اللغة العربية بمفردات 
ومصطلحات تواكب ركب الحضارة والتقدم لابد 
عااقق أن تسسد عل اسباجه علمية بل مق وديلة 
التعريب عاملا من عوامل تطور اللغة وسببا في رفدها 
وإثرائها بالجديد من المصطلحات والمسميات الحديثة 
جنبا إلى جنب مع الترجمة كوسيلة أخرى في مواكبة 
هذا السيل المتدفق من الكلمات الأجنبية في شتى 
المعرفة والعلم. ولذا يجب مراعاة النقطتين التاليتين في 
هذا الصدد : 

ا يتوجب> ترجمة جميع الألفاظ 
والمصطلحات الأجنبية إلى اللغة العربية عند وجود ما 
يقابلها وما يؤدي معناها في لغتنا وبعبارة أخرى أن 
تحتل الترجمة المرتبة الأولى في عملية النقل وهذا مؤشر 
لمدى سعة اللغة العربية وما تتمتع به من عناصر الحياة 
والتطور وبذا تكون الترجمة الدعامة والركيزة الأولى 
في وضع المصطلحات الجديدة في كافة ميادين العلم 
والمعرفة اليوم وكل يوم. 


وخووالا موعت تعريت: : الفطالسنات 
والكلمات الأجنبية أي كتابتها بأصوات وأشكال 
عربية تلاكم الذوق العربي الذي يعد هو الاخر من 
المماجك المهينة: في اللفة ' العربية: لا الهم حاثير .ف 
حركة التطور واستيعابٍ الجديد من الحضارة مع 
الاستفادة في الأساليب الأخر ى كالئحت والتضمين 
واللاشتقاق عندما تدعو الحاجة إلى ذلك. أن التعريب 


مسألة لاتحط من قدر لغتنا بل على العكس فهي 
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وسيلة نموها وتطورها ويمكن تبرير استخدام هذه 
الظاهرة اللغوية عن طريق ذكر الأمييا التالية : 

1 إن ظاهرة التعريب قديمة قدم الدهر. 
حيث استعارت لغتنا قديما وحتى الوقت الحاضر 
ألفاظا ة وبلغات مختلفة كاليونانية واللاتينية 
والفارسية والاتكليزية والفرنسية. .. الل خصوصا في 
يجال الطب وأسماء الأعلام 7 الأطعمة والأزهار 
والمصطلحات في مجال الطب و أسماء الأعلام العلمية 
العالمية. إنها وسيلة لاتحط من شأن اللغة بل إنها وسيلة 
لاثرائها بمفردات جديدة. وينطبق الخال على اللغات 
الأخرى التي استعارت في اللغة العربية كلمات مختلفة 
اليا ة تسن 3 (2:طعوام) (الجبر و (امطمعاة) 
(الكحول).... الح وهنا يؤكد د. السامراني على 
ذلك بقوله «أن الألفاظ شأتها شأن الناس تتتقل في 
أطراف هذا العالم فكما أن المجرة هي من نخحواص 
الكائنات البشرية والطيور» فكذلك الخال مع الألفاظ 
تهباجر وتعود | إلى أوطائها. فاللغة شأنها شان ميادين 
المعرفة الأخرى تنتقل بين الناس إذ أن المعرفة ليست 
ملكا لأحد)كت وهذا ما يؤكد مبدأ العالمية أو 
الشمو لية لإاثلةىمعننون1 بين اللغات إِذ تشتر كُ جميعها 
في ظاهرة الاقتباس إحداها من الأخرى نتيجة 
للاتصال الثقافي والفكري بين لغة وأخرى أو نتيجة 
للحاجة إلى ذلك المفردات الجديدة أو لأسباب أخرى 
وعليه يمكن القول «أن المعرب والدخيل ضروريان 


لازدهار اللغة)2). 


نب إن اعرد ل الال افرتس وا 
لهذا الفيض المتدفق والمستمر من مصطلحات العلم 
والصناعة والتكنولوجيا يبحم اللجوء إلى التعريب 
أحيانا. فل" يعقل وا حالة هذه أن تنتظر هذه الألفاظ 
مواسم انجتاع اللجان المختصة ومناقشتها وقراراتها 
ولابد من فتح محال التعريب كخطوة مؤقتة في عملية 
النقل وذلك لتابعة الركب الحضاري والعلمي 
ومواكبته. وبعبارة أخرى فإن (تعر يب المفردات 


يكون أحيانا خطوة مؤقتة يلجا إليبا المترجمون 
لشروؤة الأسراع فى ترضعة» الؤلفات: العلمية 


الأجنبية)28). 


ج ‏ إن درجة تكرار الكلمة المنقولة 
واستخدامها من قبل الناس والشعوب هو المقياس 
الذي يحتم استخدام تلك الكلمة سواء كلمة معربة 
أم مترجمة فمثلا في بداية القرن العشرين دخلت كلمة 
(الاتوموبيل) الفرنسية إل اللعة الغربية إلا أن ذلك 
أحدث ضجة بين الناس وقاموا باستخدام كلمة 
عربية بدها أي (السيارة ‏ كلمة متر جمة) . لكن 
قاسم أمين أصر على استخدام الكلمة المعرية الفرنسية 
ودعا إلى استخدامها وأخيرا برهنت الكلمة العربية 
النيارة صلاحيتها على مر الأيام والسئين نتيجة 
لعكرار استخدامها والاصرار على استخدامها بين 
أوساط الناس والمواطنين أدى إلى طرد الكلمة المعربة 
لعدم تقبلها حينذاك09 ويمكن أن يقال نفس الشيء 
عند استخدام الكلمات المعربة بدل الكلمات المترجمة 
كا هو الحال في الوقت الحاضر باستخدام تلفون 
(عدهطوعاء:) بدل كلمة (هاتف) المترجمة» واستخدام 
(بريك) «ماة:8» بدلا من (مكبح) واستتخدام كلمة 
(كومبيوتر) »مهمه بدلا من (حاسبة). ويشير 
أحمد شفيق إلى ذلك بقوله أن قوانين الانتخاب 
الطبيعي تعمل في اللغة على أساسٍ «الاستعمال والزمن 
وتطور الذوق اللغري العام للأمة)0© ومن جهة 
أخرى هناك مفردات تبدو ضعيفة وتموى مع زور 
الوقت وأخرى اتبدو قوية سليمة ولا تصمد أمام 
الاختيار. فمثلا أصبحت كلمة (تلفون) و (تلغراف) 
مقبولة اليوم في حين اختفت بعض الكلمات التي 
كانت رائعة حينئذاك كالمسرة والسفير (التلفون) 
والجماز (الترام) والطريم (البئزين)1©. ولذلك فإن 
الاستعمال وحدة الحكم ف هذه الامور فقد يشيع 
لفظ أجنبي ويسقط لفظ غربي وذلك كله حسب 


ذوق الناس واستحسانهم للفظ وسهولة تداوله 


د إن اللغة» شأعها شأن الكائنات الحية 
الأخرى» تتطور وتنمو وتدخلها ألفاظ جديدة ولغتنا 
العربية هي ليست حالة استثنائية عن اللغات الأخرى 

واليوم 0 هذه اللعة 'اللية أن تساير تقدم الأمة 
وتماشي احتياجاتها الفكرية والعلمية والاجتاعية 
والصناعية أما تخلف اللغة عن مسايرة الزمن وملاءمة 
متطلبات الحياة فمعناه الجمود والجمود ليس من 
خصائص الأحياءة» وفي هذا الصدد يؤكد عبد 
القادر المغرلي هذه الحقيقة قائلا (إذا م : نعن بالتعريب 
ولفسم يجالاً للمعربات عل أسللات ألسننا وأسنان 
أقلامنا كنا غافلين على أمانة اللغة أو وقوف 
نموها»<ة إن المعربات ضرورة مو اللغة وازدهارها 
ومن الجدير بالذكر أن العامل الذي يساعد على 
سرعة انتشار هذه المصطلحات بين الناس هو 
انتشارها السريع عن طريق وسائل الاعلام المرئية 
والمسموعة ودور الاذاعة والتلفزيون ووسائل 
أخرى» كالصحف والتي تزداد قوة وانتشارا يوما 
بعاد بو 


رضن ترفك ل بط لوطا ليت 
المترجمة أو المعربة بين أوساط المواطنين عامة قمنا 
بإعداد استارة الاستبيان الموم ضحة أدناه والتي تحتوي 
على حوالي (120) كلمة أو مفردة من المفردات 
الخاصة بأدوات السيارة وأجزائها اختلفة. وفسمت 
الاستارة إلى أربعة أعمدة يمثل العمود الأول الكلمة 
الأنكليزية والعمود الثاني ترجمتها والعمود الثالث 
الكلمة المعربة لما في حين ترك العمود الرابع فارغا 
لكي يقوم القارىء بتحديد أي الكلمة يستخدم أو 
يفضل استخدامها في الحياة اليومية أهي الكلمة 
المترجمة أم المعربة. 
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ل عم 


هل تستخدم الكلمة المترجمة أم المعربة 


استارة على عدد كبير من المواطنين ومختلف الشرائح 
الاجتاعية والذين لهم علاقة بالسيارة وأجزائها من 
مصلحين و سمكريين وسائقين ومواطئين يستعملون 
السيارات ف تنقلاتهم الخاصة ويعود السيب في 
اختيار المصطلحات العلمية الخاصة بالسيارة إلى ماما 
من عماس مباشر بحياة الناس وتنقلاتهم من مكان 
لاخر. 

وبعد جمع الاجابات على استارة الاستبيان 
وتحليل النتائج على ضوئها ظهر ان زهاء 0085 من 
المواطنين الذين وزعت عليهم الاستارة يفضلون بل 
يستعملون الاغلبية الساحقة من الكلمات المعربة بدلا 
من الكلمات المترجمة لتلك المصطلحات الأجنبية. أما 
ما تبقى من هذه النسبة فإن استعمالها يجري من قبل 
منتسبي الدوائر الرسمية في مكاتباتهم ومخاطياتهم 6 هو 
الحكومي 52 اللم. 

إن الدليل على شيوع الكلمات المعربة بين 
أو ساط الناس سواء في اللغة العربية العامية , أو 
الفحصى يكمن في أن مثل هذه الكلمات قد بدأت 
تاخذ صيغ واستعمال الكلمات العربية من حيث 
الافراد والتثنية والجمع؛ ومن حيث تائرها روف 
الجر العربية ومن حيث موقعها في الجملة سواء كانت 
فعلية أم افية ففرا في الصحف. أحانا أمثال هذه 
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| 4 


ع2 


الف الله | 


أخذت باصات نقل الركاب بالجيء 


ويخاطب شخص ما بائع الأدوات الاحتياطية 
فيقول : 

ا يد (لايتين) وطادط ؛طهن0) و(تايرين) 
(وع:) وثللاث ) كو يلات) (15ز00) و ' بع (بلكات) 
(دعناط) 

ويعزى سبب طفغيان الكلمات المعربة على 
الكلمات المترجمة في هذه الأيام لمصطلحات السيارة 
وأجزائهاء إلى أن السيارة هي ابتكار جديد ظهر في 
العراق في العشرينات من: هذا القرن» وعندما بدأات 
تسمية مكونات السيارة وأدواتها الاحتياطية لم تكن 
هناك كلمات عربية مرادفة لمذه الكلمات و يكن 
هناك هيئات ومجامع علمية تتبنى ترجمة سريعة لها مما 
أدى إلى انتشار الكلمات الأجنبية بسرعة بين الناس 
بدأوا يتذوقونها ويتداولونها فيما بينهم. وعندما 
ظهرت المجامع العلمية واللغوية في الوطن العربي 
وبذلت جهود لترجمة هذه الكلمات» كان الوقت قد 
فات لذلك,» حيث لم تكن هناك فرصة لتنافس 
الكلمات المترجمة الكلمات المعربة. ون الكلمات 
المترجمة لم تتغير على الساحة إلا في حالات قليلة 
كالدوائر الرسمية وهي نسبة قليلة تقريبا. 


الخاتمة 


لقد تطرقنا في هذا البحث إلى مسألة التعريب 
وعلى وجه التحديد تعر يب المصطلحات العلمية 
فكانت البداية هي تحديد معنى التعريب وتصوير 
موقف القدماء والمحدثين في هذه المسألة وإظهار 
وسائلهم في المعربات. م تناول البحث أيضا الجهود 
الفردية والجماعية (التي تمثئلها جهود امجامع اللغوية 
العلمية في الوطن العربي في سبيل ترجمة و تعريب 
'الألفاظ والمصطلحات العلمية والفنية التي تزداد يوما 
بعد آخر نتيجة للتطور التكنولوجي والتقني الذي 
يشهده عصرنا الحاضر مع بيان امنا استخدام 
الكلمات المعربة بدل المترجمة في بعض الخحالات. 


وفي الخلاصة. يمكن القول أن التعريب هو 
أحد :وسائل نمو اللغة الغرنية فا هو ظاهرة لغوية عامة 
تشترك فيبها كافة لغات العالم لسبب أو أخعر. إننا لا 
كر ظاهرة تعريب بعض المصطلحات العلمية ولا 
نرفض المعربات رفضا قاطعا لأن العرب عرفوه سابقا 
وأدخلوه في لغتهم وقد اشتدت الحاجة إليه بعد 
اتصاهم بالثقافات والحضارات الأجنبية على مختلف 
الأيام والسنين. كا أننا في الوقت الحاضر اذاته لاا ندعو 
إلى الانفتاح في هذا الباب بدون قيد أو شرط نحو 
اللغات الاجنبية أي إباحة التعريب أو تحريره تحريرا 
مطلقا وعليهء فإن المعربات دخلت قديما وتدخل 
اليوم وغدا نتيجة لتقدم الحضارة والتكنولوجيا 
وازدهارها وما يصاحبها من مفردات ومصطلحات 
جديدة. ولا بد للعلماء من مواصلة الدب ليلحقوا 
بالركب العالمي سيما نحن الآن في عصر المبتكرات 
وامفترعات عن طريق وسائل عديدة والتي من بينها 


حركة التعريب شريطة أن تكون: المعربات موافقة 
لمقاييس العربية وابنيتها وحروفها وجرلنها إضافة إلى 
كثرة استحسانها واستعمالها من قبل + 
الحاجة الملحة | إليها أو التباطىء بترحعة تلك للفرذات 
ما يولد سرعة انتشار الكلمات المعربة على المترجمة 

منها. 
0" لتعريي أضروري 00 لغة احية كاللغة 


وقد ضربنا مثالا لانتشار المصطلحات المعربة 
في لغتنا وسيادتها على المصطلحات المترجمة في ما 
بخص أجزاء السيارة والأدوات الاحتياطية لما حيث 
أن كثرة استخدام الكلمات المعربة في الحياة اليومية 
من قبل عامة الناس واستحسانهم لها وحاجاتهم إليها 
مع التأخر في ترجمتها وإتباد امقابل ها منذ ظهور هذا 
اللخترع أدى إلى سيطرة الكلمات المعربة بين أوساط 
الناس والمجتمع على الكلمات المترجمة رغم المناداة 
باسسيال الأخيرة يدل ,الاوك 

وعليه فلابد من قبول هذه الحالة "| هي ولا 
نضيع جهودا كبيرة في ترجمة أجزاء السيارة وفرض 
استعمال المترجم على المعرب بل نلفت أنظارنا إلى 
ترجمة المصطلحات في مجالات أخرى تظهر حاليا 
ومستقبلا كم هو الحال مثلا في ترجمة المصطلحات 
والمفردات الخاصة بالحاسبة الالكترونية وأجزاؤها 
وبرامجها وتنفيذ العمليات الحسابية وحل المسائل 
المعقدة إلى غيرها من العلوم_الأخرى التي تتدفق منها 
سيلا من الألفاظ يوما بعد آخر لما يشهده العالم من 
تطور وتقدم في عالم التكنولوجيا والعلم. 


ما بسنبيب 
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المللاحظات 
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نموذج بالاستبيان المتضمن مصطلحات السيارة 


الكلمة المعربة 


ع 


اريل 

اسكلية 
اكسل 
ايرفلتر 


أير يمب 


الكلمة المترجمة 


بعر ين 

(ضياء) ضوء خلفي 
نخردت ‏ عنبر 

هيكل السيارة 
وسادة 

عمود إدارة القامات 
خائق 

مبخرة 

قاب 

2 


وأجزائها 


الكلمة باللغة الانكليزية 


إليافتك 
عع 
حافك 

ع1 علة 
ملام 3115 
انيوكت 
عأعقط 
8011 
631 
فكنانان| 
سوعط الوط 
ممامقعءط 
عمتجمعط 
اطع نعاءةط 
6005 
كأدكق 
لامتطونء 
القطأمقسمة 
عامط 

7 ناطقون 
كاف الاك 
(5) اأمء 
عمتقطء 

ع لقتال 


600106 


الملاحظات 


هل تستخدم الكلمة 
المترجمة أم المعربة ؟ 


الكلمة المترجمة 


عمود 
مكئف 


ضاغطة 

عمود دافع 
قرص ‏ اقراص 
لاه 

حاجزر 

مقسم الكهرباء 
مولد كهرباني 
كابح قرصي 
حور إدارة 
عجلة القيادة 
حرك (ديزل) 
مزرف 

انبوب (العادم) 
ماكنة 


م 


سقةهة 


حور أامامي 
مصهر 
3 ها تغدية 


الكلمة باللغة الانكليزية 


القطملموةىكن 
6010 
زنكا'ت 
200111 
الأقطوء ‏ ال 
(5) 5ء15لل 
ةل 
لاقعطمة ل 
م011 
الال 

عل ط !وال 
علنة عار لل 
اعمط ملل 
اتنتاكء 

إلأفك 

مم أوتاقطرة 
غامد 
112 

علكتة 11011 
105 

متيام ممتلعع1 
111 

معطا عستر1 
تنام أعنا1 


[عع طب 11 


1ع 
ع25ع]ع 1 
لنت" 


20 2هعع 
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المللاحظات 


هل تستخدم الكلمة 
المترجمة أم المعربة ؟ 
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الكلمة باللغة الانكليزية 


(5) 86نادع 
ف 0 
اللطوموعع 
عمط 
علط 20 قط 
ا 
خطع ذا لمعط 
وكالت؟ا 
10 
عالة؟ سمناءء مز 
مامز 
عاعوز 

(5) غطعنا 
لصتا 
ع 
:111001 
1022 
نأنكن 
تنام أأه 
لاه 
لذه 
اعنام 
0 
210 
(5) عصام 
مم 


طقعامهم 


الملاحظات 


هل تستخدم الكلمة 
المتر حمة أم المعربة ؟ 


الكلمة المترجمة 


شوعة قدح 
-0 

دواسة 

ضغط 

قضيب. قضباك 
ام 

مقاومة 

حلقة 

مطاط 

جهاز تبريد امحرك 
وثد 

لاط 

مفتاح 

خافض الصوت 
عمود 

ببطء 

نايبض 

مفتاح ربط 
مفتاح ربط المسمار 


إطار العجلة الداحلي 
الاصبع الغماز 


منظم الحرارة 


عنبار التوقيت 


الكلمة باللغة الانكليزية 


اام 
عنام 

(5) مماقاط 

لاع 1انام 

لهلعم 
701 

00 )5( 

00 
ان ات 

(5) 8قأ 
1 
100 

50 

م5 

طع ليوو 
وتان 

5511 

لإابوماة 

8لممة 
500 
تعقصقمة برعنعة 
أععطنا ممتععاو 
17 1اعة5 
مقع 51631108 
علاام عمل امقمة 


0/1 
(5) أعمصة] 
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111118 2235© 
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الملاحظات 


هل تستعمل الكلمة 
المترجمة أم المعربة ؟ 
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الكلمة باللغة الانكليزية 


طءعغ اوه نعط 
ولوق 
526 1 
٠7317 )5(‏ 
أععطاج 

ولك 

نت افك 


مكلام ععغه بر 


مصادر البحث 


(2) المصدر ئقسه ص 14. ش 


)4) 6 .2 1965 ووع20 .لازنا 0104 : وملموم.] لحلفييينت كه معط عناكتسعوسشة له :هنو ,0ل 


(5) ديابوذ : ثوب منسوج» الارد نج : جلد اسود. عظلما : من العظلم وهو نوع من الشجر» أنظر : 0:3 ابراهم أنيس» من اسرار اللغة, مكتبة الانجلو المصرية, 


8 ص 108. 


(6) السجنجل : المراة في اليوئائية القديمة سكنجلوس. أنظر : د. حسن ظاظاء كلام العرب, بيروت 1976 ص 73-71. 


(7) د. ابراهم أنيس» المصدر السابق» ص 109. 


من ناحية ثانية يشير رشاد الحمزاوي إلى أن الفرق بين ما هو معرب وما هو دخيل وفقا للمعجم الوسيط إلى أن المعرب هو كل كلمة أعجمية دلت 
العربية في العصور الكلاسيكية واستعملها العرب القدامى بقطع النظر عن مطاوعتها أو عدمها (كالباذنجان) و (البازق) في حين أن الدخيل هو كل كلمة 


أعجمية دخلت العربية في العصور الحديئة سواء طاوعت الأوزان العربية أم لا (كالبردار) و (البرلدت). 


ويطلق الحمزاوي تسسمية الاستعارة اللغرية على هذين المصطلحين» ينظر في رشاد الحمزاوي؛ الاستعارة اللغوية,» حوليات الجامعة التونسية, كلية الآداب والعلوم 


الانسانية, عدد 217 تونس» 9؛» ص 22-19 
(8) د. أحمد مطلوبء «المصطلح النقدي». مجلة المجمع العلمي العراقي. ج 4 مجلد 28» بغداد 1987 ص 110. 
(9) د. ابراهم أنيسء المصدر السابق» ص 115. ش 
(10) المصدر ثفيهء ص 115. 
(11) محمد عبد الغني حسنء فن الترجمة في الأدب العربيء الدار المصرية للتأليف والترجمة, القاهرة؛ 1966 ص 10 11. 
(12) المصدر تقس ص 302513-12 
(13) المصدر تفسه) ص 13. 
(14) ابراهيم مرادء المعرب الصوتيٍ عند العلماء المغاربة» الدار العربية» لييياء 1978 ص" 19 37. 
(15) المصدر نفسهء» ص 18. 
(16) المصدر نفسه» ص 19. 
(17) المصدر نفسهء ص 22. 
(18) المصدر نفسهء ص 22. 
(19) المصدر نفسهء ص 22. 
(20) المصدر نفسه» ص 37. 
(21) محمد عبد الغني» المصدر السابق» ص 12 13. 


(22) محبي الدين صابر» «الصعوبات المقدمة على درب التعريب»» «مجلة مجمع اللغة العربية الأردلي» العدد 30)» 1986 ص 38. 


(23) عبد القادر المغربي» الاشتقاق والتعريب, ط 2. القاهرة 21947 ص 216 18. 
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(24) المصدر نفسهء ص 44. 

(25) يوسف توني الغة الجغرافيين العرب ومصطلحاتهم «حوليات كلية الآداب / جامعة عين شمس» 21964 ص 287. 

(26) د. ابراه السامرانيء فقه اللغة المقارن. دار العلم للملايين» بيروت 21978 ص 164 

(27) نور الدين» حمود «المعرب والدخيل ضروريان لازدهار اللغة» اللسان العربي؛ الرباط 21976 ص 95. 

(28) عبد الوهاب النجم وآحرونء «الترجمة العلمية» وزارة التعلبم العالي والبحث العلمي؛ مطبعة جامعة الموضل 21983 ص 26 
229 عأطهعة مغما طاكتاعصظ ته عماسصمعىه8 كه 5أوؤاهسة عتأكتسودائآ ى آللخ5]اخ[-اة ..11.] 


(.ططبطط عط عم كتوعط) لعطوتاط نامعن 
6 - 45 .طش 1972 [مووعع انآ 


(30) أحمد شفيق الخخنطيب «وضع المصطلحات العلمية وتطوز اللغة واللسانث العرني», ج 42م 9 الرباط 72 ص 7 
(31) المصدر نفسهء ص 7. 
(2)32 المصدر تقسيةف ص 7. 


(33) عبد القادر المغربي؛ المصدر السابق» ص 54. 
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نحو تعلم المصطلحيات والتدريب عليها 
مشروع للعام. الغون(©) 


1. مقدّمة 


إن تفجر المعلومات في حقول العلوم والتقنية 
والاقتصاد والثقافة والحاجة إلى النقل السريع 
للمعلومات في حقول المعرفة امختلفة ونقل المهارة 
والتقنية بالاضافة إلى تطوّر تقنية قاعدة المعلومات 
(عقة6 8 والحاجة الملحة لتجميع مصطلحات 
اللّغة الخاصة وتقييسها وتوحيدها كلها عوامل 
أسهمت في أهمية الدور الذي يضطلع به المصطلحي 
في السنوات الآخيرة. 

وهذا البحث محاولة لدراسة حاجة العالم 
العربي الماسّة للمتخصصين في حمل المصطلحيات 
والمدرّبين عليها تدريبا حديئا ودراسة الطرق الكفيلة 
بالوقاء كه الخايعة” 

يُقدّم هذا البحث مسحا سريعا للهيئات 
العديدة المشتغلة في حقل المصطلحيات 
(وعو1مستتطعة) ورصد المصطلحس بات 


د. محمد حلمي هليل 
قسم اللغة الانكليزية» كلية الآداب 
جامعة الاسكندرية ‏ جمهورية مصر العربية 


(لاطمدمعمصتصمع) في العالم العربي ثما يعكس الحاجة 
لاعداد جيل من أهل الاختصاص في المصطلحيات 
والمترجمين ذوي الدراية بالعلوم والتقنية من الناحية 
النظرية والدُربة الكافية من الناحية العملية ‏ ويتركر 
الببحث حول برنامج ممترح لتدريس المصطلحيات 
والتدريب عليها في الجامعات والمراكز العربية» 6 
يعرض محتويات البرنا الدرامي المقترح ويقدم قائمة 
37 موجزة خختارة لانتباء اميه الات 
يكتي اد ل اج ارس اللصسطلدح ات ف الخارج راد 
ا إلا أن 
الحقائق الخاصة باللغة العربية م يض الطرف عنها 
بل أوليت ما يناسبها من عناية. 


2. الهيئات العربية الختصّة بالعمل المصطلحي 
هذه الميكات» وفقا للا يذ كره صيني (2)1984» 
و : 


(«) بحث مقدم لندوة التعاون العربي في مجال المصطلحات علما وتطبيقا (تونس 7 10 جويليه ل تموز 1986). 
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على المستوى الر'مي : 
1( ا مجامع اللغوية : 
بدمشق ومجمع القاهرة ومجمع بغداد ومجمع عمّان. 

2) معاهد البحوث : 

معهد الدراسات والأبحاث للتعريب 
بالرباط الذي يملك قرابة مليون بطاقة في 
حوزته. 

معهد الكويت للبحوث ويُضنى 
بالمصطلحات العلمية فِ بعض الحقول 
كالكسياء 

معهد التنمية العربيء طراباس وبيروت 
وهو المسول عن أكبر معجم في العلوم 
والتقنية ف العالم العربي. 


3 المنظّمات العربية : 

المنظمة العربية للمواصفات والمقاييس 
(عمان) 

المنظمة العربية للعلوم. الادارية (عَمَان) 

المنظمة العربية للتنمية الزراعية (الخرطوم) 

المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 
(تونس) 

منظمة الدول العربية المصدرة للبترول 
(الكويت) 

4) الجامعات : 
من مراكز التعريب في الجامعات العربية : 

جامعة الملك عبد العزيز (جدة) وجامعة 
المللك فيصل «الدمّام) 


جامعة التكنولوجيا (بغداد) 
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وحدة التعريب والترجمة (الخرطوم). 
5) تنسيق المصطلحات : 
من أنشط الهيئات في هذا النمجال مكتب 
تنسيق التعريب في الوطن العرني وتصدر 
عنه مجلة اللّسان العربي ذاك"المسعوئ 
الرفيع ما صدرت عنه أيضا معاجم وقوائم 
عديدة للمصطلحات. 
ب - على المستوى غير الرسمي : 
تشتغل كثير من دور النشر في العالم العربي 
بتصنيف المعاجم المتخصصة ومن ار هذه الدور 
مكتبة لبنان. ا إلى ذلك الجهود الفردية كي 
تنعكس في وضع المعاجم (ثنائية اللغة ومتعدّدة 
اللغات) ونقل المصطلح الل الو ال 
مسارد وقواءم وملاحق أو تراجم لنصوص متخصّصة 
أو ملخّصات للبحوث في الدوريات والمجلات العلميّة 
والنشرات. وعلى الرغم من هذا النشاط الواسع 
للهيئات الرسمية وغير الرسمية فإنّنا نلاحظ ما يل > 
يل  :‏ 
1 إن مهنة المصطلحي في العالم العربي لم 
تحدد معالمها بعد. فليس لدينا معلومات كافية عن 
طرق تأهيل أو إعداد المتخصصين ف الهيئات أو 
المؤسسات التي سبق ذكرها وأكبر الظن أن هؤلاء 
المتخصصين ذوو مستوى عال في العربية ولغة أخرى 
أجنبية أو أكثرء تعلموا المهنة بجهودهم الشخصية 
لكنهم لم يدرسوا المصطلحيات بطريقة منتظمة. 


52 تُعرف إلا اليسير عن المبادىء 
والطرق التي تنتبجها اجامع والهيئات من حيث وضع 
المصطلحات ووصفها أو تقويمها أو وسائل رصدها 
ومعالجتها مهنا تعر ف أين تقف هذه 
الممارسات في مستواها بالنسبة للممارسات الحديثة 


في هذا الحقل. 


3ح إن تقل اليطلخات فق تقول المترفة 
انختلفة في عالنا العربي عمل مُسْنَت مجرَأْ وغير 
متناسق. 

4 يسود اعتقاد بن اكتساب المعرفة 
المتخصصة في حقل بعينه بالاضافة إلى الخلفية اللغوية 
السليمة في اللغة العربية ولغة أخرى أجنبية أو أكثر 
هو كل ما يحتاج إليه من يضطلع بعبء نقل المهارة 
والمعرفة الاجتبية إلى اللغة العربية. فتدريب المتخصص 
في حقل المصطلحيات في العالم العربي لم يأخذ شكلا 
رسميا بعد وليست هناك برام تعليمية تدريبية تخصصة 
لعدفيق هذا 'اقيف: 


3 براجج التدريب المصطلحي اف الخارج 
إن التدريب المصطلحي المنظّم ظاهرة حديئة 
العهد في البلاد الأوربية لا يزيد عمرها عن اثني عشر 
عاما. وحتى في البلاد التي تعترف بمهنة المصطلحيء 
كا هو الحال في كنداء «ليس ثمة برناج تدريبي واحد 
متكامل بل هناك دورات متخصّصة في مبادىء 
المصطلحيات وطرقها) (5886©2 / 2 1981 ص 101) 
وتقدم هذه الدورات للمترجمين واللسانيين 
والمتخصّصين في دراسات الكمبيوتر أو الحقول 
الموضوعية الخاصة ومعظم هذه الدورات قصيرة 
وأولية» ومن أبرزها الدورات التي عقدتها الانفوترم 
(صعغمكه1) لتطبيق المبادىء و المارة ق المصطلحية 
وأساسها جميعا نظرية م6:ون/71 العامة للمصطلحيات 


٠ وهي‎ 


() دورة عام ه19 في بلجييج 
(تتمع )مم1 ,1981). 

١ب‏ دورة عام 112 وعقدت في بعص 
جامعات اليابان («ممع06؟م1 ,1982). 

(ج) دورة عام 1983 (نوفمبر) وعُقدت في 
الهسبانوترم بمدرييد / 8 1984) 
110 . 
مركز شرق إفريقيا للبحث في التراث 
الشفوي واللغات الافريقية في زنجبار 
(متمعامكم[1 / 1984-6) 


(ه) دورة عام 1985 وعمدت في مركز 


الانفوترم بفيينا. 
الجامعات كجزرء من دورات تدريبية للمترجمين 


والمترجمين الشفويين (162ط8 1980 : ممعد5 1979) 
وخير مثال لهذه الدورات الدورة التي عقدت 
عام 1979 في قسم التر:مة التحريرية والشفوية 
بمدرسة اللغات واللسانيات مجامعة جورج تاوت 
بواشنطن وقد أعطتنا :816 (1980) صورة عامة 
عن هذه الدورة مع تعليق عليها وتقييم لها. 

أما المثال الاخر فهو دورة مدرسة كوبنهاجن 
للعلوم الاقتصادية ويظهر الجدول التاليي (1985 
)طءزظ»ء ص 258) محتويات الدراسة بها وعدد 
الساعات الخصصة لكل وحدة تدريسيّة بها : 
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مقدّمة في المصطلحيات 
التصور (6مء6ء<هه) والتعريف 
تحليل التعاريف (تمرين) 


العلاقات بين التصورات ومنظومات التصورات 


(5قأمء02» 01 6125 )]ةلزة) 


وضع نظام للتصورات (تمارين) 


المصطلح, تكوين المصطلح ومنظومة المصطلحات 


تمارين 


المغجميّات (لإطمهمعمء6) وبنوك المصطلحات 


عرض إيقاسى لك مسطلحات 
نرج العطايق 


وأسائل علمية فى الفطرسياف» أقاطها وسسجم) زكر امهم 


مشروع. بحث (مرين) 
ال و اد 
ب مشروع غير تقني (القانون» الاقتصاد) 


والدورتان كلتاهما قصيرتان في مدتهماء الأولى 
وتنقسم إلى جزأين (نظري وعلمي)» كل جزء 
يستغرق خمس جلسات كل منها ساعتين» والثانية 
وتستغرق 26 ساعة. 

أما برناعم الليسانس ‏ درجة الشرف الذي 
يقدّمه معهد العلوم والتقنية بمانشستر في المملكة 
المتحدة (53867 ,1981 ص 102) فيمثل منبجية 
خاصة لاعداد المصطلحيين وهو مختلف في محتواه 
ومدّته. يدرس هذا البرناج في إطار حقول أخرئ 
وثيقة الصلة بالمصطلحيات : اللغات الاجنبية» علم 
الكمبيوتر واللسانيات» جوانب مختارة من الرياضيّات 
والاحصاى. جوانب مختارة من علم المعلومات» 
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اللسانيات العامة والتطبيقية (المعجميّات» الدلالة 
واللغة الخاصة). ؟ أن الجانب العمل يحظى أيضا 
بالعناية ويتمثل في وضع معاجم وكشوف 

وتستغرق الدراسة أربعة أعوام يقضي منها 
الدارسون عاما في الخارج لاكتساب الخبرة العملية 
في بيكة أكاديمية مناسبة تتيح الهم قدرا معيّنا من 
التخصص والخبرة الوظيفية. ويخصص عام آخر 
لتدريس علم الدلالة مع التركيز على اللغات الخاصة 
وعام ثالث للمحاضرات وحلقات البحث في 
المعجميات العامة والمتخصصة ودراسة الطلبة ل 
معتمدين على انفسهم ‏ لحقل موضوعي بعينه. ”ا 


يُخصّص العام الرابع لحلقات بحث في المصطلحيات 
ماري نر النظرية والتطبيق 00 


معالجة الية. 


4. طبيعة البرنايج المقتعرح والدارسين به 

٠‏ ليس من اليسير تنسيق برناج متكامل في هذا 
الحقل. فالعوامل التالية جديرة بأن تؤخذ في الحسبان 
أثناء إعدادنا لهذا البرنامج : 

1 طبيعة الحقل» فالمصطلحيات علم ممتزرج 
المعارف (لإنةص0 تام كءؤ5نلرعغم) وهذا 
يقرر إلى حد بعيد محتويات البرناج 
المصطلحيات؛ وهو علم وليد. وعلوم 
آخر ى هي : 

(1) اللسانيات (5ع15)0ناعمانآ) 

(2) علم الوجود إهماه:ه0) 

(3) علم ‏ لمعلورمات 102ةتره1م1) 

(ععمع501 

(4) التصنيف والتوثيق ‏ 008)هء8 13551 ©) 

320 100611111611361012( 

(5) لغة الأهداف الخاصّة (2 5 بآ) 

(6) المنطق 

(7) المعجميات (تإطمهمعم ع0 .1) 

8١‏ اللسانيات الاجتّاعية واللسانيات 
النفسية. 

(9) علم الكمبيوتر (ععمقك5 62أنام دده ©) 


(10) التأثيل (رعهامسدع) والقاموسيات 
التقابلية (بإع010ء0ة1 ع'الاكةئادهمه). 


والتكامل بين هذه الفروع ضروري. 

2 المصطلحيات علم حديث نسبيا فالمادة 
التدريسية من حيث الكتب المستعملة 
والمقاللات» والوسائل الايضاحية 
والمسارد والمعاجم لا بد وأن تُجمع 
وتّعد بعناية فائقة. 

3 لا توجد بين أيدينا نظرية خاصة في 
المصطلحيات مه بزرمعط لوهعمة) 
(لإ6121120108] تختصّ بالعربيية 
والحقول الموضوعية امختلفة ومن ثم 
فلابدٌ أن يكون هدف البحث العمل 
ف هذا البرناج إرساء اسس هذه 
النظرية. 

4 إن الخلفيات المهية. المتنوعة للدارسين 
3 هذا البرناج تتطلب منا أن تُحدّد 
أوجنه الضعف ف كل فقة من نك أ 
تحديد المواد التي ينبغي أن 0 عئاية 
أكبر بالنسبة لغيرها. ولا شك أن 
خلفية الدارسين لها أثر في طريقة 
عرض المادة» وتدرجها واختبار 
المراجع اللازمة ها. ويمكن أن تُميز بين 
الفئات التالية من الدارسين : 

أ خريجو أقسام اللّغات والآداب 
الأجنبية من , يدرسوا الأسانيات 
وهؤلاء نشكٌ ف جدوى قبولهم هذه 
الدراسة فكل مادة في البرناج ستكون 
جديدة عليهم والدراسة الادبية بعيدة 
كل البعد عن الدراسة المصطلحية. 

ب - خريجو أقسام الأسانيات. وهؤلاء 
ستساعدهم معر فتهم باللسانيات على 
تتبع الدراسة» فهم في ان واحد 
لسانيون ومتخصصون في حقل 


05 


عه 
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موضوعي ل وهو اللسانيات 
بفروعها انختلفة التي نطمح أن يرسخ 

مصطلحُها ومُعْجمها في لغتنا العربية. 
كا يمكن لمؤلاء الدارسين أن يتعاوتوا 
بشكل مثمر مع أهل الاختصاص في 
الحقول الموضوعية الاخرى. فهم 
يتميّزون بإتقائهم للّغات الأجنبية مما 
يؤْهّلهِم ل المقابلات. .العربية 
للمصطلحات الأحدية والقيام بوظيفة 


0 
خاصة وهؤلاء هم أجدر المرشحين 
بالاختيار فالمتخصّص في حقل بعينه 
هو أفضل مرشح للتعامل مع المصطلح 
ف هذا الحقل باللغة العربيّة ولغة 
أخرى لها وزنها العالمي كالانجليزية 7 

الفرنسية. أما عن ضعفهم النسبي في 
اللغات الأجينة وجهلهم 8 
فيمكن أن نوليه عناية خاصة إما 
بزيادة عدد الساعات التدريسية أو 

بتكثيف المادة التدريسية 0 


لجاب العمل 0 
أو المشاريع المصعّْرة بمساعدة المشرف 
لمحتن هو محور الد راسة. "ا ينبغي 
أن تكون هذه المشاريع ذات صلة 
وثيقة بالحقول المختلفة التي تَخَصّص 
فيها الدارسون. 


الفئتان (ب)» (ج) من الدارسين يمكن 

3 ريه نفس 0 الرئيسية ف 
4 : 
ات 


5. أهداف الدراسة 


تبدف الدراسة إلى إعداد جيل قادر من 


الفئكات التالية : 


0 0 

(ب) م معجميو اللغة اخاضة” 
اللغات. 

(د) مترجمو النصوص المتخصصة. 

(ه) أخصائيو التعريب ممن يمكن أن 
يُسهموا في تنفيذ المشروع الذي طال 
انتظار تحقيقه آلا وهو تعريب العلوم 
١‏ لا تزال رن بالانجليزية 1 
لأن . هيمنة أ لغة الخيدية 00 
يطمس معالم الشخصية الحضارية 
لشعب تُعلٌ هذه اللغة غريبة وافدة 
عليه (انظر 1982 عاعمه0م679). 
(6©1515م© 516310213012361011) 
وهؤلاء جميعا يجب أن يكونوا مؤهلين 
تأ هيلا عاليا لتادية المهام التالية : 

1 تنظم المعرفة اعتادا على العلاقات بين 
التتصورات. 

2 نقل المعرفة والمهارات والتقنية. 

3 ترجمة الحقول العلمية والتقنية وغيرها 
من الحقول المعرفية إلى العربيّة. 


د تجميع وتسجيل المصطلحات الخصصة 

2- ا الصزرات عن طريق الشرح 

3 تخرين اه را (بناء 
المكانز). 

4 تطبيق المبادىء المصطلحية ورصد 
الآلى: 

5 مواءمة وتوحيد مصطلحيات الحقول 
التي رسخت في اللغة العربية. 

66 وضع مصطلحيات الحقول الموضوعية 
الحديدة (الأسانيات» الصوتيّات» علم 
المعلومات...اللح) : 

6. مدّة الدراسة 

يقترح أن تكون فترة الدراسة عامين يحصا 
بعدها الدارس على درجة الدبلوم في الدراسات 
العليا في المصطلحيات (لا0108م1ممع1) مع إمكانية 
التسجيل لدرجة الماجستير والدكتوراه عن طريق 
البحث والرسائل العلمية. 
7. محتويات الدراسة 

7 النظرية العامة في المصطلحيات : 

إن جوهر الدراسة هو المعرفة التامة للنظريات 

المطلفة وثمّة نظريات عديدة للمصطلحيات لكن 
النظرية المتطورة والغنية في مادتها العلمية سواء باللغة 
الانجليزية أو باللغة الفرنسية هي نظرية «6:و/لآ 
المعروفة باسم النظرية العامة في المصطلحيّات 
615) التي انتهجتهبا وطورتها مدرسة فيينا 
المصطلحيّة. ويحدّد موطاء15 (1984 ص 20) 
موضوعات البحث فيها : 


مر التصورات وما بين هذه اللعوار ات 
من علائق وأنظمتها ووصفها (تعريفها) وقصر 
0 
17 تتضمن ايضا البحث في طبيعة المصطلحات 
وتقييمها وتقيم عناصرهاء وتقيبس التصورات 
والمصطلحات وتوحيد التصورات والمصطلحات 
دولياء رقا رصد «العاركات ا 3 


اللتخصصة لتحقيق الانّصال المعرفي أو إعداد مكاتر 
التوثيق لأنظية المعلومات). 

5 يجب أن تقدّم للدارسين النظريات 
المصطلحية الأخرى مثل مدرسة براغ والمدرسة 
السوفيتية. 

7 لغة الأهداف الخاصة ومئْهّجٍ اللغة 
الفرعية (طلء202مم2 286 ناعمداطن5) : 


مع التطورات التي حدثت في حقل.الدراسات 
اللسانية اه ومن من أجل أسباب بيداجوجية 
خاصة زا الاهتام بحقل لغة الأهداف الخاصة 
(052) و ا فرعية (286ناههةاطنا5) أو كلشيق من 
اللغة المشتر كة (132811286 «مصدده ) جَذّبت اللغة 
الخاصة اهتام مدرمبي اللغاتء. والمترجمين 
والمصطلحيين» فبينا يركز انبج المصطلحي 
(طعدهعممة لهوعتعه1هصتدوءة)) على الجانب التصوري 
ويشمل مبادىء من المنطق» وعلم الوجود وعلم 
المعلومات ونظرية المعرفة... الل يركز منهج اللغة 
الفرعية عل المظاهر المتجمية والتراكية 
والمورفولوجية والأسلوبيّة (انظر +ءذط 1985وأيضا 
تعطاء2 1984). 
إن اشتال برنامجنا على منبج اللّغة الفرعية 
سيساعد الدارسين» بللا شك أي له الجدد 
والمترجمين للنصوص المتخصصة» وبوجه خاص 
معجميّي الحقول الخاصة على التفهم الصحيح للغة 
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الأهداف الخاصة التي تُعَدَ المصطلحيات جزءا منها. 
7 التوثيق والمكانر : 
المعلومات والتوثيق أدوات ضرورية لأي عمل 


مصطلحي فبدون التوثيق لا يمكن أن نطمح في أداء 
أي عمل مصطلحي. لذا فالطرق اليدوية والآلية 
المتعملة فق التزئيق يحب أن تدرس في البرنايم على 
أن يصاحها الجانب العملي حيث يجري البحث 
التوئيقي للمادة المكتوبة عن موضوع معين والتحضير 
بيبل رجرافيا مختارة للأعمال التي يعتقد في فائدتها من 
الناحية المصطلحية. ويعدٌ دليل المصطلحية (مءماء5 
4 صفحات 4 360) مرجعا ممتازا في هذا 
المضمار. 

1.7 المكانز (لكللووعط1) : 

الصلة وثيقة بين مكانز المعلومات 
(لكنلهقعط) 2023108281م1) والنظرية المصطلحية 
فكلاهما يُعنى بتحليل التصورات والمصطلحات 
المستعملة للتعبير عن هذه التتصوّرات. فالمكنز يمثل 
«عوامل دلالة ذاتية) للاشارة إلى العلاقات امختلفة بين 
التصورات فقي :رضيد من المعلومات المتجمية معقدة 
التركيب. وهو الذي يمدّنا بالوصف عن طريق 
التعريف وخزن المعلومات المصطلحية وهو اذاة هاقة 
أيضًا بالنسبة لاسترجاع المعلومات. ولا شك أن 
إعادة المكانز في الحقول الخاصة على اختلافها شيء 
لا غنى عنه اميه للعمل المصطلحي ويتضمن هذا 
الاعداد عملا منهجيا وإيانة نة للعلاقات بين التصورات. 
وف البرنايج المقترح يلزم في بناء المكائز ثنائية اللغة 
العناية بالمشاكل الخاصة باللّغة العرييّة : 

(1) المقابللات : 


أب وجود أكثر من مقابل عربي لاصطلح 


اجنبي واحدراتم» 1984 ص 102) 


ب س وجود أكثر من مقابل أجنبي لمصطلح 
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عربي واحد (إتم؛ 1984 ص 102) 

(2) التنوع المعجمي القطري في العالم العربي 

يتطلب حصر المصطلحات المستعملة في 

الأقطار ألعربية قبل أخحتيا ر الواصفات 
(015أمتعوعل0) 


٠ اللسانيات‎ 7 


العلاقة وثيقة بين المصطلحيات واللسانيات. 
فإذا كانت المصطلحيات .هي نظرية اللغة التقئية 
فاللسانيات هي نظرية اللغة بشكل عام (1977 
##طاء8 ص 87) ولما كان المصطلح, بحكم تعريفه, 
علامة أغوية لزم على مصطلحبي المستقبل أن يتقنوا 
ايض اللسانيات العامة مع الت ر كيز عل : 
)1) اللغة والاتصال. 
)2( اللغة والحضارة. 
(3) التنوع اللغوي (ني الانجليزية والعربية 
والازدواجية اللغوية في العربية). 

(4) الميير بين المصطلح (لرع]) والكلمة 
(80:0) 

(5) صيغة المصطلحات : ينبي دراسة 
عناصر المصطلح بالنسبة لمنيتيا ومعانيباء 
وطرق صياغة التعسابير المركبة 
(ومتلصناهممرمء) ‏ و أجز أ الكلام 
والاختصارات والرموز البيانية مع العناية 
الخاصة بعناصر المصطلح من حيث 
الجدور (015هم) والزوائد (وعمترئع). 
ويمكن هنا الافادة من محلة اللّسان 
العرلي وهي غنية بالدراسات والبحوث 
للجذور والزوائد في الحقول الموضوعية 
الختلفة. 

(6) بنية الكلمة في العربية» بنية المصطلح في 
العر بية. 


207( مفهوم اللبس (#أتناعتطسع) بشكل عام 
واللبس في المصطلح بشكل خاص. 

(8) الدلالة : 

0 نظريات المعنى (وخاصة تحليل المكوّنات 
له [2امعدووترمه والجقول 
الدلالية 6105 عناسمقمعة). 

(ب) الدلالة المعجمية : دلالة اللغة الخاصة 
(أماط العلاقات بين المصطلح 
والمفهوم : تفرد المعنى (تمءوم0 ممص 
تحدّد المعاني تإدرووتزاوم» الترادف» شبه 
الترادف لاه 0مز5-أوقنن» التجانس 
لاقالاصمصروط). هذا الجرء من البرنايج 
لا بد من تدريسه بالتفصيل مع العناية 
الخاصة بالمقابلاات العربية للمصطلحات 
الأجيية: فالمصطلحات يمك النظر إليها 
باعتبارها «تطوّراًٌ واتساعاً للدلالة 
المعجمية (ه1]صةدمه: 16131 المقتصرة 
على اللغة الخاصة فحسب» 1983) 
26001 ص 10). 

(9) الدراسات التَأثيل ثيلية (لوعنعه1مسياء 
65). 

(10) المواقف اللغوية النفسية والاجتاعية 

(11) التعريب في إطار التخطيط اللغوي. 

7 المصطلحية الآلية : 

إن التقتم الذي أ ز في المعالجة الآلية 

فروع ميات فالوسائل المستعينة بالحاسب 
اال تساعد عل معاحة 0 وتخزينها 


0 0 المغنطة ف أشكال 


عديدة. ولقد أدّى الغو السريع والتقدّم الذي أعره 
في 13 4 الخد ال إل خلق فيض من 
إذا ا لدو التقليدية ا الميظيحات. 
من الاموق أن لحي بنوك الوادت 
للعلوم 0 ا المغربي سم 
للدراسات والبحوث بالرباط قد تسهم إسهاما كبيرا 
في خطتنا المقترحة (انظر بإ)ذطه2160 ,1984). 
7 التقييس (م10)ه22نلمهلصة)5) : 
التقييس شرط أسامبي للاستعمال الموحد 
للمصطلحات ولترجمة النصوص المشتخصصة إل 
العربية والكتابة ف باصي متخصصة بلغة الأم. 
(1) تقييس 7 المبادىء المصطلحية. 
(2) تمييس الألفاظ المبقنيّة ف كل حمل 
موضوعي (المواصفات المصطلحية 
5 ع1210108لارة)) . 
إن الجانب العمل في هذا اغجال ضروري لذا 
يمكن للبحث الذي يُعهد به للدارسين أن يتناول 


أجواء من تقول موضوعية نت وخاضة ما قافت به 


مجامع اللغة ومكتب تنسيق التعريب بالرباط ‏ 
بالتحليل والتقيم» 5 يجب أخخذ العوامل اللغويّة 
الاجتاعية في قبول المصطلح أو رفضه وكذلك 
العوامل النابعة من ازدواجية اللغة العربية 
والاختلافات القطرية في الحسبان. كا يمكن أيضا جمع 
المصطلحات غير المتّسقة ووضع اقتراحات لمعالحتها 
والافادة ما نُشر في مجلة اللسان العربي من معاجم 
وكشوف للمصطلحات في الحقول 


موحدة 
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ار من 00 ودراقناك > معجمية . 


7 المغْجَسّات الملخصصة 
(لتطمممعمعتع.] لع الواععم5) : 


من الضروري أن يخاط الدارس علما بمنبجية 
الرصد المصطلحي (طاعومعممة عتطموععهستمدم)) 
0 عل نظام التصورات. كا يجب توضيح عيوب 

المتخصصة ثنائية اللغة المبنية أساسا على النظام 
0 حيث يطمس هذا النظام معالم المصطلحات 
المترابطة في تصوراها.. © يمكن فحص المعاجم ثنائية 
اللغة (انجليزي ‏ عربي» فرنسي ‏ عربي) المبنيّة على 
هذا النظام. ويحيذ هنا الاهتام بالجانب العمل 
وتخاضة". فق -مرتئلة” “اعفان -المقايلدت. الناضة 
8. قضايا خاصة باللّغة العربيّة 
حول نظرية مصطلحية خاصة تُعنى باللغة العربية 
ومشاكلها الحددة ككثرة المرادفات» والافتقار إلى 
تننسية العمل المصطلحي» وعدم وجود تيبم لاعمال 
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وغياب أية منبجية موحد في : 
(1) طرق نقل المصطلحات الأعية للغة 
العربية (الترجمة. التعريب...ال). 
,2( الطرق المستعملة في مواءمة 
(ع#معتدممموط) وتوحيد المصطلحات. 
وجب علاج هذه المشاكل بعمق وتفصيل في 
برناجنا المقترح مع التدقيق. في اختيارٍ مادة البحث 
وإعدادها. مثل هذه المشاكل يُمكن أيضا أن تحتل 
مكانها في البحوث لدرجات أكاديمية عالية كالماجستير 
والد كتوراه. 


9. خبرة الانفوترم 

إن الانفوترم ‏ بخبرتهاء وإسهاماتها في هذا 
الحقل المتمثّلة في دوراتها الدراسية في المصطلحيات» 
والمواد التدريسية التي يُعدّهاء وثراء المراجع الموجودة 
مكنا الفريدة (مكتبة 1051 وإصداراتها 
القيمة ‏ ينبغي أن نُستشار في كل مرحلة من مراحل 


تنفيذ هذا المشرورع المقترح. 


مراجع أجنبية : 


.1غ ,ععاطناظ 
.«131512015) 101 عكالامء لاالوقء بالطلا ك .كدهلغقعتاممة [هء5مع3هم 5غ1 320 لزع هأمصتصة) 5ه لإرمعط لوجعمعء6» (1980) - 


54 - 50.ص ,2 .30 ,2 عطعورمعطاعو" : 10 


1غ ,ععطاعم 
انلعم 0؟ناكظ ع1) 01 تامأكتنسدنطدهن) «105ا2ء[للاخطمء لقعتصطعع) مل مع اليه تل عمرمعى ؟ه 6 كارم1اء لقدممتأقمى أم1[» (1977) - 


.8315515 عع هلاعتهقط عطا مستسرمعىء؟0 ,كعطاعهساعء!1 210 كتاتعاو(ك لمأأف 10140 جه دوع تمده ممعم وعنظظ لعتطا1 .كعتاتسسومه 


.99 - 85 .2 ,1111611]2]1011ء100 72138 : تاعطعص 34 .1 .701 ,1977 151339 6 - 3 رع لاوط تتزءك ناآ 


.20 ,رع8620 يه [193 : 19 .2122100 لالتمتدمء تأ ععقناعصة! لدأععم؟ كه عام عطا-كودةزووع1مهم عط 320 ععقناعمةآ» (1984) - 
0 - 17 .ص ,19 برسصعاءلتاقة سا مقطعكمعاعتت [32] عأمتمععء10 2 


لث اعم ه06م018 
7المفععمعءتدعط (قلع) 8011158 .هآ ههة عناء [قطء5]ء00 .ل هآ 111121023 تلمك عأ 1 تلمع كو ما ومع اسقط عوللقعمة.آ» (1982) - 


.5 - 115 .م ,011320 -طمهل! : مسقلعع امصخ .ععة3 عتأسمماءع1؟ عطا دأ 


110101 
ب(1981) معأاع1وع1ا تاتوع])1210 .««قستطت غ0 عتاطبامع8 ونع [ممع2 عط نا و1 االاءة لوعأع010 لطع 01 امعصطمماء لعل عط1[» - 


3 -2.2 .22 .510 
.2 - 1 .م ,27 .20 ,(1982) ععأاع اولع 31 121012221 «مسدصةل دز [ جملا لإم10[ملمتلحصى 1 - 


ب( - 1984) 67 1ا551ع11 3اقه2401لا «1983 ,10 - 8 .لامل8 ,5130210 ,ممطوعل:0/؟ ,عذكنامء نإع010 لاقع 82016111ز5للط غ115» - 


- 2.1 ,32 .20 
«1983 ,قتتنقممة1 01 علأطنامع 18 1160نا ,تقطتخصة2 نز8 1621212010 011 5612111131 1310125 ,شالش 1 880150» - 


.ل - 2.م ,32 .20 ر(طا- 1984) ععناء [وجو اا 


.لا ,لا )[طملعل2 
/اا تاتطهعءتاممة تغط 3102-04 أضقئتع حنة 20 005 طاع 1 نتأعط 01 1502م نره© كذ .كت ا أقطء5 320 لإع0160أم00222» (1983) - 


.(83 - 1 تم 2101) ممع ]م1 : صاء/11 <«. نإع010 لمع دز 
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.(84 - 9 معام كمة) لسة 40 - 38 .م ,2 - 1 .مم ,6 عاعممعطعو؟ : م1 .«لاره8؟ طومم عط ص معنا لتاعة لمعنهه اه صتمي 7 )» (1984) - 


.ل مللقعاقة10 320 21 ,اطعلط 
نا 10104غأا0 : لإععناك 1ه لإازوية ا زولا ع1 «15001111011هآ دق : زومامستصمصرع؟1» (1985) - 


,ه53 
(.605) !2 أء .81 عطاك : سآ .«ل1يمن عط مز دع ال اعمووموم مضق كأضع لء لاعتطءة ركلع26 : 'زعه1ممتصدع مذ وستمنة» (1979) - 
,163 - 


149 م ,ععاكنالاا مععن1 .2 ,عوءط جزول1 عنا؟ أكتعطء دامع لمع اممطءممعووتجطعوممة 80 ؤتلق كله عأع10ممتسرس 1 


.كلعة2 / نرهلهدمآ / علرملا جونز / سطع صن 


98-6 م,4 - 3 غأاء1] ع3 لمقطعه! : م1 ,«نوعه1مستصوع 5ه ممتطعةء) عط لمج لا1120108مع] 0غ وعلعوم روصق )» (1981-2) - 
.15 - 


9و ,3 /2*.2 ,21675 اأعلللسمع1» .عا نآ عط صا عع عورم لم ققتطعةء) لزم10ممتسرع1» (1981-5) - 


0.1 الاإلماعة 
5114 : 


دا .«مم ل ستديعو5 1ل 4 3536102 أل 0-02 ,ملع لومم : لاعه؟ طوعة عط ص زوه أمسمتصسعة علتامعه5» (1984) - 


6 - 155 .2 ,2 نر 
مراجع عربية : 
أتبم مود أحمد 


(1984) «إعداد المكائر وتطويرها» المجلة العربية للمعلومات مجلد 5. عدد 2 تونس» (ص1ة ‏ 107). 


قائمة مراجع مختارة لمكتبة المصطلحيات 


علم المصطلحيات (لةمعمعع) ععمعك5 وعوامونس1 


,0173ججع8م 4ه .0 ,1118311073م 
.لاألقاء نالمنا 5631 ,الامءو1]0 : وعلو8/10 .00طاء84 لسع ومعغطة : نيووامستسس]؟ (1974) - 


2 ,ععطاعم 
1261120104 ,مومع لآ ,5]15151ل] لة عمستسومومع2 مله تصنمأه] الععمعء0 .لمسسسةة38 وعمامصتصسص] (1984) س 


لسعلا / عمو ,(لمطعامكم]آ) نإعه[ممتمم) عه عنفمعة 


.ل ,لاقعط[5ة10:3 لمة .11 عغطعاط 
لاط صهغ)ةأقصةع) عتأطوعة) .لإعكتنات 50:0 للا : نإعمن5 06 لإألون للمنآ عط .سمتاعسل0مسآة سك : وعمامصتسى؟ (1985) - 


8 .(101101121118 ,اأعذاء11 .11 .لع امقطمكة 


.له ,برآ 
0116 .1980 ” ع[-15ة5 عنال) ععمهعظ عل جععلة لور المتا معووعر : كلم .«2060235 اء كدرولة : عأع0[أمستددى) قلل» (1979)- 


م61١1‎ 


0 ,نهآ 
هآ أعسانن اع ألأوعسل8 عتأاسع0 : لدغعتمهلة .«علعهامستصسعة؛ عاذ ممقاعسلممنم1981(»1) - 


مراجع عربية : 
القمعيء علي 
(1980) «المصطلحية (علم المصطلحات) : النظرية العامة لوضع المصطلحات وتوحيدها وتوثيقها» اللسان العربي 
امجلد 18, الجحرء (1)» (ص 30-7). 
المسدّي» عبد السلام 
(1984) «قاموس اللّسانيات مع مقدمة في علم المصطلح؛ تونس : الدار العربية للكتاب. 
القامعي» على 
(1985) «مقدمة في علم المصطلح». الموسوعة الصغيرة, العدد 169. بغداد. دائرة الشكون الثقافية والنشر. 
مدار س المصطلحيات “تع 0[مستصسعء؟1' 1ه كاممطع5 
مدرسة فيينا ادمط5 «سدعف؟ 16 .1 


.2 ,معاطن8 
بجع]8 / تاعطعصناك] .وعتخطعف؟ظ؟ عط رم دعتع10مستصطاعء1 .تمع امكم1 : هآ .«معاكناكا معفقبط 2ه زعقوع1 ع1 1لامعكة عط1» (1982) - 
.6 - 96 .2 )7 5 611 2101]) 1لاة5 .1.60 : ولقوط 7 2005مآ / عناملا 
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.2 ععطاء1 
8-73 2ل]1210) 185 - 182 .ص رك .مم ,19 اأعطفظ «لزوه[م ملعا دزا مععممام و معاونلا معو ن8)» (1973) - 
1 .آمل رعطعة«مغطعه! : هآ .«طه 31 امع ضيءه /زعه[ممتصء) لصة علعهن نزعه 1م صتصتة)ا ,نزاوه [مستصسى) 1ه لإرمعط1» (1979) ب 
-20 .م .2 /7 120.1 
ها ع0 قتعقطه) : هآ .«له لاق صممتهز ,140 كأققط [معلاء 7 معط كدلزعه[م لمق 5ه لزرمعط) لوتعمعع عغطل» (1983) - 
ههه اعناء 2 .74.11 6 م10 ةاضق عأطوعة) .91 - 85.م ,3 / 2 30 ,37 3102 امع طتبعهل عل عمو معلداظ / لرمتأقاسع سسبعول 
٠‏ .(102]10111218 ,لاأناأقة51] .5 
0 لقعنتاء:1160 .ممع 12101 : ضآ .«الارمعط) كاز لقة كلقأضءسحملصباط تزإعم[مصتصة 01 [مهطء5 مممعالا عط1» (1981) ب 
(6 562165 لعا 1ه1) دوذ .1.0 : كلموط / مملهمآ / عازه لا سعاط / معطعمتاكذ زوه أمسمتصع 1 ؤه ممسعتاطوعط لوعزعوه[ولهطاعق3 


70.69 - 6 


,رع اول /الا 
01 عطا : م200مآ .كامععههن) عتفه8ظ 01 صسقصدلء 101 اقناعسمتاءعامآ مخ .1أ0ه1 عمتطعوة38 غ15 (1968) -ب 
لقععمعء0) عألع1 2 رعتطمهعمانجع1 عطاعدلع0[مستتصعع) لصن عمطعاعتلع0!مستسع1 عمتعمععالة عتل مذ عمسسطتكمأكظ (1979) ع 


عع مم5 : عاعملا بناع]8 / معتلالا (كاعهم 2 .102أعنال0 اص[ مرخ .لإطمدععمعترع] لدعتوهأاممتصسعع) لصة نزعمأاممتصس 1 أه بإرمعط] 
مدرسة بر اغ مم5 عنوورط غ21 


لم100 
أعطفظ .قنلة نه [ومطعة02) صز وع أ الاعة لمعأع 2010 تر عط لضة اأمعطء؟ عتأكاباومة! عناعدءط عط 01 لإرمعط) 186 » (1969) ب 


- 2.147 ,20.3 ,15 
المدرسة السوفيتية اموطء5 )5016 »55 .3 


ا ل 
لقعناء115601 .المع 12101 مآ «. 2 5.5. نا عطا مذ بزع هإمستصصرع 01 0122102عة20ةغ؟ 1ه ذعامتعملهم لمعنو ه1هلهطاعم عزمة3ظ[» (1981) - 


م0 21]) نهذ 1420 : ولميوط / لملمهآ / عأرم لا بوعل / معطعهتل8 .لزعهاممتتمىء1 015 ممسعاطمهم لوعنعوه1ملمطاء854 لمع 
2 - 345 .م ,(6 و16رعو 
المعلومات, التوثيق, التصنيفء المكانز 
11نا11225' رملاقء111أومة1:) رسمتأوأسعصنء120 رمم )مددره تآ 


عث أكاغطء11 لسة .ل ,لمكم تلطعالم ١‏ 
.طأتاكث : صملدمآ لقنامهة8 لوعناعوم2 ل .ممتاء ساكده2 وتسسففعغط؟ (197:2) - 


,عع طلطةطآ 
2 - 16 .ص ,ىآ ,متاق 1ل تدمه1ن) لهده تمصع )م1 ها «اطط 18112200120 عم دسماتمقعل اأمنامععوم6» (1981) - 
015511 : ععطع 0 .11513414 : مط .«دلسقدعل لسة كع وام عو نوي : 1015اأضأوعل لمعزعه[مصتصسى[1» (1983) - 
4 - 15 .م 


.كل ,اللاقعميء2 لسة .1 رعىء طاطور 
51003 لقدسم تام سمععاسآ طاك عط أن 585 لألععع2]0 .قتاع أةز5 وسلامء0:0 لتنة كأوذاقمة أعء زطناك .ملكو 1 أمفو0 لوو جنول - 
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,1982 ,2 زأاك - 28 عمد بالقطءقلاعيع عط غه ععسصععع قدم©) لمنتعسف طأ6 غط) لسع طاععفعوعظ1 سمتاف 3 أدمهان يده ععمءىكدمن 
1983 / 1982 وعاعله1 : تتللالطلصة]1 ,.قآه؟ 2 


بف ف ١‏ 
69 ,0111 متللأماطط أل مطل 609 : .©.82 لمأعسصتطكد'1آ .سمتاومووع:2 كلستتفععغطط +10 1165 - 


8 ععطاءآ 
[ عطعونمقطعه] : هآ .«مم قمع صبءمل زوهامصتصدى) لصة علعمن؟ نزعه[مستممعة: ,لزعه10مستصسق) 01 معط عط1» (1979) ب 
2 - 20 .م ,2 / 20.1 
رو قفتم 1ه[ ده نيده؟! لمممتأمقسعاه! : دآ .«صم له أ أدوموك عتغط 5ه ممكاعةم صمت ة .لزع ه[مسصتدمة) لسة 01(0]» (1982) ب 
.8 - 7ط ,2 .20 ,8 .052ناهأشاعتسمءع120 لجو 


.5 ,لأمماء 0 
61 - 154 .م ,4 .20 ,1 عله «مقطعه! : 12 .«كنمتدفعط) 3 ومتاتمصه6» (1979) ب 


و اننا 
.طتاوة : دهلممآ ,.ممتاءبامامده2© كلاعتاووعط1 880 لللتققغط1 (1977) ب 


ب«طءموعوعع و'ععاون11 4ه لرملاقعنام 


7 ,لالط ه0ه11 
النى نوه ع1 -وعمقلناطقء0؟؟ أعء زطناو مذ تأمععممء مسال أوكةا0» (1982) ب 
(82 - 8 لمعا 1ه]آ) معام م1 : معألا 
كه لقصعهول معوعصنا : مآ .«عممتعةىئأوطة لسصة عملرء لمآ لوق ألأومقك 0غ دماقعتاممة 5غ مسة نروهامسصتص1» (1983) ب 
4 - 227 .ص ,4 .20 رععسعك5 وملاأهتسره1سآ 


2 رعع0 لصة .11 ,لإعلمجه1 
بطءئناء2 : ملطمآ .لع )ت-0عن/]]آ وجره عنامر 2208 : ممللفس -مسسوفعط؟ (1980) - 


وناك للق 
ع2 بوعع م113 .[ لقة متاوينخ ,2 نز6 لعمقرءعءم) مسوععط) لمنعستانغ لس 015 اسعتسطمتاطهاق عط عه؟ معستاء0أنا2 (1980) - 


.20لا : وعوةظ (.اناءا 


ال 
.4 .20 .16 .701 ,هام ةأسعتسنن120 كه اقسعيو1 : مآ «نهأة) معسنهومل صذ 0ئه0؟ غ2 3 : كلامتتققغط1» (1960) - 


مراجع عربية : 
أتم) محمود أحمد 
(1984) «إعداد المكائز وتطويرها.» المجلة العربية للمعلومات مجلد 5, عدد 2 تونس» ص 81 . 107 
(1984) «اللغة العربية وبناء المكائز مع التركيز على تجربة مركز التوثيق والمعلومات بالامانة العامة لجامعة الدول 
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بدرء أحهد وعيد الهادي» محمد 5 


(د.ت) التصنيف : فلسفته وتاريخه, ونظمه وتطبيقاته العلمية الكويت : وكلة المطبوعات. 
عبد الحادي» محمد فتحي 


(1983) : والمككائز واستخدامها في عمليات تحليل المعلومات واسترجاعها». 
مكتبة الادارة. مجلد 10 عدد 22 ص 27 -52. 


(1984 مقدمة في علم المعلومات. القاهرة : مكتبة غريب. 


عيد المعطي ) علي 

(1977) المنطق ومناهج البحث العلمي في العلوم الرياضية والطبيعية الاسكندرية : دار الجامعات المصرية. 
قاسمء حشمت 

(1981) (ترجمة) نظم استرجاع المعلومات لولفرد لانكسن: القاهرة, مكتبة غريب. 

التوثيق ‏ ارشادات لاعداد وتطوير المكائز ‏ أحادية اللغة. عمان ؛ المنظمة 1984. 

مواصفة عربية بناء على المواصفة الدولية ايزرو 2788. 


اشبائلٍ» سجسان 
(1984) «المعالجة اللغوية للمعلومات» ابجلة العربية للمعلومات مجلد 5 عدد 2 تونس ( ص 123-107). 


لغة الأهداف الخاصة ‏ 152 


,ععطاءعآ 
رجعمءع8 هك 1981 : هآ « مهمع 1 لطم صل ععقناعمة! اأدتععمه زه عأمع عط - مصمتووع201م عط 300 عع 3لاعمق[» (1984) - 


5 لضة اعناع .54.81 نط مهن امصه1 عأطوية) .30 - 17 .م ,19 معاع ناه مأ مقطء كمع طلةة) عأمومععء10 .2 .00 


انمع 10 ,تأناأقة11 


5ن وأعلادا8ظ لصة .1.18.16 ,الاق ارة11 
تعاعا 01 [الولء لصتا .1. 701 ,ر5ع5)01 علأكتناهمئط وعاعكا .لإأعتية؟ عع فعسملا صز ع0و22 ح (1976) - 


.(05ة) .1 قلاط ممق .ل غلع1]10 
008138 ,كعتمهمع8 01 أومطء5 معع م طمعمه0© عط]1 : مدع 2كرآ عط .طقآ هأ ووملموء8 جعلة (1981) - 


.(05») .ل ,071505220 300 .لط ,أطءاط : ..آ ,51 أناو0نارآ .ل ,غلعه11 
5ط لدو دغ أ) عوط 19817 .أكناعنالك ,لع1138ماءم0) ,1512 011 111ناأ05 53902 تتقعم متناظ 320 عط كه وومتلعوعووط (1982) سب 


125 ممع 01 [مصطع5 ملعم قط معم00 عط 


لآ ,23011181151 
157- 1512م 1650 .ع ااطنامعظ8 2)16مع06220آ مقططئء 0 عط مز طكر] أه مسمتطعدع) لصة ذأكلزلهسة علاكأنوصاآ عط1» (1979) ب 
-2 .ص ,(6) 3 مم ,2 ععناءاوجوع لز 
دععل8 / معطع ص ك8 ةلواط عغط) .ه40 وعأعه[مستصيع1 .تعام/م1 :110 .«طكآ هسه لزعهامسمتص5» (1982) - 
1 2 - 391 .م ,(7 كعلمع5 ص20 م]) تنلد5 .1.0 : متموط / مملممآ / عأزملا 


0 
:071010 (قعومطعنا5 عل1أععم5 ممع لادتاعوس؟) 8552 (1980) - 


.2.5 ,5ل1قضه540 قدة .]1 ا ا ارايت 
8 : لعل قطدع178/1 .لزعو امسطعء؟ لمه ععمعك5 صل ععامعسملوط .مععةنعسمة لوععم5 طوتاوهظ (1980) - 


اللسانيات تناع سف1 


7ع ,0315م 


م1 : هدم 010 171050 لامتاعسدظ مععنه84 0غ 1220015 (1973) - 


لآ ,1عنا83 
655 لإأأومع انمتا عق210طاسة© : مملممة .ممتأهسه؟ هعه]؟ لاكتلودظ (1984) سس 


,030 
و2 لاأأوقء اللا ععللتطصسقن : عملمهمآ ...كسرع )535 عللمطتم 55 لسع ععقناعده1 (1968) سل 


رووتراق 
.76 5111 : .14355 عمل 71طتصةن) .لع 220 .31108 001311010111 القتشداة] 011 (1966) ب 


.ذث.ل ,للقسطناط ل0نقة .ل ,كقتطتصمعوطه©0 
.5ع قلطنا قمأنا8/40! : تاتقلععاأخطرة / علتولا بجعا / مناعع8 .عسمتممواط ععقنع مهما صا ووععووط (1983) ب 


ألا ,1001115 
عاعةطجعم22 فضقادها : نهل هما .لإاأع50 300 ععقتاعمهقآ (1984) سه 


.لآ ,ع100220[1 
0 نقاق4ة .«عأطهنك )1/1 ممجع1400 ماع مالعءع20م ل03 700-1022210 جع250-00مع56 2 35 201138 نامم تزه )» (1967) سد 
020 : 2008مط .ع9ة[كلاة:8 ,عع معاع5 أه لإلسعلدعم علو 510 عط 1ه 5ع1ل 51 لقامع 02 01 اأعسمدمء12 ,50125 سوعتق4 
.7 - 60 .م ,3 رؤوععط 


,علاطنان1 

.7 -6.ص ,9 .20 ,14 عتاوأع010تاتتطعة) غاتلقضاعه بآ «عاع10مقتطاق] أء غناو تتقدة5» (1981) - 
2 ممزعك1 

1 : لمقل نع أقتتم .015 2 ,عم قتاع مقطا طكتاعمظ عطا آه جقممناء11 لماع ه!متسجاط عاأقسعطعءمسره© ف (1966) ب 
لذ نعقتطاعاآ 


ة 1101-0 : 203311ع أكتاتث 152 أ عنا)5 أوعلاعط[ لسو 112105 عتلأسووسء5 (1974) سه 


.ل ,18025 
..ققع22 الأو اتنا طعساطستلظ : ممما .كعلاكتسعمنط 1[دعناءمعط1 0) ممتاعنل0ممامآ (1968) - 
و27 لإاأولة لقالا عمل 1نطضهت : نهلمدمةآ .7015 2 كعلاأمقمطيء5 (1977) -ب 


2 ,ملمسقطعنةكةا 
بعاع86 ,11 .© : معطعص 141 ,لع 200 .سمأأمسوءه1-لعه ]1 لاكتاعمظ 1229 - أمعععءط 01 5عم135 220 5ع لرمععاقء عطل (1969) - 


ىا ,لإلطملع81 
)تالأ قعنتاممة عتعطا 1ه صمملأةمتسنةيت مه 320 12611005 ماعطا 01 لمكأمةم 0023 كذ ,كع لأ طقتمع5 3:10 نزع010أمء0022» (1983) ب 
.(83 - 1 عام كهآ]) مسعامكم1 : دعا «نروه[ممتصلة) ما 


ث .351 ,القسةط 
.20 - 27 .ص ,8.1 شآ .«قطضة) عأطوعة 5ه ك5عصتلائتاط 0:0 1ه 5ل750اء54 لسة 5ج112» (1971) ب 


.“0 10[ لفلف ,10111120 
4 ,1111120 : معتلا .سمتأقامسو' 2ه معط 800 عمقناعسهآ دده كعتألن)5 طاتمر ورمغفقاكسة عتطوعة4 :50 لمنسقل3 


3 عيده» محمد 
(1982) «مشاكل التعريب اللغوية» اللسان العربي مجلد (19) جزءر!). 
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الحملاوي» أحهد 
(1965) كتاب شذا العرف في فن الصرف. الطبعة السادسة عشر. القاهرة : مطبعة مصطفى الحلبي. 
شلاشء هاشم طهر : 
(1971) أوزات الفعل ومعانيها. النجف الاشرف, مطبعة الاداب» العراق. 
الصاني» عند لباقي 
(1970) «دراسة مقارنة للكلمة وعلم الصرف في اللغتين العربية والانجليزية». نشر كلية الآداب. جامعة البصرة. 
العراق» ج4. 5 ص 173 - 266. 
غزال؛ أحمد الأخضر 
ل (1974) (هة منبجية التعريب : مشاكله اللسانية والطباعيّة اصطلا حياثه المزدوجة, تقنياته ومناهجه. في العلافة بين 
اللغة العربية والفرنسية. باريس قرطاج العربية. 
(1961 المرجع في تعريف المصطلحات العلمية والفنية والهندسية القاهرة : مكتبة النهضة المصرية. 
المبارك) محمد 


(1960) خصائص العربية ومنبجها الأصيل في التجديد والتوليد القاهرة : جامعة الدول العربية» معهد 
الدراسات العربية العالية. 


الرصد ١‏ ل للمصطلحات تطموعع مم نسعء؟] لععمء )امسو 


.0012 20181 ”را ع1 
9 ,عاأعكناظ : تاععة طصعدره© ,نإع 0 امتتأصئعا ده عناكوا لوأععم5 .علهش18:8ن) : م1 .علققط 022 لنعاع2010تتتء) اكتمة12 عط ب 


7 -132 .ص ,(5. 20 102)ء112طن21) 


(5ل6) ..آ ,عمتلاه8 مه .3 مسماعتلقطعناوعه00 
1 ,ملاأنال 9 - 7 عتناهط تلع ناآ دنا 2610 5(132035111111 3 01 285لألععع220 .ععة عتدمناعع1]1 عا ها لإاموعومعنرع.]آ1 (1982) - 


0) 28لطنتاطنام 28011220 طامملظ : تسمقل :1756م 


11101 
اأاصة ,مسمعل؟ سأ لعسععدمن) ععسعععء قد ه) أهممتاأهسعامهآ أوعذط عطا 01 5عمتلعععوع2 «ولمةط غ03 لقعلعه[مسصتصعةء1» ب 
(5 5615165 1210161111) 1980 ,كللة5 .1.0 : وزعة2 7 102002 / علره لاجع81 / معطعد 1 .سعامكس1 بوط 1979 ,2-3 


بذ ,لسامد لم 
551 عط م1 لعأمعوعمم عردم نر .«لاده1آ طوعة عط ها علصقط عل لأهوعأعه[مصتصعة) أذتاصعء 5 32:05ه70» (1979) د 


9 اننمة ,تممعزلا ,ولموظ 14 لتعاعه01 ع1 ده ععدعرع كدمء 1أقم0ة معاد 


.لا ,الطملعل8 
.(84 - 9 معام كم1]) مسج 40 - 38 .م ,2 / 1 مم ,6 عطعهدوقطعه1 صا «لاده]آ1 طدعث عطا مز وعن ل كاءة لمعتعه[مستصدسع1» (1984) - 
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2 اطعاط 
10 07:5 تروتتاه 1 101 لماه ع1" : مآ «لاعه /آ وبجم مده ره وعاموطوصمرع 105 فافع 010 متت ممتصنة1» (1983) - 
- 51 .م ,4 ,كعأناصددمن) عط سه وستاعاممون 


.(لهة) .8 بالأعدة 
.تاقث : «ملدم1] 4 ,«طع ا نامصدهن) عط تله وسناه تكسما ,ناور 05 :10 فلاسوطسة]» (1983) ب 
.8 رعاصة” 


قمطتاتط2 .ومعغطمومهومع ع1 0 كأذلع10ممتصة) ,5ئهغ3[كمقن 04 عن ديعو عط روز #تأكقع 2506 028 عتصمناء1816)» (1975) ب 


7 - 6 .2 ,2 0ه ,14 متاعتلسظ تزعوامستسع؟ 
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دراسات عن المعلومات : 7) 


المعجميات > (رطمورعمءع1م1 


خب مج113 
اما .701.4 ,اقمع مع تع[ نه موستتدء5 ,رآ خر8.4 1978 عط صو 2265 ,ومء5] مأعط] لمع معتمههمل)ء21  )1979(‏ 
65 ]15 لاع 11[ 
و25 علترعلدعة عط : صملمومةآ .وعم اعومم 0 وعأمأعماءظ : إأممعومءلرع]1 (1983) - 
2 - 9 رتعاعطظ اه وطمومعمء نمآ ده ععسعى مم لمنرموسعام1 ا سمء؟ كعمو : توسطلعععمء8 83 غنيك“ (1984) سس 
16 661 2]163 عنق14 : مععمتطن .1983 رءءطسعامعة 


)605(٠‏ 013م58 501 لمق .1لا ,1 ,ع 10[مطء5نه11 

الاأأققء نالهنآ فمقتله1 : دمامستورم810 . لالأطفتعمءلاع.1 دأ كندءاطمع2 (1967) - 
لذ ,لسامة14-[م 

لم8 : معلاعآ .كعأتمسم علط لمسوسنتائظ لسع عنامتسوماة (1977) ست 


كقشأ ع5 لقم2210م16ه1 عط 16 2820 تعصدم ى . «لإطامه عو معلت16 عتط ورم هذ نرع10مسمتصة؛ لمعتصطءءة) زه كمرعاطهعط» (1978) - 
015 لاالومع الدنا عط غه 1أنتتاعمتآ لع تامهم 01 صمللةأعودقة طمتائيظ عط نزط لععتصووره زطمورومء مآ ده 
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خا ,عأام ك1 
6 01 [الوضع الحلا ,8 .701 ,500165 قعلاةالاعمانآ تعاعد .إطموعومء نجع ده عاموطياره 1]8‏ (1984) - 


.1ش 13210310 
ووع21 5012156267 ع1 : علرملا /7ء51 الإلأصوععمء ع1 01 )له05 ممه أمخ عط : معتسهمملاءز2 (1984) - 


.ل بتاع ندة 341 
ع[ مسق ععاءعلقطء5امة6© .ل صذ .«علصهط 065 علاوتناومنا ممع 3 ]0 العامم عطا ص وطمومومعء لم1 لعمتلهكه6م5» (1982) - 
.5 - 171 .ص ,0©) عمنطكتاطد لمن [لاه11 طاعملة : ولس كتتم .عقق عتسمعاععاظ عطا هذ وطمومومعء ع1 (ولع) عسمتلامع 


1ش بأمعاعن8 لمة 75468010 رز .1[ بمعتور 
505 01 لإلرعل0دعم علرولآ بوعل : عإرن لا نات . لاكتاوسظ هذ تطمهمومء ع1 (1973) - 


تقييس المصطلحات وتوحيدها لاع0[10تللصعع1 01 سمتأوعقتمنآ لسو وسمتادعتلعمل موه 
ذآ ع 1_1 ل اا 


.]سآ ,5107011501 لمق .2./ا ,رمعلصة ا أموم 
لدعاع010لهطاء80 لصة أدعناءجمعط1 .111101151534 : ص[ «لزعه[وستممع) مأ صم هعنلعملسقاة 01 كتتعاطه2 علاواناق 0 أآ[» (1981) - 
1 - 303.م ,(6 562165 معام 1س]آ) عنة5 .1.0 : وزروم / ص00همآ / علعهل؟ بوعل / معطعمصتك8 .نرووامستصع 1 ذه ممع اطمومعم 
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3 ./ا0كل8 ,150 : مبغرمع0 ,وعتعولساطوعه؟ عستساقء12 لعالأدمهات هذ عونا ممع رام ولسعتامهم وأمطصوك لمعتطمموومعءنهم] - 


.(1973 - 1951 150) 
.مث ,6156 1ئآ / 150) .1110 31) علرمععم لمع تطجهعجمعءنمع.! لوعتعهاممنسن) 1 10111181 عوتتقناءكة عمها عتاعدعة181 - 
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.(1984 - 2788 0015 (1974 - 2788 150) 1974 .عاك 


7 / 150 01 األنماء 56 


7 005طاء851 لصه كعلمأعستط 0ع للنملمقماك أوسم6أقسعام1 (سم هه 000:01) لمه كعامعمامط) نيعهامسنسم 7 - 
1230 10037 / 150 : معنلا . وطمهعومءنرع1 لوأعهامسمنسك؟ مه لامعنوهامسمتسيم_؟ 
.58 300 1< / 37 16 / 150) 


التعريب بين النظرية والتطبيق 


إن تبادل التأثير والتأئر بين اللغات قانون 
اجتّاعي إنساني» وإن اقتراض بعض اللغات من بعض 
ظاهرة إنسانية أقام عليها فقهاء اللغة المحدثون أدلة لد 
تخصى . .. والعربية في هذا المضمار سيف ندع من 
اللغات الانسانية» غير أنبا تفترق عنها : ببراعتها في 
مثلها للكلام الأجنبي» عن طريق صوغه على أوزانهاء 
وإنزاله على أحكامهاء وجعله جزءاً لا يتجزأ من 
عناصر لط 


0 العربية يرجع إلى : (ما أنبح 

من فرص للاحتكاك المادي والثقافي 
280 بالشعوب الأخرى» وما نجم عن هذا 
الاحيكاك وعن التطور الطبعي للحضارة العربية من 


(1) د. على عبد الواحد وافي : فقه اللغقه ص 199: 2200 ط. دار نبضة مصر. 


بقلم : محمد .السيد علي بلامي. 


والتجارة والعلوم والفلسفة والآداب والدين ومختلف 
مناحي السياسة والاجتّاع):» ؛ فكان من الضروري 
نتيجة لهذا الاحتكاك : تبادل المصطلحات العلمية» 
واقتراض مسميات الأشياء التي توجد في أمة ولا 
توجد في الأخرى منهما؛ مما اضطر العربي ‏ حتى 
يساير موكب الحضارة ل أن . يستخدم اللفظ 
الأجنبي» بعد ما يطوعه للخته؛ فيعربه) وبذلك يصير 
اللفظ عربياء يضاف [ إلى لغتهء» يا يضم !| إلى ألفاظه 
فيستعمله ؛) وهكذا دخلت كثير هن المفردات 
الأجنبية في اللغة العربية. 


فالتعريب ‏ إذن ‏ هو : أن تتفوه العرب 
باللفظ الأجنبي على منهاجها وطريقتها... 
الداعي إلى التعريب : 

1 الضرورة : وقد تحدثت عنها انفا. 

2 خخفة اللفظ الأجنبي في النطق من نظيره 


العربي : وذلك مثل «المسلك) بدلا من «المشموم)» 
و(التوت) بدلا من (الفرصاد)» و(الياسمين) بدلا من 
(السمسق والسجلاط)» ول(الخيار) بدلا مسن 
(القفد)... 

عا ا بأخرى فتقتبس منها بعض 
ألفاظ لغتها. 

4 الرغبة في الافتخار وحب الظهور : 
فقد يتكلم المرء بالكلمة الأجنبية ؛ 0 الناس 
ا يجيد لغات أخرق غير لغته22). . 


طريقة التعريب :س 
لقد سلك العرب ف ٠‏ تعريهم للكلمات 
ع 1 : التغيير و فُِ يوار الكلمة 
0 يدافق 1 وأبنية 0 : حفظا 
فيصقلونه ويبندمونه ا أوزان لغتهم ل 
لسانهم» فيخرج من لسانهم كانه عرني 0 
وهذا التغيير قد أخحذ عندهم صورا أشهرها.: 
ذب "ريق بق الأصرات + ١‏ كان يكون 
بإيدال حرف من حرف مثل : جوربء وأصلها 
الفارسي : كورب» وتعني : لفافة الرجل. 
يكرد بزيادة حرف مثل : ديباج؛ وأصلها 
أو 00 بنقصان. حرف مثل 8 نشل 
وأصلها نشاسته. 
| أو يكون بتحريك ساكن مثل : كازرون ‏ 
اسم مدينة وهي في الفارسية بسكون الزاي» 


فيتظفرةا .1 كارروة: 

أو يكون بإيدال حركة مثل : دستور» وهي 
في الفارسية بفتح الدال» غير أنها تعرب بضمها نظرا 
لأنه ليس في لغة العرب كلمة على وزن علول إلا 


نادرا. 


2 محريف ف الأوزان 5 هذا ش 
نتيجة للتحريف ف الأصوات؛ وذلك إن بزيادة 
حرف على أحرف الكلمة الأعبدمية أو نقصان 
حرف منهاء أو إبدال حركة بحركة أو حرف من 
حرف؛ أو تحريك ساكنء كل ذلك يؤدي لا محالة 
إلى انحراف وزن الكلمة الأعتحمية عن .و يعة القديم, 
: قد أدى هذا الانحراف بكثير من الكلمات الأعجمية 
أن أصصية أوناثيا على غرار الاوزان العربية» وذلك 
مثل كلمات : درهم وبهرج ودينار وديباج وجورب 
فقد أصبحت» بفضل ما دخلها من التغيير؛ على 
أوزان كلمات عربية مثل : هجرع (وهو الأحمق) 
وسهلب «(الرجل الطويل)؛ وديماس (وهو الحمام)» 
وجهور (وهو الفرس الذي ليس بغليظ الصوت ولا 


أغنّه)4). 

وهذا القسم الذي وقع فيه التغيير يعرف عند 
علماء اللغة باسم «المعرب). فال معرب يِه إذنث م 
هو : اللفظ الأجنبي الذي استعملته العرب بعد 
تطويعه للغتهم سواء بالزيادة أو النققص أو القلب أو 
الالحاق. 

الطريقة الثانية : وهي إدخال الكلمة الأجنبية 
بصورتما ف العربية دوك تغيير» ويعرف هذا باسم 
«الدخيل))» وذلك مثل : نخحراساك») وإبريسم» 
وتليفون. 


(2) د. إبراهم محمد أبو سكين : فقه اللغة» ص 43 - بتصرف يسير ‏ » ط. الأمانة. 


(3) المرجع السابق : ص 43. 


(4) د. علي عبد الواحد وافي : فقه اللغة» ص 204, 205 س بتصرف ل 
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غير أن هناك كثير من الكلمات الأجنبية قد 
وادا رذ العرية سياد ننه ل ,لع الأول 
فبعضها استعمل في غير ما وضع له لعلاقة ما بين 
العنيينء وبعضها انحط إلى درجة وضيعة في 
الاستعمال فأصبح من فحش الكلام وهجره مع أنه 
ما كان يستعمل في لغته الاصلية على هذا الوجهء 
وبعضها سما إلى منزلة راقية فأصبح من تبيل القول 
ومصطفاة وبعضها قد عمم مدلوله الخاص فأأصبح 
يطلق على أكثر مما كان يدل عليه» وبعضها قد 
خصص معناه العام وقصر في العربية على بعض ما 
كان عليهء من ذلك مثلا : الجون» فإن معناه في 
الفارسية : اللون على العموم, ولكنه قصر في العربية 
على الابيض والاسود. 
مقاييس العجمة :ل 

لقد وضع بعض علماء اللغة علامات عامةع 

با ترف الكلمات الأعجية: من هذه العلامات : 

1 أن تكون الكلمة مخالفة للأوزان 
العربية» مثل : إبريسم» أمين» جبريل. 

2 أن تكون الكلمة فاؤها نونا وعينها راء» 
مثل:: انرس نرة». لورج: 

3د نأ تنتبي الكلمة بدال يعقبها زاي» 
مثل : مهندزء المنداز. 

4 أن يجتمع في الكلمة الصاد والجم» 
مثل : الصولجان» االحص» الصنج 

و أن تشتمل الكلمة عل اجيم والقاف» 
مثل : المنجنيق» الجوسق» الجوقة. 


(5) انظر المرجع السابق : ص 205 وهامشها. 
(6) العلامة أبو منصور الجواليقي 
(7) العلامة !١‏ 
(8) المصدر السابق : 1/ 268 بتصرف يسير ‏ 


(9) د. عل عبد الواحد وافي : فقه اللغة» ص 199. 


6 أن تككون الكلمة رباعية أو خماسية 
مجحردة من حروف الذلاقة (وهي امم والراء والباء 
والنون . والفاء واللام) مثل : جوسق» عفجش » 

3-7 أن تكون" الكلية هينه نرم باع وس 

. فإذا جاء ذلك في كلمة فهي دخيل2©». 

وه أن تجتمع في الكلمة الجم والطاء. 
مثل : الطاجن» والطيجن. 

وه أن ينقل عن أحد من أئمة العربية أن 
الكلمة المعتية اعتحميتةة. 
أطوار التعريب :ل 

لقد قسم العلماء لمات الأجنبية التي 
دخلت العربية إلى أطوار ثلا 

1[ المعرب : وهو ما استعمله العرب 
القضخاء .مو . الألفاكك “الاضوغة: لان بق غير 
لغتهااة».. وقد اصطلح المحدئون من الباحثين على أن. 
العرب الفصحاء هم عرب البدو من جزيرة العرب 
إلى أواسط القرن الرابع المجري وعرب الأمصار إلى 
نباية القرن الثاني 0 ويسموث هذه العصور 
بعصور الاحتجاج0©. 

ويدخل في هذا الطور جميع الكلمات 
الامحفة التي وردت في القران د والأحاديث 
النبوية الشريفة. 

وت الول : وهو .ا اتسعمله. ' الولدون 
(وهم الذين ولدوا بعد عصور الاحتجاج) من ألفاظ 


: المعرب من الكلام الأعجمى على حروف المعجم, تحقيق أحمد محمد شاكرء ص 60) ط 2 دار الكتب المصرية 1389 ه. 


لسيوطي : المزهر؛ تحقيق محمد أحمد جاد المولى واخخرين 270/1., ط 3 دار التراث. 
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الرسالة» وبيض الكتابة. 


المحدث أو العامي : وهو ما عربه 
امحدثون في العصر الحديث وشاع في لغة الحياة 
العامة. (وا لنحدثون هم الذين عاشوا بعد المولدين إلى 
ايامنا' هذه). 

وتمييز المولد من اللحدث صعب» لعدم الاتفاق 
على سنة معينة ينتبي عندها عصر المولدين ويبدا بها 
عصر المحدثين» ثم لصعوبة معرفة الوقت الذي ظهرت 
فيه اللفظة المولدة أو الحدثة. .00 


موقفنا من التعريب 5 

لاخلاف بين العلماء في جواز استعمال 
المعرب» وهو ما استعمله فصحاء العرب من كلمات 
دخيلة. وقد ورد كثير من الألفاظ المعربة في القران 
الكريم نفسه2!!) وفي أحاديث الرسول عليه الصلاة 
والسلاة: 

أماا عا ايشخديه المولدون في متلف العصورء 
وما أدخله بعض الباحئين في العصر الحاضر أو يرفى 
إدخاله في اللغة العربية من كلمات أجسة تتعلق 
باخترعات أو المصطلحات العلمية والفنية» فقد رأى 
مجمع اللغة العربية عدم جواز استعماله إلا عند 
الضرورة» لأن اللغة العربية يمكن أن تخصص ألفاظا 
من مفرداتها للدلالة على مستحدثات العلوم والفنون, 
ولن يرهقها هذا من أمرها عسرا : حيث إن في 
بطون معجماتها مات الألوف من الكلمات 
المهجورة والمستعملة) ثما يصلح أن يوضع مله 


(10) د. إبراهم محمد أبو سكين : فقه اللغة ص 46؛ 47 بتصرف . 


(11) لزيد 


(12) د. علي عبد الواحد وافي : فقه اللغة» ص 207.؛ 208: 2250 


بيات اللدفة ونا يرذا الصدة أسوه حبينة فيها 
فعله العرب أنفسهم في صدر الاسلام والعصر 
0 وهذه إحدى الغايات الجليلة التي يعمل على 
قي حقيقها «مجمع اللغة العربية):02. 
ولله در حافظ إبراههم إذ يقول على لسان اللغة 
العربية : ْ 
وسعت كتاب الله لفظا وغاية 
وما ضقت عن اع به وعظات 
فكيف أضيق اليوم عن وصف اله 
وتنسيق أسماء لمخترعات 
أنا البحر في أحشائه الدر كامن 
فهل ساءلوا الغواص عن صدفاليٍ 
فياويحكم أبلى وتبل محاسني 
وفيكم ‏ وإن عز الدواء ‏ أساتي ؟! 
هذاء وقد ذكر الدكتور / صبحي الصالح ‏ 
في كتابه «دراسات في فقه اللغةه ‏ شروطا لابد من 
د عند القيام بالنقل والتعريب وهي(03) : 


بألا تجا إل اللعريي إلا عبد الصرورف 
52 القرار الحكيم الذي اتخذه امجمع اللغة 
العربية بالقاهرة؛ 'ونصه 5 : (جيز اجمع أن يستعمل 
بعض الألفاظ الأعضية عند الضرورة على طريقة 
0 وقد علق الامير الشهابي على قيد 
«الضرورة» بقوله : «أرى أن قيد «الضرورة) الذي 
وضعه المجمع للتعريب هو ضرورة : أقول هذا لأنني 
عارف ' بسخافات بعض أساتيذ العلوم الحديثة) الذين 
عربوا ألفاظا علمية أعجمية كان في استطاعتهم أن 


يجدوا لما ألفاظا عربية مقبولة بقليل من الجهد. ومن 


من التفصيل حول هذا ا موضوع» راجع للكاتب : المجلة العربية, العدد (91) شعيان 1405 ه. ص 98 99. 
فراجعها نجد مزيدا من التفصصيل . 


(13) د. صبحي الصالح : دراسات في فقه اللغة» ض 321 327» الطيعة. العاشرة ‏ دار العلم للملابين. 
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المعرفة بأصول تلك الألفاظ الأعجمية وبمعانيها0*:0. 

نات أما كفل اعفن عله الفتترو ره فاتريفة 
الدقيقة قية تقوم مقام التعريب» إذا تحرى الناقل العلم 
بأبراز الغريية الفط العرق: الأصيب الأداء. دلول 


اللفظط الاعجمي : 

نحن نترجم مثلا : عممءومن1ج : بالمجهار» و 
ات : بالمكتف» ف عتنلنء1ه1ظ : بزر اعة 
الأزهار» وهكذا.. 


الك فى عفان ال ارما 
كان له اسم في لغة العرب؛, إحياءً للفصيح وقتلا 
للدخيل. 2 ' 

وت أن خاو لج كلما” اكطورنيا' إن 
التعريب أن ننزل اللفظ المعرب عل أوزان العربية» 
حتى يكون عربيا أو بمنزلته. 

ه ‏ ولا مانع من النحت إذا اضطررنا إليه 
في تعريب المصطلحات العلمية والفنية» ولكن عند 
الضرورة القصوى 


فالطريقة المنلى ‏ إذن ‏ في نقل مدلولات 


المكتشفات الأجنبية والاختراعات العلمية 
والاصطلاحات في شتى المجالات» هي أل تلم 1 
الريك جح وهو اعدها «خطرا .عن العنا 
الخالدة ‏ إلا بعد أن نكون قد بذلنا الجهد في كل 
وسيلة قبلهاء فالترجمة أولاء فإذا م يوجد للفظط 
الاجنبي مقابل عرلي فاشتقاق ثانيا» فيشتق لفظ من 
كلمة عربية تؤدي معنى المسمى» فإذا عجزنا فامجاز 
الثا فيتجوز للفظ مجاز بعلاقة في المعنى , بين المسمى 
واخجاز, تان درا شه :الكت لبلا م كا 
كلمتين يودي معناهما مدلول الشيء المسمى» فإذا 
عجزنا نعرب اللفظ الأجنبي تعريبا مطابقا لقواعد 
اللغةع ونصقله وفق أوزان لغتنا ومنطق لسانناء حتى 
يشبه اللفظ العربي الفصيح؛ وبذلك نترك اللغة العربية 
للخلف من بعدنا ا تركها لنا اباونا الأولون058. 


وإننا على يقين من أن نقلة العلوم الحديثة في 
هذا العصر إذا وضعوا ما ذكرناء من الشروط نصب 
اعد خدموا لغتهم أخلص خدمة) وعبروا عن 
خصائصها املق تعبير» فما هي باللغة الحامدة الميتة) 
بل هي اللغة المرنة المطوا ع التي كتب الله لما الثماء 
والبقاء والخلود..16) 


(14) الأأمير مصطفى الشهابي : المصطلحات العلمية في اللغة العربية في القديم والحديث. ص 63.: ط. معهد الدراسات العربية العالمية سئة 1955 م. 


(15) د. إبراهيم محمد أبو سكين : فقه اللغة» ص 50 بتصرف يشير م 


(16) د. صبحي الصالح : دراسات في فقه اللغق» ص 327. 
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مشكلة ترجمتهاء 


(إن طريقة عرض 


1. تطور المصطلح القانوني 
لا ريب أن اللغة العربية عرفت ا 

القانوني منذ القدم؛ ولنا في الشريعة الاسلامية خير 
مثال. فد دقق الفقهاء وعبّروا عن المفاهم. 5 أن 
في العالم العربي صفوة من الحقوقيين مشهود لهم 
بالكفاءة والاجتباد. إلا أن المصطلح القانوني طرأت 
عليه تغييرات في اللغات الأخرى» ولا سيما 
الانكليزية» فازداد دقة في التعبير وتلونا في المعنى 
وأصبح يتحم على اللغة العربية أن تجاريها في ذلك. 
هكذاء نرى ظهور مفاهم جديدة في ميدان القانون 
الدولي الذي أحدئت الأم المتحدة شعبة لتطويره 
وكدوينه) 'واجنة دولية لدراسته وبحثه. 


وكثرت اليادين التي شملتها الاتفاقيات 


ه إن الأراء الواردة في هذه الورقة آراء شخصية محضة. 


النص القانوني ليست مسألة تأنق فحسبء بل إنها تؤثر 


محمد ديداوي 
منظمة الأم المتحدة للتنمية الصناعية 


(اليونيدو) 


على مغزى النص وعلى قيمته القانونية) 


واستجدت مواضيع تناقش إمكانية وضع الاتفاقيات 
لما مثل «حماية العمال المهاجرين وأسرهم ( واملع 
الارهاب) و«مكافحة الارتزاق» و«الوقاية من 
الاشعاع النوويٍ عبر الحدود». الم. كا أن الغانرت 
التجاري الدولي أصبحت له لجنة خاصة به في الاثم 
المتحدة هي جنة القانون التعجاري الدولي. وقد 
تشعبت مواضيعه» ومنها التحويل الالكتروني للأموال 
والسندات (الكمبيالات) الاذنية القابلة للعداول 
وتشييد المنشات الصناعية» وهلم جرا. 


لذاء فإن المترجم العربي في الأم المتحدة 
وعل وجه التحديد المترجم ا متخصص في ميدان 
القانون» يتصدى هذا المشكل السعلدجي فيحاول 
جاهداً أن يعثر على المقابل أو يضع المصطلح الملائم» 
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مستعينا في معظم الأحيان بالقواميس والمعاجم 
المنتخصصة (مثل «معجم الفاروي» ووالمعجم العملي)) 
الح). وإن الكثرة الكاثرة من المصطلحات التي تعبر 
عن المفاهم المستجدة غير موجودة في اللغة العربية» 
أو أن القليل منبا موجود ومدفون في مقالة متخصصة 
أو كتاب غير متداول. 


2. النشاط القانوني في الأثم المتحدة 

تضطلع الأم المتحدة بنشاط مفيد في 07 
القانون الدولي خاصة. هناك عل سبيل المثال» لجنئة 
القانون الدولي ولجنة الأم المتحدة للقانون التجاري 
الدولي وا محكمة الادارية ومحكمة العدل الدولية 
وإدارة الشؤون القانونية ومنها برنامج الأثم المتحدة 
للمساعدة في تدريس القانون الدولي ودراسته ونشره 
وزيادة تفهّمه؛ وأيضا شبعة التدوين والشعبة القانونية 
العامة. وقد أبرمت معاهدات واتفاقات واتفاقيات 
عديدة في نطاق المنظومة. ويعمل الأمين العام للأم 
المتحدة كوديع لمذه الصكوك الدولية. وكثيرا ما 
«يطلب أعشاء لجان الصياعة من الأماثة أن تقترح 
تر ججمة أفضل لتعبير أو عبارة ماء» وفي هذة الخالة 
يتعاون المكتب الفني التابع للأمانة ودوائر الترجمة 
تعاونا وثيقا لايجاد تعبير ادق للمعنى المراد. ومن 
ناحية أخرىء قد تقترح الأمانة نفسها على لجنة أو 
فريق للصياغة إعادة النظر في بعض الترجمات التي 
تبدو غير متاسكة)20. 


وهناك عادة محمودة 5 متبعة) ألا وهي 
إشراك اعد المراجعين في مناقشات لحان وأفرقة 
الصياغة المساعدة على إعداد الصيغ النهائية. وإن هذا 
المراجع غالبا ما يجمع بين المعرفة القانونية والدراية 
اللغوية”” وهذا انوع من التعاون يصمن الحودة 
والرضا. 


وارغم الجهود المبذولة لتوحيد وتحديد 
وفهرسة المصطلح القانوني الدولي» فإن مفاهم تكاد 
لا تترجم تظل موجودة» وتبقى هناك عبارات 
مستعصية عويصة وكلمات لها ظلال متعدّدة من 
المعاني يمكن أن تعرقل الترجمة. 

«وإن العبارات المستخدمة في نظام قانوني ما 
لا يكون لها اانا مقابل في نظام قانوني آخر)2. 


وللحدّ من هذا المشكل» تصدر الأم المتحدة 
من حين لخر نشرات مصطلحية. وقد أصبح العديد 
من هذه المصطلحات مقبولا و مستعمل" خارج 
امنطوفنة. 


3. عدم التوحيد 


من المشاكل التي يصادفها المترجم عدم توحيد 
المصطلح القانوني في العالم العربي. وقد يختلف 
المصطلح من بلد إلى بلد ومن وفد إلى وفد وحتى 
ضمن وفود البلد الواحد على فترات متفاوتة ! 
وكمثال على الاحتلاف» يسمى «6006» في المغرب 
«مسطرة) مثل «المسطرة الجنائية ثية) «0006 26121». 
وهذه العبارة غير مستعملة في بقية الأقطار العربية. 
وإن هذه الظاهرة قد جعلت المترجم العربي محط 
الانتقاد أحاناء وذلك لجهل مستوأه أو لعدم إدراك 
الجهد الجهيد الذي يبذله أو التفاني الكبير الذي يتحل 


به. 


تعديللات 0 1 عد 0 يع الاتفاقيات. 
ومرت فترة على ذلكء ثم أن دائرة الترجمة سارعت 
في تلبية تلك الرغبة. ونسي أحد الوفود» الذي كان 
ضمن فريق الخبراء من قبل» فاقترح تعديلا للاقتراح؛ 


)01( .1980 ,]1 ؟مطلمههك81 320 5011 ذزأ5 ,كمه ابا 1أكم1آ لصة قا لقممل تسمعنصل صذ سستتقيعمتل اسك ,بصمطة1 35418 


(2) المرجع نفسه ص 131--132. 
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4. تخير المصطلح 

ترجمة المصطلح القانوني تستلزم القدرة على 
فهم مكنون النص القانوني أو على الأقل إمكانية 
الاستناد إلى المعاجم والمراجع لمعرفة المقصود واختيار 
الخل الأسميه. وإن المترجمء المتخصص عادة في هذا 
الموضوع؛ يعتمد على معرفته الخاصة انخذاً في الاعتبار 
تلون المصطلح بتلون المفاهم القانونية وكذلك أوجه 
الاستعمال والسياقات في اللغات المترجم منها. ود 
يستغرق البحث منه وقتا غير يسير. وفيما يل طريقة 
البحث عن مقابل المصطلح الجديد» أو على الأقل غير 
المتوفر في العربية. | إن الخطوة الأولى هي فهم المدلول 
بالرجوع إلى المعاجم والوثائق ق الأجنبية؛ وأيضا العربية 
إذا تسنّى ذلكء بلى هذا اختيار اللفظ أو التعبير اللاثم 
للدلالة على المعنى المراد. وهذه أمثلة على ذلك : 


التعبير : 031733865 11011102660 
التعار يف : 


0 360[ناعلتقه لزلأعقعة 6 تتقه لاأعلط؟ قعع10311138)» 
65اتمقم طاوط 569 0عع281 31221011116 116 2220 ١2160‏ 
م .آ) ..«أعة امت 01 طأعوعةط 10 لمتاءة 311 111 

(.انتأعصظ 8115111655 01 101610113297 


ته 625316101م:01» 01 أتانامطة عط معط 17ا» 
5 , أتنامء عط لاط 35565560 66 0غ )1ع1 15[ 1160 
10ل لمن 0ع1لهدء عه 


أ 38166 233065 16 501116111165 أناظ 
طعناة .طعوءطط 01 غمعبة عط م ع737:3[1 ماستامسة عط 
1 320 ,02123865 11011103160 21140 15 3111011126 311 
اكلام قغطا أع0258» عط 01 طعوةئط 101 تامتاعة لالد 
85 15 11121655 تثقناة 256-25565560 16 لتقكة لاز 
265 6 علوء2ط 10 35 '(13 3 51011 111 21:60 ررعع5 
.«2628[1163 ]25لة28 


وللاقطآ طانتاقصظ 1ه وع1ماعمساءط لومعررع0) 
.(132050015آ 5 0ه 154 ,0م سلع 8 .2.17.10 


0 306 لاأعتطا 03513865 312 1 » 

عط 0غ وعلاعهم عط 3( لمقطءءه1ءط 0ععنع3 21210 
6 0 313011111 قط للامل 1210 ع20108ط .2521م 
21 2011075 ]1 ربطعقع؟ط زه 17م تتعغطاقء 63 2210 


وأأع5!! طعدعءط عط مغ مج عط 1لل؟ عاتامكتل نؤلده عظ 
.«5ع 032038 ع5 1101 


,غ18 71091065 121156 031113865 11102660او1آ» 
0 526011160 2 261101111 10 عتنالتة1 3 تزمضنا 
0غ 11160امع ؤ5آ توأققم لعل اتععة عط ,لإأتقم عتزه 69 
0113 ع1] 206لا عط غ2 لعمعيع3 (22202 01 1الاة 3 
0غ عطللتهة1 نهم عط عن مم1 0ع2عامه 15 
.2611011 


/ 17172.20 / 17170.17 / 011.9 / ذ) 
(.(20.2212) 1 .3غققم.19 


«في العقود والالتزامات : أضرار مقطوعة أو 
مقرّرة. المبلغ الذي يفرض العقد على الفريق المخل 
دفعه للفريق الآخر نظير الاخلال بمقتضيات العقد). 

(معجم الفارويء انكليزي - عربي) 

المقابل الفرنسي «5غ676)ص- 5ععةتصصده0» 

تعليقات 

ترجم هذا التعبير أول الأمر ترجمة حرفية» أي 
«تعويضات مصفاة». ثم قدّمت الاقتراحات التالية من 
بعض المترجمين : 

«تعويضات اتفاقية» 

و«تعويضات متفق على مبالغها» (استنادا إلى 

معجم إلياس العصري) 

واتعويضات مسواة سلفا» 

و«أضرار مقطوعة) (استنادا إلى معجم 

الفاروقٍ) 

و«أضرار محدّدة»,» اللح. 

وقد استقر الرأي على تعبير «تعويضات 
مقطوعة»» الذي يجمع بين الاختصار وتادية المعنى. 


ذلك المبلغ المقطوع هو المبلغ الحدد سلفا سلفا. ويمكن 
أيضا استعمال تعبير (التعويضات المقزرة). وقد ورد 


هذا التعبير الجديد جزئيا في معجم عرلبي «(الفاروقي) 
(اضرار مقطوعة). 
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مثال آخر : 
التعبير : 565ندككء. مخطول282 


التعاريف : 


| . «منطول:2ط : شدة» قسوة) صعوبة» 00 
بالنسبة لأوضاع معينة ة إذا ف تفسيرا خاصاء 7 
منشأ الدعاوي المسماة وعقهقه 2810 التي يرى فيها 
القاضي نفسيه إزاءها مضطرا للانخراف عن النص 
القانوني بعض الشيء (راجع وعكق 1350))». (معجم 
عنه. 

1170 5ق2 1156قله متطملتقط لوعتم ذ» 
5 ]1[ (2) : منطكلمقط وعمقعل )1 (1) : قاععم5ة 
عطا م أعة تائم عغطا أم303 10 21105 1أمعع2ع: 101 
-022ت قث .متطقل مقط عط نط 22011060 5111201012 /تاع11 
2 تتعط8 لإآممة 701110 غ1 ,ع010ا0 قلط دز لعتاءء 
16 11315 51311665 11تناء تك 01 عع لتق 


5 ]5 ,011610115 11016 051153610115 3119*5م 013 
.26110111181166 1126 الع ج1م 1101 


,2م / 172.20 / 1770.17 / 001.9 / ه) 
(.211 ) 1 .2313 


طروء ظروف» 'استثنائية عامة : 
تنص المادة 147 مدني مصري في فقرتما الثانية 
على أنه ا طرأت حوادث استثنائية عامة لم يكن 
في الوسع توقعها وترتب على حدوثها أن تنفيذ 
الالتزام التعاقدي, وإن لم يصبح مستحيلاء صار 
مرهقا للمدين بحيث يبدده بخسارة فادحة جاز 
للقاضي تبعا للظروف وبعد الموازنة بين مصالح 
الطزفين أن يرد الالتزام المرهق إلى الحد المعقول» ويع 
باطلا كل اتفاق على خلاف ذلك. «وليس هذا 2 
مقابل في القانون اللبناني. فالمشرع اللبناني لم يأأخذ 
كالمشرع الفرنسي بنظرية 007 الطارئةه التي 


ه التسطير غير موجود في الأصل. 
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قتنتها المادة 147 عدن مصري. كذلك رفض القضاء 
المدني اللبناني أن يأخذ بهذه النظرية على خخلاف 
القضاء الاداري اللبناني». 


(أصول المعامللات» الجزء الاول» جلال علي 
العدوي» المكتب الشرق للنشر والتوزيع» بيروث). 
عا زا 11560 15 أقط) لرمع) 2 15 'ملتطاملعة11[» 
-11232 60012101231 11 عق نفك 3 عط اتعوعء0 10 ع010ا 0 
عكللقه طغتط؟ 5مئاء12 لوعأع0[مصطعة) :0 لمعع1 ,لهك 
-2013 3 10 20115611611665 6017011112 20156156 56110115 


اللا 01111 2201 ممتمعلمع: لإاع نعط ,هم مستاعة 
.«310115ع ناه لقنااع01713ت قط 01 عع مقتت 0 1معم عط 


1011141 ,2 / 588.8 / 021.9 / ذ) 
-20115) 12116111326101131 ملآ 013518[ دده 011106 لوعع.1 
(.23211 شط ) ؤعاعه7 1201055131 01 تام ءانا 


المقابل الفرنسي : «ص6840م0”202 عدنتداء» 


ترجمات مقترحة : «شروط العسر أو الشدة» 

و«الظروف العسيرة أو العصيبة الطارئة»» الم. 
وقد وو الاختيار على تعبير «أحكام الفلرف 

ال 5 ان الاك غير ع 000 معة 


القاهرة (عنناء 213 000 هو 2 0 معها 
التنفيذ. 


وإن حداثة ا وعدم تداوله قد يفضيان 
أحيانا إلى الانتقادء الذي قد يكون صائبا فيساهم في 
التحسين. وقد يكون الانتقاد جرد الاعتراض. وفيما 
يل ملاحظات «للترجمة العربية حول أهم التعابير 
المستخدمة في الدليل» (المشار إليه أعلاه). 


كفالة الاداء ااأتلاء56 - 
ع جاه 
ضمان 0 - 


ضامن 001 - 
خطابات الاعتاد ختلعك 2ه ومع ع1 - 
التأخير 7إاء0 - 
وسائل التسوية 165 - 
تاريخ محدّد 16 ع26مغن6 1م - 
تعويضات نقدية 5 11011101316 - 
قائمة حصرية أ15[ 231015176 - 
الممكنة 5151 - 
بدء 010101111160161 
الصعوبات المتعلقة بتنفيذ 

العقد 5 وتطول:32ط - * 


الملاحظ أن بعض هذه التعابير غير قانونية 
وغير مستعصية» بينا اعتبرت من «الأهم»ء وبعضها 
يسهل العثور عليه في المعاجم المتخصصة. أما البعض 
الآخر فغير دقيق» مثل التعبير المقابل 
ل : «وعوقسوك 60غهلتوتل» أي «تعويضات 
نقدية», إن هنذه التعريضات قد لا تكون نقدية ! ربما 
توهم المرء أن لا علاقة ب 4نناونا ! وهناك أيضا 
التعبير المقابل ل : «وءدناةك «متطولمةط» (الصعوبات 
المتعلقة بتنفيذ العقد). إن في هذا الاقتراح .إسهابا 7 
آله غير محدد. وإن «06133» قد 0 تأخرا (غير 
متعمد) أو «تأخيرا» (متعمد أو 
الفنية فقد تقابل «ععل»1مص! عن)5نامج» 

هكذاء نرى أن مهمة المترجم تتعثر بصعوبة 
البحث ولزوم الاثبات وليس هذا الأمر وقفا على 
اللغة العربية. 

ويتمحور المشكل حول مسالتين اثنتين هما 
المصطلح والتركيب. 
4 1 المصطلح 

فيما يلي مصطلحات نشب بصددها الخلاف 

في بعض المناسبات. 


من الغير). أما المعرفة _ 


4. 1. 1 الصك 


ارتأات دائرة الترجمة ة العربية أن تضع هذه 
الكلمة مقابل «امعصدئوم» للتمييز بينها وبين 
«أرع تناع 00» ١و‏ ثيقة» و«معصةم» (ورقة»4) الح. لكن 
اخ المندوبين صر على استعمال كلمة «وثيقة) 
عوضا عن «صك». وكان السبب في ذلك أن الناس 
في بلده لا يألفون كلمة «صك». لكن» الغريب أن 
هذه الكلمة مستعملة في بلدان أخرى («صك زواج» 
0 الانتداب 00 4 اللح). 
الصك هو  :‏ الكتاب أو كتاب الاقرار بالمال أو 
غير ذلك. (المنجدٍ في اللغة والاعلام) 
ل وثيقة بمال أو نحوه. (المعجم 
الوسيط) 


مستنل» وثيقة مكتوبة» محرر قانوني 
(رممي أو عرفي) حجة تحريرية. 
(المعجم القانوني للفاروق) 
وثيقة قانونية تصدر من أجل 
محكمة. (معجم أدبي عرلي وانكليزي؛ 
جوزيف كاتافوغو) 
وتستعمل كلمة «صكه. في الشريعة 
الاسلامية «مع2)22م»». 
وهناك أيضا : صكوك الغفران (ني القرون 
الوسطى) 
54 في اللغة الانكليرية: 


)125)112262( 


عس» 


صك» حجة سنل» اتفاقية» (المورد) 
مستنل» وثيقة رهمية» عقد كتابي. 
(3539 101102 طاوتاعص8 0:00 عط1) 


وأ 012113 ,060 35 ,ه00 202131 لمر 


(للهوتء الطلا بجع81 ونععاوطء )...عام 
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(وئيقة رسمية» مثل السند المكتوب» العقد, الح). 
5 1106 1710501 تزإاتدمةط) امعتطنههل لهجععآ1 
(51ع1018 


4. 1. 1. 2 في الأم المتحدة 


لا ينظر إلى اللغة العربية بمعزل عن اللغات 
الأخرئ ولا بذ لها من أن تجاريبا في دقة التعبير 
وضرورة الاصطلاح ولزوم توحيد الاستعمال؛ 
لاسينا وآن”الاستحمال. متلق من قطن .عرق 
عرد ةوق اه وسند ([6111) وكمبيالة 
(©201) وصك مع داكم) وورقة (معموم) وميثاق 
(تعأتقطء) وعهد (مممعلامء) وعمقد (أعهنغرمء) 
واتفاق (26عممعععة) ومعاهدة (4هم2)) واتفاقية 
(ممتتمعء حكهمء)» اه 


لكنه الم يقتنع ! 
4. 1 . 2 . المال 


وردت هذه العبارة ف نص مشروع إحدى 
الاتفاقيات مقابل كلمة «ز56ءموءم» واعترض على 
استعمالها. وحاول المترجم العربي في هذه المرة أيضا 
أن يقنم بضرورة استعماطا. وهكذاء قام أخة 
المراجعين بإعداد الدراسة التالية : 


«قامت داك ثرة الترجمة 5 الأم المتحدة بتر ججمة 
مشروع اتفاقية خحلافة الدول في مال الدولة 
ومحفوظاتها وديونهاء الذي وضعته لجنة القانون 
الدولي. واستخدمت فيه كمقابل 
«لاأزعموءط / ومعزط» كلمة «مال) و أحيانا قليلة 
«ممتلكات». ولما كانت ضرورة الاتساق» ولا سيما 
في نص قانوني كهذاء تقتضي استعمال كلمة واحدة 
مقابل المصطلح الواحد» فلا بد من اختيار إحدى 
هاتين الكلمتين المترادفتين. وقررت الدائرة استخدام 
كلمة «مال» في كل المواد ذات الصلة التي سيقرها 
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المؤممر لأنها وجدت بعد دراسة مستفيضة للكلمتين 
أن الأسباب اللغوية والفنية التالية تبرق هذا الاختيار : 


2-1 «المال» بالتعريف ا معجمي هو وكل ما 
يملكه الفرد أو الجماعة من متاع أو عروض تجارة, 
أو عقار, أو نقود, أو حيوان (ج) أموال». وهي 
مبذا تقابل بالضبط «بغرءمه252» و«قمةء181» 0 
العام . أما «ممتلكات»» وإن ن تكن مرادفة للمال 0 
حيث المعنى» فلا توجد كادة في المعجم» وبالتاللي ليس 


لما تعريف يمكن المقارنة بينه وبين تعريف «المال). 


2 و «لمال» بالتحليل اللغوي هو «الملك». 
فتقول مالي» أي ما (هو) لي (ملكي)» وتقول هذا 
مالي وهذه أموالي (أملاكي». وفي حين تستطيع أن 
تقول هذه متلكاقي» لا تستطيع أن تقول هذا 


لهات 5 


3 و«المال» مصطلح قانوني عريق في 
الشريعة الاسلامية وفي القوانين العربية الحديئة» وتجد 
في كل المراجع القانونية العربية ذات الصلة بالموضوع 
تعريفا 5 «مال» وكذلك لكلمتي «ملك) 
و«ملكية» بوصفها مصطلحات قانونية, أما 
«ممتلكات» فلم تعامل كمصطلح قانوني» بل ككلمة 


دارجة. 


4 كلمة «مال) وليس «ممتلكات» هي التي 
جاءت في مقابل «6رءعممم»و«كمءز8ه» في أهم 
المعاجم الثنائية العامة ومعاجم المصطلحات القانونية. 


5 وحتى لو سلّمنا جدلا أن «مال الدولة) 
كا تعرفه القوانين الداخلية للدول العربية» أقل شملا 
من «ممتلكات») أو «أملاك», فليس لهذا التعريف أي 
علاقة بالمعنى الخاص المعطى هذا المصطلح في 
الاتفاقية» والمسألة في نباية المطاف هي مسألة 
اصطلاح. 


فالمادة 8 تقول : 

«(الأغراض مواد هذا الباب» يراد بتعبير «مال 
الدولة» الأموال والحقوق والمصالح التي كانت» قُ 
تاريخ خلافة الدول» ملكا للدولة السلف وفقا 
للقانون الداخلىي لهذه الدولة)». 

إذن» فهذا معنى خاص لأغراض هذه 
الاتفاقية. وحيئا جاء تعبير «مال الدولة) يكون شاملا 
للعناصر الثلاثة ولا محل للالتباس فيه» ولا محذور من 
استعماله لأنه مستقل عن أي تعريف له خارج هذه 
الاتفاقية. 


6 وهناكء فضلا عن ذلك» أسباب فنية 
صرف أدت إلى اختيار كلمة «مال) وهي : 

0 ف عدة مو اضيع تأي كلمة «لاأ؟ء مه10» 
«مال») غير مرتبطة بكلمة دولة» وهنا علينا أن نختار 
بين «ممتلكات») أو «أموال). وهذا قد يثير مشاكل. 


(ب) واستخدام كلمتين مقابل كلمة واحدة 
«الإازع وه عط» أو «قم816» يجعل النص العربلي غير 
مطابق للنصين الانكليزي والفرنسي» مع أنه ستكون 
له ما لهما من الحجية أو القوة القانونية. 

رج في حين لا يوجدء في الحقيقة» ما يمنع 
لغويا من استعمال عبارة «ممتلكات منقولة) وغير 
26 فإن المأثور 5 اللاستعمال العام والقانوني هو 
«مال منقول, ومال غير منقول». 

(د) الوقع اللغوي المباشر للعبارات:«ممتلكات 
دولة منقولة وبمتلكات دولة غير منقولة) أو «همتلكات 
منقولة لدولة أو متلكات غير منقولة لدولة») يوحي 
بن الدولة هي امنقولة أو غير المنقولة أو أن 
الممتلكات 0 أو غير منقولة إلى دولة. 

أما العبارات : «مال منقول) و«مال غير 
منقول» و«مال دولة منقول» و«مال دولة _ 
منقول» فهي مباشرة وجارية على المأثور والمأنوس في 


ا ل و 
لأنا إذا فسَرن ا سودي الذي 
كأنعا. واماء. أمن. -حولنا قوم 9 حولم ماء 
وقد كان يمكن أن تكون هذه الحجة قاطعة لو كان 
المراة هو تفسير-عبارة ومال الذولة؛ تفسيرا لغوياء أو 
حص تيا قانوياة عاما 


ولكن الاتفاقية لا تريد أن تضع تفسيرا قانونيا 
عاماء بل تعريفا اصطلاحيا لعبارة «مال الدولة») 
مقصورا على أغراض الاتفاقية ذاتهاء يجعل «مال 
الدولة»» بصرف النظر عن أي معنى لغوي أو قانوني 
له خارج الاتفاقية» شاملا للأموال والحقوق والمصالح 
التي كانت في تاريخ الخلافة ملكا للدولة السلف وفقا 
لقانونها الداحلي. 


فهل بعد هذا من مزيد للدلالة على استعداد 
المترجم العربي وغيرته وتعبه ؟ 


4. 2 التركيب 

التركيب في ميدان القانون يخضع مثل غيره 
هن التزاكيت: لقواعد اللغة ‏ ومقعضيات الاسلوت: 
ويمتاز النص القانوني عادة بالدقة والايجاز. وإن 
المصطلح والمستوى اللغوني هما اللذان يدلآن على 
طابعه الخاص. وليس الاصطلاح على الأسلوب وإنما 
على المفردات. والمصطلح وحده هو الذي عميز 
الحقوقيين عن غيرهم. بل إن اللغوي: إن هو ألم 
بالمصطلح؛ أقدر على الحبك والتركيب. ومن المهم 
جدا أن يكون في ميسور الحقوتي أن يرتب ويقدّم 


ويؤخر ليستقم المبنى ويتضح المعنى. 


135 


وهذه أمثلة على صضرورة التشذيب والتقديم 
والتأخير. 
«أن يتبذر ع باستحالة تنفيذها [الاتفاقية] 
كسبب لانهائها أو الانسحاب متبا». 
هل المقصود: باستحالة تنفيذها... أو 
الانسحاب منبا ؟ 
أ كسيع لانانها أو الاسيدان )+ 
0 الاقترا ح الثاني هو الصحيح. إذن نترجم النص 
الاي 
«أن يتذرع باستحالة تنفيذها كسبب لانهائها 
أو للانسحاب منها) . 
وهذا مثال ار من هذا القبيل : 
يترتب عل... تخويل الطرف الآخر التذرع 
به بوصفه سببا لانهاء المعاهدة أو لوقف العمل بها. 
فق لفطل .لاد »ذريية: تاي أذ 
0 


المادة 14 
المذكرات الايضاحية 
«تشفع جميع المقترحات المقدمة لادراج بنود 
في جدول الاعمال بموجب الفقرة الفرعية 1 (ب) 
من المادة 211 أو التي يتضمنها طلب عقد دورة 
استثنائية» ومذكرة ايضاحية». 


من الأفضل 


المادة 14 
المذكرات الايضاحية 


«١اتشفع‏ بمذكرة إيضاحية جميع المقترحات 
الداعية إلى ! إدراج بنود في جدول الأعمال» والمقدمة 
بموجب الفقرة الفرعية 1 (ب) من المادة 11 أو التي 
يتضمنها طلب عقد دورة استثنائية). 


وقد تدخل أن الوفود لتغيير مواد اعد 
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المشاريع. وفيما يل أمثلة على نوع التدخل» مع بعض 
التعليقات : 


المادة 66 (الفقرة 3) 

النص الانكليزي 
لإأصمة 2 طممقئع 23م 0 كدهأواا20م عط .3)» 
صا 0غ 1ع 1ع عانام15ل 8 مغ معتاعوم عط لله دووعلصن 
-5115 10 281:6 62005221 011 لاتتطام نز لأمهعع2 تدم غ134) 
55060115 1012غةمالطتة ل 0 عالامكتل فط أتثم 


عطا 0 لتعصمة عط ص1 لعأ اعم عمه عط عستل ناعم 
.««11013ئلع لالامه الاعوع 1م 


النص الفرنسي 


2 عطم3 2128م ال كناك 5ع[ .3» 

ة 5165م 5ع1 0101635 116 200115 ف الاعدان أاصمة”5 
10 26 م2 2138م لال اأمو لماه معنن 1 أل 
-210 11126 ل 50111217 غ1 عل 20050 تامنتتترقء ستثل 
ع5ال 255066 12 ة الع تتة 20 ,عع ةعاتطعة'ل عتنالمق 
.60111170013 مالع 1065م 13 ن عع صصخ '[ تسمل عند 0621 


النص العربي (قبل التغيير) 


39 تطبّق أحكام الفقرة 2 ما لم تتفق» 
بالتراضي» جميع الأطراف ف التراع المشار إليه قٍِ 
تلك الفقرة على إنخضاع النزاع 0 تحكيمي» ما 
5 ذلك الاجراء المحدد ف مرفق هذه الاتفاقية»). 

النص العربي (بعد التغيير) 

39 تطبق أحكام الفقرة 2 ما لم تتفق 

جميع الأطراف في النزاع المشار إليه في تلك 7 
0 على إخضاع النزاع لاجراء تحكيمي» بما 
في ذلك الاجراء المْحدّد في مرفق هذه الاتفاقية». 

في النص العربي المقترح أصلا تأي عبارة 
«بالتراضي) مباشرة بعد عبارة «تتفق)» ويستبدل من 
التركينين أث: الاتفاق يتم بالتراضي» بيها يفصل 
الاقتراح الثاني (من جانب المندوب) بين هاتين 
العبارتين. وليس من الواضح إذا كان «التزاع» المشار 


إليه في تلك الفمرة «بالتراضي» أم «تتفق بالتراضي 
جميع الأطراف» ! وإن النص الفر نسي واضح أيضا 
حيث جاء فيه 0121121111 112 غخطعل ك6 عم» 
«3620120. 
وقد حق بالمادة 67 ما لحق بالمادة 66. 
المادة 67 (الفقرة 1) 
النص الانكليزي 


110 101 101710460م 20111162101 عط1 .1» 


دذ علقط عط أقتاطر 1 طممععقعهم ,65 28201614 


دان انين 
النص الفر نسي 
0126 لاة 1601م 201111211011 هآ .1» 
«ال6 هم عاأنلة1 عة ألمل 65 عاعتارج:'[ ع0 1 


النص العربي (قبل التغيير) 
لخت فيك أن يقدّم كتابة» الاخطار 
ا منصوص عليه ف الفقرة 1 من المادة65). 


النص العربي (بعد التغيبر) 
1 يجب أن يقدّم الاخطار المنصوص عليه 
في الفقرة1 من المادة 5م كتابة). 
إن النص العربي بعل التغيير» مربك. وليس 
من الجي إذا كان «الاخطار يقدّم كتابة) أم «الاخطار 
منصوص عليه كتابة). وفي حين أنه ليس من المعتاد 
ل ا 
ل النصين الانكليزي والفرنسي» اللذين 0 
بين «يقدّم) ودكتابة) ((عسناك؟ مزعل2ط» وعائة1» 
«أتره6 عوم). ولقد فصل بينهما المندوب في النص 
العربي. 
من هنا تتبيّن كيف يتداخل المنطق 
والاعتبارات اللغوية في عملية الترجمة» في مختلف 


اللغات. وهذا ما لا يدركه غير المترجمين في كثير من 
الأحيان: 


الخلاصة 


الفرق بين النص القانوني وغيره هو أن هذا 
النوع من النصوص ملزم بطابعه ويستوجب الدقة إلى 
أقصى الحدود. لذا فإن ١‏ يلعب فيه دورا 
بارزا بالاضافة إلى اد عن الذي يجب أن يحظى 
بالعناية بحيث يكون سليما وواضحا إذا أريد 
الوضوح. ومن المعروف عن أهل القانون أنهم 
يحرصون أشد الحرص على الدقة لأن التبلهل كثيرا 
ما يؤدي إلى التعقيدات وكثرة التفسيرات. 

وإن أول عقبة يصطدم بها القانوني أو المترجم 
العرني هي المصطلح غير الموحد في العالم العربي. ومن 
المفرح أن هناك محاولات تبذل لتوحيد الاستعمال 
زا احا هكذاء يجتمع مجلس وزراء العدل 
العرب دوريا لهذا الغرض» 5 تسعى إلى تحقيقه 
المنظمة العربية للدفاع الاجتاعي. وقد أنشأ المجلس 
المذكور المركز العرلي للبحوث القانونية والقضائية 
وينتظر من هذا المركز أن يزاول نشاطا نافعا في هذا 
الصدد. 

وينقسم المصطلح القانوني العربي إلى شقين : 
المصطلح المعهود المتداول والمصطلح المستجد. ولا بد 

من الالمام بالمصطلح المتداول عن طريق الدراسة 

والتحصيل» إلآ أن مشكلته أنه ما زال غير موحد 
تماما. أما المصطلح المستجد فيستدعي معرفة المصطلح 
المتداول» إذ أنه قد يتفرع عنه ويقترب منه» وأيضا 
القدرة على البحث والتنقيب وعلى إيجاد المقابل. 

ونرمز إلى ذلك كلآتي : 
ن ق > م1و +ات 
حيث : ن ق : نص قانوني 
وم - مصطلح وم! - مصطلح متداول 


وم2 - مصطلح مستجد وات : تركيب. 
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ومن الأمثل ألا يتصدى لترجمة القانون إلا 
القانوني. لكن» لحسن الحظ فإن بعض المعاجم 
التخصصة متوفرة» إلا أنها لا تسعف من يجهل 
القانون. رو 1 
القانونية» فيصبح المترجم متخصصالء ف تر ججمة 


ا موضوع لا في ا موضوع نفسه. وهذه أدنى درجة 
مطلوبة. 


وإن التعاون بين المترجمين والمندوبين العرب 
أمر لازم في كل الأحوال: 


ماج 


نص مترجم ومراجع 
(مقتطف من الوثيقة 2 / 588.8 / 11.9© / ىه ,210.8.87.7/.10 52165) 
5 24151117 .211 1181م ماات 


-12311 ,60201331 158 عع مقط 3 065215 10 10106 116 112 1150 15 أقط) لدئع] 2 15 متطكول مم .317 اناك 
طم 3 0غ 0015601161165 600201216 2096156 56510115 311565© طعتطنا 5جمغع2؟ لمعتعه[مقطءة) زه رلووع1 رلوك 
ذن .ندم قعتاط0 لقناع 2 ناصم قتط 01 1326نم لمعم عط الداع لل عجمممه مستععلمعء بزطعععط) ,لإأمدم عدلناعةا 
م أعقناضم عغطا أمهل2 0غ صه ات تامععمت: ع1 5ع201710طم لتلة ,متطمل هقط وعصلعل 9للهنكن عقتتقك متطئل مقط 
لع طذتناع ستاأوتل عط م ععة تعكللقك متطول:153 .(1 طأموئع هندم) «تطسلمقط عط نإ 2660ع2 60126002اة رع علا 
.(2 تلأمقئع3:3ط) 1211565 1007م تع 110111 


خطعاطد اذ 20لا م20 للمع2626 أقطا ععقامة؟20 عط عتقط مغ 0عمعلأقطم عط 223 عكتلهككء منطكل مقط ذ 

عط .كغعضةكتطتناءقك لععصقط عط نط لم311 تزاعقم عط /إ6 ع2101112116عم 01 ععنااتة؟ ع كلام يمكتل 3 اتتعلة 

لم 56: 2033 ال لاع نطلا ستطات علعه اع صم 2 2011م نإ6 01021002ع8ع2ع؟ 366 لاأء 12 50ل (213 عذتلو[ه 
(3 تطاموععة:ةم) 


-وع0 20591263865 غطاغ طعاء اناه '(223 طاعتط؟ قعع 13 مة015209 516221 ,رمع 12018 ركفقط ع5لاهككء متطكلتقط م 
عل عط ,رعلطقاقصن ععدععل عدرهة 10 اعتمم عط قع2121 مش تن مععمء: 01 0 ل[لطلوومم عط1' .ه850 1560ئه 
عط علصا لإقجر عكتلقء عط 01 هأكساعصا عط 220 رعناعة؟ 20ج ممع :متسر ع6 0) قلمة) متطكلعقط 1ه م610 لم 
-قمقم) كنم تاقع تاطه 01 عع2ة متم لضعم عطا 29010 0غ كأكلتء منطئل222 أقط) متصتقلك 05 1تتامة 01 امع سععم 20173 
ع تامع عط عقللوءةط 3073263860كتل عط نش [ناع لاقم أ /إ113 2567 لأعكتام ع8 ,ع16220201 102 .(4 طأموعع 
عط .(5 طصهنعقندم) وعم ةطاعتتام عط سقط عكناهاء عط ع121701 0غ 15نب 1مممه عرمحصط عكقط '[الةتصعامم للد 
معط تزاممة نإقم طعتط؟ 0صة أعق ممم عط هذ لعل ناعم عط تقح طعتطن؟ معكتاقك وغطأه طغته ولدعل عل1نات 
وا ٠‏ 1 .قم 3 0غ 2025601162665 ع تللم تامع 2096256 56210115 02101565 35]311665لتاع كك 01 ع8للقآه 23 
01111166553177 عكناقكء متطمل مقط 3 كتعلتاء: وعقتاقك عومط) 04 02 أقنالاعطا عط معطاعط؟ عل أقصمه 0غ طكلد (112 
.(6 طمقنعة:دم) 


أل بأعقغصم عط صذ عدنسقك متطملمقط ج علنطاعمة مغ طكت؟ د5علاتهم عط ,كعم ةامة0153019 5أز عاأطوعل ,11 
عط 01 0055)وعتاطه0 عط م قة 6)هع27 أطعتمد ل متم امنا عط ععبللع: 0غ 35 50 غذ أكدعل 10 16طذ20915 15 
كه أكذآ 2 علنااعها مغ صه20016 ما لصة ,متطكل مقط عسمقعل مغ عذنسقك عط عمك عأطمامءععة عط 122 )1 .21165ةم 
.(12 لسة 7 لأمققع3نةم) عكتاقك عط عع01اط[ مغ نزأع؟ مقه تامهم 2 عده1ة طاعتط؟ 01 عزمتط جه عصه له كالئ 6 
-535 56 غ5ئات وأمعتطعاء لع تتناوة:؟ لله طعتط؟ معلصن لع أم200 عط 2233 متطمل تفط 1ه دماغتسعل علاناء لماوع ذل 
عط جع2510مء 6غ طكا 1113 عنتمم عط .(11 0 8 مطمةرع353م) جناععه 6غ لعمرععل 15 متطاملمقط عرمكرعط 1160 
عط ععندالة2 زفق كم10 3 اتسنا عومط) ععصلو رعكناقك متطعلعقط 2 عمئعلمكها 0غ مممتغماتسا تعطاه 01 ممأكناعما 
.(13 تأمهنعدعةم) عكتلقك عط نزط أعةنغصمء عط مغسة لمع ممصا لالط مأقلا 
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الفصل الشائني والعشرون ‏ الأحكام المتعلقة “ا - 


١‏ م سي 


ممم 
لكسك تر 

كوو سير حا مر مصطلح يستخدم في الدليل لوصف ت 00 
أو المالية أو لامر أو التكنولوجية اذى حد الطرفين المتعاقدب 
عواقب اقتصادية ة غير مواتية(مما بجعل أداءعم | لالشتزاماته التعاقدية اكشر 
صعوية ٠‏ ويقدم --- المتعلق بالظروف الطاركئة عادة لي ل 
وينص على اعادي” التفاوضيفغية تعديل العقد ليتمشى مع الوضع الجديد الذي 
أوجدته الظروف الطارئة (الفقرة ٠‏ ويجب التمييز بين أحكام الظروف الطارئة 
وأحكام الاعفاءً (الفقرة 5) 


وقد 0 أن. للحكم أ ب 3 دوي الطارئة 27 قوامها أن أعغعلادة 
7 5 50 فر بقارن سملت ٠١‏ 5 
التفاوض بمقتضاه يمكن أن رب ودير خضول تخلف تخلف تعطسيير عن الأذاء من جانب الصطرف 
المتأشر بالظروف المتغيرة . كصا أن هذا الحكم قد يسهل اعمادة التفاوض عن 
1١‏ 
طريق توفير اطار يمكن فمنه عقد المفاوضات ال أ( الفقرة ©) . 


١ 1‏ 
ا صوفتين 0 ٠.‏ فامكانئنية اعادة او العقد بشي ء* من عدم الاستكرار» 


مقر 16 ل 1 


0 


َالحَكم 0 أن ل دما ار عفاي بوجود 0 تحسسا لآداء 
الالتراماث ( (الفقرة ٠‏ يضاف الس ذلك أن المشتري قد يضار ح- خاص , لأن 
لمكا وا شين أن --- لديه فرص أكثر مما لدى المشتري بالتذرع؟ أبالحكم (الفقرة 3 
ويتناول الدليل أحكاما أخرى يمكن ادراجها في العقد وتطبيقها عنددما 00 
تغير في الظروف يرتب على أحد الطرفين عواقب اقتصادية خطيرة غير مواتية 
وقد يود السمشتري النظر فيما اذا كان ادراج هذه الأحكام يجعل الحكم المتعلق 
بالطووف الطارتة غير ضروري 00 -- 1 


1 ذا ريعب" 
يتعلق.با الطا : 
0 وسحييس .د 0 دم ل 0 ا لي ا ركحهو ا 


يسان التزامات ا ٠‏ وريما كان مسن 0 0 ل 
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من و1 0 


تعريف» ليلظروف 0 عن ذلك يبرج قائمة بالأحدات الشي يستطيع أحد 
الطرفيين الشعويل على فى نيل أي أكشر للتذرع بالحكم ( الفقرتان ا و؟1). ويسكن 
اعتساكد ع 6 ف العناصصر المطلوبة جميعياسا ميديم ير 
اععشبان أن الظروف الطارئة قد حدئكت (الفقراتم الئى ٠ )0١‏ وقد يبود 
الطرفان السظ.ر في ويام كيين اتن أخرى للتذرع بالحكم المتعلق بالطجرولة 
الطاركة , طالما 0 هذه التقييدات يمكن أن تخفف من عدم الاستقر أن الذي يدخله 

الحكم على العقدن (ا ة () 


تعليقات على هذا النص 

هذا ملخص فصل من فصول «دليل قانوني 
بشأن -صياغة عقود المنشات الصناعية». ولقد استقر 
الرأً أي على استعمال تعبير «أحكام الظروف الطارئة» 
مقابل «وعدناوكء متطولمقط»2 لاسباب ذ ذكر ت من 
قبل (انظر الصفحات 4و5 و6 و7). ونرى أن المترجم 
والمراجع استعملا تعبير والأحكام المتعلقة بالظروف 
ا وهذا صحيح. 


الأرقام الرومانية الكبيرة تقابل في العربية» 
اصطلاحاء الأرقام المكتوبة بكامل حروفها. 

أما عن عبارة «لإمةتصحصدو»» فتقابلها في 
العربية عبارات «ملخص» و«خلاصة) و«موجز) 
و«مجمل) و«مختصر» و«وجيز»» الح. غير أن الانكليزية 
لما متر ادفات أيضا منبا: أوعع01 وغع22اوط2 وعص ]اناه 
وصمأغدكمعء0ممء وكقغ16م وغطتناقء؟ وا معموعع210طد 
عملم اامع» الح. هكذاء نرى ضرورة إيجاد المقابل 
الدقيق للعبارة الانكليزية. وقد جرت العادة» في الآثم 
المتحدة» على استعمال «ملخص» أو «موجز» مقابل 
«مقستدسية» و«مجمل» مقابل «عمناكنه» ووخلاصة» 
مقابل «355:801». ولضرورة التوحيد» استعملت 
في كل فصول الدليل عبارة «ملخص». 

وفيما يلي ملاحظات على نواحي معينة من 
هذا النص : 


1 ل «15ماع12 201211م0ع» 12 عع مقطاء» (تغير 
في العوامل الاقتصادية)ٍ : أضيفت عبارة ويطرأً» 
كد استعمال «يحصل») أو «يحدث» أو «يقع) أيضا) 
. لاعطاء الجملة طابعا عربيا ولاراحة الجملة. وقد 
استعمل المترجم عبارة «العو امل) مقابل «15ماءة1». 
وهذا صحيح» غير أن المراجع فضل عبارة 
«الظروف»). وهذا استعمال يتلاءم مع تعبير «الظرووف 
الطارئة). 


2 «و)... 211565 11101 تعبير (يرتب 


١ 


على أحد الطرفين. ..) غير مستساغ أصبح التركيب 
بعد تدحل المرا جع» أكثر سلاسة ووضوحا. وكار 
بالامكان أيضا ل يشمتب لاحك ل عراقد 
اقتصادية غير مواتية ثما يجعل...) 


3 «وعسقعل 12119اون] (يقدم الحكم المتعل 
بالظروف الطارئة عادة تعريفا): عيب هذا الاستعما|ا 
أن عبارة «عادة» 5 مباشرة بعد «الطارئة). فها 
هذه الظروف طارئة عادة ؟ ليس هذا هو المقصود 
يمكن تلافي الالتباس_ بوضع عبارة «عادة») 0 
فاصلتين. استعمال اخخر ممكن : و«إن الحك 
المتعلق... يعرف عادة . 

4 «منطولعقط» (لهذه الظروف): تصر ف 

من المراجع ويقابل هذا التعبير «صتطو50ةط». إلا 1 
«متطمولعقط» لا تعني «الظروف» ولذلك» أضيفل 
عبارة «لهذه)» للدلالة عل هذا النوع من الطلروف 
وقد استعمل المترجم عبارة «الظروفٍ الطارئة) وكا 
بالامكان عدم تدخل المراجع هناء إلا أن الحل الذءٍ 


اقترحه أوجز وأفصح»_ إذ يشير إلى الظروف 
الاقتصادية... المذكورة انفا. 

5 ل «هملةغموعمعء» (إعادة التفاوض 1 
التفاوضص من جديد). المترجم استعمل أيط 


«المفاوضات الجديدة)» في مكان اخحر في الفقر 
التالية» وهذا التعبير يقابل «كه68001215ه «عه» ا 
تعبير «26568013402» الوارد في النص. (انظر أيضف 
الحاشية 12). 

6 ل «وعوننهكهت «ملامصء18» (أحكا 
الاعفاء): وردت إشارة إلى الفقرة 2 من هذ 
الفصل. لا بد من الرجوع إذن إلى هذه الفقر 
وتوحيد الاستعمال معها. 

7 «لعنع0أقصم عط (203)» : أضيفت عبار 
«وقد) للربط: ب بين الفقرات. استعملت عبارة لاير ى 
كفعل مبني المتجوول: إل أن القارىء لا يدراط 


للوهلة الأولى ما إذا كان الفعل كذلك أم أنه مبني 
الععلوم! : من يرى إذن ؟ عار 0 أكثر ا 
للحكم» أو «وقد 00 الك 0 أن له 
مزية). 

8 - «أهط) ع2128ة201 عطأ عتتهط 40 : مزية 
قوامها ان...): هناك استعمال آخر مكن هو: (هزية 
تتمفل في أن...» 

9 «اتعاج اطعتدط غ1»: عبارة «امء39» 
تقابل: «يتجنب» و«يتفادى») و«يتلاى) و«يتحائى) 
وايتقي)) الح. استعمل هذا الفعلٍ هنا كمتعد. وقد 
0 00 لهذا اتيج : ويمكن أذ أن يتجتب). عد 
تفادي). ومن عيب هذا الاقعراح أنه أن ال 
ولعل اقتراح المترجم أفضل. 

0 «ع ]اممو 1ل» (مربك): هذا اقترا 

(مربك) شراح 
من المراجع. وقد استعمل المترجم تعبير «تعطيل»» 
الذي يبدو غريبا على السمع. وتقابل عبارة 
«:مدذروتل» «تعطيل) و«تفكيك» و«إرباك» و«تمزيق». 
عبارة «مربك) افضل. 

ظ 11 «لعء 1 لجمء» (عقد): عبارة «عقد) 
هنا فيها شيء من الايهام. قد يتبادر إلى الذهن معنى 
«أعقئدمه». من الأحسن استعمال عبارة «إجراء). 

2 ل «صم ةن مععمع:» (المماوضات 
الجديدة) أو فقط «إعادة التفاوض» فتصبح الحملة: 
«يمكن ضمنه إعادة التفاوض». هذا الاستعمال لا 
يتناسب مع ما ورد من قبل أو في الفقرة 3 من هذا 
الفصل» المشار إليبا بعد التعبير» اي «إعادة التفاوض». 

3 «فإمكانية» : استعملت الفاء للربط. 

4 ب 5022و 0غ أعقةناطمه عط وع لهم 
«1111568016 ععرععل (تصيب العقد بشيء من عدم 
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الاستقرار): هذه ترجمة شبه حرفية. قد تكون الجملة 
الآنية أفضل «فإمكانية إعداة التفاوض» قد تقلّل من 
مفعول العقد إلى حد ما. 

5 «هغ 6205)» (لججنبح): إمكانية 
أخحرى: ويميل»). 

6 ب «عناع8ا» (مبيم): متر دوف 
كنامناع أطسة وعتباءوط0 ولتقاءئععطنا وعالسمعلسا 
وعاطقاناتءقم1 وع136502361هنا وع1امايه 
وعتقسوندة» الل. أما في العربية فهناك: «غامض» 
و(مبهم) و(ملتبس) ووغير محدد) و«غير جلي» 
و«ملغز) و«عويص) و(بعيد الملأخذ» و«عسير الفهم». 
ولعل أفضل مقابل ل «عدوة» هو «مبهم) ول 
«عتنهكوطو0» هو (غامض)») و«دنامدعأطة» «ملتبس». 


7 08 العسيععصة؟20 عط ععنلس» 
«قتتتهكء ذناه1؟تامة (يغري بتقديم ادعاءات زائفة). 
«ع1006 60 : «يرغب في» و«يحمل على) و«يستميل» 
وديحدث»., الح. استعمال «يغري) موفق. عط)» 
«1ه غعمرععصج:30: استعمل المترجم «التقدّم ب 
واقترح المراجع «تقديم), وفي هذه الخال يجوز 
الوجهان. 


8 01 ا ةا عط 39010 0)» 
«كقههغعناطه (تجنبا لأداء الالتزامات): يلاحظ أولا 
استعمال المفعول لأسولةة بدلا من «لتجتب). 
21101132 : يمعكن استعمال (و فَاء ب) أيضاء 
لكن في هذه الحالة» يجب التوحيد مع الفقرة 4 من 
هذا الفصلء المشار إليبا» حيث ورد التعبير التالي: 
«يكون على المقاول أن يؤدي خلال التشييد عددا من 
الالترامات). 


9 ل «1062110:26ن5» (يضاف إلى 
ذلك): هناك حلول أخرى هي: «وعلاوة على ذلك» 
و«بالاضافة إلى ذلك»)» الح. 


0 ل «0ع015307321386» (يضار): حل 
موفق. 

1 «تةاناء :هم صثل» (بوجه خاص): 
يمكن أيضا استعمال تعابير مثل «عللى المخصوص» 
و«بصفة خاصة). الح. 

2 «ممغع2هنز)ممء» (مقاول): توجد في 
العربية مقابلات لعبارة «:م0]عةئ)دهه» هي: «متعاقد) 
و«فريق في عقد) و«ملتزم) و«متعهد) و«مقاول». 
لكن هذه الأخيرة هي الأصح حسب مقتضيات 
السياق» لأن الأهر يتعلق بمقاولة لعشسك المنشات 
الصناعية. 


3 «عغ12701 10 0111111]165مم0)» ا 
بالتذرع بالحكم): الأصح «للتذرع بالحكم). 
التر جمات الممكنة ل «ع1ه70م1 0»: (يستعين ب» 
و«يستمسك ب) و(يستشهد ب) و«(يستند إلى؟ 
لي ب» وديحتكم إلى) وديحتج ب» وهيلجاً 
إلى» را كل الي اراح ل وري 
هذا السياق. 

4 اسك هذا التعبير هنا أيضا لاعطاء 
الصبغة العربية. 


5 «طواا قعاموم عطا... 6ل» (وإذا ر 


وهذا خطاً. وإن الجملة في مرحلة الترجمة قبل 
المراجعة غير واضحة بل إنها ناقصة. 
«لاأصنةازععصس»: هذا تعبير يحتاج فيه المترجم عادة. 
المقابلات في اللغة العربية: «شك)» و«حيرة» و«التباس») 
والبس» و«عدم يقين») و«عدم التيقن») و«ريب» 
و(ريبة») واعدم العا كد4م الح. جاء في «المعجم 
الوسيط؛ اللْبس هو الشبهة وعدم الوضوح. رما 
تكون هذه العبارة هي الأنسب. من الملاحظ كذلك 
أن المراجع أضاف تعبير في هذه الحالة») ليستقم 
الأ العربي. إنها لا تضيف شيا على المعنى 
المقصود. الطرفان: جاء استعمال المثنى لأن العقد 
عادة يكون فيه طرفان رئيسيان لا ثالث هما ؛ في 
هذه الحالة «المشتري» و«المقاول»» وها اللذان يعنيهبما 
العقد. 


6 أسقط المترجم عبارة «متطولةط». 


7 «غ1115)» : 
وجب ). 


(يتحتم ويتوجب ويتعين 


8 «جزؤنازطةاومة» (عدم 'الاستقر ار): 
هذه الترجمة تبدو حرفية. را يكون الأفضل, ترجمة 
الجملة هكذا: «بما أن هذه التقييدات قد تقلل من 
الضعف الذي يعتور العقد بسبب هذا الحكم؛» وبهذا 
تتخذ الجملة قالبا عربيا صرفا. 


13 


ترجمات أخرى (غير مراجعة) 


النص 1 
الفصل الثاني والعشرون ‏ شروط العسر 

ملخص : يستخدم تعبير «العسر» كمصطلح في الدليل ليصف ما يطرأ من تغير في العوامل الاقتصادية 
أو المالية أو القانونية أو التكنولوجية» تترتب ثار اقتصادية سلبية خطيرة بالنسبة لأحد طرفي التعاقد مما يزيد 
في صعوبة اداع التزاماته التعاقدية. وفي العادة يالي شرط العسر ليعرف العسر ولينص على إعادة التفاوض لواءمة 
العقد مع الحالة الجديدة التي أ وله العسر (الفقرة1). وجب القييز بين شروط العسر وشروط الاعفاء 
(الفقرة2). 

ويمكن اعتبار أن لشروط العسر ميزة تتمثل في أن إعادة التفاوض بموجبه يمكن أن تمنع الاخفاق المعطّل 
لأداء الطرف المتائر بالظروف المتغيرة. كا يمكن لهذا الشرط أن بيسر إعادة التفاوض حيث أنه يوفر إطارا 
يمكن إجراءها 'ضمنه (الفقرةة). 

على أن لشرط العسر عدة عيوب قد تتجاوز مزاياه المذكورة أعلاه. فإمكانية إعادة التفاوض إنما تضفي 
على العقد درجة من عدم الثبات. ؟ أن مفهوم العسر أميل لعدم الدقة وللغموض» أضف إلى هذا أن إدراج 
الشرط يمكن أن يشجع على تقديم مطالبات غير سليمة تدعي وجود العسر تفاديا لأداء الالترامات (الفقرة 4). 
علاوة على ذلك؛ قد يكون الشاري أقل استفادة من المقاول لأن من الممكن أن ينال المقاول فرصا أكثر من 
الشاري للتذرع بشرط العسر (الفقرة 5). ويتعرض الدليل لشروط أخرى يمكن إدراجها في العقد وقد تنطبق 
على حالة تغير الظروف بصورة تترتب عليها اثار اقتصادية سلبية خطيرة بالنسبة لأحد طرفي التعاقد. وقد يرغب 
الشاري في النظر فيما إذا كان من شان إدخال هذه الشروط أن يغني عن استخدام شرط العسر (الفقرة 6). 


أما إذا رغب الطرفان في إدراج شرط العسر في العقد على الرغم من عيوبه» فإن من المستصوب أن 
يصاغ بشكل يخفف مما يمكن أن يوجده من غموض فيما يتعلق بالتزامات الطرفين. وقد يكون من المقبول 
إن يعرف الشرط مصطلح العسر وأن يضيف قائمة بالحالات التي يمكن لوجود واحد أو أكثر منها أن يتذرع 
احد الطرفين بهذا الشرط «الفقرتان 7 و12). ؟ يمكن اعتاد تعريف حصري للعسر وبموجبه يجب توفر جميع 
عناصر التعريف اللازمة قبل تقرير وقوع العسر (الفقرات 8 إلى 11). وقد يرغعب الطرفان في النظر في إدراج 
قبود اخرى على التذرع بشرط العسر فمن شأن هذه القيود أن تخفف من عدم الثبات الناتج عن إدراج الشرط 
العمّد (الفقرة 13). 


144 


النص 2 : 
الفصل الثاني والعشرون ‏ شروط حالة العسر 

موجز : حالة العسر (الظروف الطارئة) من المصطلحات التي استخدمت في الدليل القانوني لوصف 
ما يحدث من تغير في العوامل الاقتصادية أو المالية أو القانونية أو التكنولوجية وتترتب عليه آثار اقتصادية جسيمة 
تضر بأحد الطرفين المتعاقدين» ما يزيد من صعوبة وفائه بالتزاماته التعاقدية. وعادة ما يعرف شرط العسر 
بانه حالة الظروف الطارئة ويقضي بإعادة التفاوض لتعديل العقد بحيث يتوافق مع الوضع الجديد الناتج عن 
الحالة الطارئة (الفقرة 1). وينبغي الفييز بين شروط الأحكام الطارئة وشروط الاعفاء من المسؤولية (الفقرة 2). 

وقد يعتبر أن لشرط الظروف الطارئة ميزة من حيث عملية إعادة التفاوض بموجبه قد تؤدي إلى تجنب 
تعطل أداء الطرف الذي تأثر بتغير الظروف وقد يفضي الشرط أيضا إلى تذليل عملية إعادة التفاوض وذلك 
بإرساء أساس يمكن أن تجري عملية التفاوض في إطاره (الفقرة 3). 

بيد أن لشرط الحالة الطارئة عدة مثالب قد تكون أهم وزنا من المزايا المذكورة أعلاه. ذلك أن إمكانية 
إعادة التفاوض تجعل العقد غير ثابت بعض الشيء؛ ثم أن تعريف حالة الظروف الطارئة يميل إلى أن يكون 
غير دقيق وغامض 5 أن إدراج الشرط قد يستخدم ذريعة لتقديم ادعاءات زائفة بوجود حالة طارئة للتهرب 
من أداء الالتزامات (الفقرة 4). وعلاوة على ذلك» قد يكون المشتري خاصة في وضع غير مات وذلك لأنه 
ستتاح للمقاول كونا فرص أكبر من المشتري للاستظهار بالشرط (الفقرة 5). ويتناول الدليل أيضا غيرها من 
الشروط التي يمكن إدراجها في العقد والتي يمكن تطبيقها عندما يحدث تغير في الظروف يترتب عليه آثار 
اقتصادية جسيمة تضر باحد الطرفين. وقد يرغب المشتري في النظر فيما إذا كان إدراج تلك الشروط يجعل 
من شرط الخحالة الطارئة أمرا غير لازم (الفقرة 66. 

على أنه إذا رغب الطرفان في أن يدرج في العقد شرط الظرف الطارىء برغم مثالبه» فمن المستصوب 
أن توضع صيغته بحيث يقلل من عدم اليقين الذي يمكن أن يسببه الشرط فيما يتعلق بالتزامات الطرفين. وقد 
يكون من المقبول أن يعرف الشرط الظرف الطارىء وأن يتضمن بالاضافة إلى ذلك قائمة بالأحداث التي 
يمكن لأحد الطرفين أن يستند إلى واحد أو أكثر منها للاستظهار بالشرط (الفقرتان 12,7). وقد يعتمد تعريف 
مقيد لشرط الظرف الطارىء يجب بمقتضاه استيفاء كافة العناصر اللازمة قبل اعتبار أن الظرف الطارىء قد 
وقع (الفقرات 8 إلى 11). وقد يرغب الطرفان في بحث إدارج غيرها من التقييدات فيما يتعلق بالاستظهار بشرط 
الظرف الطارىء» إذا أنها قد تنقص من عدم الثبات الذي يدخله الشرط على العقد (الفقرة 13). 
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الدمص 3 
الفصل الثاني والعشرون ‏ شروط حالة العسر 
ملخص : العسر مصطلح مستخدم في الدليل لوصف تغير يطرأ على العوامل الاقتصادية أو المالية أو 
القانونية 7 التكنولوجية فيحدث نتائج اقتصادية ضارة باحد الطرفين المتعاقدين» ويزيد بذلك من صعوبة أدائه 
التزاماته التعاقدية. 


وقد جرت العادة على أن يقدم شرط حالة العسر تعريفا للعسر وينئص عل التفاوض يجددا لتكييف 
العقد مع ال حالة الجديدة التي أحدثها العسر (الفقرة 1). وينبغي الفييز بين شروط حالة العسر وشروط الاعفاء. 

مك أن نعتبر أن لشرط حالة العسر مزية تكمن في أن إعادة التفاوض استنادا إليه قد تجنب الطرف 
المتآثر بتغير الظروف تخلفا عن الاداء يعطل سير الأعمال. م أن هذا الشرط ربما سهل إعادة التفاوض بالنص 
على إطار يمكن فيه إجراء هذا التفاوض الجديد. 


لكخ لشرط حالة العسر عدة مساوىء قد تفوق المزايا الموصوفة أعلاه. فإمكان إعادة التفاوض يجعل 
العقد غير مستقر إلى حد ماء وتعريف شرط حالة العسر يجنح إلى أن يكون غير دقيق ومبهماء وإدراج هذا 
الشرط يمكن أن يحفز على تقديم مطالب زائفة مفادها أن حالة العسر موجودة وتستهدف تَمنّبٍ أداء الالتزامات 
(الفقرة4). يضاف إلى ذلك أن المشتري» خصوصاء قد يكون في وضع غير مات لأن المتعاقد سيكون لديهء 
احتالاء فرص أكثر منه للتذرع بالشرط (الفقرة 5). ويتناول الدليل شروطا أخرى يمكن إدراجها في العقد 
ويمكن تطبيقها عندما يطرأ تغير في الظروف يرتب على أحد الطرفين عواقب اقتصادية خطيرة. وقد يود المشتري 
النظر فيما إذا كان إدراج هذه الشروط يجعل شرط حالة العسر غير لازم (الفقرة 6). 

فإذا رغب الطرفان أن يدرجا في العقد شرط حالة العسرء رغم مساوىء هذا الشرطء د يستحسن صياغته 
بطريقة تقلل من الريب التي يمكن أن يخلقها بشآن التزامات الطرفين. وقد يكون مقبولا أن يحدد الشرط 
حالة العسرء وان تدرج» فوق ذلكء قائمة بالأحداث التي يمكن لأحد الطرفين الاعتّاد على وقوع واحدء 
أو فوق واحدء منها للتذرع بشرط حالة العسر (الفقرتان 7 و12). ويمكن اعتّاد تعريف تقييدي لحالة العسر 
يجب» بمقتضاه. استيفاء كل العناصر المطلوبة قبل اعتبار نحالة العسر حاصلة (الفقرات من 8 إلى 11). وقد يود 
الطرفان النظر في إدراج تقيبدات أخرى للتذرع بشرط حالة العسرء لكون هذه التقييدات قد تخفض من عدم 
الاستقرار الذي يدخله الشرط على العقد (الفقرة 13). 
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النص 4 
الفصل الثاني والعشرون س شروط «الظرف الطارىء» 

ملخص : إن «الظرف الطارىء» مصطلح يستعمل في «الدليل») لوصف تغيّر يحصل في العوامل 
الاقتصادية أو المالية أو القانونية أو التكنو لوجية ويحدث اثاراً اقتصادية سلبية لأحد الأطراف اللمتعاقدة من شأما 
أن تزيد في صعوبة ة أداء التزاماته التعاقدية. ويعرف شرط «الظرف الطارىء» عادة الظطرف الطارىء» وينص 
عل اسعناف المناقشات لتكييف العقد مع الوضع الجديد الذي ألخدقة الظرف الطارىء (الفقرة 1). وينبغي 
اتقييز بين شروط «الظرف الطارىء») 0 الاعفاء (الفقرة 2). 

ويمكن اعتبار أن شرط «الظرف الطارىء» يملك ميزة تتمثل في أن استكناف المناقشة بمقتضاه يمكن أن 
يتفادى إخفاقا ممزقا في أداء أحد الأطراف الذي أصابته 0 المتقلبة. كا يمكن للشرط أن يسهل اسعناف 
المناقشة وذلك بتقديم إطار تجري ضمنئه (الفقرة 3). 


غير أن شرط الظرف الطارىء يملك عدة عوائق كفيلة َأ تفوق وزن الميزات التي وصفت انفا. 
فإمكانية اسعناف المناقشة تجعل العقد إلى درجة ما غير ثابت» ويتجه تعريف الفلرف الطارىء إل أن يكون 
غير دقيقا وغامضا ومكن أن جر | إدراج م الشرط إلى تقديم مطالبة زائفة بأن الظرف الطارىء يوجد لاجتناب 
أداء الالتزامات (الفقرة 4). وعلاوة على ذلك؛ فيمكن أن يكون المشتري بالذات متضرّرا لأن المتعاقد ستتوفر 
لديه فرص أكثر من المشتري للتذرّع بالشرط (الفقرة 5). ويتطرّق «الدليل) إلى شروط أخرى يمكن أن تدرج 
في العقد ويمكن أن تطبّق عندما يحدث تغيّر في الظروف آثارا اقتصادية سلبية هامة على أحد الأطراف. وقد 
يرغب المشتري في النظر فيما إذا كان إدراج هذه الشروط يجعل شرط «الظرف الطارىء») غير ضروري 
(الفقرة 6). 

ا ل و ررد رغم عوائقه» فمن المستصوب صياغته 

من الاشكال الذي يمكن أن يحدثه بشأن التزامات الأطراف. ويمكن أن يجوز للشرط تعريف الظرف 
لسار ىءء وبالاضافة إلى ذلك إدراج قائمة من الحالات التي لا يمكن لأحد الأطراف الاستناد إلا إلى واحد 
منها أو أكثر للتذرع بالشرط (الفقرتان 7 و12). ويمكن اعتاد تعريف ضيّق للظرف الطارىء يتبغي أن تتوفر 
ا المطلوبة قبل أن يقدّر حدوث الظرف الطارىء (الفقرات 8 إلى 11). وقد يرغعب الأطراف 
في النظر في إدراج تقييدات أخرى للتذرع بشرط «الظرف الطارىء)» إذ أن هذه التقييدات بإمكانها الحد 

من عدم :الاستقرار الذي يطرأ على العقد من جراء الشرط (الفقرة13). 
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05 ايقات 

الملاحظ أنه استعملت عبارة «شرط» مقابل «ه5ناه» في كل النصوص الأربعة. ومن مترادفاتها «(بند) 
و«فقرة». إلا أن «شروط) قد تعني «وم10]زلهمء»» وهي كثيرة الاستعمال مقابل «0565و1ان». واستعملت 
عبارة «ملخص» (النصوص 1 وة و4) و«موجز) (النص 2) مقابل «71223صتنة». 

وقد استعملت عبارة «عسر) (النص 1) وتعبير «حالة العسر» (النص 3) مقابل «منئط5و0:ةط». وإن هذا 
التعبير يتّاشى مع تعريف «منطول:ةط» في النص. إلا أن التركيز هنا على العوامل (أو الظروف) الطارئة التي 
النص 2 تعبير «الظروف الطارئة) إلى جانب (اعسر ) وفي هذا شيء من التردّد, 5 ورد تعبير «الظرف الطارىء) 
ف النص 4» استنادا إلى «دليل المترجم), الذي يفصك منه توحيد المصطلحات والاستعمالات. 

وترجم تعبير «4:هم 8» تارة في المثنى (النصوص 1 ,2 و3) وأخرى في الجمع (النص 4) والمثنى اصح. 

ترجمت عبارة «200761556» بعبارة «سلبية) (النصان 1 و4) و«جسيمة) (النص 2) و«ضارة» (النص 3). 
كان بالامكان استعمال: غيازة. ووعيسة» أيضا 

وقد أضيفت عبارات «يطرأ) (النصان 1 و3) و«يحدث» (النص 2) و«يحصل» (النص»4). 

ويلاحظ أيضا إضافة عبارة «تضر ب)» (النص 2) و«بالنسبة ل) (النص 1) قبل (أحد الطرفين»). 

واستعملت عبارة «إعادة التفاوض» (النصان 1 و2) وعبارة «التفاوض مجددا» (النص 3) و«اسكناف 
المناقشات») (النص 4) وإن هذه العبارة الأخيرة موفقة لأنها أقر ب إلى «قضهزأوونه015 عستتاوعم 10». 

واتفق المتر جمون الاربعة على استعمال «شروط الاعفاء» مقابل «وع5نو[ه «مناصمعبرع». 

وترجحمت عبارة «6:ناانة؟ عالأمنهوزل» بما يل : «الاخفاق المعطل) (النص 1) و«تعطيل» (النص 2) 
و«تخلفا... يعطل سير الأعمال» (النص 3) و«إخفاقا ممزقا» (النص 4). ويلاحظ أن المترجم هنا اعتمد أساسا 
على القاموس دون أن يكيف التعبير مع السياق ومع مقتضيات الأسلوب العربي. 

و ستعملت عبارات «إجراء» (النصان 1 و3) و«تجر ي) (النصان 3 ر4) مقابل «اءنههم» 0». 

وترجمت عبارة «عاطقأكصن» بالاتي : «عدم الثبات» (النص1) و(غير ثابت) (النصان2 و4) و«غير 
مستقر) (النص3). 

أما عن عبارلي «ءو126مم:ز» و«عناوة؟» فقد ترجمتا ب«عدم الدقة» و«الغموض» (النص1) و«غير دقيق» 

ودغامض» (النص2) و«غير دقيق) و«مبهم» (النص3) و«غير دقيق) و(«مبهم» (النص4). 

ترجم تعبير «121125 0115 أتناطة 01 626 عع صة209 عطع» عا يل : «تقديم مطالبات غير سليمة) (النص1) 
و«تقديم ادعاءات زائفة) (النصان2 و3) و«تقديم مطالبة زائفة) (النص4)» ويلاحظ هنا استعمال صيغة المفرد. 

وترجحمت عبارة «2:206405و0» ب «مقاول) (النصان1 و2) و«متعاقد» (النصان3 و4). 
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وترجمت عبارة «ع1ه27» بما يلي : «التذرع» (النصوص1 ,3 و4) و«الاستظهار ب» (النص2). 

أما عبارة «5عقةطتنام» فقد ترجمت بعبارة «مشتري» (النصوص2 و3 و4) و«شاري» (النص1). 

وترجم تعبير «لاقةووعع6هصدا...5زع0مءم» بالتعابير التالية : «يجعل ... غير لازم» (النصان2 و3) و اين 
...غير ضروري؛ (النص4) وقد تصرف المترجم تصرفا حسنا في النص1 حيث اقترح (يغني عن.. 

وقد تفطن المترجمون الأربعة إلى ضرورة ا هكذاء استهلت الفقرة ا 


إذا رغب» (النص1) و«عللى أنه إذا ...» (النص2) و«فإذا ...2) (التص3) و«وإذا...» (النص»4) 0 هنا 
استعمال واو العطف فقط). 


واستعملت عبارة «غموض» (النص1) وتعبير «عدم اليقين» (النص2) و«ريب» (النص3) ووإشكال» 
(النص4) مقابل «لؤمنةامععمصد» © ترجمت عبارة «وعع8)هة307وذة» بالآتي : «عيوب» (النص1) وهمثالب» 
(النص2) و«مساوىء») (النص3) و«عوائق 5ش (النص4» وإن هذه العبارة بعيدة عن ال معنى المراد). 


'ورغم الاشارات إلى فقرات معينة من «الدليل)» الواردة في هذا النص فإنه لا أحد من المت رججمين الأربعة 
قد ان عن هذه الفئقرات ليرجع ! إليبا ويوحد معها. 


هذاء وإن ثلاثة من هؤلاء المترجمين متمرسون في الأثم المتحدة والرابع جديد نسبيا على المهنة. 
خلاصة 
يستدل مما سبق أن المراجعة مهمة» ذلك أنه في بعض ال حالات يظل الأسلؤب خاما. وما زال التركيب 


في معظم الحالاات يحتاج إ إلى شيء من السبك. كا إنه من اللازم وجود مُراجع ومعاجم لتو حيد الاستعمال. 
وقد اتضح لنا ما للمصطلح من أهمية في النص القانوني» لأنه هو محور النص. 
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الترجمة الفرنسية 
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: ل التعويضات المقطوعة (مقتطف من الوثيقة 
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شروط التعويضات المقطوعة والشروط الجزائية 
ملخص 


تقضي شروط التعويضات المقطوعة (المبرئة للذمة) والشروط الجزائية بأنه» عندما يخل أحد الطرفين بتنفيذ 
التزامه» يحق للطرف المتضرر الحصول على مبلغ من النقود متفق عليه» من الطرف الذي أخل بتنفيذ التزامه. 
وتدرج هذه الشروط في عقود تشييد المنشات عادة فيما يتصا بإخلال المقاول بتنفيذ التزاماته (الفقرة 1). 

ولهذه الشروط مزايا معينة. فها أن المبلغ المتفق عليه يحق اقتضاوؤٌه دونما حاجة إلى إقامة الدليل على تكد 
نحسائر» فإن ذلك يعة من المصاريف ومن حالة عدم الاستفوزاد المقترنة بإثبات المخسائر (الفقرة 2. 5 أن 
المبلغ المتفق عليه يمكن أن يعتبر أيضا بمثابة الحد الأقصى لمسؤولية المقاول» الذي يريحه أن يعرف الحد الأقصى 
للمسؤولية التي يحتمل أن يتعرض لها (الفقرةة). 

وتوجد في كثير من الأنظمة القانونية قواعد ‏ تكون آمرة في بعض الأحيان ‏ تنظم شروط التعويضات 
المقطوعة والشروط الجزائية. وفي بعض الأنظمة القانونية لا تكون صحيحة سوى تلك الشروط التي يعتبر 
بمقتضاها المبلغ المتفق عليه بمثابة تعويض» بيئا تقر بعض الأنظمة القانونية الاخرى صحة الشروط التي بمقتضاها 
يكون المبلغ المتفق عليه بمثابة تعويض أو بمثابة حافز إلى تنفيذ الالتزام» أو مؤديا للوظيفتين معا (الفقرة5). وقد 
يود الطرفان النص على أن المبلغ المتفق عليه يسقط استحقاقه إذا كان سبب الاخلال بالتنفيذ عائقا يعفى من 
المسؤولية (الفقرة 6). 

وكثيرا ما ينظم القانون إلواجب التطبيق العلاقة بين اقتضاء المبلغ المتفق عليه بين فرض تنفيذ الالتزامات» 
والعلاقة بين اقتضاء المبلغ المتفق عليه وبين اقتضاء التعويض. إلا ان القانون الواجب التطبيق قد يسمح للطرفين 
كذلك بتنظم هذه العلاقات إلى حدّ ما وقد يود الطرفان عمل ذلك في حدود ما يسمح به القانون الواجب 
التطبيق (الفقرتان7 و8). ش 

ومن مصلحة كلا الطرفين أن يحددا بوضوح حدود الاخلال بالتنفيذ الذي يترتب عليه استحقاق المبلغ 
قد يجد المشتري أن من المفيد النص على مقدار لهذا المبلغ يكفل للمشتري تعويضا معقولا ويفرض في الوقت 
نفسه ضغطا معتدلا على المقاول كي يؤدي التزاماته. وينبغي تجتب النص على مبالغ زائدة عن الحد ؛ إذ أن 
كثيرا من النظم القانونية تطرح هذه المبالغ جانبا أو تخفضها (الفقرتان10 ,11). 
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المصطلح العربي ‏ قضية حائرة 


- -. 


مقد مه 


يستلزم الحديث عن موضوع المصطلح 
وعلاقته بالترجمة وإثراء اللغة العربية ا 
جوانب هامةء» مثل العصر الذي نعيش فيه 
مستحدثاته وتقنياته, وأوضاع المصطلح ف العالم 
العربي ودوائر الترجمة العربية العاملة في مؤؤسسات 
منظومة الأم المتحدة» بل وفي أماكن أخرى. ما هي 
المشكلات ؟ وكيف نعمق للمصطلح بجرى يسير فيه 
بإساليب منهجية عربية وتقنيات أبدعتها قرائح 
الانسان ؟ وماهي الحلول ؟ 

عصرنا هذا فيه فهو يشهد 
ابتكارات علمية كبيرة تعد قاصرة على الأرض 
وأعماقهاء وإنما اخترقت أفلاك الكواكب والنجوم 
ويشهد ثورة ني الاتصالات والمواصلات والمعلومات 
والتقنيات» ويسمونه أحيانا عصر انفجار المعلومات» 
وظهرت فيه مصطلحات جديدة على لغتنا. وثمة 


أعاجيب» 


عمرو أحمد عمرؤ 
وحدة الترجمة العربية (اليونيدو) . فيينا 


تراكض في مجال المصطلحات العلمية والتكنولوجية 
الجديدة, تشهده كل لغة. والصعوبة تكمن في عدم 
وجود ألفاظ تكفي أو تتناسب مع عدد المفاهيم 
العلمية الجديدة التي تعد بالملايين» بينا جذور أية لغة 
تعد بالآلاف. سيل منهمر حيث تقذف لنا الحضارة 
العلمية المعاصرة كل يوم ما يتراوح بين خمسين ومائة 
من هذه المصطلحات وأغلبها باللغة الانجليزية. وليس 
المشكل هذا خاصا باللغة العربية وحدهاء فثمة لغات 
أخرى كثيرة تواجه صعوبة في نقل المصطلحات 
وترجمتها ؛ وعل سبيل المثال» تواجه فرنسا بكل 
إمكانياتها وجهود هيئاتها النختصةء صعوبات في 
«فرنسة) ما يزيد عل نصف هذه المصطلحات. 
الجديدة. وئمة لغات أخرى في دوائر الترجمة في 
منظومة الأم المتحدة تعاني نفس الصعوبات التي 
تعانيها اللغة العربية. وفي تصوريء أن. اللغويين 

والمترجمين في أناء العا لم يشغلهم هذا السؤال : 

كيف يلاحقون هذا التراكض ؟ فاكبر معجم لأية 
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لغةد» لا يزيد على ستائة ألف مدخلء والمطلوب 
من كل لغة أن تواكب الجديد إذا أرادت دقة التعبير 
في مختلف الميادين. ومن هنا برزت أهمية الترجمة 
ودورها في نقل المعارف والبيانات والابحاث العلمية 
والتكنولوجية على صعيد العالم كله. ازدهرت الترجمة 
بالفعل فْ كل بلك وتضاعف عدد المترجمين 
واطسيفف الترجمة ومشاكل المصطلحات «علماً» 
يدرض في الجامعات وفي التخصصات الدراسية 
العالمية» بل لها دورات دراسية ومناهج كاملة تؤدي 
إلى ممارسة المهنة. واهئمت دوائر كثيرة بتعيين 
اختصاصيين في وضع المصطلحات وتدوينها وتوثيقها 
لتداوها. 

وإنني لأود ف هذا السياق أن أعرب عن 
سروري لانعقاد مؤتمرات كثيرة في هذا الشآن» 
جاءت تحقيقا لما ننشده. نقد أكداك ق-مقال :سايق 
«أن 0 الأمئل هو عقد مؤتمرات دورية 00 

.. يكون جدول الأعمال فيها: تطويع لغة 

0 0 عن معطيات العصر والأخحذ بتقنيات 
العلم والتكنولوجيا لاثراء اللغة والترجمة وإقرار 
منبجية لوضع المصطلحات وإقرار الاكداس من 
المصطلحات الصادرة في مطبوعات متنائرة وم يتم 
الاتفاق عليها نها نبائيا بعدء لكي تصبح في متناول 
المترجمين واللغويين والعلماء. وكل ذلك من شأنه أن 
يعين أبناء الضاد على إغناء لغتهم لأن وسائل نموها 
كامنة في جوهرها. . وخخير ما نفعل أن نعالج مشاكلنا 
ف اللغة والترجة بوسائل عصرية)2). 


قضية حائرة 


كان المصطلح العربي ولا يزال قضية. حائرة ةَ 
في ربوع الوطن العربي وف أرجاء منظومة الأنم 
المتحدة في مواجهة سيل متدفق من المصطلحات 
الأحيية ل يوم. والمترجمؤن في دوائر الترجمة 
بمنظومة الأم المتحدة أكثر من يواجهون الحاجات 
الملحة إلى وضع مصطلحات عربية مقابلة لنظيرتها في 
نصوص الوثائق العاجلة التي لا بد أن تصدر بست 
لغات) متكافقة شكلا ومضموناء بحيث لا تطغى 
واحدة على الأخرى» والمترجم في هذه المنظمات 
الدولية لا يفضل أسلوبا على أسلوب؛ فلا هو حرفي 
ولا هو حرء كل ما يهمه هو سياق النص ومغزاه 
ولا يتنازع إخلاصه ثبيء سوى اللغة المستهدفة ينقل 
إلمها بامانة ودقة. والمترجمون دائما ما يعتبرون علم 
المصطلح جزءا من مهمتهم؛ 0 
بطاقات مصطلحية لاستخدامهم الشخصي» ١‏ 
لاصدارها في عجالات أو ل 


الترجمة العربية في اليونيدو». 


وكان الشعار هو أن المصطلح العربي الناجح 
في مختلف التخصصات هو الذي يؤدي المعنى الدقيق 
للمصطلح الأجنبي» وهو الذي يسهل رده بالترجمة 
العكسية إلى أصله دول مشقة أو إبهام, وكذلك 
الحفاظ على ما استقر في حياتنا من تراث السلف 
واجتهادات الخلف من مصطلحات علمية عربية 
صالحة للاستعمال. وكان المنطق في عملهم مسايرة 


)1( جدير بالذكر هنا أن مفردات كل لغة يتراوح عددها عحسسب انتشارها وثروتها اللفظية, ومدى استيعابها للتطورات» ومدى قدرتها عل الاستجابة اجات 
ذويها وتداول ألفاظها. فمثلا' تشير أحدث الاحصاءات إلى أن مفردات اللغة الانجليزية تشتمل الآن على ما يزيد على 0 ألف كلمة بالاضافة إلى 0 ألف 


مضطاع لبي 


(2) مقال للكاتب وكيف تلين لغة الضاد للتعبير عن لطائف الفكر ومشاغل العصر ؟) ص 1289من «دليل المترجم»» وحدة الترجمة العربية» فيينا (1985). 
(3) لغات الأم المنحدة الرسمية الست هي : الاسبانية والانكليزية والروسية والصينية والعربية والفرنسية. 


والمنظمة تضم الآن 159 دولة, وجدول أعمال الأم المتحدة يضم سنويا ما يربو على 0بداء تناول جميع المسائل التي تهم دول العالم» وهي تناقشس باللغات 
السث وتصدر وثائقها بنفس اللغات؛ وتدور حول معظيات العصر ومشاكل العلم وقضاياه وطموحاته وأمانيه. 


1-07 أصدرت الوحدة نشرات للمصطلحات ْم «دليل المترجم» ف مطلع عام 55 م طبعة منحقة وهرزيدة من «دليل المترجم» ف ثلاثة أجزاء عام‎ 24١ 
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الأصول التي أرستها دوائر الترجمة تلك في اخختيار 
المصطلحات العلمية ومراعاة التقريب بين 
المصطلحات العربية والعالمية لتسهيل المقابلة بينها. 
واتبعت الوسائل اللغوية وضع المتلجات العلمية 
والقانونية وغيرها ‏ وهي: الترجمة ‏ التعريب 
0 ولحت وفي المخوات ا بدأت 
0 بالغ لهات 0 تظهر في ساحة الترجمة 
والمصطلحات نظرية للترجمة ونظرية لعلم المصطلح. 
5 ظهر ت مهنة لواضع المصطلح 6ؤأع010متصمء1 
غير مدون 0 10 ومهنة 
آخر ى لمن يضع أو يعد المعجم: 11010815 
(تعطمهمعمء:ع.1). ولكن مهنة المترجمء حتى وإن 
ام بعمل أي من هؤلاء؛ تتلف من حيث أن لا 
المعجمء ولكنه يترجم الوثائق من لغة النص إلى اللغة 
المشكلات التالية: 
للمصطلحات الجديدة. 
2ت عدم الالتزام بمقاييس أو معايدر عامة 
موحدة لوضع _ المصطلحات أو لايثار 
تصدع و احر نما أوجد بعض 


3 صعوبة استعمال وتداول المصطلحات 1 


الصادرة أو المستقرة» بسبب تناثرها. 
4 ركام المصطلحات غير المعربة 
8ط نزعه1هسندمء 1 ومعظمها باللغة 


الانجليزية والفرنسية. 


(5) (205)1985مغ2 ل1رول/لا ؟أه عامهظ8 ومعدايات. 


5 ملاحقة المستحدات المصطلحة ٠‏ 


1.05 

وهنا تستوقفني النقطتان الرابعة والخامسة, 
فهما لب المشكلة. حاولت أن أحصر ‏ ولو 
بالتقريب ‏ عدد المصطلحات التي تعد من ركام 
المصطلح غير المعرب» وحاولت تقدير عدد 
المصطلحات المستجدة في مختلف العلوم الحديثة والتي 
لابد وأن يصطدم بها المترجم سواء كان في أدى 
الأرض أو أقصاها. فمثلا تشتمل اللغة الانجليزية على 
مفردات قدرها 490 ألف كلمة» بالاضافة إلى 300 
ألف مصطلح تقني(5)) بينا يشتمل «المعجم 
الوسيط) العربي على نحو 30 القن كلينة. وإذا 'قورن 
بأي معجم من معاجم القرن العشرين الأحكية 
(إنجليزية أو فرنسية أو ألمانية أو روسية) شعرنا بفداحة 
النقص في مصطلحاتنا العربية المتداولة. وحتى مع 
جهود مكتب تنسيق التعريب (وحد أكثر من 70 
ألف مصطلح) فما زال النقص كبيراء وخاصة إذا 
عرفنا أن مفردات العربية في مناسبة حروفها لمعانيها 
مكن إحضاوها: رياميا ما خاور 12 ميزنا عن 
الكلمات؛ وكان الخليل بن أحمد أول من قرر 7 
من قبل. وجاراه 0 حيتٌ | سيبويه أن 
كلماتها تعد بالملايين. وواضح أن توليف الألفاط 
والتراكيب لا يمكن أن يتم بالاحصاء الرياضي في أي 
لغة فإنه لا قيمة للفظ لا يجري به الاستعمال ولا 
تعداوله الألسنة» وخاصة أن هناك ما هو مستبجن في 
تجاوز بعض الحروف ولا بد من انسجام حروف 
الكلمات فضلا عن صياغة أوزاتها. 


أعود لمشكلة ركام المصطلحات غير المعربة» 
وفي تقديري ا يبلغ حوالي 150 ألف مصطلح 


تقني) وحوالي 060 الف لفظ عام أي ربع مليون 
كلمة غير مدونة في معاجمنا وخاصة الثنائية اللغة ! 
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أما عن المستجدات المصطلحية فكانت التقديرات 
منذ عامين تشير إلى أنها تربو على خمسين مصطلحا 
كل يوم. وهذا معناه ظهور 18 الف مصطلح جديد 
كل عام في مختلف المعارف العلمية. ومن يسمع تلك 
التقديرات يدرك عل الفور أن هناك قصورا أو 
تماعسا من أهل اللغة العر بية) وهو ليس قصورا في 
الفكر وإنما هو قصور في الهمة. والهوة الأ اضذة 
فْ الاتساعع لذا يجب على أهلها مواكبة المعطيات 
العلمية والتكنولوجية المعاصرة. 


والمنصفون من علماء اللغة يعتقدون أن كل 
لغة على وجه الأرض قادرة على التعبير عن أية فكرة 
ترد في خاطر أصحابها. وقيمة اللغة تمسك أهلها بها 
ورواجها بينهم» وتداوها على ألسنتهم والتعبير عن 
رصيدهم الفكري والحضاري» وخاصة أننا أمة لما 
حضارتها وتراثها وهما يضربان بجذورهما في أعماق 
التاريخ ! وأكمل اللغات ما حاكى العصر وتلاق مع 
حاجات امجتمع العملية والعلمية. 


امتحان العصر 

نحن لا نختلف حول ما نهدف إليه في مناقشتنا 
ومقالاتنا بشأن | إثراء اللغة العربية وتطويعها للتعبير 
عن لطائف الفكر ومشاغل العصر. وقد ظهرت 
مقالات كثيرة عن مشاكل التعريب والنبوض باللغة. 
وقد أشار بعضها في: دقة إلى المشكلاات واقترح 
حلولا وأخفق بعضها في تصور منهج يعتد به. وعللى 
قدر جهودنا جميعا يتوقف نجاحنا في وضع (م: 
جامع وغير مانع») للمصطلح لكي تعبر اللغة العربية 
و العصر. 6 0 الان 0 
استيعاب 3 الحديدة بالفاقل 3 
جديدة, واجتازت هذا الامتحان مرتين من قبل 
بنجاح كبير ! في المرة الأول عندما استوعبت 
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0 الدينية التي جاءت بها الشريعة الاسلامية 
000 000 العبد بالحضارة 
العربية الاسلامية. ويومها لم يشك أحد من قصور 
امصدى عن استيعاب الأفكار العلمية 1 الفلسفية 
مفرداتها الكثيرة - على طرف القهام» ا 
والتجوز والنحت والتصريف والوضع لا تزال من 
ملكات اللسان. والمرة الثالئة هي امتحان هذا العصرء 
العلوم العصرية والتعبير عنها. وهي باختصار مشكلة 
تعر يب ربع مليون كلمة. 


تراث السلف واجتهادات الخلف 


مع ما ننشده الآن من منبج للمصطلح؛ ؛ أو كد 
أننا لا نبدأ من فراغ» فوراءنا تراث عريق واجتبادات 
الأجداد والمعاصرين في اللغة والمصطلح مشكورة» 
وإن اتسمت بالقصور. واللغة ‏ بعلومها وفروعها 
بر كير تصب فيه ادا سيرها الطويل» روافد 
مختلفة, تأتيه من منحدرات قريبة وبعيدة) والمؤرخ 
للأحقاب ٠‏ التي مرت بها اللغة العربية) يرى مجراها 
عميقا الآن» فهي في طور يقظة وازدهار. و من 
يطالع التراث العربي ويعرف كيف استطاعت العربية 
منذ عشرة كروت أن تستوعب كل التراث الفلسفي 
والعلمي للم القدعة) وأن تنقل إلمبا ذخائر الفكر 
والعلم 5 أوضحت ‏ يدرك أعا ابسات عَقينة 
ولا جامدة وإنما هي وافرة الخصوبة والثراء. كانت 
هذه روح الريادة عند السلف عندما طوعوا اللغة 
لتؤدي كل مصطلحات العلوم الرياضية والطبيعية؛ 
وكانت قائمة على أسس ومنبج من العلم لأنهم نقلوا 
العلوم الطبيعية والفلكية إلى مجال البحث العلمي 
التجريبي» وكاقت"في:التراث البابلي مختلطة بالسحر» 


وني المدارس اليونانية داخلة في نطاق البحوث العقلية 
والدراسات النظرية والفلسفة التأملية. 

وإذا أردنا توضيح جهود السابقين» فيكفي 
الاشارة هنا إلى ترجمات بيت الحكمة عندما نقلت 
العلوم إلى شرايين العربية ثم جرت في غبرها الكبير» 
وكذلك الاشارة إلى فقهاء مثل الجاحظ والجرجاني 
وإخوان الصفا وابن جني والغزاليي وخاصة في يجال 
اهتامهم باللفظ والمعنى. كان هؤلاء وغيرهم يعمدون 
وللعجمة تتا كلها من أطرافها. 
يؤكدون الدور الرائد لتلك الحضارة في حركة 
النبضة الحديثة في أورباء إذ قامت أساسا على ما انتقل 
إلى الغرب الاوروبي من تراثنا العلمي والحضاري على 
المعابر التاريخية الكبرى في العصر الوسيط : الأندلس 
وصملية والدردنيل. وم تكن اللغة العربية مسؤولة 
بعد ذلك عما اصاب العرب في «عصور التخلف 
المتتابعة والانمطاطع. وكانت ولا تزال قادرة, 
بالفاظها ومصطلحاتها وطواعيتها» على مسايرة الزمن. 
وهنا أريد أن أشير إلى ما بذل ويبذل من جهود 


واجتبادات منذ القرن الماضي» وفي نصف القرن 
الماضي على وجه الخصوصء وهي تبذل بجدية أكبر 
الآن؛ في محاولة لرد الاعتبار العلمي للغة الضاد. ومن 
هنا نستخلص بإيجاز أن اهتامنا بالمصطلح وبوضع 
مبادىء ومعايير لتوحيده وإخراجه ليس طفرة في 
تاريخ اللغة» فقد سبق له اتمهيد بروح الريادة عند 
السلف عندما أسهم هؤلاء في وضع أول أسس 
ومبادىءء طورها قليلا من جاءوا بعدهم ثم جمدت 
في تلك العصور المظلمة» وعادت في أواخر القرن 
الماضي ومطلع هذا القرن إلى دائرة الضوء والاهتام. 
وكانت نمضي حثيثاء وهي الان 5 مرحلة انطلاق 
«1316-011» ! وما يجب علينا هو : أن نستكمل 
ما بدأه السلف والأجداد باجتبادات علمائنا 
ومفكرينا المعاصرين؛ ليكون هناك منهج له معالمه 
وابعاده ور كائزه ليقوم عليه صرح «مدرسة منهجية 
عربية للمصطلح). هي باختصار مدرسة السلف 
والخلف» جامعة غير مانعة» تسكّر تقنيات العصر 
لأعرايا. 

وهذا ما سوف نتناوله في دراسة مستفيضة في 
عدد قادم بإذن الله. 


الألفاظ العربية في اللغة التركية 


الدكتور مخيمر صاح 


جامعة اليرموك ‏ الأردن 


إضاءة 


تعد الأستاذة ((همبورجر) اللغة التركية فرعا من عائلة اللغات الأورالور التائية أو الطورانية:». 
والتركية لغة تركيا الرسمية. ويتحدث بها أكثر من أربعين مليونا إضافة إلى بعض الأقليات في بلغارياء واليونان» 
وقبرص. وعندما اعتنق الأتراك الاسلام كتبت اللغة التركية بالحروف العربية. وعندما جاء الرئيس التر كي 
مصطفى 5ل إلى الحكم أصدر مرسوما بتبني الحروف الرومانية مع تعديل بسيط عليها:©. 

وقد لخص الدكتور «لنله دلاآشككة» في كتابه «08851.411 1108212018 خصائص اللغة التركية بنقاط 
أهمهادة» 1 

» تتميز التركية بدرجة عالية من انتظام صيغهاء فهي تشبه الانتاج العلمي المخطط» وليس فيها إلا فعل 

شاذ هو : ((1ة)) وهو فعل ناقص. واسم شاذ واحد هو : «[]5» ومعناه (ماء). 

» في النظام الصرفي للتركية هناك «التغيير الداخلي) «دهناء116م1». وهناك نظام الاشتقاق» وها يبرزان 

من خلال اللواحق التي تضاف إلى الجذر الثابت للكلمة. 


(1) اللسان والانسان؛ حسن ظاظاء ص 177. 
(157.)2 .2 للرمللا عط 1ه 5ع قةناومةآ 156 1 ات 
)03( ,آشآكةظنا 11181018 ,انلق ملاخ] - 
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* يمكن أن يلحق بالجذر الواحد مقطع أو أكثرء ولكل واحد من هذه المقاطع المضافة إلى الجذر دلالة 

نحوية متميزة. 

ه باستعمال اللواحق يمكن أن تُشتق الأسماء من الأفعال والصفات» وكذلك يمكن أن تُشتق الأفعال 

من الصفات والأسماء» وكذلك تشتق الصفات من الأسماء والأفعال. 

* القاعدة في الجملة التركية أن يتقدم المفعول وتوابعه على الفاعل. 

» إذا أردت أن تؤكد جزءاً معينا في الجملة» فضعه قبل المسند / الحدث / الفعل / مباشرة وتسبق عناصر 

الجملة الأخرى ذلك العنصر مباشرة. 

» ليس في التركية مفهوم الجنس من حيث التذكير والتأنيث. 

وتتكون الحروف التركية من واحد وعشرين صوتا صحيحا وثمانية حروف معتلة. وتقسم حروف العلة 
إلى ما يسمى بحروف العلة الامامية وهي (لا ,0 ,1 ,©)» وحروف العلة الخلفية وهي (3,1,0,0). ويحمل حرف 
العلة ((1)) النقطة ولو كان في بداية الجملة ا هو الحال في ((اناطسة):1 )). 


ويشير العالم اللغري «رعمع12]2 ط)عصدء1» إلى أن التركية تنتظم مفرداتها في نسق من قواعد حروف 
العلة الأمامية والخلفية فمثلا كلمة ((7© )) ومعناها «بيت) تٌ على((6712)) فاللاحقة( (مع)) وحرف العلة 
((©)) في لاحقة الجمع. ينسجم مع ((©)) في الكلمة الألة وجمع كلمة« )2» و معناها «فر س)هو : ((192[)ة)) 
تحاءات: اللاعقة ((:3)) حرف العلة ((2)) لينسجم مع حرف العلة((8))في الكلمة الأصلية©». 

وقد 'تائرت اللغة التركية على مر السنين بلغات مختلفة. فقديما تأثرت بالفارسية والعربية» وحديثا تأثئرت 
بالانجليزية والألمانية. وكان جل التاثر بالمفردات والألفاظ. وبخاصة اللغة العربية» فمنذ اعتناق الأتراك الاسلام 
دخلت ألفاظ ومفردات عربية كثيرة في اللغة التركية فاستوعبتهاء وأخضعتها لقواعدها تماما. مثل كلمة «درس» 
العربية فعندما تكون مفردة تكون (( 12©:5)) وعندما تُجمع تصبح ((106:51311)) حسب قاعدة الجمع باللغة 
التركية . 

وما زالت تلك الألفاظ - أو كثير منها على الأقل ‏ مستخدمة حتى أيامنا هذه. ويقيناً فإن معرفة 
هذه المفردات أو حصرها ‏ وهو ما حاولته ‏ سيفيد المهتمين بالدراسات اللغوية بعامة وبالعربية بشكل 
خاص. وقد اعتمدت في المقام الأول على المعاجم (التركية العربية):» وعلى بعض الكتب في تعليم اللغة 
التركية6). 


زجع .2.157 قاعم عط 02 عيرم نع طة! غطا ,علعماقظ بلاأفمعز - 
5١‏ 2ل االالاى 8878101 معط مهم - ع ع1 
6) عنملا لمع ع0 عع كنا 1 لع لعتومع!] أمصسطعا؟ة - عوعز وز مو نر - 
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((جدول بالحروف العربية وما يقابلها من الحروف التركية)» 


الحرف المثال الحرف المثال 
ل سسسب جححح]حييييي!بِيييبييبيبجطجطٍيٍبي سي شٍٍٍِ ءءء 
أ الله " طقاام 
ب بلاء 8 ه21 
تت تار خْ 0 طئعة1” 
ث0 ثرٍِ 5 وكد | 
جَ جمعة (يوم الجمعة) 6 © 
4 حرف 11 1121 
خْ خبر 11 وخامفك 15 
كِ درس ما 11605 
د د 5 2 2,61 
ر رزق 4 121211 
0 زرافة 72 2182 
سّ سبب 5 ماعماء5 
0 شكل 5 مم5 
ص صباح 5 522 
ضّ ضمير 7 2211 
طّ طالب 0 116 
ظَّ ظرف 72 221 
ع علم ]1 ستل 
3 مغارة 8 6012ظ1212 
ف فكر 1 ل 
قَْ قلم 4 عل 
كَُ تاب 4 1 
3 لكن 1 نآ 


د ص ب 
6 جا 
ع 

جايح ط يب 


حروف تركية ليس لها نظير باللغة العربية : ل 
ه. وتلفظ ا تلفظ 0 الانجليزية 
وتلفظ 5 تلفظ ده الفرنسية 
نا وتلفظ © تلفظ كلمة «وممم الانجليزية 
نا وتلفظ 5 تلفظ كلمة دغ الفرنسية 
وتلفظ ا تلفظ كلمة له الانجليزية 


» تشبه الحروف التركية الحروف الانجليز يه من حيث نظام (معااع.ة الهسك) و(معاعآ لهانمهع) . 


14 


اننا 
1 
علهاء11 
للها 


3 أو 4م 
ألءط18 
وحلة | 
11لكة 21 
10 
[ع180 
مطعل28 
ات 6 | 
لم 
امة| 
2م 
طتية 1" 
ارللة( 
011 
اعاهم 
واأنوة| 
4( 
181211 
1 
أء 12111117 
001 
15011 
أ زمر 
نالع 


8 
الا 
الكاء| 
أغمم 
8 
114 
علة8 
22131 


بلاء لم8 
بلدية إنلعاء2 
بئاية أ 1211127 
بئاء 218 
تت 1 
تجارة 0 
تربية ع ع1 
تلف أعلءع 1 
تمساح و01 
متق نات 
توبة 1 
تاج 1 
ث كأو 0 
تريد 121 
ثأنية 53106 
واب 5 

3 ّ 
بور ناطاعع21/1 
جحر بالق انق 
بحادلة ( كفاح) فاك نايف اانا 
جدول (مسطرة) احيقتف©ه 
جادة (طر يق) 02000 
عل العافاق 
جار 3 6216 
جزاء 60022 
جد 00 
جسور ته 
جاسوس باللايفه 
جسم نزوت 
جلاد غهااء0 
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0000 
اراق 
انطو 
00 
1ه 
002 
00 
0172 
00 


11 
طواطم 
إنزه3 | 
113 

لوحم | 
ف 911/ 
8115 
12015 
111 
نال 
11311 
طمدل] 

اع 1111 
| 
111 
111 
و11 


000 


111 

ال 111 
لأقطة 1" 
ناك 112 
11155 


| 
| 
11321 
10 
للل ا ن0ان| 
م11 
1ت 5 
11 
أء 112121 
1 101 
11211 
3111131621 
عالطة81 
12 
11 
ات 
11 
11 
ع1 11 
ا 
أسا 11 
١١١ >‏ 
1113م 
111 
الللاي| 
انان 
1101 
110 
11 


دقة (انتباه) 


دقيقة 
إدمان (تدرب) 
دنيا 

دهشه 


أدهم (حرباء) 


112 
11 
0 
11 
113512 
112 

4 1 
11211 
1121م 
114 
115 
11121 
1121 
متسطج 1" 
اللة| 
11 


آأع 1 
اااعزها 
10111 
12201 
1 
80 
101 
112 


20 
دولة 
مدير 
دين 


د 
مذبحة (مجزرة) 
ذكاء 


ذكي 
ذلة 


ذم 
ذات 


12 
1 
1021 
1107/1 
101 
101 
ااانا 
11061 
11 
1012 


7 
طع 1162 
22111 
221 
1عاع,2 
2611 
26 
2 
ممقطدع1811 


1 
111112 
م11 
11 
تتفت 
الأعاعك 013 
كنات انان 
11211 
1120 
4040| 
12 
لان 
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مساعدة (إذذ) 
مسافر 
سفرة 
سلاح 
مسلك (حرفة) 
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ا | 

اواة حانان| 
وكا 

عل 1 

مع 1111600 
4 


120 


7 
211131 
2112 
21112 
201216 
22121 
221111 
ااانا 
أ 2121 
22 
2211 
260 


5 
مطعطعه 
طت٠طوع'1”‏ 
51 
واأدات 
5 
501 
213 
بالللناان| 
52018 
وأعااك 
لع 11و71 


151 
501 
الحلانان! 
فانك 
501 
أو 

51 


51325 
5 


51 
521 
أع 5251 
م5313 
52 
أع 511 
نفلت 
511 
و 
الندنكانا 
5011 
52 
أععاع5 
أ6 5112 
2125111 
50 
للك 
15 
531 
151521 
انوعه 
حك 
له 


ص 5 ظرافة 28121 


صباح اوأناماتت ظرف أنة2 
ع تاطة5 | ظفر (نصر) 22 
صاحب مخطة5 ظلم ا 
صحيفة ' (صفحة) 51 ظَن | 2 
مصدر 165161 | ظاهر ععتطة2 
صفر لت ظهور انا2 
إصلاح 1512 
مصاحة ل اتات 3 أو 
صناعة 5010/1 عبادة غ120 
صنف (فصل» صف) زالنات تعبير عأطة1” 
مصيبة 0 ٠‏ نان عِنَاب مغ 
صوار(*) 50931 | عجائب (عجيب) متوعم 
| | عجلة (سرعة) عاععم 
ضّ 7 معدن اوكاءتان! 
ضرر 228 عرض 12 
ضعف 221 معدة دافاليا 
ضمير 28 عادة تله 
ضيافة (ولهة) . غ211 | عرف زوزق 
عزارة م 
طُّ 1 . ١‏ “غعشق اقم 
طب 00 عاطفة نك" 
طبيعة 011 تعطيل 121 
مطبعة 21 عفة 111 
طرف 0 تعقيب صرأعلة1” 
طعم ش 091 عَقَاب 10م 
إطاعة غ188 | إعلان 1 
طالع ش ش 0 معماري انا 
طالب م1316 | تعميرات اعنسة 1 
عقل اثلث 
ظَّ 2 | :عمر ارلا 
ظريف 1لنة2 عامل 6م 


» الصُوار : القطيع من البقر. «المعجم الوسيط 2 / 4380. 
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م 


غذاء 


يغمور (غمور)(*) 


م 
الا 1 
ع 
11 
111 
10م 
نايا 

6 

مك60 
37 
اانا 

ا 

15 
لفاك 
22 
الاما 
ااا 
1 لان 
ا 01 
12 
0 
123211 
اا 
اان! 
وان 


16[6[ع2 . 


قمة] 
121212061 
1501120 
12002 

5 


مه في القاموس المحيط (مادة غمر) الغمر : الماء الكثير وجمعها غمورء البحر العظم. 


1710 


11 
1 
| 

5 


4 
401 
»| 
1 
نا ك1 
12م 
4 
11 
10 
11 
ك4 اناا 
حص ع1 1" 
1 
ا 
سوام 
> انان| 
46 
ماوعا 
41 
101 
اوت »| 
اللكيدل4»! 
10 


التفات (مجاملة) 
لكن 

التباب 

هجة 

لوحة 


لائق 


و41 
1 
منغعاء11 
جعلع]1 
41 

تقماء 1 
ماوع >1 
انان 
4116| 
13121 
1 

او3 43 / 
عمرزاء >1 
نت 43 
14-0 


9 
28115 
110 
| 
161 
)| 
| 
8101| 
111102 
م213آ 
111123 
مللاء 1" 
11 
مقط 111 
د 81 | 
8| 
13511 


131 
إنافكان| 
خانانكانايا 
لأقتء 1' 
1111 
إناعتانا 
511100 
11110 
1800 
لتنا 
1118 
ااانا 
11128 
:4 أنانا 
11111 
811 
132111 
أععاء لمع 1/1 
| أأااف| 
15121 
11111137 
اناا 
1 
وزلاءانانا 
اانا 
والدااناد| 
1111007 
8 

)مع لآ 
تعاركاي/ 
دعا فاتك 
وأأفاناها 
تان تا 


171 


م 


طُ 


3 
5 


طْ 


ا 


ع 
06 
1 


9 


5 


9 
3 


ل 0 


نأ 
ّ 


َ 
53 


1/12 


(خطر) 


أزوعة 
110 
إذوات/ 
مراقةل 
12151 
ع1 انال 
| 
أع لاع 11 
أء 1ع ل 
إعاع لم 
واء لم 
كلاعل2 
115 
4ل 
اماه ناولا| 
الى لقالا 
ا 
لمعل 
والرتادا 
1011 
11211 


| 
11301 
1101 
11017 
4ك | 
علتاطء 1 
11 


111 


عام 

هويه 

رو 

ايجاد 

ايراد 

واسطة 

وحش 

وطن 

وضعيهة 

وظيفة 

اسيتفاء (استقالة) 
اتفاق 

موافقة 

وقت 

وقور 0 
ولد (غير مستعملة الان) 
استيلاء (تغلب) 
وال 

ولاية 

مل مستخدمة 
ع 5 
اسفن الله 

الله ياربي 

إن شاء الله 

ما شاء الله 

مع الأسف 
السلام عليكم 
فوق العادة 


1000 
111 


37 

تافاته 
110 
11 
15 
1 
أ 3173217 
73211 
5012 
111 
11731121 
1/2 
سلالة 3/7 
اتات 
15012 
له 
1/111 


طهااذ تنااعة 85 
261 وطه1اام 


ال 
ون اتن 
11215 


1 ناتالة 185561 


110 


المراجع 


1. اللسان والانسان» حسن ظاظا (القاهرة, مطبعة المصرى» 71 . 
2 المعجم الوسيط.(جمع اللغة العربية» القاهرة» الطبعة الثانية») 1972). 
.4 ,نا ط 1532 هه - عع 1111 ,2لل1 لتم اعرظ .3 
,353 علمشرأتقاة دعل عععاتاا” ,ددح .4 
,ر5القضعة/1ا 20ة علصسنظ عاعهن؟ الاعل2 ,780110 عط 01 5عع3ناعضها عط] ,تعممدع1 لاأعمصدع؟] .5 
2 1632م 4 15 0لإلتاع2ع08 عع1 1 ,لعسستودع1] أعصطء 11 م10 مااع سند ,6 
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مشاريع معجمية وقواءم مصطلحات 


(اتجليزي ‏ عرلبي) 
0 المختصرات المعتمدة في الهندسة والتكنولوجيا 
جزء بخاص بالجمعيات ‏ (تتمة) 
(انجليزي ‏ عرلبي) 


د. فاضل حسن أحمد 
ا قائمة بأسماء بعض المعادن والأحجار الكريمة من التراث العرلي الاسلامي. 
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(انجايزي - عربي) 


أستاذ مساعد ‏ قسم الهندسة المدنية 
جامعة صلاح الدين ‏ العراق 


تقديم 

تدخل البيئة في كثير من العلوم» وأصبح الاهتام كبيرا بموضوع البيئة ننيجة لما يفرزه التطور من ملوثات 
مختلفة. وقد عقدت كثير من الندوات 5 العربية حول الحفاظ على البيئة العربية من التلوث. وأكدت 
في توصياتها ضرورة تجميع مصطلحات علوم البيئة. 

يتضمن هذا المعجم الوضوعات التالية : هندسة البيكة) الهندسة الصحية؛ الصحة العامة تلوث المياه 
ومصادر المياه» الصحة الوقائية ئية» الفضللات الصلبة» التخطيط الحضري» تلوث الهواء, مياه الفضللات المنزلية 
والأمطارء مياه الشرب» التلوث الصناعي» تلوث جو العمل» الصحة ال مهنية) الأمراض الوبائية ثية؛ المياه الحوفية) 
وابار المياه التلوث بالريت» التلوث بالاشعاع, التلوث بالمبيدات» البيئة الزراعية» الأنواء الحوية» التلوث 
الحراري» بيئة السكن, البيئة السياحية» البيئة الاجتاعية» رعاية الأمومة والطفولة» هندسة الر ورء البلديات» 


علم البكتريولوجياء والتشجير والغابات. 


1/17 


- فشر 


- 1آء66 لعدولموطم - 1 


بكر مهجورة 
- 260366111611 - 2 

خمود الحمى 
ع- 0[11])ة2ط85 - 3 

جزرة 

7 ح امومع طم - 4 

شاذ السلوك 
> عأأوز[طم - 5 


لاحيائي) مضاد للحياة 
1م6ع132 غ1أوز[طم - 6 


عامل لاحياني 
- ارمع ن[طهم - 7 
- 1021انااطم - 8 
تطهير بالماء 
ت 6021م - 9 
سدود 
- ع00طه - 10 
مسكن» موطن 
1 - وعدلع21هطه - 11 
السكان الأصليون 
> 135102طم - 12 
الحلك 


5 ع- 01331076م - 13 
مادة حاكةع مادة كاشطة 


1 ح- ؤ5وععوط م - 14 
اج 
580 عانااآهؤوطه - 15 
مطلق 
- 1161265 ]0 ا[موطم - 16 
الحدو 2 المطلقة 
- 7710169تاط عاأتا[موطم - 17 
الرطوية المطلقة 
> 716551116 116ا[موطم - 18 
الضغط المطلق 
- 1011823655 ع1ناآموطم - 19 
الخشونة المطلقة 
- 16126121116 16نا[ووطم - 20 
درجة الخحرارة المطلقة: 


18 


- لإأأومءكان عأتااووطم - 21 


اللر وجة الدينامية : 
- 20عج 16 ا[موطمْ - 22 
الصفر المطلق ظ 
:5 - 0056 لعط2موطم - 23 
جرعة نمتصة 


حت غخضعط02ؤوطم - 24 
مُمْنَ ص مادة ماصة 
ح- 1لءث8ةا عقتطرووطم - 25 


بثر ممتصة 
- 10116165أم2ووطم - 26 
مقياس الامتصاصية 
- ممنام2ووطهم - 27 
امتصاص 
> العا لقاعم ومنامرووطم - 28 
معامل الامتصاص 
0 - طعالل «ممتامعموطم - 29 
حفرة امتصاص 
- 7019761 1011م نووطم - 30 
قدرة الامتصاص د 
- 112ا1اع6م57 11011م02قوطهم - 31 
طيف الامتصاص 5 ِ 
1 > [1أء78 00ئ1ام2ه0وطق - 32 
بالوعة 
> 1019لام502طم - 33 
الامتصاصية انك 
> امعععع]وطمْ - 34 
مطهرء منظف 8 : 
- 11103266اطم - 35 
كثرة» وفرة ئ 
- 0126[ 118 نا أناطم - 36 
وصلة متناكبة ا 


ا اوت > :1210ععم - 37 
مادة مسرعة (للتفاعل) 
أن عننا القبول > 8ستاصصسدة ععسوامعععم - 38 
- ب 5 
مقا : - 101مع0ج م - 39 
بل 
> 2ه 1ازعععم - 40 
. ا 
ترام 
> ووعععم - 41 


ح أتاع00جم - 42 


5 عممتم أضعلعم - 43 
- 1515م0مع: أداعل10عءعم - 44 
تقار بر الحو ادث 


- أناط1نا0 01 اتنا رعم قأمعلع4 - 45 


الحوادث لكل وحدة إنتاج 
كواسر النهار 

تأقلم 

التبيؤء. التأقلم 


- وعم إجماءعم - 46 
2ه 1اةتنتاءعم - 47 
- 31231102 7تتاععم - 48 


> 0200361023ععق - 49 


55 


توافق 
127110111261 10 17700311011م0ع36 - 50 
توافق مع البيكة 
> 111308 !ناعم - 51 
ا - 177111201011ناعع م - 52 
عع ترام 
ح 0011139 لق - 53 
الضْبّطء الدقة 
- 173]6اععم - 54 
مضبو طّ 
- نمو[ ب[اععم - 55 
لاخلوي 
1 - 2010 عتأععهم - 56 
حامض الخليك 
١‏ > 1011302518عش - 57 
عمر الالو ان 1 
- 272052161 0تطعم - 58 
بكتريا عديمة اللون 
ع- 01311386 3010 - 59 
لاطت ٍ 
7 2 - 0101110261011 - 60 
ميض حمصض 
- 6101م - 61 
حامضية 
- 0100515 - 62 
خماض 
- 0101110115م - 63 
ضياب حامضي - أقلمم - 10عه - 64 


بحب الأصباغ الحمضية ‏ - فدانطمهفاعخ - 65 


اذ للحامض ح- 001جم - 010 - 66 
1 > تنلة: 10عثم - 67 

مطر ا للخ اعم 

مقيامن ١|‏ - 11116161 امع ةق - 68 


> مع1511ام0عهم - 69 


صولي 
1 > لنملامهو36 علا5نامعم - 70 
امتصاص صولي 
1 د نعغ11؟ علأونامعهم - 71 
مرسح صولي 
> 1216135117 ع 1اأ5نامعخ - 72 
الشدة الصوتية 
: 5 - 1650123266 010512ع8 - 73 
رين صوي 
- 15عاع9:3طه 11160اوعم - 74 
صفات مكتسبة 
ح عرنم - 75 
كر 
7 - 13أطمطم ممه - 76 


> طأموئاع0 متاعهم - 77 


مسجل الاشعاع الشمسي 

- 652 )00120121 - 78 
ل نوسن جهاز لقياس قوة الاشعاع 

- ع120118اعم - 79 
و تعاعي 


- وعا01120111370م - 80 
الحارشيات 


- ووعع20م عهع2[18 0572160عم - 81 
عملية الطحلب الم لنشط 


- هلاتنسباطلج 0073160عم - 82 


5 - نوطنق 3073160 - 83 
كار بو ن منشط 
5 ت 511123 0ع0726عم - 84 
8 ت ع5[108 0ع1726]عم - 85 
خخ م ملظ م 
ا ا عه - 86 
إبادة الحبث انه 210 ع108ة 0172160 
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ح- قوع060]م ع51008 - 172660اءمة - 87 
عملية الخبث المنشط 
- 0721011عة - 88 


ت لوه 76م - 89 
فحم نشيط 
- 1772661 176[اعمق - 90 


ماء أكل (ذو فعالية كيميائية) 


زعم - 91 
نشاط 
151011 01 لإ1إناعم - 92 
حدة البصر 
ح- 18164م03ى - 93 
قابل للتكيف 
9 - 1636101م03 - 94 
54 
أع7ة1 131012م03هم - 95 
سيتوئ التكينب 
ح معام 03خ - 96 
مكيف 
12013102 انلام ةلم - 97 
إشعاع تكيفي 
1 - 5لإ72116 0م03 - 98 
أودية التكيف 
- 00100 - 99 
إدمان 
> 1621102335 00101976 - 100 
تفاعلاات مضافة 
7 - 062205126 - 101 
ح 71115 ممع - 102 
راشح غدي 
- 052651011 - 103 
تلاصق 
7 1 ح علازوع 0غ - 104 
لرج» لصوق 
1 - 1773161 ع/ازوع[0خ - 105 
ماع لصوق 
- 013631 - 106 
ثابت. معزول 
- 001128 013562361خم - 107 
تبريد ثابت 
حامض دهني - 2010 عنم1لى - 108 
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109 - 0(115111611 


5 
1 > تامأعء: 210076 ناستعتسلق - 110 
إقلم إداري 
- 72176 152ةكنتترلة - 111 
صمام الادحال 
- ع538 عع2ع001656 - 112 
مرحلة المر اهقة . ١‏ 
7 > لقوعء لهم - 113 
كظري 
- أمعط:وو0ى - 114 
مادة نمتزة 
ح- 11011م0502 - 115 
إمتزاز 
> 2م0000 - 116 
- 108 09760102 - 117 
ضباب زاحف 
- 2188© 11وتامعم - 118 
طاقة ريحية 
- 105108© لتةتأوعة - 119 
تعرية ريحية 


58 > عاوععه - 120 
يبوي» يشبع بالطواء 


121 - 8623660 128002 - 


ح يود - ممتادرعق - 122 
عبوية (مزج بالهواء) 
- ألعاء1لاعه0ه موزعم - 123 
معامل التبوية 
1 - 1321 22)10123عثم - 124 
حوض التهوية 


2 7/3]615 23)60عهم - 125 
المياه الغازية) المياه المهوية 


مَهُوية (جهاز التبوية) 


هوالي 


ح- 862302 - 126 
ح [قرعم - 127 


7 ح 20061201 - ورعم - 128 
مادة مسرعة هوائية (للتفاعل) 
1 ح- ع5مجعهم - 129 
مكروب هوالي 
1 - عاطممعهم - 130 
هوابي 


ح 12رغئع ةط عزطورعءم - 131 
البكتريا الهوائية 


ت 205180198 تزمعع0 عزطميعم - 132 


تخلل هوابي 
5 - 5605عع01 عزطوععم - 133 
ل لحضم الموالي 
5 5 > 12686011553 عزطاممعم - 134 
الايض الموابي 
- 0:009105 عزطممعم - 135 
اكسدة هوائية 
> 20مم عتطممعم - 136 
بركة هوائية 
- ؤ5ع100م7 6 01م2عهم - 137 
عملية هوائية 
5 - 511086 1طمعع46 - 138 
الخبث الموالي 
0 - 56811123008 غ1أطمعم - 139 
تثبيت هوالي 
- 215نا ع[طموععم - 140 
وحدات هوائية 
- أققعع:10 عوروءلمعع6م - 141 
د ع11ققن عدروعلمعم - 142 
حركة المطار 
7 ت عألطقم 3و200عم - 143 
دينامي هواي 
> 20165ة20011عم - 144 
دينامية الهو أء 
- 2081281303عم - 145 


- 01381212 لدعزع2010عم - 146 
رسم بياني لطبقات الجو العليا 
- تزع2010عث - 147 


علم طبقات الهو 5 : 
-ت 6201211615م - 148 
مقياس كثافة الهو ا 
ش - 50120117عم - 149 
علم الفضاء 


1 0 5 20501عه - 150 
هباء جوّيء أيروسولء ردّاذ 


- طصروط [مومعق4 - 151 


مُرْذَاذْ (بالهواء المضغوط) 


- كنا مهنع )60م - 152 
استهواء (علاج بالهواء) 


علم الجمال 


علم دراسة أسباب الأمراض 
900000 ح تتووك - 155 
اغار (غذاء هلامي لاستنبات البكتريا) 


5 


- 5نامع ندعم - 156 


- قع1اع طاوعم - 153 


ح لإع00108عم - 154 


الاصناف العمريّه 
ح الرععم - 157 
عامل 
- 726:21082زملععهم - 158 
: - أؤ5ع] 11120101 1ااعوعم - 159 
- 22036102ععث - 160 
ثر سب 
5 ح- عاهعع2ععم - 161 
خلط جمو 6 يجمو عة 


5 - 8/3665 ع ازووع جوم - 162 
ماء اكل (ذو فعالية كيميائية) 
- 1)8)102ع م - 163 


هياج 
8 - 113015عهم - 164 
مهيج 
> عنالة7 [قتنا آنه روم - 165 
القيمة الزراعية 
- 35665 01131[ ناك اعم - 166 
الفضلات الزراعية 
- (2001121360108ههم - 167 
ت- 582012616010108 - 168 
علم الآر صاد الزر اعي 1 
ت تعوعم1وععهم - 169 
علم التربة الزراعية ْ 
- 01101118زعث - 170 
علم الزراعة العلمية 
ح نلك - 171 
هو اع 
7 > 3)1013ألهعة الث - 172 
بيج هواني 


ثقب العبوية - 61664 - علق - 173 


ل 


1581 


ح وع5هع015 11ز0طجلم - 174 
أمراض منقولة جوا 
> 01151 1ق تتوطنلم - 175 
غبار المناجم العالق في الحواء 
7 - 20156 لنزمطعله - 176 
ح و1أعه عن - 177 


حلايا هوائية 
عت نعط قط علخ - 178 
حجرة الهواء 
ح ععمفطك عله - 179 
تبديل. الهواء 
- نه 1غةالاعرك علخ - 180 
دورات المواء 
1 - متعمصوعك عله - 181 
منقي المواء 
ح- عاعمك علخ - 182 
محبس هواء 
: - ]0011231111161 علخ - 183 
ه شبويهكه 
دكن > عمتصمتلصم عنم - 184 
كن انراء 
- 20011025 على - 185 
أخوال اللو 
5 1 - 00162 علخ - 186 
مبرداهواق 
1 أضقام عساصه ل نلمم - علخ - 187 
منشاة تكيّف الهواء 


ح 202216 عع تقطن015 على - 188 
- 0110151 علخ - 189 


ناشر المواء 
5 01501101001 ززم - 190 
موزع هواء 
> نايل عنخ - 191 
التجفيف في المواء 
ح عمموعوع عزلم - 192 
مهرب للهواء 
- 115]65ا3طلاء إلى - 193 
مروحة لطرد الهواء 
ح اللاء علخ - 194 
مخرج الهواء 
مر شح اطواء > ]211 علخ - 195 
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1 - 1116 - رلك - 196 . 


2 ح- ماع82 علمخ - 197 
مسحككحُنة الهواء 
1 - عامطءرزم - 198 
فتحة تبوية) منفس 

1 - عمعأولزط على - 199 


صحة الهواء 

1 ح عمائلمةُ - 200 
تبويه 

ان - غع[م1 نوزم - 201 
- 102ع10[6 رلم - 202 

حقن الطواء 
0 - علة 101 على - 203 

ماخذ الهواء 


و 2ت طتتقئام ]11[ علخ - 204 
مضخة هوائية 


- 21355 كلم - 205 


كتلة هوائية 
ح- تغاعم علخ - 206 
مقياس المواء 
ع اع[اناه علخ - 207 
مخرج الهواء 
> 035538 الم - 208 
وبحرا 


1 5 2ت عزام لخ - 209 
الثوس: اطواء» اثبوان؟ غبوية 


- 0015011118 تالخ - 210 

ء ح عكاع0م - رلك - 211 
فجوة هوائية) مطب هوابي 

- 0[[111325م على - 212 
ملوثات ال هواء 


تلو ثْ الهو 5 
> 0201© 1ن امم عتم - 214 


السيطرة على تلوث الطواء 
صامد للهواء 


تنقية الهواء - 11116261012نام كلخ - 217 


> 1011ب [امم علخ - 213 


- 1001م2ثم - 215 


- 112لام تزلخ - 216 


50-8 98 > 2310 نتم - 218 
غارة جويه 


تنقية الهواء 


صمام انطللاق المواء د ٠31‏ 1165 4 ل «- 220 


- علتقااء: عنةخ - 219 


اد تنفر الو 9 - علالة؟ لأعزاء: زم - 221 


الحاجة للهواء ت ]2ع 1نالوء: رزخ - 222 
السلامة فِ الجو > لاأء531 - زتى - 223 
عمو هوابي (للهوية) - القطة عتخ - 224 
فضاء جزيئ - م5036 2زم - 225 
مصفاة هواء - 5621061 تزلخ - 226 
تيار هو الي 2ت القع 2او عزخ - 227 
درجة حرارة الجو - 1622261311016 لخ - 228 
ميلك ليوا - اطع 1 - علخ - 229 
صمام الحواء - 72176 نوزخم - 230 
تفن الهواء ح- أدرع7 على - 231 
النوية متنفس الطواء ت عطن مه على - 232 
وغاء هوابي - لاعوو7, رزى - 233 
مر جوي - 1797339[م - 234 
هو اي ح لإنذلم - 235 


, - 00عط1م - 236 
البيدو (قياس قدرة سطح على عكس النور) 
- 12010أنتتناط[ام - 237 


بروتين 

> 21508611 7010لنستناط[م - 238 
النتر وجين البروتيني 
علم الكيمياء القديمة > لإلتعطء1م - 239 


الكحول 

المرحلة الكحولية 
الديبيد 

كال 

مبيد الطحالب 
السيطرة على الطحالب 
خَصّد الطحالب 

علم الطحالب 
إغتراب 


غذايُ 


- [مطمع1ام - 240 

ح- 5386 عا[أمطمءع1م - 241 
- علتإطءع10م - 242 

ح وواهم - 243 

ح- عوعلم - 244 

- [0109ع3ع1م - 245 

ح [هتاممه عوعام - 246 
- 8لتأأ1975هط عدعاىم - 247 
- لإع10مع1م - 248 

- ل0ملأودع نام - 249 

- ام - 250 

- 1262]8108لى - 251 
- للوعااةى - 252 

- 22165 علتلة !ام - 253 
- إاأمتللهلام - 254 

ح- 835165 للوع1ام - 255 
- 11211236101اه - 256 


257 - 40 


عم - 258 
- لإع2ع1[لم - 259 
ع لإ10ل[خ - 260 


- [1918[آلى - 261 
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ت 01312 131ناالةم - 262 


263 - +75 


رواسب طميية 
الي - 1111911121[م - 264 
0 - 100126165م - 265 
التيمتر (مقياس ارتفاع) 
- ع1010لم - 266 
إرتفاع (عن سطح البحر) 
, > 22181531101 101231ن0[م - 267 
هجرة راسية 
- 11نالى - 268 
شب 
ح 8ا10 111011[م - 269 
منخفض الو شان 
- أامة1طنرم - 270 
المحيط 
- لق غدء أطررم - 271 
الهو اء المحيط 
> 1656م22105 غأمع 1ط ممم - 272 
الجو حيط 
ت 020110235ك أرء أطدرم - 273 
الظروف امحيطة 
- 20156 لمع 1ط نرم - 2714 
الضوضاء امحيطة 
- 16121261211116 الم201م - 275 
درجة الخرارة َ 
- عع11217321642م - 276 
تناقض» تعارض 
َ - 8126368 - 2717 
الاميبا 
0 > 41211165 - 278 
الامينات (مشتقات عضوية من النشادر) 
- 1112101212قم - 279 


أمونيا (غاز النشادر) 
> 111110111116101 - 280 


نشدرة 
1 > 12111011111111م - 281 
أمونيوم 

- 511121136 1111111 1110م - 282 
كبريتات الأمونيوم 
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0 ح نزع10ه1طتطصسم - 283 
علم القوازب (البرمائيات 


- 12طتطمترة - 284 


7 - 13121الطامسم - 285 
حيوان برمانبي 
َ_ 0 ع1 101متتلة - 286 
: - 106 [[متوم - 287 
سشسعة 
- 0ما عأنوطةررم - 288 
ريخ صاعدة 
9 > 151 23010120115 - 289 
السمك المنهر 
, - 26:056مخ - 290 
كائن لا هواني 
58 - 16طم2ع03م - 291 
لا اهوان وعاتكن يدون أو سحن طليق) 


- وأمعإعوط عاطم عورم - 292 
بكتير يا لا هوائية 


-ّ ا 2212601 - 293 
ل 


- 5م1اوع18ل غ1أطم2ع3مم - 294 


هضم لا ف اي | 
1 - 16212621361011 ع1أطم20عهممق - 295 
> 12105ناعع110 ع1ط 2360م - 296 
تلبيد لا هواني 
1 8 ح- 2106655 ع1أ2670ممق - 297 
عملية لا هوائية 


- 00020103 016م2ع213م - 298 
أكسدة له هوائية 


299 - 42365]6513 - 3 


مخدير 
1 ءِ > أقناء ]1135م - 300 
اخصالي التخدير 
5 1 - 12086 هرك - 301 
> لمإع0210ههم - 302 
التشابه 0 
١‏ 2ت 9515[همة - 303 


مقر - 2101 - 304 


305 - ح 2101386ثم‎ ٠ 


شبيت 
1 > لمقرع0تتاعتلمق - 306 
سخل .شرعة الرج 
- 26101116]615م - 307 
مقياس سرعة الريح ٠‏ 
5 > 8261105606 - 308 
دليل انجاه الريح 
> تعأعسرمعوط معدم - 309 
> و2تعمكم - 310 
حناق 
- 115ماععم لومم - 311 
الذححة الصدرية 
1 عله عاعدم - 312 
صمام الزاوية 
7 ت 013:0101015ث - 313 
لا ماني 
- 102نا15)21ل ل[قستدم - 314 
التوزيع الحيواني 
ت طالقعط لهفستسم - 315 
الصحة الحيوانية 
0 ت علء50 [ةتتمة - 316 
الجول 
> 73565 1112131أهةم - 317 
الفضلات الحيوانية 
> 1512 لمم - 318 


7 م .5 - 1011مثم - 319 
الانيون (أيون سالب الشحنة) 


1201113117م - 320 


شذو د 
- 320112311165 - 321 
تشويبات : 
ح الث - 322 ٠:‏ 
غلة 
> 38021512]م - 323 
تضاد 


- 12855 كله 1311م - 324 


كتلة هوائية قطبية جنوبية 


- ع0 2131م - 325 


الحجيط المتجمد الحنوبي 
أكل الل ح 2165ع - امم - 326 


> 180015 08620115 ممعطادم - 327 


العوامل البشرية 
8 - 2010892 50م - 328 
انثروبولوجياء علم دراسة الانسان 
11 سأعطامم - 329 
7 - عألع2 نادم - 330 
فحم الانثرا سيت 
> 1020211380115ط1)امم - 331 
أكل لحم الانسان 
- 010515م0م - 332 
التضادية 
- ع1101)مم - 333 
مضاد حيو ي» مضاد للجراثم 
- 5ع0016ممْ - 334 
الاجسام المضادة 
د عنم[طع )دم - 335 
مضاد للكلو ر 
- 32 الاع34121003 - 336 
مانع التخثير 


0 - عممل 0109م - 337 
اعصار مضاد مر تفع جوي 


- 2106م - 338 


كثيب مُضاد 
- ع2ع»]1 - مم - 339 
مقاوم للتجمد 
- 22160612 - لمم - 340 
مقاو م للاحتكاك 
' - علاعمرمع ادم - 341 
مانع للقىء 
- التي - 2001م - 342 
مضاد للسمو مم 
- ق5عنامة11مء0هم - 343 
مضادات الصر 32 
- لطعم 0خ - 344 
مولك الضند 
< 20156 - أغمهة - 345 
ضصد الضو ضاء 
- 20112231811© 20156 - أغأمة - 346 
حملة ضد الضو ضاء 
- 510 نام ادم - 347 
مضاد العفو نه 
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- عناع ممم - 348 


مُهبطات الحرارة 
0 - د ع1امء2015م - 349 
مطهر ؛ معقم 

- 1015018[1ممْ - 350 
لا اجتّاعي 


- 22065 - مخ - 351 
الرياح التجارية المعاكسة > 2065 - 211 


: > 5ققاع8 5211615 - مخ - 352 
> غأ2ع38 11128 كاز - مم - 353 


عامل مانع للقشرة السطحية 


- مم - 354 
00 اليك اننا مر 
5006 - 113مطمم - 355 
نحل ع 5زم - 356 
أكل 1" ْ - 17010115[مهث - 357 


ح لإ158معع لغم1اممم - 358 


علم البيكة التطبيقي 
علم فين التطبية - '9020108ز5م 160آممم - 359 


- 71019 طعومنممم - 360 


سرعة الاقتراب 

- - 070111126 ممم - 361 
لعريبي 

الملحقات» اللواحق - 11611211665لامملهم - 362 
الأرقةه - 2011مم - 363 


فحوصات الاستعدادات > قأق6] علط نادم - 364 


يباه 1 المائيات) - 01131111122 م - 365 


57 ت ع1لأهناوخة - 366 
اه - كلقلتتمة غناوه - 367 
بكثر يامائية ح- 500 ممم - 368 
2 - 6101088 ةيوم - 369 

علم الاحياء المائية 
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حت ستقطاه 1000 عأنوناوهم - 370 


سلسة الغذاء الماني 
1 ت أ12560 غ1أةناوهة - 371 
حشرة مائية 
1 - 2720105 0101316م - 372 
أعفان مائية 
١‏ , - 1105لا علأهناوم - 373 
راشح مالي 
ءَ - 05ع76 116أهناي خم - 374 
اعشاب مائية 
ح- 1100م - 375 
قناة 
: 5 - 5ل[ء20 15ا1160وهم - 376 
صخور مائية 
ل - عاطوعهة - 397 
مميخراب 
5 - 15أوه1طعطءجم - 378 
نشوع ذالي 
ل > أذاع10معطء جم - 379 
عالم اثار 


ح نإع10م0ع2ع2م - 380 


علم الآثار 
علو الجارة 


هندسة معمارية 


11]601011165م - 381 

> ع لاع ]11م - 382 

> 12355 15[ 2216م - 383 
كتلة هو ائية قطبية ثعالية 

> 101 21م - 384 


- لهع00 1001م - 385 
المحيط المنجمد الشمالى 
ع وعرمْ - 386 
منطقة) مساحة 
' 1 > أقوعع101 وعنم - 387 
تنبو جوي لمنطقة 
> القاطتة: أوءجم - 388 
سقوط المطر السطحي 
ح 2101111015 63م - 389 
جهاز مراقبة منطقة 
- 11]618م0ع2م - 390 
مكثاف السوائل 
قاجل - 0م - 391 


ح- 2101م - 392 


قحو لة 
7 - 133104 كعم - 393 
ارض قاحلة 

> ع20نرهعمخ - 394 
عطري 


- 2902021505 1311زومم - 395 


- 562165 0203116 12م - 396 


السلسلة العطر ية 
> 82615 2002م - 397 
المياه العطرية 
- 1531م - 398 
زرنيخ 
5 - للق 1611م - 399 
انبوب رئيس شرياني 
35 03515]ة1[ع161165هم - 400 
سائل مالي 
- لتقزوع21مى - 401 
ارتوازي» حبيس 
- 301011161 1651311هم - 402 
حشرج ارتوازي 
> 11285م5 131وغكم - 403 
ينبوع ارتوازي 
تح 1لء8 متزوعارخ - 404 
بئر ارتوازية 
ت ولاأتطاهخ - 405 
إلتباب المفاصل 
- 011121)رة - 406 
اصطناعي» صنيع 
- 31012 لنسد 1 لجاع تامرح - 407 
الاضاءة الاصطناعية 
ركز : ح- الوكضتة لق جم - 408 
مطر صنيع 


- 5665]05وم - 409 
اسبستوس» حرير صخري 
> ا2262عه 5ماوعء6وق - 410 
السميك الاسبستي 
- أطامز ومؤوعطوم - 411 
مفصل من الاسبستوس 


0 - عمام 5موع4556 - 412 
أنبوب أسبستي 


ع ؤ5اتقعقهم - 413 
- 13[1اوزعقمق - 414 


ح- ”لخ - 415 
رماد 


تحليل الرماد 
مُرمدة (مجمع الرماد) 


- 32318515 لاوخ - 416 
> صقم - لوخ - 417 


ح- /ا3] لاوم - 418 


هر ملة 
8 > 110116165عل9ز25 311تزومخ - 419 
مقياس أ من للرطوبة ١‏ 
ح لوأء50م - 420 
لا اجمّاعي 
1 2ت أنعمقمْ - 421 
وجهة 
> 1210126165ع:زوم 2160 1أموم - 422 
مقياس الرطوبة المروحي 
- 200066002م - عصنا - لإلطصوووم - 423 
- 216)100 
انتاج عن طريق تجميع القطاعات المنتجة 
3 - واعؤووق - 424 
اصول 
113105تزووخ - 425 
0 - 3ل0تطاكة - 426 
ربو 
- و5ع1اع31:3اك - 427 
مهدئات النفس 
5 - 01511اخ - 428 
الرجعي «العودة إلى الأسلاف) 
- ع1616م1105)م - 429 
الجو 
- 108 ةاناعقك عانعطمومتى - 430 
حركة جوية 
5 > 011011085ت عتأتعطمو متام - 431 
الاحو ال الحو 5 


> 0623511 16116م105ام - 432 


كثافة الجوء كثافة الهواء 


- 5855101مع0 116216م2205نم - 433 
عبن جر 


157 


- 220011516301011 عاتعطم205ام - 434 


تعديل الجو 
- 0:0102641011 عاتتعطم5 00م - 435 
اكسدة جوية 
غَ - غ078 6112طم705لام - 436 
ت 6115201015ط 1ع لم5 تتام - 437 
الاضطرابات الجوية 
- 201111102 ع121ع5م205تم - 438 
التلوث الجوي 
- 1551م 116ع1م105]ق - 439 
الضغط الجوي 
- 111100118 1ع طم 0205م - 440 
النافذة الحوية 
بت د طصروط عتممئعم - 441 
قنبلة ذرية 
حت لإمأاعتء عالامخاخ - 442 
طاقة ذرية 
- [إعن1 عللماماة - 443 
وفود دري 
- غخطئاء" عللنامامخ - 444 
الوزن الذري 
ا - 0101226011غه - 445 
الرذ 
- عل2ماه - 446 
غير سام 
ع لإلأم10اخ - 447 


ضَمُور (توقف الفو) 
- 070665565 طاللام2ع 0عطءة1ام - 448 
عمليات النمو الملتصق 
> 223]623[15 متلناخ - 449 
وسائل ايضاح سمعية مادية 
5عاع01022نلم - 450 
مقياس السمع 
213661131 151131؟؟ - 010ناك - 451 


وسائل الايضاج الستسسة والسنرية 
- 01101نخ - 452 
الاستهاع 


ح 0198غ01ناخ - 453 


ح عمععنالك - 454 


0000 ح لا108مع6)نام - 455 
علم البيكة الذاتية' علم بيكة النوع الواحد 

1 ح- انالك - 456 
اكتفاء ذائي 


لل عد 0137 انام - 457 


الماء المعقم 
التحلل الذاتي 
ة 


- 73161 0016م - 458 


- 0155م - 459 


460 - 0 


| 


نام - 461 


سيارة 
1 - 0]07<[2]ناة - 462 
0 - 108626515ئالة - 463 
تكوين ذاتي 
- 22155108 201176زمأناخ - 464 
انبعاث المركبات 
1 ح- عتطمه:10ام - 465 
ذاني التغذية 
حت 18عاعقط عتطممامانة - 466 
بكتريا ذاتية التغذية 


- 101050018211512 عتطمه مانام - 467 
ئن حي مجهري ذاني التغذية 
- 110710311082ام - 468 


كسد ذاني 
13129[ تخ - 469 
إضافي» مساعد 
- أعن؟ لإنة انتم - 470 
وقود إضافي 
- لاأنزطناة 2161 29ة11لتنم - 471 
إسالة ماء مساعدة 
ح- عمتتملطء ع1طو1له م - 472 
الكلور المتوفر 
- ]122015 2118614جخ - 473 
الرطوبة المتوفرة 
06 - ععم2 ]عتم - 474 
المعذل» المتو سط 


2 7 - نام 210877 - لوحة - 475 
مضخة محورية امجرى 
سور - كلتة - 476 


اليه - ]نا لاجم - 477 
722 - 
ءِ - 000ط 896 - 478 
الطفولة الاولى 
0 - كنالاك83 - 479 
عصية 
- 212عاع63 5ن لاتعوظ - 480 
بكتيريا عَصويّة 
55 ع أقائعء31 االلقاعءد8 - 481 
مادة الْر دم 
0 - 8211108 - 482 
رجع الجريان ْ 
- تعامع اعم 11087علء83 - 483 
- 530136101 70نامعععلء83 - 484 
الاشعاع الحيط 
1 - 8120 01 عملكاعد8 - 485 
تحول الرياح 


ح- ع«ناوقع1م ع[عة8 - 486 
ا لل اه 
ح- طؤبيم علءعج8 - 487 


ب 57 - 1011286م1وعلء83 - 488 
رجع الصرف 

ِ: - وه عاعوّ8 - 489 
رجع الدفق 


ل ٍِ:. - 7/21 طأقةا علاع83 - 490 
ماء رخمع الدفق 


الماء الخلفي 
منحنى الماع الخلفي 
بوابة الماء الخلفي 


ح- طعئغج 7اعاء23 - 491 
ح ع/ا1لاء 261 الاإعلع283 - 492 
ح- عأوع 8317231612 - 493 


ح 1م23 - 494 


بكتيرياء جرائم 
- 8101155 8316512 - 495 
مجأميع البكتير يا 
ح 15[1معاء83 - 496 
بكتيري 


> 2مناعة لقترءاء83 - 497 


الفعل البكتيري 
- 1500655م 3551121136013 82362121 - 498 
عملية الامتصاص البكتير يي 
> إدمم1مه ل[هوأمع6اء83 - 499 
مستعمرة بكتيرية 
أمراض بكتيرية 
- 2500655 0112013:ز155ل لوتئعاء83 - 501 
عملية التباين البكتيري 


ح لإعصعل1/» ل19جعاءد8 - 502 


500 - 83161131 06563565 - 


- 121250115123 لجأرعاء83 - 503 
- لع11نا2 2131ء1ع83 - 504 
الر قم البكتير ي 

- 12012015 8316121 - 505 
> 111236103طةغ5 21351ءء23 - 506 

اليك الكيري | 
تمملم ملا اماع83 - 507 
ت نمناعع1121 أهقترعء 23 - 508 
> 1111103آمم لأقاق 83 - 509 
- 5غاع2012م 23062131 - 510 
- 8316:1106 - 511 
- 236161101101111 - 512 
- 23162121081 - 513 


- لاوعزع 23621010 - 514 


ع- وأولالقضة لجعاع 8221621010 - 515 


التحليل البكتريولوجي 
ع لإاللقين لوعزعه101,عاء83 - 516 

النوعية البكتريولوجية 
- 102ن[[آهم لوعنع ه010 1معاء83 - 517 


التلوث البكتريولوجي 


1859 


518 - 836162101081621 562208503 - 


معايير بكتريولوجية 
ح لإع 230621010 - 519 
بكتريولوجيا 
ع ع28طمم21ع830 - 520 
ملتهم البكتيريا. 
5 - 82621019515 - 521 
تحال البكتيريا 
- 82065105]316 - 522 
مُوقف تكاثر البكتيريا 
- لإم 83621026123 - 523 
العلاج بالبكتيريا 
> 102 القوعغاء83 - 524 
ف > 2301610568515 - 525 
تثبيت البكتيريا 
1 - 23013205 - 526 
أر اص 0 
00 - 831416 - 527 
كابح 
ت واعممقط 82311160 - 528 
قنوات كاجحة 
- 1136015اءع110 28311160 - 529 
ملبدات كابمة 
5 حت غ816 - 530 
ل 
2 ح- )8 - 531 
ص بام 


532 - 831000285 - 


لطعم 
التصمم الموزون 


- سئارع لعع5ة1ة8 - 533 


- 81128 - 534 
حرم 
> 723176 8011 - 535 
صمام كروي 
- مم8 - 536 
سم موث 
ح عو8 - 537 
ح 21ة8 - 538 


قشرة 
- 0 5 
رن قاين 55 الجوي 66 - 539 


0ظغ1 


2 216355111 8320116112 - 540 
- وعاءة: :83 - 541 

دريئكات قضيبية 
- 3820[ معسضح8 - 542 


الارض الجدباء 
ت مس8 - 543 
حاجز 
7 ع 836 - 544 
قاعدة (اسفل الشيء)» القاعدة 
8 ع 10389؟ عوو8 - 545 
الجريان الاساس 
8 ح ع2331 - 546 
قاعدي ٠‏ 
2 ت 23581 - 547 
قاعدى 
ت- وزوة8 - 548 
حوض 
- 0لنقتمعل لزقو8 - 549 
طلب الحوض 
- عع تقطعع1 لاقة8 - 550 
شحن الحوض 
ِ - 5101386 8235121 - 551 
خزين الحوض 
8 - غ185 1!أتارعه اعغ1[وة8 - 552 
نابذة سلية 
1 - غ89 - 553 
خفاش 


| ح- غ531 طغأة8 - 554 
ملح الغسيل (ملح لتيسير الماء العسر) 


> 172]6155 1115[طاة8 - 555 
ميأه الا ستحمام 


شاطىء رملي 
- 725]65 21006531118 863125 - 557 
فضللات عمليات تصنيع الفاصولياء 


- طعوع8 - 556 


طبقة قاع ح 260 - 558 
1 جاع - قم لللع82 - 559 
8 - 11761 1ن 860 - 560 
قاع لمر 

حجز القاع - وملأسعاء, 860 - 561 


- 53820 01 860 - 562 
طبقة رمل 


تربية النحل 
> 135165 206655128م قاعع8 - 564 
> 268818082 - 565 


> منامعءعتاعء8 - 563 


بجياتوا (نوع من البكتيريا) 
- نام اللقطءع8 - 566 


سلو كَُ 
' > لاطمقتعط) مداه للقطء8 - 567 
علاج سلوكي 
5 - [[ع8 - 568 
9 - غتزهز لاع8 - 569 
وصلة مقبعيه 
0 > 12010112 1[[ع8 - 570 
مدذخل ناقوسي 
ع )لءع8 - 571 
عر 
| - معلع16 غ[86 - 572 
ح 1165 غاءع8 - 573 
بركح رمي 


ت 11168 راع عملز) - أ[ء8 - 574 
ترمع شرع من انوع اخراني 
1 - 2600 - 575 


لحلية 


تحلل قا 
0 غ31 0تفسرعل معولزده لوطامع8 - 577 


- 1[123102نانا لقطاصء8 - 578 


> 051102 مصرمعع0 لوطامع8 - 576 


الاستتخدام القاعي 
- علطامع8 - 579 
قاعي 
- له كقنع 11طه عتطعرعظ - 580 
الازالة القاعية 


7 2ت 86214105 - 581 
القاعيات» الاحياء القاعيّة 


طين الخاوة 
5 - 8 -583 
بترول 6200266 


582 - 26010216 - 


- 26ع][ممجوع8 - 584 


بنزو بيرين 
- 21030221665 - 585 
- 5م11 0زم - 586 
مرشحات الجريان المزدوج 
1 > 8110121011 - 587 
حب - بوازق - 588 
كريه الرائحة 
١‏ - 153:210515ز8 - 589 
داء البلهارسيا 
8 - 121012 7التناءء8108 - 590 
جمع حيوي 
> 2106655 2117211011 - 810 - 591 
- 8100623102 - 592 
البو يه الحية 
-ت 2103553 - 593 
الاختبار الحيوي 
- )5نإ2[1 )8102 - 594 
الحفاز الحيوي 
- 1ن 1تتتعطء810 - 595 
الكيمياء الحيوية 


قمع مععنوده أوء تلمع جاء810 - 596 
, َ - (801) 
طلب الا وكسجين الكيميالي الحيوي 


- 'ا260108زناء810 - 597 
الاقليميات الحيوية 


عه 600101 ع2021ع 006 - 598 
مركب قابل للانحلال الحيوي 
- 202105 2ععء21:00 - 599 


اتحلال حيوي 
- 81021161 - 600 
مرشح حيوي 
> 2102 1ناعء 810110 - 601 
تلبيد حيوي 
- 210825 - 602 
الغاز الحيوي 
- 2106655 عالرعع815 - 603 
عملية حيوية 
5 - 3330[ عتأعمععه81 - 604 
قانون اصل الحياة 
التعايش - 8108620515 - 605 


191 


- 120115ع8108 - 606 


أصل الحياة 
التبادل التفاعلٍ 


607 - 60062010 


> قدضملعة: لتعتطمق رو معءع8108 - 608 
مناطق جغر أفية تيور يك 
- وطمروععمعع810 - 609 


الجغرافية الحيوية 

انير - وتطموععه:81 - 610 
الخصائص اليولو جه تلوت كات انالك لم210 - 611 
ادوع الببو اد ضية - تونلا همه لهعاع ه2101 - 612 


- 01خ8غ2هك لوعاع 81010 - 613 
التحكم الحجيوي 


حت ماس 001762510 لووأع 81010 - 614 


نواتج التحويل البيو 
- ووع200م 0156 - 21010811 - 615 
عملية القرص البيولوجية 
- 3ط 1اتباوع أمعاعه01ز8 - 616 
التوازنات البيولوجية 
1 > 2226262108 1هم1ع 81010 - 617 
تخمر بيولوجي 
د معالة؟ لوعتع81010 - 618 
مرشح بيولوجي 
2ه51:310؟ لأوعزعه1ه81 - 619 
ترشيح بيولوجي 
ه - طادمعع ل[وعاع 81010 - 620 
نمو بيولوجي 
حت 08غ12013 لوفزع 81010 - 621 
دليل بيولوجي 
- 016ةوممصرمعع0 77(الوء1ع81010 - 622 
التعفن البيولوجي 
< 561115 5 ا لم012 - 623 
امو ات ال تتعفن بيو لو جيا 


حت 1110011 لدع1ع8 101 - 624 


- 26605 8210108121 - 625 
000 - 12202 للم لوعزعم1ه81 - 626 
نترجة بيولوجية 


102 


- 0200308 لوء1ع81010 - 627 


أكسدة بيولوجية 
ع ؤوععء20م 81010811 - 628 
- 105ل لتقطء16 علاناء01016م 8101081221 - 629 
ميكانيكية الحماية الحيوية 
- 1112305تام لوعاع 81010 - 630 
التطهير الحيوي 
8 ع لإعلازناة 82101081621 - 631 
0 5 ح وزع زمغ 1[وء1ع81010 - 632 
ابراج بيولوجية 
ت الع 7طعخهء:5 82101081631 - 633 
المعالجة البيو لجية 
ت عنمقاقة8 لجعاعه8101 - 634 
الحرب البيولوجية 


> أماممء يكنا لقع1ع21:010 - 635 


المقاومة البيولوجية ضد ا النباتات الضارة 
ح طرواع 81010 - 636 


الاحيائية 
لإع81010 - 637 
-- - طاللامضع 355تطامزظ - 638 
معدل مو الكتلة الحيا 
ع عمرمزق - 639 
فة 71 كنية 


_ 217 - 640 
إحصاء احياني؛ البيولوجيا الاحصائية 


0 م8 - 641 


علم البيئة الحياتية 


3 ع 0 - 810 - 642 


وحدة الأكسدة 


- الع اعم لوعاوتطمهز8 - 643 
معاللحة فيزيائية حيوية 


ع 81050181 - 644 


حيوي اجتّاعي 

- 105)م810501 - 645 
امتصاص حيوي 
الغلك ليو - 6م8105 - 646 


(الجزء الذي تشغله الأحياء من سطح الأرض) 


- عع1[112[ط 81053 - 647 


مثبت حيوي 
1 ع عغةأدو8[10 - 648 
ركود حيوي 
1 ح- علامز8 - 649 
مجموعة فتطورة 
- 1206015 عنامز8 - 650 
العو امل الاحيائية 
- 9ع17010طاء810]6 - 651 
التقنية الحيو ية 
: 2 6م8100 - 652 
مدى حيوي جغرافي» منطقة الموطن 
8 5 - 6م8109 - 653 
الطراز الاحيالي 
ح- ول2ز8 - 654 
الطيور 


2 ح- إغ1م 01 كل2ز8 - 655 
الكواسر 

> ععقام - طاما8 - 656 
مكان الولادة» مسقط الرأس 


ت 236 طارزظ - 657 
معدل الولادات» معدل المواليد 


- 8172176 - 658 
ذو صمامين 
- طاموة علع8[3 - 659 
تربة سوداء 
0 - عغ20[1تزة علع813 - 660 
دخان أسو د 
8 - )82 عالعقا8 - 661 
الماء الاسو زعخ 
ح- ع8130 - 662 
نصل 
- منتحنام ووع1[ع8120 - 663 
- )83 ومتطعصة8[1 - 664 
ت ألعع3 81351128 - 665 
1 ح +ع00م عستاكة81 - 666 
مسحوق تفجير 
- طعوء81 - 667 
مادة قاصر ةُ (للو 0( 
3 - 81122301 - 668 
دفق 


- 81000 - 669 
دم 
5 > 325 أناعهده0ه 81000 - 670 
مخثر ات الدم 
> ع1تاو165م 81000 - 671 
5 - 53251101510131 81000 - 6723 
نقل ردم 
نل لإطهط عناظ - 673 
الوليد الازرق 


- التناط بإل80 - 674 


بناء الجسم 
قملة الجسم 


- عوناه1 بإل80 - 675 


7 - غ16ز80 - 676 
مرجل 
> 260065501165 801161 - 677 
لواحق المرجل 
5200000 - 010120م رمه 26ة1ز80 - 678 
مانع تغطية المر جل 
ت 105وه1مء ع1زو80 - 679 
> 5م113 - عع1زم8 - 680 
تركيبات المرجل 
- 1016 عغ1زه8 - 681 
مدخنة المر جل 
ا ح- علهء5 :80116 - 682 
فشر 6 المر جل 
- م3216 801162 - 683 
ماء المرجل 
- ألقامم عمتلأه8 - 684 
نقطة الغليان 
- 2011532 203225 [80 - 685 
ثابت بلتزمان 1 
ش - 8020 - 686 
و صلة 
ح- 80011 - 687 
رئين 


1 > ملئام 62 و8000 - 688 
> 5181012 13211215نام رعأوم80 - 689 


محطة تقوية الضخ 


690 - 80:20 ١21عأ‎ - 


143 


ح عرو8 - 691 


الغرم 


0 ح- عع 1صط 20011 80108 - 692 


5 - تنام ع[هط عرو8 - 693 
الات ين 
2 - 8012108 - 694 
يتب 
ح لإمهأه80 - 695 
علم النبات 
- 801011 - 696 
قاع 
ح 5ئأأوهمع0 801011 - 697 
الترسبات القاعية 8 
- ]17/3 80111101 - 698 
ماء محصور 
ح 3013 8:30 - 699 
يه الذالب ب 
ع ععلة:8 - 700 
عد عع01مع1015 م8:31 - 701 
القددة العا 000 
1 ح ععغة/؟ طواعلة:8 - 702 
ماع زعاق 
ب - لطأعموء8 - 703 
رع 
١ 0‏ ح الللعاقلا5ة ع08لتطعحةء:8 - 704 
نظام العترع 
5 5 ح- أسامز طعموء8 - 705 
منصل تترع 
5 - عملم طعسموءظ - 706 
انبوب متفرع 
عت طالهعط 12 مم0 لدء:8 - 707 
تدهور في الصحة 
- 0 عتمقع01 01 «2بجعملعلدع22 - 708 
الال ا مر كبا تَ العضوية 
- يو 0 عط 01 عمللدعء8 - 709 
اختراق حاجز ١‏ 


- ظظ0ظ0ظ2 أسامملوع:8 - 710 
-- - كمم1اعوع لمع - 711 

التفاعلاات إلى النقطة الحرجة 

جهاز التنفس - 3223134115 عمتطاوء:8 - 712 
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ح عمنلعء:5 - 713 


تهبذيب 
إصلاحية ح [اءبوع8210 - 714 
ماع أجاج 3:7 الملح علاعر8 - 715 
ْ تنقية الماء الاجاج - 112102 تنام عمام8 - 716 
علم الأغذية - نز820722:0108 - 717 
البروميد ع10ترمعظ8 - 718 
البروم - ع2 المزمع8 - 719 
0 ويك الي وم - ع210:مط1اطكء عم تتومم8 - 720 
التسمم بالبروميدات 810201581 - 721 
الذلياتب الشعبي - كلاتلطاءم820 - 722 
مكنسة 820013 - 723 
الماء الأممر - 73161 820190 - 724 
طحلب أمعر - 21886 <اللامرظ - 725 
الحمى المتموجة - ؤزوه1اععناء8 - 726 
مادة سامة ت عماعنار8 - 727 
ضباب - ع لاناوظ - 728 
علم الطحالب - لإع8798010 - 729 
طحالب - 82920208 - 730 
نبع فوار ح- “اء[ططنظ8 - 731 
برتقالي مصفر - 1]]نا8 - 732 
حوض مد - سصاكة6 80111 - 733 


> 50111102 8111161 - 734 
محلول ثابت الأس الهيدرو جيني 7 


735 - 810113 2016 - 


منطقة عازلة 
- 811855 - 736 
> لاالكمعك0 عالآابا8 - 737 
الكثافة الظاهرية 
ح 7/35]65 3 11نا8 - 738 
فضلات هائلة 
- 82110921168 - 739 
تعويم 
ح غأه0ط1نا8 - 740 
سعمك غبري 
1 - 6ع 1ناظ - 741 
سبحاحة 
- طع]انا8 - 742 
مدينة 
5 - ع5[1108 01 811131 - 743 
- 28615 810111128 - 744 
عوامل احتراق 
> 8للط5 نظ - 745 
الصقل بالحك 
و : ح ل[آذناظ - 746 
جلبة» احراش 
حت وعأعل9© 8115111655 - 747 
1 ت عللة7 إ1أنع انظ - 748 
صمام الفراشة ١‏ 
1 - ]أأه[ أأنا8 - 749 
وصلة تناكبيّة 
- 2010 1لنا8 - 751 
الحامض الزبدي 
5 > 55م - نه - 752 
تحويلة 


- 5أ200106م - 83 - 753 
فُضْلاتَ (مواد ثانوية), منتحات ثانوية 


1 - قلطم 030110 - 754 
سوء التغذية 


> 1111 نل 03 - 755 


كادميوم 


> 39865ع1 0301010115 - 3556 


اوراق نفضية 

له - 0261361098 3653© - 557 
5 1 > 03155011 - 758 
-35 
كارثة 1 ح لاإالسملة© - 759 
ية كلسية - 5011 ولامعنق21© - 760 


761 - ©2112 > 


- ع8 03111 - 762 
عالتطمك1ة0 - 763 


5 - 8 لم01 - 7164 
- 232502316 1اتلاك91© - 765 
- 0 تسناك021) - 766 
تحت كلوريت الكالسيوم 
ت عنالة؟ 001012111 - 767 
القيمة الجر ارية 
2ت عنالة؟ 0210121 - 768 
القيمة الخر ارية 
١‏ ح عتلو0 - 769 
نفاية الزجاج 
- لون - 770 
الكامة 
ح- لأقصهة©0) - 771 
قناة 
- ]3862 عللاعع 030620 - 772 
- ق5كطع]1؟ 030016 - 773 
هر شحات شوعة 
8 - تتعلمة0 - 7714 
أفة زراعية 
- 0113 031212 - 775 
دودة قارضة 
3 - لةطتصصة© - 776 
أكل لحم فصيلته 
قبة» غطاء رن لا03202) - 777 
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' - 023111190010115 - 778 
اكل اللحم 


سعة 


- 9م03 - 779 


< (51)) 1126 ماعنا 1111م 02 - 780 
زمن الامتصاص الشعر ي 
> 7/3161 :1132 اص - 781 
ماء شعري 
ح 1131مة0) - 782 
عاصمه 
- 0مت سرعلل 2 03256022660115 - 783 
طلب الاو كسجين الكاربوني 
- األعاممك امج - 784 
امحتوى الكاربوني 
حت عاءلكء صمط2ة0) - 785 
دورة الكاربون 
: ح- 010106 نمطعج© - 786 
اني أ وكسيد الكاربون 
5 ح- 1202070106 ممطيج0 - 787 
اول أو كسيد الكاربون 
> 200 عتصمطرج© - 788 
حامض الكار بونيك 
ح 110:106طعةناء) وموطرج© - 789 
رابع كلوريد الكاربون 
- 1222م ه0326 - 790 


ا : 
- 261100 كنامرع 1 أصوطرج© - 791 
العصر الكاربون 
> 565101016 ضوط2ج0) - 792 
التخلف الكاربوني 
> 1361011ناط 035 - 793 
كربنة (للمعادن) 
- 03:002310 - 794 
ورف مقوى 


1 ح أزاع01010:ه© - 795 
طبيب الامراض القلبية 


> 0156356 155باء3:010735© - 796 
مرض قلبي وباي 0 
شبوط (نوع من السمك) 


798 - 0321162-01 01562356 - 


- م2هن) - 797 


ناقل امرض 
اند - 232110131 - 799 
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ح لإاأعومقه عسمأوسية© - 800 


الاستيعاب 
> تامع نمع1 للعو مق ع لتزرية© - 801 
الاستيعاب الترفهبي اند ند 
1 - 2936© - 802 
شلال صغير 
- 2633601 206ع25© - 803 
مهوى شلالي 
1 - عؤوع015 01 عو3© - 804 
حالة مرضية 
2 - 031212170165 - 805 
اللواحم (اكللات اللحوم) 
- 2م12 0351© - 806 


1 - عمام ززم2] أقم© - 807 
انبوب حديد الصب 


3 + 'إاالقناكة© - 808 
كارئة) حادئة 
السمك المجر 
الحفز 

2 - 63031956 - 811 
وسيط كيميالي» مادة حفازة 
> ع نالزوله]ة0 - 812 


- طؤ1] 2302010115© - 809 


- 9515إ3)8[1© - 810 


- أطعقة غ1ان[03)2 - 813 
:عامل حفاز 
> 2102ضع ملعم عنازلم1اة© - 814 
ترميد حفاز 
- 071086102 عنانز[هاة© - 815 
كسد بحا 1 
نم لاع لم2 عنانزلهاة © - 816 
اخحتزال حفاز 
> 03131266) - 817 
مسقط ميا شلال 
1 1 5 - صلقةط طم)ة© - 818 
جابية و(خورض ضع - 
1 ح- 318 امعستطء 0216 - 819 
جابية ش 
3 <- لإ2216801) - 820 
فئة 
تاكل كاثودي - 1552ؤه22م» عللمط © - 821 


1 1 > تناع 1هيم عنله و0 - 822 
حماية كاثودية 


ع - 030012 - 823 
الايون الموجب الشحنة 
- 135165 )هن) - 824 
فضلات القطط 
98 - ألاعع3 001153030976 - 825 
عامل مسيب 
4 - كأوتقطا© - 826 
سنهيس 
1 - عناووام - 03616 - 827 
8 - الاعع38 031158117 - 828 
غابن مي ا 
ح 0311516 - 829 
كو 
- 00311565 - 830 
الاشياب» العلل 
- 230612) - 831 
000 > 0391801058 - 832 
تجويف 
ح- 1اع) - 833 
0 - ومطجوه 1اع0) - 834 
كاربون خلوي 
١ 5‏ - غ52 طالامعع 1اع0) - 835 
معدل نمو الخلية 
ت واقطاع1 لاع0 - 836 
عميتات الخلية 
> لاكاأوتلطعطك ندا بطاء0 - 837 
الكيمياء الخلوية 
ح أمعكء لزع0» عن 1لءع© - 838 
معامل انتاج الخلية 
- 5لازوآءن) - 839 
موي 
- 2106655 21311011عء © - 840 
- 6202016© - 841 
الدهر الحديث 
- 665115 - 842 
إحصاء السكان 
جح نأك المع - 843 
ري لاك 31مء 


50 > وستامعط لونمع0 - مدع 
- ع1016 1831 أنوع© - 845 
> لاقنام 01821 1 1تامء© - 846 
المذ 118261011 1 زامع© - 847 
النابذة ح غ118 أ خمعء© - 848 
الخبث لمن 5 - 511086 0ع018 1 أرامء© - 849 
الشدكة ح- عواتوعهع© - 850 
حت لقصأموهةئطعيه0 - 851 
بل ع ح 2001ووع© - 852 
- «إمتنام لمتقط© - 853* 
5 - 1ع طتاتقط0 - 854 
58 - 0583:2081 - 855 
١‏ - 1ل 01 عو تمقط© - 856 

- أعمسهط© - 857 


طبع ح- 72ع1ع013132) - 858 
جراء - 15165 رعاع 2323© - 859 


دَغَل > لونتةمطمقط© - 860 


اضطر ابات الطبع - 15ع01500 زعغع 8322© - 861 


المنحني المميز ت علارناكء ع )وام 31 توط© - 862 
علم الطباع - نإع2:32620108© - 863 


- اتقط0) - 864 


ص ح عاععط© - 865 
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ح- عاوع عاععط0 - 866 


بوابة صادة 
حت علله؟ عاأععط0 - 867 
صمام السيطرة 
17 - عوعع 00 - 868 
ذبابة الجبن 
ح- 20011065 لدع تلمع© - 869 
مضافات كيميائية 
, - مه اباعدمء لدع تمسعطك - 870 
تخثير كيميالي 
- 20301285 031 1لتعط© - 871 
طليات كيميائية 
01امهه لدع تسعط© - 872 
السيطرة الكيميائية 
ع - 4660122051]1011 1631 عط - 873 
عل كيان 
- وستلعة؟ ادع تسعط© - 874 
تغذية كيميائية 
- 5ععلعع1 لو 1مرع© - 875 
مغذيات كيميائية 
7 > لم ااعع موزل لمعتسع© - 876 
تعقيم كيمياني 
2 غ81686لااناوء لدع تسعط© - 877 
مكافء كيميالي 
52 0164 الوديدك لهعتسعط© - 878 
الخاجة ا يائية من الاو 9 
> 1023ن1امم لهوء تسعوت - 879 
تلرنك: كيسان 
> 210125 اأصاععام 1ه اسع© - 880 
ترسيب كيميالي 
- 2005م لون لأصسع© - 881 
تجات كيميائية 


- قع716ع0 [011003م20م أقء معط - 882 
أجهزة تناسبية كيميائية 
- مه ع1 1أعنام لو أصع© - 883 


< ولوع تغط - 884 
مواد كيميائية 
١‏ - 112208أطهاد أوعتمعط - 5و8 
ثبات كيميالي 
50 الك يائية - 82113 لوم 1مرع © - 886 
امتصاص كيميالي - 082غام 502 لسرع© - 887 
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8 2 > قذوع 9و0 نسعط© - 888 
تر كيين كبشاني : 
كما - 1(8ا)ة امعط - 889 
علم الكيمياء 
انتحاء كم ياي - 15111 01161313061012 - 890 ٠‏ 
5 - آامطهء - مععلءتطد2 - 1 
1 الدجاج 3 - تنمعل[ 1 © - 891 
- 02م - مععاء 01 - 892 
جدر يي الدجاج 
النله الكيالةة - [م272016123عط0) - 355 
ل ك - 0ههطل10نط© - 894 


0 الأحداث ت 2م16مء206م 110 © - 895 


896 - 01111116 - 


مد خنة 

35 اللرقيعة > ]0م 01121116 - 897 
الكلو 2 2 علمتسهءرماط©6 - 898 
الكلو نايك - عم010:03 - 899 


ح- ع1 رم1ط - 900 

- ع210م1ط© - 901 

> اللعاصمء 00101106 - 902 

> 60226185 160 ملرملط0 - 903 


> 21502ع13:020 0ع )2 ستسو[ط© - 04و 
هيدرو كاربون مكلور 


نورة مكلورة 
ماع مكلور 


- عصسلا لعامستءماط0 - 905 

- 7/2661 2160 دارم لط© - 906 

- 0ه طاءملاط0 - 907 

- ل120108طعة1 تمق سمتأءماطه - 908 


6 رة > :مغهسترملطح - 909 


ت عم املاط - 910 


الكلور 
1 - 010006 عستعملط© - 911 
ثاني أو كسيد الكلور 
- ألع1ة النوء عسمأوملطن - 912 . 
5 1012116[ط© - 913 
غاز الكلور 0 
- عع1 عم أرم1© - 914 
جليد كلوري 
ت 6510101315 1011© - 915 
بقايا الكلور 
ح االإطمه:10ط© - 916 
الكلوروفيل 
- لمتعامه:10ط© - 917 
الكلوروبيكرين ١‏ 
- [م«عطممعطاط0) - 918 
كلوروفينول 
- ه2ه0101) - 919 
- الا 3 11 0122© - 920 
هيضة الاطفال 
ح عمناعع[مط0 - 921 
وباء خفيف 
020121366) - 922 
- 3200 عللتمعط© - 923 
حامض الكروميك 
| - 1213 لاللام قط - 924 
الكروم 
- 1ط - 925 
مزمن» حاد 
- 015012128م 020212 - 926 
- 5110185 عأاأء:0152) - 927 
تدخين السيكارة 
' - 01113 - 928 
اهداب 
ح عجان - 929 
رماد 
ا الر ماد ح عامط 01202 - 930 


سد سيبوليتي الغاطس ‏ ح :لع" 01©:01م01 - 931 


- م12000[ناهء 0 - 932 


تدوير 0 
: ح 27115 - 933 
الطخاف 
(سحاب خفيف على ارتفاع عال جدا) 
- )015 - 934 
الوجيل 
- «ماتطقطع 01012 - 935 
مواطنة 
- 200 - 01 - 936 
حامض الليمونيك 
- ع1ل1ما0121 - 937 
زراعة الحوامض 
ع 19 - 938 
مدينة 
ت 78التمقاآم - 0103 - 939 
تخطيط المدن 
ع 5]2]6 - 01109 - 940 
ع ع0 - 941 
حضري 
- 01011 - 942 
مدني 
> 0111112202 - 943 
الحضارة» المدنية 
ااعطودمة01) - 944 
الدلو المحاري ١‏ 
ت 01352111301012 - 945 
ترويق 
ح لإعتاعك11آء 013111121100 - 946 
كفاية الترويق 
َ - وتعاوعع 013121 - 947 
الاحواض المروقة الهاضمة 
ع تنزاعة01 - 948 
موحل 
- 11230011أوكة01 - 949 
- 21055 013115 - 950 
عملية كلاوس 


: ح وأطمطمه013015]:0 - 951 
الخوف من الاماكن المغلقة 


طين 


952 - 0139 - 


9ظ1 


حت عكلة ننقء1[© - 953 


واي 
1 1 ح م27 هونهده01) - 954 
فسوحةه 
ح يعرروة[© - 955 
نلفة 
ع تزاأصوء01) - 956 
نظية 
3 0 - 957 
نظافة 20605 
1 ح الامضموعاء - 958 
نشاة التنظية الخار جي 
- ملاموع01 - 959 
تنظية 
- 1]ع25وع01) - 960 
53 
: ح- وع1) - 961 
ذباية الدو اب 
- 01101366 - 962 
مناخ 
- 1361015 0112031 - 963 
عوامل مناخية 
> +1206 2116 م1[© - 64و 
موشر مناحي 
- 1101155011 01 10366[ - 965 
مناخ مويمي 
- كوعلا 01120211 - 966 
السنة المناخية 
- 2026 0115203116 - 967 
00 - تلإع122]010ان - 968 
علم المناخ, علم الاقالم 
1 ت أوع101 عتقسسنتات - 969 
> عنمت - 970 
عبادق مهستو صف 
- عمنوعه01 - 971 
غلق» انسداد 
ح ااناللصطمهء 0ع5و010 - 972 
قناة مغلقة 
- 0101010 - 973 
عيم 
0 - 156ناط 610110 - 974 


0ؤظ2 


حت غ10010164© - 975 


- 01010101320 - 976 
منطقة الغيو مم 
- 0101101455 - 977 
'صاحرء بللا عم 


ح عاعة: 0ناه1[ © - 978 


المَرّع (قطع السحاب المتفرقة) 


ح- لإ0ناه1© - 979 
غاتم 
ع طعناه0[1 - 980 
واد ضيق 
2 ت أمقأناوة60© - 981 
مخثر 
- 3105 غمقاناعةه© - 982 
مساعدات التخثير 
5 - 31028[ناع0023) - 983 
شير 
- 5805621 81092 اداع03© - 984 
منظومة التخثمر 
- 0381© - 985 
فحم 
7 - 53820 0156© - 986 
رمل سين 


ت 5نال - 0021 - 987 


غبار الفحم 


- عنلمر - 31ه0© - 988 


- متقام أهاقده© - 989 


بهل :ساحل 
2ت 103 ن0[1م لدخاقة0© - 990 
تلوث الشو اطىء 
1 > 26103 /ارع3ق26م لت6أكة0© - 991 
حماية الشواطىء 
- عمطلا :00335 - 992 
خط الساحل 
- 008158 - 993 
طلا تغليف 
ع ع[أطططه© - 994 
صفاة 
1 ح 00015 - 995 
المكؤرات (نوع من البكتريا) 
تيوق - علع00) - 996 


- 0006 - 997 
قانون» قاعدة 


> قعتلطاء 01 6006© - 998 
قواعد السلوك 


ت اتاع 111 1ء0© - 999 


معامل 
(00717)) 7321361011 01 أالرعل 11 1ع00) - 1000 
معامل التغاير 


(يتبع) 


201 


اختصرات: المعتمدة في الهندسة والتكنولوجيا 
(جزء خاص بالجمعيات) 
00 


الدكتور فاضل حسن أحد 


- خن4خ1ط مجم - 3846 
> لالقالرظ ألوء 02 01 0 تاعنةء5»: عتأمقام لصح ععططنج] 


جمعية بريطانيا العظمى للبحوث المطاطية والبلاستيكية 


- 8401 - 3847 
: - عالاألاقصا لمعتسعطء مقتله فيرخ لتوزمجع 
المعهد الكيمياني الاستراللي الملكي 
- 284001 - 3848 
> 120001026125م لمعهععم 0 ععع1أمء مقتلةناذنلى 20:31 
الكلية الاسترالية الملكية للممارسين العامين 
- آطمع - 3849 


> عأ ك1 8لتلمصقام تتقتلة تدناة لدنزه2 


معهدل التخطيط الاسترالي الملكي 


- 2القفج - 3850 
- 2613220 ا7ع81 01 لإأع1ع50 لهع سمدم اقة [هنزم2 عط 


الجمعية النيوزلندية الفلكية الملكية 
- لذفخة - 3851 
- لموافصظ 0 تإأعع50 لوعن انعامعة اأمزمه 


جمعية انكلترا الزراعية الملكية ( 
- 1شد - 3852 


8 - ع ناكما لدعاعه1معشطععة 103:31 
معهد علوم الاثار الملكي 
- قفظ - 3853 
- إأعأء50 3502010181 10321 
الجمعية الفلكية الملكية 


- 28186 - 3854 
> عع ]الام 8 8 لاتمةعط 201161 


جمعية هندسة المَحمل الدُلفيني 


203 


- 2008 - 3855 
- 6002615ع3ىم للتعمعع 2ه عوع1امء لوزمه 


الكلية الملكية للممارسين العامين 


خذن 8 - 3856 
1 لقع نت 35000 ياك غمعزاع20 


الجمعية الفلكية الصاروخية 


- 50100 - 3857 
العامة دك تقعوع] 00 111101060 


لل 


مجلس بحوث الخرسانة المسلحة 


- 2105 - 3858 
0017 عممعأ]ع0 لاعجروعوه 12 
- طم2م - 3859 


> 21081311 25515631166 50115111181 كه 1121 
برناح المساعدة البيئية الريفية 
- ذاعم - 3860 
- 25501301011 قلع تصطءع] لمقة ونع 2 اق عمتاو عم ع2 


جمعية مهندسي وفنيي التبريد 


- 8885 - 3861 
65 8ق لامتصسقعةء [قممئأع 26 
- 28101 - 3862 


- نآ المعسرمماء ع0 عأغواوه 1[جع]1 


- 285 - 3863 
- لإأع5001 عتسسمررمءه 20121 


الجمعية الاقتصادية الملكية 


- 82405 - 3864 
- 1820)م560 105 «ماوكتسصرم اعمج عمق لمزمج 


جمعية الحماية من الحرائق الملكية لأسكبلاندا 
- 1505 - 3865 
- لإأعهه5 لمعتطمهرومعع 1منز0] 
الجمعية الجغرافية الملكية :0 


- 21 - 3866 
ل مت - لاكاتتضعطكك 01 6 لتاقم لوتمجه 
معهد | يبصباء ا يه 4 


- 23515 - 3867 
ح لاأعلع50 لهم 1م 10500 20:1 عن 
الجمعية المجهرية الملكية . 1 


- 20501314 - 3868 
3 0 15 51125 01 نيلك 07 تاعزوعوع 1 
المنظمة البحثية البريطانية لصائعي اجزاء السفن . 
215 - 3869 
لإأع1ع50 لعنوعوع؟ تنوناعوء 12 
- ذذ8 - 3870 


5 - 3550612010131 ععمعلو أومماعع جم 
جمعية العلوم الاقليمية : 
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- 54ج - 3871 
: - 3:15 01 لإأع 5001 103921 
جمعية الفنون الملكية 1 : 
ع 2508 -3872 
- 8:18[3 غوء :0 01 وأو 00و 123010 


3873 - 2815 - 


> لاأعله50 1ه [وزبع1ع1 [هنؤه0 ع5 
جمعية التلفزيون الملكية 

3874 - 21180 - 

109 للاعتهعوة :2 123065 21011 تلق ع1 
- كذلا8 - 3875 

10 إلمع3020 1ه156تآ 20931 
ع فلا83 - 3876 

لاع لطعقة 320 عكناأمأناء5 ,ع متاصلدم 02 لإدمعلهعة ننئؤوانآ لونزه0 2 
- 515ط1همهد - 3877 


1 - لاعموعقع1 عع اناعد 5000 05 امع تعومة؟20 عط جه1 وأوزعوع 
جمعية بحوث تقدم الخدمة الغذائية 1 


- 54114218 - 3878 
> 116611218لمرء 5 220 203665131 01 الع طرعع م2093 عط جهغ تزاعن0ن5 
جمعية تقدم هندسة المواد والعمليات 


- 1000هدهة - 3879 
> 60102212 3لة0 320 عن[ نا ارعة مقاطه هخ :ج55 


شركة الزراعة والألبان العربية السعودية 
- )54816 - 3880 
- 20180220101 515165 تلطا عأققط 531101 


شركة المصانع الأساسية السعودية 
- 542051 - 3881 
ح 08 1[مصطعع) 2320 ععدعكة 101 معارعه 2310281 لمقاط ةرمخ نل جد 


المركز الوطني العربي السعودي للبحوث وا 
- ذالذذ - 3882 
- إعع28 220261318 لقلطهعث 531101 


- مذ - 3883 
- 25506161085 ]ام تناوة غخطعنا له 121رنك 
جمعيات معدات النجاة والطيران 
- ود - 3884 
0 - 5أوالالطء:ة 01 براأعل500 
جمعية المسجّلين البريطانية 
ح- كلا طلذذ - 3885 
1 7_2 [ تتتووظ عل :تممه 1ق3 5016030 
الجمعية الفلكية لاسبانيا وأمريكا 
- لعذة - 3886 
- لإتاقتلسعطكه لوع222191 +10 نجاع 50 


الجمعية البريطانية للكيمياء التحليلية 
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الجمعية البريطانية لعلم الجرائيم التطبيقية 


جمعية مهندني التقيم الأمريكيين 


جمعية تقدم السفر خلال الفضاء 
جمعية علم الطيف التطبيقي 

جمعية علوم الآثار الأمريكية 

جمعية المؤرخين المعماريين 

جمعية اقتصادبي العمل البريطانية 
جمعية كيميائبي مستحضرات التجميل 
اللجنة العلمية للمشاكل البيئية 

جمعية مهندسبي الكربيد 


لجنة العلماء للمعلومات العامة 


نوادي أمريكا العلمية 


جمعية تكنولوجبّي البذور التجارية 
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- قلذد - 3887 
- [6210108اعهط لع تاورمة 108 وأعمم8 


- ظ/امذ - 3888 
- 26615 أممع عنالة؟ 0211 71ع مم 1ه مم50 


- /لامه - 3889 
5 اأاألطم ك7 211160 1ه براععوة 
- 51مة - 3890 


- 52161 ععوم5 01 امعمععمة؟20 عط جرم بوأوزعو5 


- كد - 3891 
> '[م2056اعع6م5 60 11أممة عمط تإأعننن5 


- كذة - 3892 
ت (8 37826010 للدم امع ملم 5ه تزأع50 


- 8م54 - 3893 
- 25ة1ئمأقلط 81 1نااءع الطعجة 5ه لوأعاعن5 


- 58 - 3894 
- 012155مء» ذ5وعم اقوط 1ه تزأع50 


- 506 - 3895 
- كأكلصعطه علاأعمروم )0 تواعنو5 


3896 - 50028 - 


- 20210121 لكضع عط 1ه وممعاطم2م ره عع )] سصروع 16 مم90 


- 5008 - 3897 
- ولمع لقص عل1اطيه0 1ه زأعزعو5 


3898 - 5021 - 


- 1210111181011 عتاطنام عم عم تسصرم وأوتامع5 


- 14ا2ن5 - 3899 
211 011 12 2م 1ع بلع معمتاك جم بواعنم5 


ح هناة - 3900 
> 2ع1قع لقم 01 و٠طاياك‏ ععومزم؟ 


ا - 5051 - 3901 
ح 5غ1081[مضطعع] لمعمو لق تعسسعم 5ه جاعنمع 


ع 501 - 3902 
> كملق لمطعة) لقعتعه اهتلتق 01 تجاع 50 


- 501 - 3903 
> )120105 امعتسعط 4ه وإعاعو5 
جمعية المصانع الكيميائية البريطانية 
- 51011354 - 3904 
ح أع121311 12010511121 صأ دع لاوتصطءة) 4ه 1م0610 عط مم1 جاعاعم5 
الجمعية البريطانية لتقدم تكنولوجيا يا السوق الصناعية 


- 5101 - 3905 
9 - لإق0[مصطءة) لزمتهل ع0 بواعنعن5 
جمعية تكنولوجيا الالبان البريطانية 
> 5100185 - 3906 
- 15عع 0 املك عسمتامقه عزل ؟0 تإأعنن5 
جمعية مهندمبي صب القوالب 


3907 - 51214 - 

- ع د 210 15 600201111 01 9م500 
جمعية علماء الحفريات القديمة والمعادن الاقتصاً 
- 5280 - 3908 

> 5أقاع10مع8 علمتمدمعه 1ه لزإعزعن8 


جمعية الجيولوجيين الاقتصاديين 


- 5280 - 3909 
5أقأه51[ط1م860 مهعم 1اميت 04 لوأعزهم8 


جمعية علماء الفيزياء الأرضية المختصين بالحفر 
- 5812 - 3910 
- 1105م أوعا [هامعس اميت عه توأاعنوم8 


جمعية الفحوص التجريبية باستعخدام الدلائل 
- شضاظذ - 3911 

ءَ > 53851613 لمخم تمعه انوع لقع نوسمخ ننزاق. 1[ 
- 5811 - 3912 

- عالللاكها طاعممعدع: زورممع مدع دنه 
معهد بحوث الطاقة السو داني 
1 - 582 - 3913 
115 618126611118 01 لإأع 500 
- ك5 - 3914 

> إأعل50 و لتأرعع مامص 03205 ص5 
ع ذوطزة - 3915 

59 - 515لز221ة ذوع2)ة 81أمع تومت 1م بإأعزوم8 

جمعيه تحليل الاجهاد التجر يبي 

3916 - 5810 - 

1 2 لمع نادع تلز عل 8[مسقوو8 5006030 
- 52818 - 3917 


الحمعية الرايظاقة الجا البيئي > 2102ع نال 62213[1 لاه كمع 2مك بوإعزعن5 
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- 5818 - 3918 
ح 510108 لقامع سترومع :هئ بإاعزنو5 
الجمعية البريطانية للبيولوجيا التجريبية ش 
- ذ58 - 3919 
- 1122165أطةاد لمامع تنام عاك 2ه بوأمزعو5 
جمعية الموازنة البيكئية | 
- 58218 - 3920 
- 25ع28126© 102أع6 01م عم 0ط لإأععو8 
جمعية مهندسي الوقاية من الخرائق 
- ر[اطه - 3921 
- الع تطمه1ع ع0 :10 20 531101 
-- 5280 - 3922 
ح لاللطترمه اعد علاعطامزة 
شركة الوقود الاصطناعي 


- 5111 - 3923 
- 1012021605 طعمدعوع2 لارعطوا؟ أرموة 
مو سسة حوث صيد السشمك للتسلية 
- 50511 - 3924 
ح لطأممهعدع؟ 5تعاولزة لوتعمعع 101 لزأعاع50 
جمعية بحوث النظم العامة 
- للذ[ة - 3925 
- وتعمعاوع0 320 كأكتاتة لمتأخسلم]ا أه بعنن5 
- (511 - 3926 
- اتلعصرمماء ع0 [300008 0ع م1 :10 عمق 
: جمعية الى لتنمية الدولية 


3827 - 5110 - 


- لإقأمكتل تماأمسسمكمز غه وأاعنن5 
جمعية تبسيط المعلومات 


- 11د - 3928 
12010115 لعتاممة لصة لمتذكسلصذ عم أعزموه 


جمعية الرياضيات الصناعية والتطبيقية 
- 5114 - 3929 

1 ت نزع1010ط علد لو كباله عه جإعزعم5 
جمعية البيولوجيا الدقيقة الصناعية 
- غ511 - 3930 

0 - لعمنة[طاعهنا عط كه ممكهئتادع مز عط أه وزمزعه8 

جمعية استقصاء الظواهر التي ليس ها تفسير 

3931 - 51101" - 

1 - 1020 امعطم ه081 1201055181 5101 
صندوق التنمية الصناعية السعودي 
- 58400 - 3932 

> 60111101551011 22812017 ع1 1 لأمعن5 


لجنة القدرة البشرية العلمية 


- 5848 - 3933 
- 2812615 125 1نااع13 لتقم 1ه لإأعزعن8 


- 514215 - 3934 
5 222 2 2204 عتناأعام لملاممم 2ه بإأعاعن5 
- 18لذالة - 3935 


8 - 16615[ق28ة عمأتقم2 ملة كاععا)تطععة لوحكهم 2ه واع50 
- 50140 - 3936 
1 - 01832123108 قستاءء[ نهم آذه 52166 1:31 
منظمة تسويق الز يت العراق 
'- 5011411450011 - 3937 


2 أء 131151011131011 8 ,2225205 ع1 ,صملاع 2000م 18 ,عطءمعطععء 18 عتامم علقصمقغهم غ6غن506 

دع لاط مقع 20010 قعل 211530108 أ 6 7تتترمء 
. - 28ط5 - 3938 

5 28126615 علتللصقط لسة عستئدعاعدم ,زه ئع505 

جمعية مهندسي التعبئة و الشحن 

- لخر [/نام5 - 3939 

1/5 105 1اء7 لقدموأووعء201م 01 1م500 
- 52008 - 3940 

- 628126675 320 كأقمتامصعكة عتطموئعم)مطم 05 تزأع 0و5 


جمعية العلماء المصورين والمهندسين 
- 1[8ط5 - 3941 
5 - 6281116615 01161263102 قز [هعنام700-0آم 01 ترأع 50 
جمعية مهندسي الالات البصرية الضوئية 1 
- 8ط5 - 3942 
- 28126615 16أق13آم 01 5001697 
جمعية مهندمي اللدائن 
- )58 - 3943 
ت 012102م01» اع لام 50131 
شركة الطاقة الشمسية 
- 5210 - 3944 
- 01311011م01© الاعطممماعبع0 لق 1لمعطءم2اعم 1ل10مو5 
شركة تطوير البتروكيمياء السعودية 
- طمطة5 - 3945 
- 10128اناط العلء32 01 002ع20]6م عط 107 لوأعاعوو عط1” 


الجمعية البريطانية الحماية البناء القديم 


- 5182 - 3946 
- وملاعع)0]م لقعاع 1201010 :10 جاع 50 
الجمعية البريطانية للحماية من الاشعاع 
- 511 - 3947 
حت عالاألاقها طلعتمعوع1 ععوم5 
معهد بحوث الفضاء 
- 5514 - 3948 
321601081 120115115181 101 تإأع 50 طأنتااامع5 


- 5515 - 3949 
ت- عممعاءة ص إانلز6 أقصوموع: [مك50 :10 بونععم8 
الجمعية الاسترالية للمسؤولية الاجتاعية في العلوم 
- 55101 - 3950 
- كأكاعه10[مصطءة) علصتميل هو 2ه عزعمو 


جمعية تكنولوجمّي المشروبات المرطبة 
- ؤدة - 3951 

ع - مع أرعمرخ 05 (وأعنه55 ععمعلنو [زم5 

الجمعية الامريكية لعلم التربة 

3952 - 581 

- :11ر1 01 50107 غطا 01 بواعزعم5 
- 555112 - 3953 

- ع1قاعهم أدع/ - طغأنا50 عط 1ه باعو5 ل[موزع10[مطروأة5 


- 515 - 3954 
- 5/5161 1 011111111ظغ 502 


شبكة النقل عبر الفضاء 
- 512800 - 3955 
- 882 دل اع ماك جاعم لة :0 عصمء زو لصيل 90066 
- 811 - 3956 
0 0 أت 
معهد المدينة الصغيرة 
د 51 - 3957 
1 1 > 255001261011 111 عتله5و ملك 
جمعية النفق فوق الصوتي 
- 516 - 3958 
> 111116361011 تامع لهعتصطع) :هط بوأمعزعن50 
جمعية الاتصالات الفنية 


- فظن 511 - 3959 
- 255012108 م عع صتعصة أوعتسعط 017151 /إ5302 
جمعية الطندسة الكيميائية في جامعة سدني 

--185/لا851 - 3960 
- 28[126615؟ 0061" 01 لإأعاع50 
جمعية المهندسات 
- 517151 - 3961 
ح لإع0[مصطعة] لطة ععمعكقة 000 4ه مم8 


جمعية علوم وتكنولوجيا الخشب 


- 18500 - 3962 
اورف فلموت 0 16 11أمعك5 لصة لوعتصطعة 21021 ممما وز 1 018311123161011 18311811[ 


المنظمة الهنغارية للتعاون الفني والعلمي الدوط 


- 1851 - 3963 
اختبار النظم العد و وا له - ع128أوع] 55 6011021101121 220 عنصتو 
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مجلس التعليم التقني البريطاني 
تعلم الانكليزية كلغة أجنبية 
معهد الأممدة 

المعهد البيئي 

شبكة تبادل المعلوؤمات التكنولوجية 
جمعية علم المعادن 

جلس بحوث النقل 

اختبار التكلم بالانكليزية 
ججمعية مستعماي الماتف 

مجلس الاتحادات التجارية 
تتركة الشحن الغرية السكده 


مجلس القبول المركزي إلى الجامعات البريطاني 


الاتحاد الاقتصادي والجمركي لأنطان افريقيا الرسطل 


الاتحاد الجمركي لأقطار إفريقيا الغربية 


- 1181 - 3964 
151 لقعاعه1معه ع س1" 
- 1800 - 3965 
ت اأعصنامء نم لأوعنله لوه تقتاعة1” 


-- 1811 - 3966 
- 132811286 دواء101 2 كه تاعمد وسمتطعمء]1” 


3967 - 1181 ٠ 
ع2 1 لتاترع1 عط‎ 125) - 


ع 1118 - 3968 
ح لإع10مع» 01 16 نامز عط1 


- 1185 - 3969 
> 551613 1121286ع)2 21101 تنه م1 لدعأعه[مسطء 1 


1545 - 3970 
> لإأع500 لوعاعنن لقاعم عط" 


- 718 - 3971 
ت 5034 لطأعجوعوع؟ 03101 مقتة1 


- 758 - 3972 
د تأقلام8دء وعءعا[مم5 01 أوع1' 


- فلا11 - 3873 
- 255018108 15615 ع2مطمعاءع'1' 


3974 - 1100 
'115306 11210115 001181655 - 


- )5هللا - 3975 
- '0111231139© 118أمصتطة طوعةى 112160 


- )لا - 3976 
- 30111551025 02 اأتعتتنامك لقتارعه دم 1ازونه زولا 


- 40خآ2[ن]ا -3977 
1 6001101111 2110 0115501115 311 أكلة لقنادعت 


- 12(8402ل] - 3978 
> 1121011 115601115 1121م أوة 11 
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- 1181 - 3980 
- 5ع1115]6) 2621238ئع2ده 160ندل] 


أمناء الهندسة المتحدة 
- رلختانا - 3981 
15 أ 153215 هم :0 متنا ومتاول] 
- 018/4 - 3982 


- 3550120008 3238615م2 13022025 رزوت زول 
جمعية مدراء امختبرات الجامعية 
- 180[] - 3983 
5 - كم10 2 تسدع ىه مسمترعع طاعص لهمه مم مز زه مولول] 
انحاد المنظمات الهندسية الدولية 
- 01417 - 3984 
ءَ - مم أتعلدم 2ه ذرع ءاره عورزم لم ازول 
عمال المناجم المتحدة الأمريكية 
- ذذاعذالال] - 3985 
65 5ق أعرعك لز وتمامصماكة عل لقصم 3ه وسملونا 


- للث2101[] - 3986 
> أمع لام ماع عل لضة ع520] جره ععدعي رمه 15زه )هم لم أتوولا 


مؤتمر الأنم المتحدة لاتدمية والعجارة 
- 111181[] - 3987 
5 ل[مجوعوع] لم31 105 عالناتاكمز كصمأ 23 لعأتبرل 
معهل الاثم المتحدة للتدريب والبحث 
- 112255110 - 3988 
ع - لاع0[مصطءنؤ 320 عممعةو 5516121 قم لأس قم قصم وه نانول 
شبكة الأ المتحدة المالية للعلوم والتكنولوجيا 
- 11216101 - 3989 
2 ع 20ن؟ العصطمماء 049 لاتق كتمهم لعأزول] 
صندوق الآثم المتحدة لتنمية رؤؤوس الأموال 
- 11210 - 3990 
ع - 23002 أضدعىه مهم لعألومل] 
منظمة الاثم المنتحدة 
- 1121150 - 3991 
5 - 01831212301011 1210106 2301025 10160 
منظمة الثم المتحدة للاشراف على المدنة 
- 112010 - 3992 
5 - 10852121126م 1م11ع؟ مع رؤز قمولناهم لعأتررتآ 
برنائج الام المتحدة للتخفيف من الكوارث 
- خط8[[ن] - 3993 
ش عَ > و1164 لعج 0 10 0ن 23105 لع أأورلا 
صندوق الاثم المتحدة للفعاليات السكانية 
- "021232151 - 3994 


1 ع : 2 10 505 320 اواتطقط كدروزاهمر لمأ أزورل] 
مو سسة الثم المتحدة للمستوطئات ! نية والبشرية 

' ح اانا - 3995 
الأمم المنحدة - 281005 0ع 1نمنآ 
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ع- لاللالآ - 3996 
- 11أ1713منا 22605 لعانول] 


ا الأم المتحدة 


د ماوتعلزن - 3997 
- اأتلعصرمه1ء ع0 5011 :20 عألن ناكم اهمدع قمه1 قم لمأتولا 


معهد بحوث الأم المتحدة للتنمية الاجئاعية 


- 17215 - 3998 
الفاف لات الل 0 1 00 


مدرسة الأم المتحدة الدولية 


- [1آ2[] - 3999 
> لملمن 68[1ؤقمم لوذورعء زولا 


الاتحاد العالمي للبريد 


- 30(1خ2[] - 4000 
- 065)ة5001 28126611285 09 1606231011 312 1ه نزخ رروم 


- 11151 - 4001 
- ععمعك5 23010 01 اننا 210531 دعام[ 


الاتحاد الدولي للعلوم الاشعاعية 


- [(ا0111] - 4002 
- 5ألدنا 22031 20331 وزوز تلول] 


الوحدات البحرية الملكية العامة 


ع 101154 - 4003 
1 > 255012005 5[566115 1021م كما ل3جمنوء2 لنة لنقطمل] 
اماد نظم المعلومات المدنية والقطرية 
- شخ خ1نا - 4004 
- 355012008 لاعتوعوع1 لوأو الونآ 
جمعية البحو ثْ الجامعية 
- 11500412 - 4005 


ح 0 اتيت 1م05 لنطمالع عطا زمغ عم للسسسوه 5م53 لم 1لتآ 
لجنة الولايات المنتحدة لبرناج البحوث الجوية العالمية 
- 155 - 4006 
6 510612111112610 65 نوه الول 
- 511لا - 4007 
ت عن أتأقصا وعع101 321160 5265 لعأاندنآ] 
معهد الولايات المتحدة للقوات المسلحة 
- 115018 - 4008 
]0 513165 21160زلآ 
- 1150 - 4009 
- 220011 مقع نه عن زتةة عاتملا 
منظمة الخدمات المتحدة 
- 584ل] - 4010 
> 2550013105 لعجمعوع]1 ععومه لإازومة تلآ 


جمعية بحوث الفضاء للجامعات 
- فدلا - 4011 
برناج لد لايات اله لحن ث القما ش الجنو لي - 2108153111 :16563 عناء تقاقة 5365 160أدال1] 
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ح 17500110 - 4012 
كققل عمعة1 زه ممأومتتسصمء تمده نا صععناها عط زه تقل عم ندل[ ده عع تسم مم غصأو لعأتدل 
- 1151 - 4013 
> 1هطه1أقطنع انا مأممطءة 0م لم1 
المدارسن الدولية المتحدة الطندية 
رس ول 
- عزهلا - 4014 
2 05101113 171551138 
- 1841180 - 4015 
0 > 220103 أممع 2ه لاعروعوه لقعتعهامصطة) 24 131 نط1 1ه ماد 3550 1710110 
الاتحاد العالمي لمنظمات ١‏ البحوث ١‏ ناعية والتكنولوجية 
د عنخماا - 4016 
انك ااعطة مقنتاةةأكنخ ورعئوعء ةا 
- 4م7370 - 4017 
7 - 2550121011 21ع20ة 11 هم 320 1011 ناا لأقدممء لما 
الاتحاد الدستوري والبرلماني العالمي 
- 17170012 - 4018 
8 - 108ذ55ع1012م وملتطعوع) عط 5ه لمعو ملع رمه 110هةا 
الا تحاد العالمي لمهنة التعليم 
ع 117/81 - 4019 
د وملتطة بلملاء؟ وممنغدعسلء ل1اعوةا 
الزمالة التعليمية العالمية 
- نا8/لا - 4020 
> 1111108 1ققعم 50لا الارعاوه 177 


اتحادة الدذول الأوريية الغربية 


4021 - 1172511 - 

1 - ذاعع01لة علتامع ك5 01 منج رعلع 18/010 
الاتحاد العالمي للعمال العلميين 
- 18785 - 4022 

- 9إأ5001 2116 11/010 
جمعية المستقب العالمي 
- 17180 - 4023 

1 - 01831212261015 118عع لعا 01 لماو مم1 نا 
الاتحاد العالمي للمنظمات الطندسية 
- 73/21 - 4024 

2ت عالقلا ووع1م 17170210 
- ؤط/لا - 4023 
١‏ - لإأعاء50 12)10123ناممم 13/0210 

جمعية السكان العالمية 


- 17/10 - 4026 
ح عالألاقما طاعندعوع: عدتل1ء 177 


ع لونلا - 4027 
ت 2210121155 01 لإأع 500 ملرماوع 1717 


الجمعية الغربية لعلماء الطبيعة 
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أسماء بعض المعادن والأحجار الكريمة من التراث العربي الاسلامي© 


اسم المعدن في التراث التر#يب الكياي للبفدن اسم المعدن باللغة | اسم المعدن م نتطقه 
الانجليزية ونكتبه حالياً باللغة العربية 


00 5102 

1114 0 

و(011)013) ,و6100 81213 

5102 للع 01 

و0يع]1 افك رك ١6‏ 

و(011)نو, (لشوذا5)(ر(ع1/ا,ء )1 انا 
وماذورع1 ,ع1ل/ة) غ100مع2 
5101(6)لشوع8 الارع8 

5101 26م 

480 .(وه2) .(011) وآاهنات 0 
وذ عآ عع 1/1 

ج(و510) اك 212 130 

820 .وم51 كناف 

و(5104) + 43خ +142 0320 

ج510 1115م 

2110 215104 

و0رلاشعكم اتناك 

0م نان 

و50 و(120",011م 0 
01000102 ذوعا ع1" 


( د. أحمد عبد القادر المهندس «التراث العربي الاسلامي: مجلة القافلة» ربيع الثاني 1407ه / ديسمير 1986م. 


متابعات ثقافية 


نشاط المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم. 
تعريف بمؤسسات وهيئات الترجمة والتعريب 
أنباء اللغة العربية والترجمة والتعريب 

عرض للكتب اللغوية والمعجمية الحديثة 


ببليوغرافيا : موسوعات» معاجم 
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نشاط المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 


* الدكتور مسارع الراوي مديرا عاما للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 


تم انتخاب الد كتور مسارع الراوي مديرا عاما للمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم, خلفا للمدير 
العام السابق الدكتور محيي الدين صابر» الذي مارس مهامه المنوطة | إليه في أول يناير من السنة الحالية 89 . 

وكانت سبع دول عزبية قد طرحت مرشحيها للمنصب في المؤْتمر العام غير العادي لوزراء التربية العرب 
الذي عقد في شهر نوفمير (1988) في عمان بالمملكة الأردنية ال ماشعية) وجاء منح الثقة للد كتور 07 الراوي 
تأكيدا مجموعة من القدرات الخلاقة والخبرات العريضة والمميزات الشخصية التي يتحلى بباء والني تؤ كد كفاءثه 
واهليته لقيادة العمل التربوتي والثقاني والعلمي العربي. 

وينتبز مكتب تنسيق التعريب هذه المناسبة ليتقدم إلى سيادته بالتبنئة الحارة» ويعرب عن تفاؤله بمسميرة 

طيبة وهمستقبل مشرق للانسان العربي في ظل قيادة محكمة أنيطت !| إليها تقلد مسيرة منظمتنا بحزم وأناة والدفع 
بغاياتها إلى الهدف المنشود. 

. وتستند خيرة الد كتور مسارع الراوي «في العمل القومي) خبرة سابقة في العمل الترنوي والثقافي 
والعلمي» شارك في صنعها عندما كان رئيسا للجهاز العربي محو الأمية» ثم مديرا عاما مساعدا لقطاع التربية 
في المنظمة. 


أولن ننسى »> وتخن لعي عن كرجا باستقبال الدير العام الجديد أن ككل (كبار وتقدير الدون الكبير 
سارت عي المنظمة ا رةه واستطاعت أن تحقق الكثير من الانجازات الحميدة. 


219 


اعتا ع. خول. التعاون. في مجال 'نشر اللغة. العرنية 
والثقافة العربية الاسلامية 
حلال زيارته للمنظمة عقد السيد 
طاهر محمد الشويبدي الأمين العام للهيئة المشتركة 
لتأسيس المراكز الثقافية الاسلامية جلسات عمل مع 
السيد المدير العام للمنظمة وأسرة جهاز التعاون 
الدولي تم خلاها استعراض تجارب الطرفين في مجال 
نشر اللغة العربية والثقافة العربية الاسلامية خخارج 
الوطن العربي وما حققاه من مكاسب ومنجزات 
وكذلك مختلف عوائق العمل وسبله وافاقه. 
وانطلاقا من الوعي بالرسالة المشتركة 
للمنظمة وايئة تم الاتفاق على التعاون في مجال نشر 
اللغة العربية والثقافة العربية الاسلامية» وقد حدد 
الاتفاق الاطار لهذا التعاون وحدد مختلف البرائح 
والمشروعات التنفيذية. وقد وقع محضر اللقاء المشترك 
من قبل السيد المدير العام والسيد الآمين العام للهيئة. 


٠‏ تخريج دفعة جديدة من معهد الخرطوم الدولي للغة 
العربية 

شهد معهد الخرطوم الدولي للغة العربية في 
نباية السنة الدراسية لسنة 1988 حفل تخريم الدفعة 
الثالثة عشر من حملة الماجستير والدبلوم في تعلم اللغة 
العربية لغير الناطقين بها. 

وقد أشرف السيد المدير العام للمنظمة 
الدكتور محبي الدين صابر على الحفل الذي حضره 
السيد وزير التربية والتعليم العالليى والبحث العلمي 
السوداني وعدد كبير من الشعخصيات الدبلوماسية 
والثقافة الاعلامية. 


وقد ألقى السنيد المدير العام كلمة 57 المناسية 
أعرنك فيها عن سعادته بلقاء أفواج الخريجين «حملة 
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وثلاثين دولة 


رسالة نشر لغة القران الكريم والثقافة العربية 
الاسلامية). ثم تحدث سيادته عن مسيرة المعهد منذ 
إنشائه والتي تميزت باستقبال وتخريج أكثر من 
من الوطن العربي وافريقيا واسيا وأوربا 
اجروا ستائة وستة وعشرين محثا لنيل دبلوم 
والتربوية. 


» اتفاقية تعاون بين المنظمة واتحاد الفنانين العرب 
تم عقر المنظمة يي السئة الفارطة إبرام اتفاق 
خاص بين المنظمة برئاسة السيد المدير العام الد كتور 
حيبي الدين صابر والاستاذ سعد الدين وهبة رئيس 
الاتحاد. 
وينص الاتفاق عل را 2 تعاون بين 
يع القضايا التي قل 1 ف اعادك الثقافة 
امات والأنشطة 0 اجات 
بانتظام في جميع 0 التي تهم الخالات. المشتركة: 
وكان مجلس التنفيذي للمنظمة في دورته 
الثالئة الا يميق قد أقر اعتّاد مشروع الاتفاقية بين 
المنظمة والاتحاد. 
» اتفاقية تعاون بين المنظمة والاتحاد العربي 
للمكتبات والمعلومات 
تم بمقر المنظمة التوقيع على اتفاقية تعاون بين 
المنظمة والاتحاد العربي للمكتبات والمعلومات. وقد 
وقع الاتفاقية السيد المدير العام للمنظمة الدكتور 


محيي الدين صابر» والدكتور عبد امحيد بوعزة» رئيس 
الاتحاد. 


تعريف بمؤسسات وهيئات الترجمة والتعريب 


المعهد الوطني للترجمة الأدبية والعلمية ووضع المصطلحات 


1 تقديم المعهد : 

المعهد أحد أقسام المؤسسة الوطنية للترجمة 
والتحقيق والدراسات «بيت الحكمة) في تونس» 
اتضحت “مهامه انطلاقا من اسمه «المعهد الوطني 
للترجمة الأدبية والعلمية ووضع المصطلحات)» ومن 
خلال الممارسة الفعلية لنشاطاته»؛ فتحددت مضامين 
الترجمة الأدبية والعلمية من جهةء والعمل 
الاصطلاحي من جهة ارم 


أ) الترجمة العلمية والأدبية : 

1) دراسات نظرية تأسيسية تناولت 
لوو 0 0 ارت 0 2 
00 0 هذه يت : 

الترجمة العلمية» ظاهرة اجتاعية وفنية. 
الترجمة العلمية والتقنية. 


الترجمة الأدبية. 

حركة النقل والترجمة حتى العصر 
العباسي. 

الترجمة في العصر الحديث : 
وقضاياها. 

نظريات الترجمة. 

2) ترجمة مؤلفات علمية أو أدبية انتخبتا 
اللجان الاستشارية وأقرها المجلس العلمي في دوراته 
امختلفة. 

ب) العمل الاصطلاحي : 
01 راصام شرج تدر 


ل السابقة عربية كانت أو أجنبية 


دون فصل لذلك عن مسألة الترجمة لكونها رديفا 
للعمل الاصطلاحي. 
وتناولت هذه الدراسات : 


تاريخها 


صياغة المصطلح وأسسها النظرية. 
المفارقات بين الجهاز اللغوي والجهاز 
المفهومي في الفكر القانرني والسياسي. 

قضية المصطلح في علم الدلالة وعلم 
المعجمية. 

سد لعفي وستر ورا ا دل الوم 

ج) العمل التوثيقي : 


وهو ناتج عن اهتام المعهد بالترجمة والمصطلح 
معا. ويتمثل في إعداد الأعمال التالية التي هي بصدد 
الانجاز : 


ثبت ببليوغرافي للترجمة (السياسية 
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والفلسفية والأديية والطبية.:.): 

ل دراسة ببليوغرافية للمعاجم الختصة : 
(معاجىم الفدون الجميلة والقانون والمنطق 
والابستملوجيا وعلوم اللسان والفلسفة والتاريخ 

النة | 
5 5 في مجلة «الفكر» 
العشرية الأولى 1955 1965. 

ثبت ببليوغرافي شامل لكل ما ترجم من 
العربية وإلها وللمترجمين. ‏ ْ 

ثبت للمصادر الاجنبية (الفرنسية والالمانية 
والايطالية والاسبانية والانجليزية) الخاصة بتاريخ تونس 
وحضارتها. 


أنباء اللغة العربية والترجمة والتعريب 


» مؤتمر اللغة العربية العالمي الأول 

(كراتشي من 17 19 / مارس 1988) 

بدعوة من جمعية نشر اللغة العربية بكراتشي» 
انعد مؤعر اللغة العربية العالمي الأول تحت شعار 
«إنًا أتزلناه قرانا عربيا لعلكم تعقلون»» وقد افتتح 
المؤتمر أعماله خضور غمثلين من تسع عشرة دولة) 
د باللغة العربية في 

وقد استمر الؤمر على مدى 0 0 رركت 

1) دور اللغة العربية بوصفها أداة ربط بين 
الدول الاسلامية. 

2 التنسيق والتعاون في تعلم اللغة العربية في 
الدول الاسلامية. 

3 إسهام غير العرب في نشر اللغة العربية. 

4) وسائل وتقنيات مختلفة في تعليم اللغة 
العربية. 


5) دور القران الكريم في نشر اللغة العربية 


وصدرت عن الندوة توصيات أهمها مايل : 

1 ل تأسيس اتحاد عام للجمعيات التي تعمل 
على نشر اللغة العربية في الاقطار العربية والاسلامية. 
تشريع قانون للحفاظ على سلامة اللغة العربية. 

3 دعوة الدول الاسلامية إلى الحفاظ على 
الحرف العربي في الكتابة ليلل التواصل قائما بين 
اللغة والدين. 

ا الدول العربية 0 

6 الاميام ب بالبحث 5 
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7 تبادل الوفود والزيارات العلمية بين 

8 دعوة الدول الاسلامية إلى إيجاد برامج 
تعليمية باللغة العربية في وسائل تعليمها المرئية 
والمسموعة والمقروءة. 

9 قيام جمعية نشر اللغة العربية في كراتشي 
العلمية كافة. 

0 قيام الجمعية بإعداد دليل بأسماء 
يي 

1 الدعوة إلى جعل اللغة العربية من 
الممقررات الرئيسية في المدارس الثانوية في الدول 
العربية. 

2 مناشدة الصحف في الدول الاسلامية 
تخصيص صفحة باللغة العربية في كل واحدة منها 

3 قيام الجمعية بطبع بحوث هذا المؤعمر 
في كتاب وتوزيعه. 

اص تر اطي 
المشاركون أن سق 58 الجامعات النمود ‏ عقد 
المؤتمر القادم عها. 
لس ا م 
لله 


إشارة إلى قرار مجلس اتحاد الجامعات العربية 
رقم (27١‏ المتخذ ني دورته الحادية والعشرين المنعقد 
في رحاب جامعة صنعاء للفترة بين 14 15 شباط 
(فبراير) 1988 المتضمن تفويض الامانة العامة للاتحاد 
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بتشكيل الجنة من المختصين لتقديم توصيات خددة 
حول تعريب ا العلمية تمهيدا لرفعها إلى 
مجلس الاتحاد في دورته القادمة في مدينة نواكشوط 
بموريطانيا. وعللى هامش اجتاعات ندوة «القبول في 
التعليم العالي) التي عقدت في رحاب الجامعة الأردنية» 
فد عمدت اللجنة المشكلة بقرار من الأمين العام 
لاتحاد الجامعات العربية اجتاعا لما يوم 11/112 
في ير الامانة العامة للاتحاد 3 عمان / الأردن» 


للشهادات العالية والجامعية المعمول بها حاليا في 
الجامعات العربية. 


وبعد مناقشة أضنوال هذه التسميات 5 لغاتها 
الأ وماتدل عليه من معان في الأقطار العربية 
ناقشت المحاولاات السابقة لتسمية تلك الشهادات من 
وقد توصلت اللجنة في ختام اجتاعاتها إلى 
مقترحات محددة سترفع إلى مجلس الاتحاد في دورته 


اما 


» المؤتمر العلمي الأول حول الكتابة العلمية باللغة 
العربية : واقع وتطلعات 


بالتعاون مع المنظمة العربية للتربية والثقافة 
والعلوم واتحاد مجالس البحث العلمي العربية وجامعة 
واتحاد الجامعات العربية» يقوم معهد الانماء العربي 
ومكتب اليونسكو الاقليمي للعلوم والتكنولوجيا في 
البلاد العربية (روستاس) تظعم عقد 0 3 
في عمان (الأردن)» وذلك للفترة بين 30-27 
تشرين الثاني (نوفمبر) 1989. 


ويهدف هذا المؤتمر إلى إبراز أهمية الكبابة 


العلمية باللغة العربية» والاطلاع على تجارب الكتابة 
العلمية باللغة العربية وتقييمها ودراسة المشكلات 
التي تعترض تعريب العلوم ونشر المعرفة العلمية باللغة 
العربية» بالاضافة إلى تشخيص المشكلات التي 
تعترض وضع المصطلح العلمي العربي وتوحيده 
واعتاده على المستوى. . القومي" واستشراف الآفاق 
المستقبلية في سبيل وضع إطار عام لاستراتيجية 
الكتابة العلمية باللغة العربية. 


1 البعد الحضاري للكتابة العلمية باللغة 
العرينة. 

3 دور المصطلح العلمي في الكتابة العلمية 
باللغة العربية. 

4 تجارب الكتابة باللغة العربية. 

هذا وستكون اللغة العربية هي لغة الموؤتمرء ا 
سيتم طباعة البحوث المقبولة في المؤتمر في كتاب بعد 
انتباء أعماله. 
ه اللغة 0 أساسية في وات ار 
اعتبار اللغة العربية لغة اساي 0 الانجليزية 
والفرنسية في مؤتمرات الآثار الدولية» والبدء في تنفيذ 
ذلك ابتداء من موثمر المصريات الدولي السادس الذي 
سيعقد في مدينة تورينو بإيطاليا عام 1991م. 


وأكد المؤتمر الذي اختتم أعماله بالقاهرة في 
الأسبوع الأول من شهر نوفمبر 88 على ضرورة 
إعطاء أولوية للعمل في يمال ا_لحفائ ئر والتنقيب عن 
الآثار بالمناطق النائية مثل سيناء والواحات وعلى أهمية 
أن. تتبادل هيئة ة الآثار المصرية المطبوعات والدراسات 
الأثرية المصرية مع المراكز الأثرية في العالم. 


« المؤتمر الثالي حول اللغويات الحسابية العربية 

ينظلم معهد الكويت للأحماث العلمية) 
بالتعاون مع مو سسة ة الكويت .للتقدم العلمي واللجنة 
الاقتصادية والاجتاعية لغربي اسيا والبنك الاسلامي 
للتنمية» الموتمر الثاني للغويات. الحسابية العربية في 
الفترة من 26 -1989/11/29. ويبدف الموتمر 
إلى : 

متابعة التقدم الذي تحقق ني مجال اللغويات ٠‏ 
البسابية الغزيية: 

رصد القدرات العربية في محال اللغويات 
السنابية العوربيةة 

نسي اشيوة. واللشويف “كلارية الغريية 
وبشكل خاصء أنظمة التحليل والتوليد في مجالات 
المرف والنحو وفهم النصوص العربية. 

إبراز أهمية اللغويات الحسابية العربية 

ودورها الحيوي في التطبيقات المتقدمة للحاسوب. 

س تشجيع المئؤوسسات العربية على دعم 
البحوث المتعلقة باللغويات الحسانية وتطوير تطبيقات 
عله ا! 

هذا وسيركز المؤتمر على المحاور 
التالية : 

التحليل الصرفي وتوليد المفردات. 

التحليل النحوي وتوليد الجمل. 

تحليل المعاني. 

تحليل الكلام وتركينه وأنظمة التعرف على 

الكلام. 
حاتظيتات عبلة للقويات اللسانية: 


» ندوة حول تعريب التعلم الطبي 
عقدت في دمشق خلال شهر ديسمبر 
(كانون الأول) 8 للوة حول التعريب الشامل 


الأساسية 


التعلم الطبي تحت :شغار وتو عمل غري مودفد للبدء 


بتدريس الطب والعلوم الصحية في الوطن العربي 
7 العربية). المع ل لذن وزداء لد 
ا الطبي ا السنوات العشر لني 5 2 


بداية عام 9م 


- الترجمة لعلماء اللغة العربية العرب 


ينوي الدكتور رمضان عبد التواب رئيس 
قسم اللغة العربية في جامعة عين شمس بالقاهرة» 
العمل عل ترعفة لعلماء اللقة الغربية الغربب ف القررن 
الرابع عشر الهجريء» ولذلك أهاب بزملائه من 
الباحثين وامشتفلن على اللمة بل ل لين 
الأقطار العربية أن يساعدوه في هذا العمل الجايل» 
وذلك بأن ييعثوا له بتاريخ حياتهم وعلومهم أو 
تعلمهم» وأعماهم, وجوائزهم التي نالوهاء وكل ما 
يتصل بحياتهم العلمية. 


: 6 تيم اللغة العربية في المعاهد الاسلامية 
ربيع الثاني 1409ه» ندوة حول تطوير 16 العربية 
في المعاهد الاسلامية» بالتعاون مع جمعية نبضة العلماء 


٠‏ مؤتمر للمترجمين العرب 

عقد في بغداد الموتمر الأول للمترجمين العرب 
وذلك خلال الفترة من 2119 من شهر ربيع 
الثاني و140ه نحت إشراف وتنظيم جمعية المترجمين 
الغر قناع 
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حضر الوتمر العديد من المتخصصين في 
الترجمة في الوطن العربي» وتمت فيه مناقشة أكثر من 
ثلاثين بحثا علميا تتناول الموّسسات المعنية بالترجمة في 
الوطن العربي» ومشاكل الترجمة الفورية» والتعريب» 
ودور الترجمة في نقل التكنولوجياء 5 تطرقت بعض 
البحوث للتراكيب النحوية في اللغات وترجمتها. 


+ برنائج جديد في عالم الكمبيوتر والالكترونيات 

صدر حديثا برنامج جديد لمعالجة الكلام سه 
وكاتب الكلمة) مزاياه يخاطبك بلغتك» سهل 
الاستخدام : 68 تعليمة لحم في الموؤسُْر ينقل 
فقرات من الكلام بين الملفات وضمن الملف الواحد. 
قلع 1ك ان سيا وا أن رحد ررقنيها بأرقام 
عربية أو هندية؛ يطبع صفحات معينة من وثيقة 
واحدة. 6 يقسم الصفحة الواحدة إلى قسم أوربي 
ومسم عرلي جنبا إلى جنب وببهذا فهو يمكن الباحث 
من استخدام ظ اللغات الأوروبية مع العربية 
وكذلك كل الأمور الرياضية والبيانية 53 الوثائق 
العلمية والادبية. 


+ تعريب التعلم الهندمي 

محاولة في جعل العربية هي اللغة الأساس في 
كافة العلوم» سيتم قريبا في جامعة الملك عبد العزيز 
في جدة» وفي كلية الهندسة بالذات استخدام اللغة 
العربية في التعلم الندبي وذلك من خلال مركز 
التعريب التقني. 

المعروف أن العلوم الهندسية وكذا الطبية 
تعتمد على اللغة الانجليزية» وذلك في قاعات الدرس 
والبحث في معظم جامعات الدول العربية وذلك 
بحجة أنه لا يوجد مركز ترجمة فورية يعرّب العلوم 
الجديدة التي تفد إلينا من الغرب. 


عرض للكتب اللغوية والمعجمية الحدينة 


قضايا المعجم العرني 


في كتاب ابن الطليب الشرقٍ 


للدكتور عبد العلي الودغيري 
منشورات عكاظ ‏ الرباط / 1989 


صدر للدكتور عبد العلل الودغيري الأسعاة 
بكلية الآداب بالرباط» كتاب جديد يحمل عنوان 
(قضايا المعجم العربي في كتابات ابن الطيب الشرقي) 
في 460 صفحة ان القطع المتوسط. وهو دراسة 
لغوية جعلت من أعمال المعجمي المغربي أبي عبد الله 
محمد بن الطيب الشرقٍ الفابي (ت 1170ه) إننابا 
مناقشة وبحث المشاكل الكبرى التي عرفها المعجم 
العربي خلال القرون الماضية» وتوقف عند مشاكل 
الفصحى ومصادرها ومستوياتها والمعايير انختلفة التي 
استعملت في تحديدهاء ودرس العوامل التي كانت 
من وراء جمود المعجم العربي وحالت دون تطوره 
ونمائه وبالتالي حالت دون تطور العربية الفصحى 
ونحوها مدة طويلة. 

وخصص الباحث في كتابه قسما كبيرا للنظر 
في المشاكل التقنية التي عرفتها الصناعة القاموسية عند 
العرب ولاسيما مشاكل الترتيب وقضايا التعريف» 
وعقد فصولا لبحث موقف المعجميين القدامى من 
مسالة المجاز ز اللغوي والمصطلحات العلمية والتقنية 
والأعلام البشرية وغير ير البشرية وتباين ارائهم في هذه 
الأموق عقازنا هذه الآراء باراء وهواقق العحسين 


المحدثين العرب نهم وغير العرب» ومستعينا 
بالدراسات النقدية والتعليقات والحواشي التي كتبها 
ان الطبب الشرقه ومانيوال أغليا عطر ين فقد كان 
لهذه الكتابات ‏ فيما يرى الباحث ‏ فضل كبير 
في تنمية الحاسة النقدية اللغوية عند المعجميين العرب 
المتأخرين الذين استفادوا منها وقدروها حق قدرها 
وتأثروا بها أيما تأثرء فكان لذلك دور واضح في 
تطوير صناعة القواميس العربية الحديثة. وكان من 
برق هؤلاء المعجمبين الذين روا بابسن 
الطيب : اللغوي العني عبد القادر الكوكباني» 
والمعجمي المعروف م رتضى تضى الزبيدي صاحب تاج 
العروسء وهما من أعلام القرن الثامن عشر الميلادي» 
وكذلك الشيخ نصر الهوريني وعبد الحادي الأبياري 
وأحمد فارس الشدياق الذي اشاد بابن الطيب إشادة 
كبيرة في كتابه (الجاسوس على القاموس) وتأثر بارائه 
غاية التآثرء هذا إلى أعلام اخرين من الشرق والغرب 
في مقدمتهم المستشرق الانجليزي إدوارلين في كتابه 
(مدّ القاموس). 


(عن : العلم الثقافي» عدد : 943 ,. 9/30/ 1989) 
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محاولة تاريخية 


تأليف : 


د. أحمد سعيدان 


منشورات مجمع اللغة العربية الأردني, الطبعة الأولى / 987 


لقد حمل مجمع اللغة العربية الأردني ‏ منذ 
إنغاتةاساتبعة التموض باللقة العريية .بها بسابر: رك 
الحضارة العلمية الحديثة وذلك بترجمة أمهات الكتب 
العلمية من اللغات الحية إلى اللغة العربية» وبإصدار 
وتحقيق كتب التراث .العربي ني مجالات العلوم امختلفة. 
إلى جانب ذلك كانت له إسهاماته المقدّرة والمقتدرة 
في إيجاد المقابلات العربية للمصطلحات اللكية 
للمواد الغلمية بما مخدم الباخفين والدارسين الغرب: 
واليوم يصدر مجمع اللغة العربية الأردني 
«قاموس مصطلحات الرياضيات الابتدائية محاولة 
تاريخية) من تأليف الاستاذ الدكتور أحمد سلم 
سعيدان (بطبعته الأولى س 1987)) وهو كا جاء على 
لسان: المؤلف في مقدمة القاموس «محاولة لكتابة 
قاموس تاريخي للمصطلحات الترائية ثية في الرياضيات» 
فيه عرض لتطور هذه المصطلحات ١‏ العصور 
الاسلامية» من القرن التاسع الميلادي... لى القرن 


ال كك 1 
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السادس عش ... ومحاولتنر هذه تستئد إلى حوالي 
خمسين 0 0 الأربعة وثلاثين المأ ف 


وقد قدم المؤلف عمله بإيضاح بعص 
المللاحظات وهي : 


1 أن مواد القاموس مرئبة حسب اروف 
المهجائية. وفي هذا الترتيب روعى جذر اللفظء 
فالتربيع مثلا يأتي في حرف الراء. أما في الكلمات 
الأعجمة الأصل فقد ٠‏ أبقي على اللفظ على النحو 
ا ررم من فالآجْرٌ اعتبر جذره أَجَرٌ 

2 بعض الألفاظ ليست رياضية؛ ولا 
غضاضة في ذلك. فامحاولة في أصلها لغوية. 

3 لقد أورد المؤلف المقابلات الانكليزية 
لبعض المصطلحات في حالتين : 


أ حيث يكون المصطلحان العرلي 
والانكليزي مترجمين عن أصل يوناني. 
ب ل حيث وجد المؤلف الصطلح العربي 
مألوقاً في الأردن» وغير مالوف في 

مكان آخر. 

4 إن أقدم الكتب الرياضية العربية التي 
وصلت إلينا هي كتاب «الخوارزمي) في الجبرء 
وكتاب «الاقليدمي) 2 الحساب» ونقل «الحجاج) 
لكتاب «الاقليدسي» ف الهندسة: فحيث يجد القارىء 
اسم أي من هؤلاء مرافقاً لأي مصطلح فذلك يعني 
أن المصطلح عريق؛ أما حيث يجد القارىء اسماً آخر 
كالأموي مثلا » مرافقا لمصطلح ما. فذلك إغا 
يعني أننا وجدناه عند الأموي» وقد يكون المصطلح 


عرف قبل عهد الأموي أو يكون الأموي ابتدعه. 
ولقد جاءت مقدمة 9 
اثنيين 00 ميات 0 القياس في ل 
الاسلامي؛ والملحق الثاني لمسميات الأشكال الرباعية 
في العصور الاسلامية. 
لمَد جاءت دنخحلاات المعجم مستوفية لأربع 
مائة وائنين وستين دخلة» وفي ثلاث وستين صفحة 


من الحجم المتوسطى ضمن منشورات جمع اللغة 
العربية الأردني وطباعة الجمعية العلمية الملكية ‏ 
عمانة يت المملكة «الأردنية اماشية: 
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قاموس مصطلحات الحاسب الآلي» 
(انكليزي ‏ عربي) 


إعداد : أحمد محمد جواد محسن, د. خالد رشيد 


* في إطار عملية التعريب التي دعت إليها 
المؤسسات الجامعية في الجماهيرية العربية الليبية؛ 
وضمن سلسلة من الأعمال التي اضطلعت بها جامعة 
سبها في تدعيم عملية التعريب في التعليم الجامعي صدر 
عربلي ) إعداد الاستاذ أحمد محمد جواد محسن من 
قسم العلوم الرياضية؛ والد كتور خالد رشيد من قسم 
مصطلحات أولية ثنائية اللغة» لتنضم إلى مثيلاتها في 
العالم العربي. والجدير بالذكر أن المنظمة العربية 
للعلوم الادارية نشطت في هذا الميدان بشكل جيد. 
فاصدرت بالتعاون مع مكتب تنسيق التعريب حت 
بالرباط التابع للمنظمة العربية للتربية والثقافة 


ساس 
() تقديم : هاشم منقذ الأميري 
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والعلوم ‏ معجما لمصطلحات الحاسبات الالكترونية 
ثلاثي اللغة «انكليزي ‏ فرنسي ‏ عرلني)» وكان 
اللعجم قد عرض على الؤتمرين في مؤتمر التعريب 
الرابع المنعقد في مدينة طنجة عام 1980)؛ وأوصى 
المؤتمر في حينه بعدة توصيات حول المعجم قبل طبعه 
وتداوله بشكل نبالي. 

وقد جاءت مصطلحات قاموس الحاسب 
الا مشروحة في أغلبها لتعين الباحث والدارس على 
فهم الدلالات وتحديدهاء كا جاء المعجم خال من 
الفهارس والمراجع والمصادر. 

وقد استوعب القاموس خمسة وخمسين 
صفحة من القطع المتوسط مطبوعاً عام 1987 في 
مطابع الثورة العربية بطرابلس. 


إصدارات المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 


* إدارة التربية 


1 «تربية المراهقين المعوقين : الادماج في 
المدرسة) (كتاب) 

ه اعداد : مركز البحث والتجديد في 
التعلم (منظمة التعاون والتنمية الاقتصادية) 

/ ترجمة : الدكتور عبد الرزاق عمار‎ ٠ 
كلية العلوم الانسانية والاجتاعية» جامعة الكويت‎ 

ه عدد الصفحات : 157 ص. 

.1988 مكان وتاريخ الطبع : تونس»‎ ٠ 

المنظمة العربية للتربية مم إدارة التربية. 


يتناول هذا الكتاب بالعرض والتقويم ممارسات 
بعض الدول المتقدمة (فرنسا ‏ الولايات المتحدة 
الأمريكية بريطانيا ‏ السويد ‏ إيطاليا ‏ 
النرويج) في مجال | إدماج المراهقين المعوقين في ا 
العادية) ويستتج من خحلالها أهم الاتجاهات السائدة 
ف العالم بشأن هذا ا موضوع, ثم يمقترح العناصر 


الرئيسية التي ين ينبغي أن تضمها كل استراتيجية دف 
إلى إدماج ا في الفصول والمدارس العادية. 


2 «دليل الدوريات التربوية في الوطن العربي» 
«إعداد : الاستاذ الطاهر عبيد والأستاذ 


ربيع البنوري 
ه عدد الصفحات : 


والعلوم / إدارة التربية. 
يضم هذا الدليل حوالي خمسمائة عنوان من 
ا الدوريات العربية ا جزئيا في 
ويبدف الدليل ل ل سريف ا 1 
الصلة بين الغاملين” في هذا الميدان» 0 يمكن البالحدية 
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من مرجع ببليوغرافي هام قد يكون الأول من نوعه 
في الوطن العربي. 

وقد ذيل الدليل بمجموعة من الكشافات التي 
تسهل البحث في مادته إضافة 0 الملاحق المختلفة 
الضرورية في مثل هذا العمل التوثيقي. 


3 «دليل مطبوعات إدارة التربية 1979 


)8 


يحتوي الدليل عل 4 عنوانا من الكتب 
وأعداد الحلة والوثائق التي صدرت عن إدارة 0 
منذ 1979 وإلى غاية أغنيطين 98. 


» الادارة العامة (مشروع الحزام الأخضر لشمال 
إفريقيا) 
ب «دليل تثبيت الكثبان الرملية) 
٠‏ إعداد : الدكتور الحسين الختاللي 
ء عهدد الصفحات 1 
٠.‏ مكان وتارخخ الطبع: تونس 
ا 0 0 والثقافة والعلوم, 
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التي 0 لوم | على جعلها في متتاول كافة 
العاملين بالمواقع الحقلية التي يمارس فيها نشاطات 

ريتعرض امرجم إلى شرح مناهج وتات 
تن لؤاقة الخبرة راحيرة التي مارستها سكان المناطق 
5 طيلة عشرات السنين لحماية حقوهم 
وواحاتهم وقراهم وثرواتهم الطبيعية من زحف 
الرعال 

كا يتناول المرجع أيضا أهم المواد المستعملة في 
بيت .وكذلك: الأنواع التبانية "السناطة لتسجيد 
الكثبان الرملية. 


المعجم العربي الأساسي 

أصدرت المنظمة العربية للتربية والثقافة 
والعلوم بتونس» بالتعاون مع مجموعة من كبار العلماء 
اللغويين والخبراء» المعجم العربي الأساسي. . وهو يضم 
نحو 25000 مدخلا. والمعجم مرتب ترتيبا هجائيا 
انطلاقا من ادر الكلمة) ومفسر بإيجازر ووضوح. 
والمعجم معرّز بالشواهد والأمثلة من القران الكريم 
والحديث النبوي الشريف» 3 يتناول عددا من 
المصطلحات الجديدة الحضارية والعلمية التقانية. 


ببليوغرافيا : موسوعات. معاجم 


موسوعات 
#* موسوعة فقه السلف (1 5 2( 


د. محمد رواس قلعه جي 
صدر منها : : 
٠‏ موسوعة فقه ألي بكر الصديق (مجلد) ط. 1983 
٠‏ موسوعة فقه علي بن أبي طالب (مجلد) / ط. 1983 
دار الفكر المعاصر للطباعة والنشر والتوزيع / بيروت» دار الفكر للطباعة والتوزيع والنشر / دمشق 


» الموسوعة التاريخية الحديفة (1 - 8) 


د. نور الدين حاطوم 
صدر منها : 

1 تاريخ العصر الوسيط في أوروية 

2 تاريخ عصر النهضة الاوربية؛ 

3 تاريخ القرن السابع عشر / ط. 1987» 

4 تاريخ القرن الثامن عشر في أوربة / ط 1وواء 

3د تاريخ عصرناء 

6 ب قضايا عصرنا منذ 21945 

7ت تاريخ القرن العشرين» 

8 التاريخ الدبلوماسبي (في جزئين) / (ج 1) ط. 1983 (ج 2) ط. 1987. 
دار الفكر المعاصر للطباعة والنشر والتوزيع / بيروت» دار الفكر للطباعة والتوزيع والدنشر / دمشق 


(ه) إعداد : عبد الرحمن العلوي 
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٠‏ موسوعة الاجماع في الفقه الاسلامي (مجلدان) 


الثانية // 1984 
* موسوعة العلم والحياة 


َم علي موسي 
صدر هنبا : 
٠‏ الحو وتقلباته) 
السحب والغيوم, 
قيل الطبع : 
٠‏ الاأعاصير 


دار الفكر المعاصر للطباعة والنشر والتوزيع / بيروت» دار الفكر للطباعة والتوزيع والنشر / دمشقء الطبعة 
الاولى / 1988 


* الموسوعة الطبية الكاملة للأسرة 


تحرير : سيغمند ستيفن ملرء 

ل ترجمة : انس الرفاعي» : 
دار الفكر المعاصر للطباعة والنشر والتوزيع / بيروت» دار الفكر للطباعة والتوزيع والنشر / دمشق» الطبعة 
الآولى / 1987 


معاجم 
* القاموس الفقهي لغة واصطلاحا 


دار الفكر المعاصر للطباعة والدشر والتوزيع / بيروت» دار الفكر للطباعة والتوزيع والنشر / دمشق,. الطبعة 
الأولى 1982 
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» (معجم المعاجم) 


تأليف : أحمد 200 إقبال. 
دار الغرب الاسلامي / بيروت» 7. 


« معجم الأعلام 


بسام عبد الوهاب الجابي. 
الجفان والجابي للطباعة والنشر / قبرص» 1987. 


المعجم المشتمل على ذكر أسهاء شيو خ النبل, لابن عساكر 
عبد تحقيق #سكية الشهاق 


ار الفكر المعاصر للطباعة والنشر والتوزيع / بيروت» دار الفكر للطباعة والتوزيع والنشر / دمشقء الطبعة 
الأول 0. 


معجم المؤلفين السوريين 
عبد القادر عياش. 


دار الفكر المعاصر للطباعة والنشر والتوزيع / بيروت» دار الفكر للطباعة والتوزيع والنشر / دمشق» الطبعة ' 
الأولى / 1985. 


«معجم مقيدات ابن خلكان 


مكتبة الخانجي / القاهرة» 1407 ه ‏ 1987 م 


معجم العلوم السياسية الميسر 


“إعداد : أحمد سويلم العمر ي 
الهيكة المصرية العامة للكتاب / القاهرة» ط. 1. 1986 247 ص. 
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5 «المغني الأكبر) 
ب حسن سعيد الكرمي 
نشر مكتبة لبنان / بيروتث ٠‏ 1987. 
٠‏ 1728 صفحة مزينة بالرسوم, 
٠‏ أكثر من مئة ألف مدخل انكليزيء 
٠.‏ ستو ألف تعبير اصطلاحي» 
2 لوحة علمية 
٠‏ 30 لوحة ملونة علمية وثقافية عامة 
ه ملاحق. 


0 والجامعة) 
مكنز ثلاني اللغات : العربية» الانجليزية, الفرنسية (في مجلدين من الحجم الكبير). 
إعداد ونشر : مركز التوثيق والمعلومات بالأمانة العامة لجامعة الدول العربية / تونس» الطبعة الأولى 
(العربية) 1987. 
# «قاموس المصطلحات اللغوية والأدبية) 
(عربي - انكليزي ‏ فرنسي) 


للدكتور إميل يعقوب» الدكتور بسام بركة» مي شيخاني 
نشر : دار العلم للملايين / بيروت» 107 


٠‏ «معجم الألفاظ المفسرة في كتاب الأغاني, 
ب إعداد : د. حسن محسن» رئيس قسم اللغة العربية في كلية التربية الأساسية بالكويت 


إصدار : وزارة الاعلام في الكويت 
سلسلة دراسات في التراث العربي 9 - 1407ه» 1987 م مطبعة حكومة الكويت 
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» معجم الأدوات النحوية 


جد مد ألتونجي . 


نشر وتوزيع : دار الفكر المعاصر للطباعة والنشر والتوزيع / بيروت» دار الفكر للطباعة والتوزيع 
والنشر / دمشقء الطبعة السادسة. 


معجم للمصطلحات العلمية 


ضير نع جامعة عبد العزيز بجدة معجما للمصطلحات العلمية والفنية المستخدمة في, علوم الطيران 
بالمملكة العربية السعودية» باللغتين العربية والانجليزية. 

ويعتمد المعجم على تقديم شرح مبسط وموجز لكل مصطلح من تلك المصطلحات العلمية» مع بيان 
الرسوم التوضيحية لكل مصطلح. إذا لزم الآمر ذلك. 


0 المعجم الجغرافي المناخي 


دار الفكر المعاصر للطباعة والنشر والتوزيع / بيروت» دار الفكر والتوزيع والشن / «دمشق: الطبعة الأولى» 


6. 
» «المفاهم والمصطلحات في التربية الختصة) 


00 5 : مصطفى النصراوي وعمان الجلاصي . 
معهد النبوض بلمعاقين / تونس» 7121987 ص. 


م «مصطلحات المؤتمرات» 

دليل لاعضاء المؤتمرات والمترجمين بالانكليزية والفرنسية والاسبانية والعربية 
بك اغذا. با القت عاك مريت 
2 ترجمة : مير عبد الرحم الجلبي 


نشر : دار الملأمون للترجمة والنشر / بغداد,» 1987. 


(معجم مصطلحات علم الجراثم) 
(فرنسي ‏ عرلي ‏ انجليزي) 


كلية الطب ا 0 محمد 0 7. 


# «قاموس مصطلحات الحاسب الآلي) 
(انكليزي ‏ عربي) 
عتما إعذاة + أحرن محمد جواد محسنء قسم العلوم الرياضية ل جامعة سبها 
ود. خالد رشيد» قسم الحامتب الآلي س جامعة سبها 
نشر : جامعة سبها / الجماهيرية الليبية» 1987 


* (معجم مصطلحات الأرصاد الجوية العلمية والفنية) 


(انكليزي ‏ عرلبي) 

2 وصع : محمد فتحي طه 
تصدير : منظمة الأرصاد الجوية العالمية /) جنيف ‏ سويسراء 1987. 
مطبوع المنظمة رقم 135 
* «المصطلحات العسكرية : مصطلحات سلاح المندسة» 
(انجليزي ‏ عرلي) 


أعد بتعاون : القيادة العامة للقوات المسلحة الأردنية افكمم اللغة العربية الأردني 
نشر : مجمع اللغة العربية الأردني» الطبعة الأو ذ عوان / الأردن» 7ه 1987م 


* «معجم مفردات اللدائن (البلاستيك)» 
مواصفة رقم : 924/ 1987. 


تحضير : اللجنة الفنية العربية رقم (6) اللدائن. , 
المنظمة العربية للمواصفات والمقاييس, عمان / الأردن. 
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» «مصطلحات الحديد والفولاذ» 


الجزء الأول : المصطلحات المعدنية العامة والمصطلحات الخاصة بالمعالجة الحرارية والاختبارات. 
الجزء الثالث : المنتجات الفولاذية المدرفلة على الساخحن. 

الجرء الرابع : الصفائح والشرائط الفولاذية. 

الجزء الخامس : القضبان والأسلاك الفولاذية الناصعة. 

الجزء السادس : : المطروقات العادية والمطروقات بالاسقاط. 

الجزء السابع :. الحديد المطاوع. 

الجزء الثامن : الانابيب الفولاذية. 

مواصفات رقم : 869 . 871. 872: 873) 2.874 875) 876 لسنة 1987. 

تحضير : اللجنة الفنية العربية رقم (15) الفولاذ. 1 

المنظمة العربية للمواصفات والمقاييس» عمان / الأردن. 


٠‏ «مصطلحات الوقود الصلب المعدني» 
الجزء الأول : المصطلحات المتعلقة بتجهيز الفحم الحجري. 


مواصفة رقم : 257 1987. 


تحضير : اللجنة الفنية العربية رقم (22) الرموز والمقننات الكهرتقنية. 
المنظمة العربية للمواصفات والمقاييس / عمان» الأردن. 
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5 


٠‏ تله الَو توي واشتافة الما 


ثكم العربهع 
بالأساسوع 


رموز المعجم : 


3 

- 

15" 
ل ل 


1 
0 


6 


0 


د ادطيللى 


قران 
هعجري 


. ميلادي 


مصدر 


مفرده / ها 


: جمفة / ها 


جمع الفذكر الباله مه 
جميع الصؤتت السمائة 


شمير المقرد القائت 


: تكرار الكلمة ١‏ المدخل , 


توفي بتاريخ 

أو ١ضي‏ 0س غالفمل 
وتصاريف.ى, 

مجمع 

قديمها وأعطي مفبى 
حديدا! بسد عصر 
الرواية. 


الحديث, 


لفظ أعجمي دخل 


ليتواقق مع أوزائها. 


: لفظ أعجمي دصل 


العربية دون أن يصببه 


تفير, 


المعجم العرسي الأساسسي 


خصائصه : 

)1١988-19/801 هو ثمرة عمل وجهد دائبين امتدا طوال ثماني سئوات (سنة‎ ١ 
قامت خلالها المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم, بالتعاون مع مجموعة من‎ 
كبار العلماء واللفويين والخبراء. بوضع هذا المعجم وفق منهجية وتخطيط وتنفيذ‎ 
ننسم بالدقة الكبيرة.‎ 

1" يضم المعجم نحوا من 9 ٠‏ ©0) خمسة وعشرين ألف مدخل. مرتبة ترتيبا 
ألفبائيا انطلاقًا من جدر الكلمة, ٠.‏ مفسرة بإيجاز ووضوح, ومعرّزة ة بالتواهد والأمئلة 

من القرآن ن الكريم والحديث النبوي الشريف والاأمثال والعبارات المختلفة حسب 
سياق استعمال الكلمة. 
"١‏ يضم الكلمات المولّدة المعزبة والدخلية التي دخلت الحياة واستعملها رجال الفكر 
والثقافة وأقرتها المجامع اللفوية العربية. 
' 4 يتجنب المعجم الحوشي والقريب والمهجور من الكلماتث؛ ولا يورد إلا ما هو معروف 
وشائع. أو ما هو جدير بأن يعرف من مفردات اللغة الحية الجارية على ألسنة 
العلماء والأدباء والمئقفين والصحفبين وأقلامهم. 
5١‏ يتناول عددا من المصطلحات الجديدة الحضارية والعلمية والتقنية. ويتعرض في 
إيجاز إلى طائعغة كبيرة من أشماع الأعلام. كأسماء القارات والبلدان والمدن 
والأنهار وأسماء النايفين في التاريخ العربي من خلفاء وقادة وفقهاء وعلماء 
وشعراء وأدباء وفنانين. 
١‏ يؤرخ للأحداث والأاشخاص بالتقويمين الهجري والميلادي. 
١/ا)‏ يضم أصنافا متنوعة من المغلومات وفي مقدمتها : 
- المعلومات الكتابية (الصور الكتابية للكلمة إن وجدت. مثل : الرحمن ‏ 
الرحمان). 
المعلومات الصوتية التي تساعد القارئ على نطق الكلمة نطقا صحيحاء وذلك 
بضبط جميع المداخل بالشكل الكامل. وضبط كلمات المتن التي قد تسبب 
التباسا في لفظها بشكل حروفها شكلا مناسيا. 
المعلومات الدلالية : إذ لم يكتف المعجم بتعيين دلالة الكلمة وتحديد معناها 
بواسطة تعريفها. بل زاد في إيضاحها فأشار إلى مرادفاتها ومضاداتهاء وريطها 
بغيرها من الكلمات التي تختلف عنها مادة ومدخلا وتتفق معها في الدلالة (ديك 
دجاجة ‏ ثور - بقرة) وقدّم للكلمة استعمالاتها الحقيقية ثم المجازية, 
ومعانيها الهامشية إلى جانب معانيها المركزية 

المعلومات الخاصة بالاستعمالء إذ يشار في المعجم إلى الكلمة القديمة التي 
لم تعد مستعملة في اللغة المعاصرة وإلى الكلمة الخاصة بالاطفال؛ والكلمة 
الدارجة. والمحدثة وهكذا. 

البساطة التامة في استعمال المعجم. وتتجلّى بصفة خاصة في : 

بساطة الترتيب : ترتيب المداخل؛ ترتيب المعانى المتعددة لكلمة المدخل. 
ترتيب الأمثلة والشواهد المثبتة بعد كل معنى من هذه المعاني. 

- بساطة الاسلوب : وقد تجلت في تقديم المعلومات بأسلوب خال من التعقيد, 
يستخدم مفردات مألوفة وواضحة لا تحتاج بدورها إلى شرح أو إيضاح. 

هذه الخصائص مجتمعة. حرصت المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم على أن 

تتوفر في المععجم العربي الأساسي. وقد تم لها ذلك. 

إن المعجم العربي الأساسي. بما يتميز به عن سائر المعاجم الأخرى هو موجه : 

إلى جميع الناطقين بالعربية 
- إلى دارسي العربية ومتعلميها من غير الناطقين بها. 
د إلى الأاسائزة والمدرسين والطلية 'من مختئلف مراحل التعليم. 
- إلى الطلبة الجامعيين في أقسام اللغة والدراسات العربية والإسلامية. 


أعمارة 
4 ت احسة 
: حنبية 


لداع 


65 310 126562115 
5 اء وعطعع1اعع12 


محمد عزيز الحبابلي» تأملات في اللغة واللغوء الدار العربية للكتاب» ليبيا» تونس» 1980. 220) 
محمد المبارك. .)كك .مره (23) 

محمد عزيز الحبالي» .اك .مه (24) 

.دآ (25) 


7 .2 ,غقأط1 (26) 


للمزيد من المعلومات انظر مثلا أساليب بلاغية: الفصاحة ‏ البلاغة المعاني» أحمد مطلوب. وكلة المطبوعات» الكويت» 50 الايضاح؛ لجنة بإشراف (27) 
محمد محيي الدين عيد اميف القاهرةء عن أحمد مطلوب» المرجع السابق. 


الشيخ ابراهم اليازجي» نجعة الرائد وشرعة الوارد في المترادف والمتوارد. الطبعة الثانيةقء مكتبة لينان» 1976. (228) 
مقدمة ابن خلدون,؛ دار احياء التراث العربي» بيبروت. (29) 
#متمقععه عاقده اهمع انز ملاع اانه وملغةرعممهء 13 اع 1011اء2201) 13 عند عدومالامء مذ رعتقناعم اوتاه ممناعن30ن ملعل 5غ اطممم ذع1 ,5عناوعةكلطة وتناءاى (30) 
179 ,50113 ,500ظل«لا"! عل وسبامعيرم مز عوبو: 
شكري فيصل» قضايا اللغة العربية المعاصرة» بحث في الاطار العام للموضوع؛ مجلة اللسان العربي, العدد 26. 21986 ص 33. )031 


أديب مروق الصحافة العر بية» نشاتها وتطورها : سجل حافل لتاريج فن الصحافة العربية قديما وحديئا (بيروت : دار مكية الحياف :.)86١‏ ص 111ء عن (32) 
مسارع الرواي» وسائل الاتصال الجماهيري وذوره ف نشر لَغْة عر بية صحيحة:؛ اللغة العربية والوعي القومي: مركز دراسات الو حدة العربية بيروت» 
نيسان / ابريل 1984). 


مم51 أه 11150011 ,368 .مر ,16 .لم مقعتسفالم8 وتلعدمماء وعمع (33) 

.0نط] (34) 

للمزيد من المعلومات» انظر (معز زيادة: مدخل لدراسة مصطلحات عصر النيضة» الفكر العربي؛ العدد الثالث. 15 أب / اغسطس 1978). (035) 
.0أط] (36) 


انظر أيضا : فاعوللا طيخ عط هذ نروهاممتصع؟ عثلتتمعك5 ,كل بلإمعزو (37) 
2 *ل8 .(1985) 14518 00 ةمتع كوت لقة ممألخورعممم ,مولع سلورط 


عة 219 / 35 ممأانامومع (38) 
111لات) 3190 وم اناموم8 (39) 


.كعتهلا كممننولز ومل مور ' لذ عممعء ري لدم عل دوعن زعو وع1 أ موز 0200 06 عوأمجموء (40) 


.0ط (41) 
11 مأهمنا لمة معللخ ععرمء0 ,أمعلن5 عمرنكز عط 6ه 25 امآ مواءره؟ ها علأنا0 ك : عهقرومة.] 01 صمهما قط] ,معمولم8 علءزرعلع (42) 


.قأط] (43) 


ميخائيل نعيمة» عن مجلة «العربي»» سبتمبر / أيلول 1987. (44) 


كن 11111 


الأب رفائيل نخلة اليسوعيء غرائب اللغة العربية؛ الطبعة الثانية المكملةء سلسلة نصوص ودروسء 2ه المطبعة الكاثوليكية, بيروت» 21960 ص 127. (1) 
7 .م ,قاطة (2) 
1100 ,لأطآ1 (3) 


.1972 !1970 ,روامم8 مقعذاء2 ,ععدنومهآ طمتاهدع وسمتهممطك عط ,ععاممظ محلءظ (4) 
أحمد محمد قدورء مقدمة لدراسة التطور الدلالي في العربية الفصحى في العصر الحديث؛ علم الفكر (المجلد السادس عشرء العدد الرابع» يناير ‏ فبراير ‏ (5) 


مارس 6)). 
فقه اللغة وخصائص العريية؛ محمد المبارك؛ الطيعة الرابعة» دار الفكرء بيروت» 1970. )6( 
110 )7 
(1957 ,ععلإعممعنل! عسقكا) اوتلهمع لعلعفتصة ل معصة هذ الاومطع! كعطوابع12 ,ععلاءكمقطعة عمنء ك1 ابد؟ا (8) 
عن عاقه5 0ئدا8؛ المرجع السابق. 
أنيس فريحة» نظريات اللغة» دار الكتاب اللبناني» بيروت 1981. )9 


محمد المبارك .308 .م راك .من (10) 
0١ 1978,‏ لصة معل1100 ,كامه8 لاعسعتامر طموع؟ ,عتطوعة ,ممغلم2 زر كى (11) 


محمد الفا مي. في مقدمة لكتاب «القضية اللغوية في حركة راء المشتركة» أحمد الأخضر غزال» عن محمد أبو عبده؛ التعريب ومشاكله؛ معهد الدراسات والأبحاث (12) 
للتعريب» الرباط 64 


.1965 ,ذقع:2 'زأأواعالملآ عمل أعطسده ,501065 105 معصالوظ .مث ,غ20 عأطهئة الإمعغطيم .ل.ى (13) 
شوثي ضيفء الفن ومذاهبه في النثر العربي؛ دار المعارفء. 1983. 1 (14) 


انظرمثلاء مناع القطان؛ مباحث في علوم القران» موسسة الرمالة. بيروت» 1981 والقاضي أبو بكر محمد بن الطيب الباقلاني» في كتاني وإعجاز القران» )05 
و«التقريب والارشاد»., وأمين الخوليء «المغني في أبواب التو عيد والعدل» الجزء السادس عشر في إعجاز القران» دار المعارف» القاهرة, و«تأويل مشكل القران»» 
القاهرة 4+؛ ومنحمد زغلول سلام؛ «نكت الانتصار لنقل القرآنه» الاسكندرية. +71١‏ وحنفي محمد شرفء بدي بع القرآن»» القاهرة 1957 ومحمد جلف 

الله أحمد ونحمد زغلرل سللام» وبيان إعجاز القران»» دار المعارف القاهرة وأبو الحسن علي بن عيسى الرماني» «نباية الأيجار في دراية الاعجاز» القاهرة 1317ه 
(1898م) ومحمد أبو الفضل ابراهمء «البرهان في علوم القران». القاهرة 1957. 


انظر مثلا موءه! - وعتمواء8 همتلعدمهاعهمظ (16) 

أنيس المقدسيء تطور الأساليب النثرية في الأدب العربي؛ دار العلم للملايين؛ بيروت» 1982. 017 
.1975 ,ععصهء عل وععتهةالو السلا دعووع2م بعل-ولة5 عنا0© موناءة1ام ,عطوعة عمقدعم 13 ,رمنامعائة لعسسهطوكة (18) 

.0أط1 (19) 

أنيس المقدسبي .اك .م0 (20) 

.غاط] (21) 
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ع غوا8 *'1 ع0 16أواء اندلا ”1 ,(15تاءاء5011ئ1' ع0 أء 5ع 
م غ023غء00 1لا للع تقط71 مغن اناعم 012 .131025 
.عات ,185لا 12ل ,5311010 ركمو 3 31356 1130110101 


ع0 اء علقم ع0 12515111221 لا أوء علاعتة]1 3آ 
001 


5 15 ععوعم 701105 16 وسمتمعءع1[» 
ععهعم 701105 عط مسمتامعع 1 أناط رز ووعضاقتاط ععدرملم 
5 05 501107 لطا لزمقوع: 'زلده عغط) ]20 15 
-111ل عذأوالاعماآ .كمعدتاك 35 دنا 01 لله ممتععوصم 
لقناءع العام 1ه عهمقلدعة1 )كه 2 م1 1630 دععمرءم 
عطا علق 0غ لعأكتلمة عط غطوتم طعتطب رومعدء 
م عاط ة1لة/2 ععمعكؤو مععلمم ذه برأصعام لمتأمعامم 
42« ل رلعا مهد ال 


-61550ص 8 10 1160لأمع 15 كنا 04 طعوء طعنامط1» 
-150©ص 3 0غ 1]160اء 15 كنا 01 طعقء 35 ,)15635 121 
-©15ا عط ,5011 قلطا 01 :500103 105 رعممعععع2م 231 
-1عص 3 '([ع2161 201 15 1328113863 ع التطتتدع1 01 1112655 
-©2616 2 316 011112065 516 الاعمانآ .هنهة 311 5012131 
115111106151210 310281 طن 15 01 عع2نا50 1131 
روم «8مأ 


رع طققة*[1 قأتمتك لز رق107211]6/ و131181016 165 ,51زلم 
اء اللعمعطع 0 1مزصرة؟ لله األعماء لتاعع 1 كه الم رعو 
0116 


تناع ألئعط ع1 أقء 2ه ماع20 13 ,عع نمم 
-52010] ع1 علاوقالام رغأناط عه وتتقل ع1أط152لتان معنزامتر 
انلهع لاع 205هئع ع0 قاع رعه5 5غ1 761616 410115 1لا6] 
عناقصة! 13 هم 165نامرأو5لل رقعصة دعلصوج عل )ء 
-12011آ هنا ة الماع نوع باعتلتدد بل رمم كصقم) 5قنامط 11 
دناام 10806 012 27/025ء35ط0 110115 00*03 تزمج 
, (44)ججع ]1725 
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0 212 2 5271 065 16نالن 5ل 0606 جح 
ع1طم6غاع0 #عتصسعهم نلك عتامهم غ عطهعة عناوتحاهطمة 61 
126 126 0 1012]مععجعم 18 عع70ج ,1987 

6 لمملا 


-21315 ع1 كلناة 211102مم3 121 3 5لاء)1.:0101113آ1 
2016 الع ]3121م أقع ل عناعمة[ 15[ أ عطوعج ما 


لع لمأ 5مك 0 160065 165 ,أ تتصوةل8 
1نا50 416 5عط نعف 5ع1 1لا0م اها 25256 علنعصة]ا 1 عل 
1[ .5ة1طهعع6م ترز عئة'0 عله[ غامد وعطوئيه- وروم وء1 
اأصطاة عل أعناهد دنا كصهمل عع ام 202 145 1210211 
1ل أء ومملاوهء 


-202 5ع1 مهم عطهمة'1 ع0 عم ودونامع مم13 
1220112 مهمع 06 102 ونان عتنا أوء 1365م 
خلتموع*1 أء 1120126غهم ع1 ع لفقم أباعل؟ رره'1 أو 
-520101] 5ع أكةصتااط 13 نان 0161م ذ عق 11 .وعطة2ج 
-13) 065 كقم 12165 غزهة عطوعح'! عل ناعم ذخ كدره1) 
5 و5عأعغ؟ 065 عدن *! عنان 1025 روعط322 75ناع اع لال 
5 13011011011 13 نه05متر :ل اوه وعتونآ قرم جح 
رء21صقء كناآم أكضلة أوع 02 .عا[عطرع 6ه عناعوصقا 15 
-012ت أ5ع علا1328 13 ذاه وعنة2 5غ 35> 065 3215 531011 
«علقطلء111م عناقنة[» علسدرمك 16266و 


أناو ع© 2ع امع معلوعة عومم ع5 عصغاطم2م 6© 
-نائ؟ 5ع1 مصهل عنلنة] ناسلو صم لغهاة رمع ص1 عمععوم 
.1216230103165 قعع 0216162 أه فلار 


ذا 23150125 1ط تتتنه ع1 كمقل كنااعدز ادع 32356 .1 

نل 061015 دع ممناء 220 عل دعامءئة دعل معدو تأمتاع 
ع عتناعتغمنا5 عامءع8) '1'8511 امل ,عطوعة 110206 . 
-ن1!]01 عصصوط50 12 لذ (وعاغ ]م م1 '0 غأء وبع 130011 
-غ1م نع ص1 '0 عامع8) عبغمع0 عل غازوه المتآثر] رعلاء؟ 


56115 111 008267 11 3 غلناعاء1ال3ن 16 2106 
ادع [1آ1*010 ع0 دعاءرزع) و0 قعع273213 065 11 
-16هه» أء 5متصنائء دعل 1116ل0لضغم أء عم رعداوة 11 
0025١‏ 065 33166 13 رؤع 12161112610281 16121065 
6 ف6اعممة أو عط323 كناع 1230101 16 
0011 لا رععمعناوةمصمء ص .كع املع 10ه260 دعل جعع 101 3 
ناما لمقع لالد اأتاقط كتلآم كنا أطأع )3 01ج 
عل ع0016 عأطندة11 عناقصةا عتنا 610زوم0م تل 355 3 11 
-5010 اأتقصط 30 11 رأسملجعمء0 .وععمهء لك كودع زمر 
زه 11 أء ,نام 1ناة 221226635 16101165ان 3 لز 11 رامع 
35 0658 11611156 0101م 3110266 '0 ع اتاعلزم 131716 

1 كك 


أت 3016116 511126101 3[ ,عاغم: عو عتاماأولط مآ 

-لث *'0 عناوممة'1 3 أنهلة7269 أناو عغااعء و عكتلةلتسناة 

6201816 2 56قئة'1 011 ]12012121 211 ,لاتق كاز 
1 3101 الستومة ”0 6 تمق عننا لل 


عكناع1ائ12 12 رعناءة/ا ععمم لمعه :1 وغنمة :10 

65 ©1625 ه15ط3:3 3 الهاءأنأقصطم ع00طاغ ل 
عقعق ع1 تع تن أدمء تناع[ ع للق -اوع*ء ,1165 1 امع 50 
653128615 عللأء3: 13 أمسقلجمع دع اناه عطوجج عون 


دينامية) (ه61601510) تلفزة) ع1ممرعئء نهم عصتصرمء 
و( تاغتصهههم بارامتر)( 6غذ1اءغ53 ساتل)(6 كتمهم 9ل 


عطقعة'1 القعغطءهضنممةع عل0طاغط عانع0 .عه 
2 أتهمءاتا12 أء وعناممة1 عايج 065 عع213ة 039 
5 1025 01165 11لأتعك5 5ع1 عتتاتء نه اققع طم متام 

1 


د 201223115301023 13 أت 001011126101 2آ 

«صعمك نلصا عقمك عن أوقع عأع 010 7اأتطئع] ع0 11316126 

كنالم تنا عتلشضاء 0*3 ضلكة ,علماالا عسغمم أء ,عاط 52 
م0 6نمءل اناقط 


8. 


3156111 132381164[ 16لا أقء 31356 6لا13128 2آ 
5 عتتلالنكت 12 أت 103أةكتلالاك هآ .ع1طةام202 
-تاععم دمه لصج؟ عل عازه عدن علاء تنامم اعد ممم 
أ 62012012310116 20105 نا غدره 5ع3236 165 .ع1طهع8 
أتاعم 26 02 .اأعبلعة علسمم 16 مصمل. عناو تاممصم 
20112516 164 اعنالو تق 06 اعطءةمترء :”5 
616 للناع 6 )11562 ]تل تناج 2030 0 5200005 05 
أت أنان ,880 13 وعلاء1 ,ع2826 اء 65 112تتقع 10م 065 
12 رعغتاتاعتامقم 0م011 نا 2 1ئان أء 66انامء6 د5غ نا 
51015تندعة 065 152 011 111 6210116 تمخق'[ ع0 غتأه0؟ 
مطع دا دل أء أصعته 1زع:15403 داك اغنام اهتاذ 300 ستادء 0 
-5111 121201113310135 165 كناد الع 1*3 1161 أنان أء داع 
رع لاء تع طعقاناء12 83010 ,لتنهارعلع51 120160 ,اناما 

.عاك .غك ,رلامء154035 1353010 


كع تلة 1 "211 و06 عتلمع 012223 13 ألا ستحورعن 6 ]1 


5 أق 601101155 0111111 [235لة أده "© ,1ناء 5616 
5 ,31022164 لمع اصز ع اأعطءة'1 2 عايلة ه وصصة) عل 
-3)أمقء 15 أء 3685665 2165 أله 065 امقمتاام 13 
]ع 106 .5تناة111ة أ عممعباظ جرع و5ع6 ينزو و16 
1161621 15لاعأ53010) 06 عمنام0قع 1لا رمغ تققد 
نا مالئ6 1ل نا 3131 تام لهل ركنا لأقمصم غم 2 165 تلدنان 
كلل صمل هد أله ءفمة؟ 15 ذ 6ع 1ن وغن عناولاأوتيع 
5 065 0311111 16م تمه 015 .كاء زناو قألاء 161 
5 ,15ناء لطغم 10 قعل ركع )15| 01503( 5ع رقع أوترناز دعل 
5ك الع15نال2 115 .عاء ,عدتة ]لول اتنا كالمقمعاءقوة 
ع 7]0101لاة أ ,5ع 622 51لا02 كعناعقصة! 5عأمع2ة ]1 أل 
-00081 ككناع أكناام كمقل وقلكة؟ وعاكزة] قعل ,كتداع ترج:”1 
-13)غ0© ععدمو8) 565 الهن6م5 265 311015م روعت 
أء ع1ا201017 فلع معده ,ععلهةأعلام عتم رعمة ,ماوع عم 

.(.عا» ,عطء2606: رقتمط أتمعمك برعلطواء تناموعم 


-565 أناك قعلط2ع! قع1 أء 5و6[معتطء؟ قامععمم و16[» 
116 2ن كع الاوماع؟ المع كلمل ععمعاوغل 5غ1 ذه أدع؟ 
71312212 ]301 [آ1*011 عنان اناءلر مده *1 51 ع اتوم 
-16مع1 5قهم و16 ذه 121623102816 مانا تاقلا عن 
عل أقملة أسفاالاة رعملمء نمطم عد أمعاباعم م6امعو 
©« [عطو8 ع0 عتسصوكل 16 ع رلزبمم 


5 065 26ننا'[ 10111 عل )نه؟ داع » 

3 كلنة20 .عأاكتتاعصنا أنا0) كنامم وعغضةأناسصنة كسام د14 

لع مستبزمء : عللنها عل 0615 دنا تدم ععاناة ”0 عنالتأكم 

كتقء ع122828 تنا قمقل ماصع عتم 5ع 6156 تتزفتقة ا 

الثاف 5ع ناعم 06 206321 تقم 5لرم درم عداغ عوقتنام أنان 

ععطع لمن عنعا عل ناعم زه 5زم 2ع نانواعنان أمعممامدم 
(41)ج 2 013113111116 


-23011) ع1 عنان علك11 1 لل صمتاقنانة عمد 18 أيه © 
-011© 4101 © 611 20821026 ,5001م ألمل عطورة ننه 
.قة هنك 5م 5ع1 علمعء 


611 1116 ماع00 عطهوعة 1540206 ع6آ 
-15تام 0111621635 31م غقتمم1امه 6غ 112 ,5ع تتلا 
171 0116 1316 0111 © ,201116111201311 1”386 3 5311065 
-2112 61266 كمض 616 3 (وععطء142 16) ا2أمعتره عم3 1 
عضة!؟ 502 اء عكتقاعتة عكننكآتكء 12 عقم اللاعد تمرك 
12 عقم ملعت تمتطا غ616 3 (تاعقتطعة51 16) لوأامعلنء0 
15 5311002 كك 


5 غاناع0 وعن ع0 قاأمعصطة[ة '*0 عممعد6 م 1 
ع 51 عنتوقأفمةط أء عأاسمددختطء تمدع العطرعستماءم أو 
.ع6 ألمت وعلط أوء 


ْ وع1أع نا أأنء 0116501011 انا ”0 ع رغناع أزعة”5 26 11 


-2223 ع1 أوع 162126 ع[ ,ع1101081013أططاتة] ]نام 15قت1 
-11011 5011 511[615 أ 5أع01210ك 163 تتقه ,لاأمقط3 16 
110 ع1ع7010تتدعة] 13 ع0 51015 ل ,تتلوء؟ 
أنان ع6 ,م0 ع1 قوم غممم2761ع أوك 11 ,عيدء[متتامه 
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تع ع5ممة عناهصةا 12 وعكتلتانا 9 [أنان عكدعم لأ ع 
1 


5 01016 رققت 155ناة151ا1[م 03115 ,29656 ؤوه*5 11 
5 1201656 065 العصصع نط0 ولقعتنة 1101-11 
-163 كلل 5011لنام ,نه ماع55 لل أ ونع 2602 ده ع لاغجر 
-2221612 0016 5لا نان المع سطع عت حرم ع1 وغل أجرع 15 
.كناء1 12 35ص أ5ع*2 0111 64ئا1228 عنانا عل 


1221 نال غنة18اة 5لق[اع 32 أعتااعة11أ1216 انا ,رأوكتالم 

5 .6235م 165 2196 طنام انا كقن3 1011101161 ترم 3 

15 065 ر,قغاء01216 5ع ل8 11 ركعناع م13 165 5و6 أنا0) 
.ع ركطمع:38[ وع0 


تعتدصنآ 2)160315] ا عتباو ع2 هم :1 .7 


05 نا ,1973 62 ,121500101 أن عطورمخ:. 1[ 
-3) عل اء ع1اعه0111 عناعمة! عصن ' ناو أمقا دع وعزول] 
أء علهعغم 06 عفاطتعوقه*"! عل اوه أنان عه ننامم ألو 
5 0656 11111 611 ,لاقم أعصتوم ونا لمر © وعو 
داك (223/111) 3190 علوعفصة0 166 طدروعووم :1 عل 
-تصعء06 17 نل 0366 219 / 35عه 1973 معنطررروء6ل 
ا 5]2 106ممر ع1 ,1979 له ,أكمتة أباجع2 11 .1979 عط 
تم 6م200 عاأناكء ألا 11 .5عناقطة1 ونا 165 عنان 
01 0ع [أع 0005 ع1 اع ماأزبهة5 عل العقده2 16 
0 1216115 قالمع ممعاع 2 وع1 رعتاناه وك .5031 )هه 
-مهطأء/106 ع اأعقمه00© يلل عله غدة © ععمع ين نوه © 13 
2108180 نال غاتصره0) يلل اء أعتكتسلس1] المعسعم 
5 213085 دعل صملغودتصدع:1:0 عل مم8 )م 
02 (01710101) أ16أقناله1 امعددعممم1ء106 16 تنامم 
-58) عل اء 01110116 عناوصةآ عسصدمء عطوعة'1 6ام300 
53170 ة ركعنام 122 دعا يدك دعل كناام دع ,أنةم 
أ© 2101556 ع1 ركتقعصة؟؟ ع1[ ,كأمصلطك 16 ,قتداعمة:1 
80 من *1 


11101آ1*010 3 1020014 أبن 11 


8 ,1*2185)00 فق 4ؤللتانا امعمعلوعة اوه 11 
دل 5عننتلهء6م5 5م0 اناكم 5ع ناج عع نر 
-0606) ع6[ طترعووة :]1 قعلصلا قصه 811 دعل عررفاوزه 
1 ,0116 ]21115133121» دع اماق 06 53 عترم 3 2316 
-1"0182 عل الله 9قما وغل غالع مع للك عماعام 13 رعتناوقج 
20 2 غل3 131105 كا ركع نصلآ 1131005 وعل هجوتم 
-015ا0ز[ غضه0 لاعن عبان أنطهاة عمجم 16 وطورج"1 ذخ 
عل كعناهصة! أء دع 1اء 011 دعناع د12 دوراناج 165 أرءة 
عل غالووعءغم 12 ع0 عأمعكءقمم» غم وعه تاج[ زووون 
-15)6522]10 21011 6م00 علضصورع كتطام عنمن معوتاوةع 
و06 03 20120100701151م ع غ6 2316 
عاتقطكت 18 غزه6رم ع1 عمتصرم ركمه31م معل ورمعل 
.0165«069] 2130115 و06 
أ 222565 15ناعاع 2201 06 امعسصسء انهم ع1 
أ غ16اة ون أ5© 2165لا 212605 و14 عهم 265]ناج 
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كناع! أء 5قعاضع]1 85) ])20222معممع2 و5 ,عأع010 7ت 
.200100226 أت 00111011 االاعتدط عماة غتوع ع0 لنة؟3) 


عاتلقمم هآ ع6؟38 سعغتال سن : دعطوميع دعاء»0191 وع.[ .6 


ل 7لاعاءع12ل-عره*1 ,رطة0211ط مم86 جنجج اعنام 
60 نا مأتصء الع 3 رمسملعووتط ويخ :1 عل ناوءعننر 
تتأعتام 2 11 .وعطهعة كعاءع ةلل وعل ممه نو ممرمء 
ع1 تايا أده 15ل نان أء امعطءمعممةء عد قعغع01316 وم 
-018 عط .ع1[ةمأعصلرم عطومة عناومةا 15 غ296 أزوئة 
كناام نلق 36 ت[مدرأة عناولومقك عطونة دنا أووت” مم16 
ل 013101111126101 12 ع2 عل مقة 6روعل النقطا 
5 6221ممع 31 ]5011 12015 5عآ ,ع1311لاممم للوع الم 
2 ,061025 120125 اق كللآم وعناوأدققلهء كعمررم) 
-7035 50216 1ناق 812165 لتق اخ 5 065 1115م 
ر5ع20]015 وععدع01116 165 تمدص .ذء16] زلمصر زمغ 
-10101 5ع1161011ه اع لهع10 امعععة'1 أء 315 زم انز "!| 
50117 165 5 1681011 عنا0قك فق ذء مهم دع 5نار 
0 ال 06211765 


تعطعع) وعل 6#لامعقممه أده وعاء01216 متم 
2820111 2ه'1 عنان أء امعم لاع ناعة 165أأونا رمم 
-15 221 0121001131165 5ع وررول 


-أعنااء3 أمعستسغعطعة:*و معطهوعج دماء16[ء 01 ]ز و16[ 
15 25266 لنالتتصرمه عاء01316 نا 5ع لودع[ 
5 116 عئنةأتاطوعن؟ تال 281056 أنان أ© 5نا0غ تقم 
225 عذ65ئط 18 ع0 عمدئصة1 ع[ .ئع)ء216 تل ماص 111ل 
.106 عن عخاة- اناعم الاعمومل جره 


-262 56(01151236 38856 لقنا نان راع راع رء ,ألأكلاة 11 
011 21256 2235 نهنا 02115 مكنال عأتنامك عثتنا قل 
لمع تمترزةه عل 1651056 2 5011 اء عأم5*20 اثانان 
-0111ع 011 كلاوج عل اء امعد 1201 وأ مسرم عرة '0 غ6 
1 .12655386 ع1 112101165اتتز 


-61611] عل أع 232010 عل خصه 52 165 رعناناه ورك 

113 2208221111265 ذكناع1 أمعونا أل عطوجة درول 

5 15ا0غ 8 ,ؤعناو1)تامم 015 1658 )6 135510116 
2101551 1 2:266 ع 1مك ع5 لاللوء الم 


©5 26 05516 1ملل عل عدغاطمم ع1 روسيم لائج عوط 
5 0113 11:8 2 لباءى عطوعة'1 ة غمعصء انام عومم 
-258 1216كتناعمتلاط تدك عترمغط) عمباعدسة؟ 1ج عور 161 
-تقتطع: 2 11 .53 قتقعصةط؟ عطمهوهلتطم ع1 تدم عفق 
-011 5عناعقةا عتتاعل 161612 1132235 165 عدانل نان 
عن 18 قضقل اع مكتهمم 15 ذ : 6اتلدغر ‏ وماورومة 1 
-615© وقنا1طم 10 .0351م نه" رعامءة'1 ه أء توم عصن*ق 
-5115 )65 101 عتاممة] ئ1م0]م كان[ ده قصمع16 معمتم 
1 امعد العامة 


1م16 غ31م 102500111 ,كتمعصة أموكو ”.1 
1تقتدر أوء 5أناوع1 غ1*»1101 6ن رزمزووء تمسز "1 2 11 


لطع ك5 وم نه قمدوق*'1 : كمه 0ووم و16 - 
-نمنآ معل «مننهعهودمش*'1 ,(1954) عطوعخ عبان 
5 211015ع0وقهق '1 ,(1960) وعطوهمخ و6)زوره؟ 
31 ر,(1970) وعطوعة دعنصسث6 جم 
ا مع ك5 عطءمعطعءعه عل واأعقمه© وعل 
رقطك54606 ع0 5ه260ك550ش و5ع1 أء ,(1975) 
-23تقطظ ع0 رقع011موععة :0 ,نأوعوهم :0 
ماع قتاع 11 2تصغط )112 عل ,كترعلن 


ر5ق6ل161138أط 90د أطوعة '0 وععصعية أو0ك0 وع.[ - 
26212311612 للوع انا يدك ع0 ع6 '1 50115 د5عبالرة) 
٠‏ 016 


-16ل ذعل قطء عق ع1 عبد عاأكلعت 1 رونتاعلاتة عوط 

اناعم 012 .222(02116 تنباعا كصقل 5غ 1أط7318 روع :31 ه10 
نال كعتنولع1 5ع[ 5مممهم عه 3 أمعسمعلدعة عمال 
ا 5011 01011 15211011طه ث0 1ملو6 811 
لاقع طنا نال عنااع5 18 ع0 61505 كنات 145 متتهل 565رعمزوتل 


عطعة: هآ .(اللسان العربي) 361 ه-الى صووآ-الم» 


ألهمع؟ 11 .عغناو اأمدسم أكمتة أو رع للاعطء رعطء تاق 
0105 21م ععمنامععة: و16 عل منازمممه عماغ- ياعم 
نان طنا كققل ع 1ط تمعوكة2 ذ5ع1 عل أء عباولة طقطم1ج 
أ أتاكده 18 ععاتلعة؟ ع0 2110 دعتسيااه؟؟ وعناء أكناام 
65 12110316 11 رع01ع22 ناعأ نأ ردره115)1تان*1 غ6 
1 للوعكتاط ع1 تعملدلوة أء ناعأ ستلعه عدم ععالد 
عصعع7200 عاوتممئءفاة اأعلرفاهم عل بامتاوعنا 
0 5111115312 201151 نال زع غ00 ع1 عل غأء ملأ غااعء 
01م 0012111165 أ كأضم ام تممه 31565 تزه 1ا 102 
أء عأ1 تل معتط حدم عمومدعط عع عملم عنام 
غ6 3 ذألقو عه العمعاعهنت أوع*0 .326 ]رمتس 
1 ناد ععسضء رم 1م00 18 عقم 21206طتضرمععر 
20108 نس "1 عل ع:6 1021 دن عطوعم ه20 :6م600 
8 غقتصمء6:م 2 ذنن ,(1986 غعالليسز 10 - 7 ,كنست1) 
01 211101212156 1656211 نالل و6 
3 عكنا عدم ع3 أبن ع0 ,322564 عناوأع 10م تلد 
م210 طمعنس1 "1 ععلاة وملغهئو1186ه0ء دع اأمعوغرم 
(10مع]1210) نرم 010قنتلس 1 107 متم 1111011191011 
مأ لك أعه ف ,12715328 010 .عسممعللا ق علانامما ع5 أنان 
001 ناله1656 ع0 3 «لطزءاطههم» تومد 16 يعتاطتن )ج:0 
أ ,ع5188 علقتصمك كتطناة أ0؟2 امعد أطوطمريم ول 
6 6701610611 0007621 3 036مزناذ أو ألانل 
216121161 101*116 ع2 3 31155[3 5*36660 011 .11140162103 
أ 2815م 16201316 ]202621 متقطء10م 501 1011قتنات1 
,اءز20م عه عل «ملدكتلة16 2آ .عتوتموع 2ه 
عل عطهعث 52101تصمع:0©) 1'55310 3 5للانامد 
3 15لا 156 5016126131 172 ,(115901011و زول 
620118 از أء عطوتقتتقم تاماأعطءة *1 ذ غتاء سمدم 
.225 2062165عه 165 51115 1201 11لا مع رط 

61 3121656 11لا 1696161 01 ,01015 أأقترا و06 
0 2226165 لع 16 تمع عبان تامهم 12 غرعء 23 ألان غأه 


1 


62226504] ع0 201261 لمتقائءه سنا ععبنة موسعلمنر 
قال ,20010 15خ 216165 أنود عد معطوجج ون 1 
-061556 أع 5138520 امطاصة ,رأ وقامز1 غ306 بولطدل] 13 
0116 02135 ,65 تتاغط أمه5 غ5 15[ 854315 ,عع لدنم 
11 .عناواع10مستطية) عاعماوطه*1 ذه رععناقعمر عسمتواءمء 
عا أء عاذو 213 دل 12 15 ومعن رلرمطج*0 أنوللة؟ 
61210 11أناهقط ص ”1 ه61 دمن ,عاءنزو ميت يال أمطل 
الع «عطعه0 مومع 16 «عمزووتل أهء وعطرععع وعل 
1لما6 2319 أقطلة نام غذه 115 .عتناء ععامء عغمسدملئوو06 
0 ,320115قم6؟ اللع ضرع 1ع ناعة وعدن وعل خ 


.ع ججهر) مذياع, هاتف» سيارة» طائرة 


65 0656 ]نا5 526216 عطعناطمغن غوره 115 
15 » 2011 ع[ .015ا0[ 205 ع0 وأقصقط تلدع برعل 


(دتصبعقخ] ايتازو نيا)عهم غداطفل بده ممع اوقل أن «وتمن] 
مسقم )ع (الايالات امجتمعية)نتدء 067 عالناقمة أو 11 
وة(الولايات المتحذة). 


1 3 اللع1ة]ة أكطم» 22610065 وتنا آ» 

تناع ة أء معاعمج عطوعة'1 ة داكن رمم معصنن) وعل 

أوع*0) .20130025تمه وم 1ع لانامط ع0 ععوومل 

26 أن '5 أنان ,[الاقغطة1 عدم ع ألاتبيد عل0ط )6ج 
.660« لناة 15 31م 


أغنااعة اهام '1 ف عأع10[ه0ستصدم)! هآ .5.2.2 


ع لاء ناعة اتعنداوه: عطومة عنزع1010تمدت) 12 

-20010123 عل غء مه52 للف سمه عل كتنام نامع توعط 

كناءء[06 غعه امعواا وعع لق امم 15نا6 2151 .1زم 
: 0183216507 065 العوط 


عل عطذعث عناعممرآ 15 عل 165 0م40 165 - 
عتلة) نيل علاءء ,(1919 دن ع6لنزه؟) ققصو! 
تاف فاتك عنصغلهعق'! ,(1932 حو عغلمهغ) 
-10:03 علتصسغليعه"! ,(1947) عمسمعتنوت2] 
أأع8 اء (1976) ع86ة عناعمها 15 ع0 عمتعتم 
.(1983 ركتطنا1) قتن[111-آم 


أناألاقمصآ*.] : عطءمعطععه عل تال لاقم[ وع.1 
وكنطن1) 5012165 اع وعنان مام رمع 81065 :0 
-تعطعع8 عل اع 5م8610 :0 الالتاكمآ نآ ,(1960 
أء (1960 ,18694) 2ه أاةوتطوعةق'[ تامع معط 
قعقلش) عننواأغممظط 0:81065 أانأناقسض[1 "1 

1960(. 


لم1 ع1 : وعطوعث 201025 تتصوع :0 وع.ن[ 
8050لش) 0ه0ةنأطدعة :1 06 امعتتقمصسوطم 
-تلقنره1! عل عطهوعف ره ةد تتروع 1*0 ,(1960 
0 ,,(1968 ,111312تتتش) 5305 
5ك وععمعن5 وع0 وأطوجرم 
ع1 كلامم عطهعنث 20011كتسقع :1*0 ,(تقسدرم) 

(16010110قط1) ع1معتمعة الع دع مم ه1261 
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تام أةع عدالاع؟ 18 0101231[ اق الع اع دنه اناه © 

255 م0 .ءةوطتلليوة اه ع6ئ06همم ,عفنلنمة 
5 771656 06 ]8155601611 1نا5 نا 3 الاعطء [[غنا3 
5غ وعلاع-عمعء '0 وعسنوائع© ,عطويم علره14 16 
-1قدة؟ وع0 50111 11565اة 0 رقءةو تله نمه اع 5ع1[ط3 1ه 
6 35 وم لتتومع 06 323565 كززه 


غ16 تنو(جلة العلوم) «دصده01 الى غ113دزة78)» 16اء) 


أء ال108 لله ع6تاطيام أده تيان أء ,مع سقصوقل عل 
(ناع0 غلزهل أ القع عتم ع1 1تامعك5 13[ تناد عنناولةق 
لمعل عغمصة؟1 وم[ نعمك اسععبا؟ تودوة *0 معغتصتاتر 
خط 1 ةلل عل غمعذأكناهة 5علاء ,أسفلمءمع© 
116 

عنك 10معع0'326 عناومعنم أوء 06ج غ1 ه10 
65 ك5قم غدود عم [وعطهمة] 26013دددوجم و16 
0 ع1 فصقل ع تناع 00م اء ملألا تسود عمل 
غ6اناام عع2ةدوتنا26(0 15 لذ خمع نامعو 15[ . .عورم 
م ال ]قالاام عتهتغمة :0 عاعم عرنا أو © ,1116 أن[ 
لآم عنا01110م 1151011 انا أوع”) . 5م22ع)] عل تدع 
أ 101108111612216 1 ع 01نا30 عنا'نان 61 
جرع 2551011 


©5655 18 ع0 عمقتاقصة1 16 ,امعناووؤكررمه نوم 
011 رع1*313 1216126 0ناع 2200 عتتنا عاأووععمر 
ع6 615 2082121012 عقن تعطرية) وعرأيج'ل وه 
-5ع5 أء ع[مننززة انراق عل» نان 723 01015 [011] قوم أوء 2 
ألاط 01010 زا أأنامطج 5 110115 [2010116 16ط3غع76 
كناك 785 اأسمعاناء2 عط [22866] عتاعمة1 عنامم ووردل 
3 هء عامعع:1 وعناقضة! عل تاسمقمعء مص دعل واروعقة 
أ كلتو و6 علناة 5ئ11م 2012 35م غع ,16 زولة تلن[ 
31 ععقعع غكتلةن 664 3 عاد ع0 .كمعلء2ة وطباءاناج 
.02 «6222013126 0ه عووعرم 


عأع010 الث 34[ .5.2 
ةقتاؤوء06:م ع.آ .5.2.1 


5 06 1 عدن عطعووطج 2 عطورج:. 1[ 
و1186 أت 12120011 ر6و1زط هرج 3 ,2ه'0 م38 نهد 3 
17 ع اللاقرء 


2 285 ]265 1106 أأسعقك5 عع 10م رتس 16 

عل عأكلةئطنا 8[ .عطونة '1 7 2011963016 11116 كتااط 

705 0 25650016 1311 وه 2001© 

0 261116 تعقصدعءزط كعل 2020 يلو'نان ورماج 
310 وعم[ 


0111 ,10180 ع0 ومأاعتلون عل عامئة :1 

و0 50010 1113 62 ,6100زو0م مقن 13 6تستاوقة 

-08ضة*0 وعطجهج 5 8م 5ن5أباوع2 3155312365 تومه 
1016 55820 1126 للا 2 ,1011516 


506 13 8 30551 علاطأخاممه 2 عطونج: 1[ 
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دع ع206ه]) لقلن-لة (1953 - 1883) عأموع5 نن 
2115 ع6 ,5ناة0)' لذ ,ع82138-لث ,1158[13-لى ,(1892 
05 1ن 3 هنا الاعكتامقم015 عدوعىم ع0 معصوعره وم 
5 قالع صنتدة ”10 .لقاتط-لخ :0 وسمنامعمي*1 1 1952 
32 تناء لأتكقم ,31025 5ع6ناعصتائلل أصمعو عو 
20م 4030 ش-لف ققططث للاصطة14 ,متؤون1] 
غ08 115 .136ز23-لم صدمة11 30 اسقط40 ,تسم 
١2‏ عل «ه10)ة15الماوكن 8ق غناط مارم امعسعلسوع 
-عمجه10ء0607 65 1260120165 لز فق أه ,رعطهنة عناومة1 
1 و5ع1 قصقل ععصقئة*1 ذخ وبء6 7 وازاعور 
الناعط .31553216 تام 2ع اء ععمعك؟ 13 عل دمغ امه 
نان معلط روستلصهة اناق تتنائل اع مرعاع: اتهاة عانزاو 
-65) عالاة 1311 أضةلزة ع121016255 عمتوائع عدن أله و 
ع© وول 61م راظ .5غ5 للد مم5 5ع بان 1 تامعك5 وعجر 
ع1 816 أء متسعط ع1 غندقمغيم اده 115 رعسته صمل 

611 


-لامتتطمك 12 عل عاعغزو ع1 زومت" عإائغزو غ736 مل 
ع6 باأعكلء ل .لمللهمسمكصة:] عل عه ورملومام 
امم 0 655051 1111 لمزم 3 3226 لرزم ل 
علآ ,وك 1م23 )6 08 ععمموع '[ اع وطتة) عر[ .16[جع6 
11 و18 أقع'5 165الات7 6 اع 3ا8 1 تناز عل عبط تررم 
286 5ع0آ .ع5 اع اع 1ر7 116556 علدنا ه متام 1 تائم 
1 فا أ 12512115665 616 أله عووع:م عل ومع 
1ع 13 عل أعلمووقء لمعمل صلا عناجوع بعل أو 
2100 


-5 لل عصنا عتاطة)6 2010:236 1 لا رعطهعة'1 غ دن 
.عنالاء؟ 12 اع لهممناهز ع1 ععامة عااعم معلط ومملعدقن 
أدء5 11 .قعل قم 010010162ن أو [23نناوز ع1 
-221 ,كا لع طاع ص66 دعل عمرم مز فق اء متفباوص :وخ 
15 5 تلدع امه اناعم أء ركأعصه2531عو وزم] 
لأوعة 5 111101655101158 وع0 ناه 165[ع الله 
-ظمع12 224رع تلام 9 .18366 12 ف 5زم أعنان1عنان وه) 
عا] أوع”0 و10 ة تناه عدالا عل غصامم نال رامع تمع 
رعققط ع5 11 .311 زه 1م الع ل "1 معالغمعه :0 نامو 
ع0 و5ع26ع38 وع1 55 ,1612025 لال ]31م ناآام 13 قرول 
عا ااه 06 2011126 6121188165 716556 
-010165 66#اعه 71315 201 501017621 أوع نز اير 16[ 
الث وك و8850" ة عنمهم قوم أوع'ثر رروق 
ال اناا ع عنقم علمورع عقن برعصناجا 
5 0656 21011621 012107[ ع1 ومقل غ16 إط تام 
-66م10ناء أع وعم أه1 6 زج 6538165 عووعزم ع0 
أ5© 110115 111101111201011 عأأ6 أع ,نع 1 1لاه مهم رع وعم 
2211 5 2811 . شر5ل] 65ل لاوم و م5نلررمسوعامم 
ع0 21 كلام أوع'م م© .061026 أمع نهو قتلام 16[ 
هنا 22815 ,8201 2موع:*[1 حك ١‏ لضا 
ممع 


11 وطلع] 06 عنان امقر 1.6 
]5 للك ماقام 3 أء معأ بل ننه لمر 1 


كالم عا<ة) صنل غاتةؤ5اعة '5 5:11 21025 عرزل 
٠0.‏ 7 عراه1 


ضعاط 5عنو150الزاة عاونء: عل عومووؤتل عطونة :1 

أ 102ذأعدمه عل ,غخلطامءم عل سق دعل ذخ وعند ةل 
0 3 1155611121امط 1:3 ع كنل ة-ادع'ء ,ععمع21 0:6 
101 13 أء مم2 ع1 عتادة عغأمع 1ه ل ؟أناوء 3415 نان60 


-1016 501161 قط ,211553 3010665 ]130101331 11 
1 أقع'2 5016 اك ]1*0 عنان اواو 
65 10310165 .286 عناق0ة1 12 عل عع 2 سمدمح '1 
عالا 5 بال المع معدو !1 اع طحمة :1 أعممة عله امع ياعم 
101 ان كتاعاءع1 ع1 زناة امع 1 1ع نا 20011 1نامع 
6 01 06181015 065 +220101116قت كنامم نان 


000111 )6 لماعم قمعو ع1 رأمقلمعمعء 6 
ألة211 ركع ل 11نا0) قعاوع :1 11ل عل 106 '1 ذ عطقمد ده 
ا ألملمم أء) هذ ,ممتقاعمم 12 ذ عالعرتاهيم 15 عل 
ع 2616م 1112 5 أل2ع1010197) 56 5 ناع8 132 31115 '0 
-73213 و16 ,20617 ع0آ .289 رعرع لتعيهم ععلوعم 16 
5 الع /اللاة عطق اع 13082 وعترمع 366 165 عراده ورروة 
2151 ]1215312 رقع نال لقند 220065 عل عده لاج ارد 
-5116 ,0215© 5 ع1ا8 13 علدنا 2:25 عناع 132 15 ع0 
1165 165[ 6010665 عنان ع لوقع روي عه عماعم 
111 


-81م 8 5201101105 12 نان 311551 3010161 ذ أده 11 

5 وعلط أء كعنال لامع ط أنه وعطوعة وعاعدة) عل رن 
-2211 2116 501197621 ,2001610115 065 عنان 2210311 
-011111910111ت ألاعلا له*1 أؤ كع ستهوووعء26 امد روعو8 1 
رع الك 20101025 5ئه110 .0]2[116) 52 كصقل كتاعة ع1 رعنان 
أ 01311 نال 53010101011 13 0'111115:310 علخ 
(ع[طتاعيتء كهم ,لإتعطءخ 204) عطويح عزوهمم 18 عل 


2001 3ه 1 .5 


5.1. [6 616 065 2255-22 


665532 ) فلطذا8 15 عل اللاعسعمة 1*3 ععجم 

نا ,(ع1[ع516 2126 ذلك د 13 ونث؟ اأمقغباطل عطهئج 
ع 5ع طامط" ل غع ذتناء قمعم 06 رقصته المع '0 عرأناوة 
ع1 3165 ,20312 لء 5ء205اء 5ع1 5زم 2 5عط3:3 د5ع )»ع1 
-1028 )ناك 3601 2 1نان أعنتاءعة122111 11121351216 
عل :20125 قوط 0160 5101 2015 12351 غذزه 115 .ومدرء) 
111 عل [لازع5 أله 1نان رؤعدااع2 عل أء 11310 1لامل 
122816 ع1 تع كلمت اء كالامةء دعا رعل لعن لة عتامم 
3122]5] 15لاعء1 أء 1165ناآأم 15لات1 1015 [21155 أتزه 115 
5 آنا0ط كناء73[1 ع 3211165 065 3201 لمن لع األ1أمطر 
1516 0101013 251لة أوء”0) .77/1165 أ© 0101103115 
65 ,1165 621001م 06 101016 6 للملأسقممة1'3 3 
102106 11110131315-لث ,(1886 - 1870) 71311-آم 
2166 ]) عاألاك د 1876 له لاأنامعو8 ق3 لرمطج ل 


ألاناعة*1 3 تنامصة جرهة ممصمل 2 أتان عل أوموطط3 116[ 
اع 3 العصيودة تلطه مد 06مم2 2 أء 23051532106 
1 38034 ذ مسواتة2 - لخ - أند8 غأملهو 3 ,أن1]ء 
5 ع1 5ع م مرمء16 8 'ناوكناز عمسقغمر اتمالح 

.عكتاتان تعأمقهم تنلل عه مع 5لأمم غ1 تدم 


122 01 1015م 208 16125 أناعم عط أنلر 
165 لمع 011 11362665 قمع 7208 عل عوموؤوزل 
أت 11 رعأع10ممتتطة) 12[ 3 غصقنا0 .كمعد عل 21665 3نام 
رغطعمعم أنه عد 5ع236 وعناع 010 [نطام دع1 عنان )مم 1 
8 ع0 معضوعء'! كناد ,ومصمعنعهه1 ذزك6ل دتبامعل 
3 امعسمعئتهواء مسععه5لل اغصه 115 عع صمناوعنن 
ع© ف ركعأك اناعم 08 .وعطريع)ا دعا عاص ععوومن] 1 زل 
-[2 11 وترب-لمم 5 أتتعقعاكة'لث ل8111 قطثة ,رؤمممضم 
-ناط02ث» 25 002163 102 ,(الفروق في اللغة)دعن1 
-لة وض مصقل 1طناة' 12 -احرادب الكاتب)1236-آم 
(فقه اللغة وأسرار العربية) 21'222618 مقركة 88 دع! 
165 010 رتل2 أن» عطوعة؟'1 رأسملوعءمع0 ,ماع 
الله فصع 12 عل اهم غ1 عدم ,ععمعل ه06 عل دملء 16و 
56256 18 أ ,عناوم أللو6 "1 عل أء ماتمع أطصسح:*1 عل 
لاك أكطلة أقء*0) ,ملع 1قم6 ققم أن دع 2 علمتقصسة لاه 
لقم 15ل ألاه ك05أؤل0؟؟ 5اممم و16 ععامع 65غلللغطياو و16 
.(11165.)23/ا5[/2011 068722105 ]و5 115 غ6 


ناع1! نله» 3822565 063125 راع رع قن 1131601 

جع للاعة اع 162 اتاد كنامط عناممه1 15 عل مجعو عد 
-3515 01111101201011 3 011 1221 لء أء رءع6قراعم 
-2ا2021 ]ه50 عد رعلاء انه 6للمصمعم؟ عل اء غناو 
تنا 201196 لقحم ده أاهاءه061 عل أ عسوتي تسمهمر عل 65) 
-16508 5ع عقهم أقصتة عغمصمأئبطل عتدده”1 عاسمقطعص 
ف[ أوع”*0 ,09«ورعةو عل دعن اسنامصفل اك 71065 و2366 
لظ ,عطهئة ع6كمعم 18[ ععناه تناو لقص ع1 أمعمعاعويي 
عل :20125 3211 50816 نا ,قعم2ة ام رو 145 أعأم 
: 9 [طقططهآ عدم وغ نسة عا غدده أبن أء عنأونان 


مم2 ققعة 16 أء علطا ؤرمصزة 3آ - 1 
3135الء 06 102 1*5 كمقل 

2 823112111212165 210115 لأمتتزةه وع[ - 2 
5 31156 هقرع 13[) عبان 31025 ركمتواءع 
,26« 203152516 لقأاضعمم ععاعمعكه نا اوه 
ع 15 ع0 تنمأغدء 1 اسلو هآ 
ل 


ع1 أء 5ع7رمع) عل عنان اق طم وممناجكتاتان*.[ - 3 
”!1 أدعد أبان عند عانزاد 
نهة'[» : عالامعة: أطقططمآ[ .عع ةومتامدنء ع[ - 4 


كلللرعة'1 ععة عناع1 عنان متأتهدد عه يجعر 
,611611 5011 .عممماع تع '[ لاق 731216 ألا5 
-006 ؟لاة2501655 عالاء لااععم165 رعمعمع 1اععيهة 
عالناعة 312 اناعووع01]م ...تناع أقطه14 تناع 
ع0 ! وصصع] عل عنمعم ع1اعن0 ...ومع ع1 عل 
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اأمقعاغوةم 22001316 1162301 عمنا متم ع0 عنامم 
5 أنةدكتاط ها أء عله1ء50 ع1 15 عل معصغ [طممم وع1 
أ 565ناعلم لا 011651025 125 ؤأع16 0111م 11011165 

(4!)««وع1101101311 


15 5302 ع5 09قعط 2 عش رمد اء 9اوع235م ومع[ 
-ناع13153 5111 تناعتنا عمغمرهمغطم عه هناو 0جرمعع3 :0 
5526© 21621 011621211565 5م تهارعءء 001010116 انعا 
501 عه أنان ع1نزاد عل وععمع1لئهؤغ0 دعل ععاءءفل 9ل 
-011111 عدو لءماغط: عل وعتمعع وع0» عبان 6المة د مه 
65 385ص 50111 26 أنال عتلاءء 731 5ناج 65م الاعترع1[ 
3 عل قاعنعة5 5ع1 5215315 1]رعلالاعم 26 ألان أء 
6017 باع 132 


ع1 باع 3 ع3:25 ع6كرعم 18» ,هم 10:30 
)0101761 2 11716 عا .تناع أل أتقمغل تنا ,01331 © 
5ط 045 2001115322 ]رز روعاقة؟ أذ 2025 لأزمط وعل 
51 نزوو رمعء "0 ومعلز0مم دعل 1156نأنا روعمرعل أو 
0115 11 رع«معل» .لبط تناه زتلة نان 5أعمدمتامععيره 
5 5للتاعطء تفط عناة أء وتاناء0115م ناح 
ألة1 ع[» )28 ,يع ؤزمامعت ذ داء زناد دع1طقة:؟ ممم ]زثل 
-نا[نات ,ر1016]كتنام 10[ ااعتوعصة 69 11لا أوء عناوتمة رم 
أل2ع 131223 أو 11 ,عنتالاه رع .09«عربعزوزاءم اه [عمر 
-206 12 عنام م015 ع5 ننا' ناو[عنان عنان عأطو ممم 
-231 1220125 211 2790175 5315 32266 22056 12 لاه عزو 
كنظ .200025 065 297015 2 5325 )© 001311 16 تتام 
-نام1”2 أء 1231156 أوء عداع2ة1 12 كناام اأتقصصم غ1 جره 
06 656 101ووع2طجته ”0 106 


5 أأعة'5 !1 .طانل112 ع1 معز مدءه0 م1 مغررم 
-8101323 عأغطم0م باك م2010 18 عل عع معامموم 
-201 222206 06 1116526116 الباععع؟ طن أوع*© .2120 
المععقام» معمنع1 دوع وعستصمط وع1 عن ©0ررمق 
18 .00)«صم00 ع1 5غوم2 عأكتال ماع لءعمناك ع0ة؟ للا 
-11118 1161م ع1 علا رعبال21ه فط 53 396 رعناع مقا 
5 11216551086 3 1”151822 أعنلو»1 عمج مل 
(02«وع 2017615211 


هعة'1 ع0 نمأ ودتاتان ]1 .4 


11 595161116 1011 3 25356 عنا1328 13 

-205 224ع1620هع6 2 :3 11 .غتناأعنتناة معتط أه امععقطمي 
8 : دعمقعطم دعل دعميغاكزو بيعل يودتاتان*ل 6غنا طاو 
-1101311 عققعطام 12 اع معأسمتعة؟ معد اء علوطىء؟؟ عموخام 
-62ط 065 لال1طمك 211551 2 1116 .وءع6 4217ل ومو اه 21316 
ععرعك5 ع0 قعمتسمط أء كاتليصة دعل أ دعماونالا وتناعو 
-آنار ر5 قط رأطقعة1 داعا ,عمدم عبع1 6ودته1 أجره أنان 
6 6 1210112 113 رونه مع كة رتلهعة0 رعصدعء 
-01116 كضقل وععصةدكتلقصصمه 5ه1 معمع6 م1 باد جه 8116 
5 ع0 115ه110ء عدناة ععقعع ,25 نق تدم ارم 
-128 عه ,لنلتطقة ألم :0 عننوممة "1 عل وم سوم عط 
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صذه! عل أدع أعع0 .كوم معععته وجباع1 316 113150115 
001 عاناعه 51111281261 غ62 7لام 116 © 06 0655115 لاق 
ا 21015 131265 165ا28ة1 165 نان 2012181556 116 
5 ]02 01165 المتقتططعع أء 518165 5ع ناع 1382 165[ 010165] 

06002 


26 13128116 12[ 6نال 311551 3[011]61 131102354 11 
8 ناك غده ك5عطقعة عن[ .علتامءء26 أء عارناوة )ع 
عل اعة'! فصقل 6اأععئ غوره غء عدوععل3 ع286 “زم تسو در 
5 ,ع0651م 62 510115]01116 أ 21056 611 211165معزه ”5 
عل 65الكمعصتمز 15 مسقل عرمعمء امعتدعي واتاناو 
-60111 123161011لع 3لا تناع[ ذه علط 13 امقطعة]1 ,عاطوة 
غناو[ )02 20115 115 نان أقتالة أوع*© .ع0 رمع16 عاط 
-كتطمه0: اء عطعء امعصمع اط هادع أ دمعم] عللأمسماهم م 
-عنا أتعدعل أهقطا 01 ممتقتع؟ اأمقلصتاطة عط1» .غناوة 
عتأكة[لللطاضة عط لاط تواأرعاومم 140 52760 ,13012 
5 ]01111501© ,1515م تق ططن11 طوعة عط 1ه ؤزيرهط13 
-1221 16 ,2011611011عآ1م ققمتطكتصمغكة تإاناة 3 طاتبر 
سلل 0117 ماع72 سق ل«إالمقتاتسة؟ طعتط؟ 2ه اع 
-1511 لإقع/ عط لمملا ,5ع )و3 53203 معطأ نأ عنرعط1 
6 01 ونامئع 2 رمه أغو5تللكك 0م1مماء5 1ه ومع 
عط دا نإلمه لعاتسنا معطلئ عمتعه؟ رالدتممعععم ممه 
4 1217660 386نا13128 :201111201 3 01 20556551011 
م10 ,الع ممع صلاعء 01 عنلواد طعئط 3 0) اطعتامرط 
3 [إ1أ0م 01 101121 3 ,اعسامواء5 زه اتلعمعط 
8 للنة 05003م نء[مسرمء 01 ,رلصئا 15 2ز 
1111013 


1301 غ1 اء دونه عن[ .3 


ناكل أععنآنء اع عنانواوتدوملا غأقء 16 عوء © 

2 أن عااعا 4م50 .1216:2556 20105 أناق موره © 
أقع”) .عطيعذبياة أت ع50110 5زه1 12 ذه عالزاة نا مول 
أء 38256 له الرءة عهم ممواقمم معنا يعتسعيم عا 
-38][ عناعه عن 52016 عتغأعونةه دمو ذ ععقعع اومن 
عل 1028 اد أنا0) 3021355 قعل 26562966م 616 2 عناع 
ع0 اطع 12 ع0 1201915 كمتماءء© , عرزمئؤونط:] 


© علتتطزمه 202510616 1*004 (قريش) 0101815 


1561 ,عالناة 19 233 رقع قاناة "10 .016عهم 13 عل عنم ةر 
11 565915 5016 35*62 115 )6 681016 58 735 13501265 
عل غأ2ع) أده 1م226 دعنابره "10 ,عاتزاة مدعا عع لتامزصي 
6 024 115 كتقدط رع تلمعهم ع1 عل مسقم اء رمعانسز 1 
©5 أع 1ناع20ة1م5 53 6831612 نامر أده*2 أء 11565ناء1101 
7 5093 3 زعوو[ط 
35 658 لاء 3 1756[ لصوج 606» 
51011 2 11 .3586 عناعمة! 15 كنا 621525 لطر 
-221 ,220101 *1 الل أسفطكء كعترغمم ع0 عطقن ]1 دو 
-06611 ,ع6 762862 313 التقااعما رعع عنام تورط 15 أقلة 
1 أ .... نم1298 أ عتناوع ترفك 165 ألرو 
ر51610لا3 01 عأ8غ7 عتناءعناة قصذة 3[ أ يه 165 أمنومة 


ألة؟ ذه ,أدكللك .5605 ع1 امع ستحصعع 066 اع غدء نامرنة 1 نامر 
طنهت ع لاعن أط قط ه062 15 عناص لامتاعم تلأوزل 13 
أ «م06211210 عاناعم» عدم ممع 1و6 العطة لامر 


0 0325 (ابن جني) أممزل م16 عدم عفاعممة علاءه 
-06198 علسومع» 13 (الخنصائص) 5تدوةيل1-الى عم!ز! 
ة ععورع تمصا غ عاوزودم أبن (الاشتقاق الأكبر) «هه 


صنل عضلعة: عصن 0 5212165 0مطرمه 165 وعولررع: عرزو 
5 1111 3 311351 )26011115531 ركع 5اأع1 وزمغ عل عطمع 
5 1.656 .3313121163/ عتلة 165 1256© 11لا تلم 
15 قصضقل اأمقغأطرمصصط!ا ع6[1: نا امعسمعلدعة امعناومز 

11311665 06 625 


وع«ممعم وغم) 65العه لداع هدم 165 تمعوم 
عل أعتتنلام تلك معصوعهط دعل نا تام لاط 15 رعطوة :1 
-5ع] 0165 1655011 411 6206ل 106 ,معن عل دع تامع 
-16761 01 5عطقئة 165 عبان 32:36 عناعصة][ 15 عل وعجر 
أء لمأواءة:م عع00ة3 بامعطرع 21 طم1ع ععمعاكتره '[ و6لرمع 
-161225 أء 011121116 1ناة 212121616 0”11116 غ6 ,عناواع 10 
-721 1ع 111[مة لل2هع2107 نا ع1[أ0690 أنان ع0 .ع[طونان 
ع ]16 51 ع5130 عع 3 221100 عصنا عدم ُوتلو26 امعجر 
)جرع زم]قلط لهند 


عط 12118113865 )12105 112» ,]111 5.ن رماء5 

عنام) وكلة 15 قلطا ر عقلباعع نز ععة كل2م نا أوع مه لمتطرمء 

قط دعلغعةأتناوء :1 معلاع1 225 )1 أناط رغ1أط3جم عه 

5 5621611065 01 عانااء اماد عط1] .5ع38ناع 130 أؤممر 
411« , رع[ مداه 


01 311616111165 365ا13218 311756 دعل ع5ل62 1111[ ذر» 
عناتقصة! 15 عل د5مخمة لبا :هم كعل عنا روعصعء00جر 
5 ]2'2[21 11265 وع[وغ: و06 716 ناو 06 أوه 31356 
كام 165 0116 نمم أعلع ل أوع 11 .كصملامععيره :ل 
15 ع0 0ن '1 نامع 165 نك11 لل دعل ضوع 
مه [ناع :ما قعل غده 5ع1اء' نان أند؟ ع1[ أوء'» ,وعتاعصة1 
18 0325 011 (215ج1]232 ع1 جعنز0) عتبكلوة '1 تنامم 65 
-ناءغل 165 مصهل ناه (كته[قصة '! 2ع:ز0) 3002 0202م 
626016 011 ر5 11856« 065 60115111101011 13 011 112150115 
.«52121181156ع8 ع0 5عأقن: 101:65 165 1نامم 


-05ص أقع 11 5كم 062310 أقطم ؤعه 06 22150123 180)» 

نا عغلتططامه 38256 عناع ةا 13 جء:06 كم عل عغاطازة 
رعلاعة؟ قتناص ع[ أوع عع 553 اء 7صة”*1 غنرمل معداع ترد[ معل 
65 ع0 اع معلوغ؟ دع1 عتدعاع: عل امعصء معد الأأناد ١1‏ 
20101 لتداعاء: ع0 عبان علع2؟ كلام أقء ع0 .ععناوتاممج 
20111 011 رععلءءة '1[ )2012111162 2201 علاوقطء 
5 165 0116 أقظتة 202022675م ع1 الاعصمتصرم أملتر 
-لهع8ا زتا0ك لاع[ ع376 ولع [[ناع ا 5ع 762 عتناء 2101312 
2505 065 0121 0111 131181165 165 20111 .5022 
أ5© 12015 065 17315011لترة) 13 أطمك عتتل 3 اوم 
2 قطهل 10210982 كتعا 06 221502 ع 216011166 
-تاء06 دعن عل ععاعة: مع1 «لرعاء: 211551 13101 11 رعمقتطم 


-2165 ]65 165ا1228 31155 '0 قم عطقجج :1 كيز منعععيره 
أ© 1006)غ26مطم عتل عل غصزمم يبل ©)«دع1آنام عنان 
فقصقطك كقم غده'ه 35264 رع 5م50 دعرآ» .عناو لان لالزد 
5 110121 علاق 132 13 06 1525 أعناناة أء وعطررن1 و16 غ6 
و5 5]111]111 065 132510111211011 3[ .وء6 2161 6م 
أء عمقعطم 18 ع0 مغ تام انام ها اع امعسيعومه11ج:*1 
3 غ508 522165وممطلمء وعد عل المعمسعغطع نو عط ع1 
غمة1215 عاأعننائهم سممتان امن عمنا امتصمامه عنامم 
عضعم 12 عل اع عا عل علممم عل سماا نامث '1 ذخ عاأنادة 
-010© 221 ,7/0/0115 35ا2]10 ,7)«وع ناو تسةق[ذا-أومم معنو 
عناضأكصا كمه ةك الاك عل ععمعإونيعم 18 عنان بامعناومد 
وعنا1228 12 "الاق 30156 01126 لأ عع أمومر عمن نل 

1ع 1110116 مدر 


-08ت ع1 ع2مع2026 أنان عه ع اع رؤمممرم عع لم 
ناع!! 2 لز 11 رمتقع 61 ة-0 مش ملمععع عناو تاكتتاعدنا )30 
5 ,1ع نة] م022 كترلآ 5غواظ و5ع1 عباقو ععلهصوزة عل 
5 ]نام 800 عنالاعنان ,عاءنزو 1732 يدل طق 12 
2 التمناععه ع[رملا بجعلة عل ع 1ل 1 أء لمقصة !21 ده 
-2011 2ع رعمصعلل؟ اع متامعظ وغرمة ,رععمام عمغ رامن 
ع6320 211 عناقمة! هآ .كعممطم0هة ممع عل عرط 
قا عصرغ دعل عتسصرم علمعة'1 م عمموتعدمة ألداة 
-0113 26011121 02 تلظ عل عالألا 18 رعناناه حرظ .عناع 
-01316) لضع 1ة]6 دكنام وع1 ناه دع لق ناعم وعامئءة عن 
2 ر,كتتناع[!ئة عو .لسقمصطعالاج رع د5مكمعو5تل أمعجم 
علصة؟ الإقصمع2 13 عل دغصهاتط فط دعل 16ئيهم عناء زور 
.0 سمقصصوع لل اسمعتقاعهم علمنمعة 


2 1نا5 1ل212ع1ط 1ن ناء 3 011مم23 06 متصعع عن ان 
1 


3585 عنام 1لة! 13[ ع0 دعنان1 )9:96:15 ,2 


رعكثة[ناطهع0/ مع عطعلء أو 2:256 عناونة1 3آ 
ع ع561716 2 (قفريش) 0101815 06 عناومة! 15 عد 


عأاع» 0325 مقعهن) ال 16612005 18 وغومة ,رأملام 
-)2113/ 211155 065 0020011155 211 ععقلع رأء رعناوة1[ 
1*0 3 أدعلة)ول<ء أن 15د أناعصذ! بال 105 
تطع امو أوع*5 عطومة'1 رعناوأطوعخ ع الاكستدع2 15 قوق 
1 1112 3220271265 16 عمقل تده52ناة رن ل 
عنالو0مة "1 3 ومتعاعمه1 أمقلمعم ,امعو عع تر6 ان 
أ 5625 06 21115101م0ت علتقامعءه 016 رقتاء06 حل 
021 6210265 كمتقائءع0 .72015 ع0 المعمرعئة بعطعمه 

21 نا لان 35256 عاء01316 1آنا 325 6أ5أقطتاة 


260 "1 020203161 04 235 أوع '11 05م20م 1126ول8 

-7010 6غاع© ع0 عنا/ ع0 0121م ناك 5عنا131218[ 3111165 0 3 
-01165 4)13 0116 2101116116 011 ,ةنال أع010 :تتا 1و1 
-2ةآ 12 ع0 ععمدعدوع '1 ققم أقع 2 عأع010 :الت ع0 نرملا 
2525 عناعصةا 12 ع0 5أناط 3651 05 ث1 ,#جرعرتاع 
52 1011225 145 0116 أقطلة غأوء*0© .0621730011 13 أوء 
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*:411 111111411011 101:) نهآ 013113115 4184181 :1 


51011311111: 114011 
0201 


621 اماعط 5121111156 13 أء عمرعع)] ع1 ,5 لاعللتة بوط 

عع أء 1016226 كنز عناعه عل أعزطه؟!1 عنتة؟) 
-06532 أء كمتهائعه كوم لالاعكموء 5زم 13 ذ غم 3 
عقناكل ,عقصصة 5ع 111 لاك 5ع17نة”0 هم 6تتاماط 
-5066 اوللقصظ غ50205» عدن كرملم .عله 6مقع منغ ممم 
56 علاوتنعصنا 1ه مععم؟ 2 سزع مع تاعط 0غ مرععد ورمع[ 
10 2101لا 3 115 غ182) غناع 32 320 5306 
طالقط02؟ ع1رجه م ايام عط للأنام0ط5 )1 الاأعون 15 
-2611 0811011115 ,#«ع2188ع82م 5غ)1 01 701655دع26 
ك 1301100 5 أء قع غم همان تعناقم 138 1©5» عنان لمعو 
,2115 201186 8 ,01801 5عناع ه13 وعه عل عتاعوم 3 
ع0 101صحرة :”1 1 6أ63 218211 56 1ن 1أأ2ع26 أعءم25 
05 123 0 كعنا115لا)5 5ع نااع اراد 5نناءأوناام 
أل3معممم1ء0617 عه عمغياع ونمع25106ز0 عم 5ئا710 
70601 عقن أووت”ء مق 16[ط2أطعع26 ]هقان عللتطروء 
2011 011 ,ر0ا551ش3أن 322256 عناعصق[ دع ملاع ناكنا رمم 
-9/120ا60 اع عناو1ع1010م2201 ,لهء81 تلاتسوئع عبار عل 
-ل[نأنا. 65 كع]1 عنان ع0 نات '1 قن ع 5*2 11 ,عناوتعه1 
1 قم 111216صعة أو 5625 16 قتقلط ر5عط323 021و مذو 
-11]16 غم ع 26ج 1 111601112116 1011111115 ناه عقققام 
-6 615228 5عناعضة1[ 06 230116 العتطواجم 
1106 ع عنارمعمع'*1 3 2 زعم ,أطة ل معمع جومم 
عا ألة5 1*0 51 م0 هناد ,1611216 دده )ناهبن "0 
-6201 3 ,لتق تق طقة ”1 11 21115 011 رقتةاع 1:32 
11 ذاه ,قمع 11ج "1 عل 6 أ غصغط أحة برع ور 
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لل سس سي سس سس سسسب 


ععلعنلكها عمسن : عطقعة؟'! عل عمزماعءزون قر[ .1 
خا اليا 


وألة 1 مئاغ ©2156 ]1010 2011111316 رقع لاع228] 165 
5 ع06ا200مكء6 ععرعبائما عضن أموءووتطلاو 
-11166]311101 6 © 21 ]م208 '5 ,لاع نا01؟6 ,لاع )نارم ل 
65 03665زلاة غ502 1165آء 200135 ناك 1ه ,ألاعقمطم 
01501 وء مسقل ممه غمهة غللء ممصو ,أكوستج 
5 211165 '0 تع 145 ةر ع5 ف نا الع تطع 0131 
غ116 1ألاط غأت1 عم ع3:26 عباومة! 2[ .5عاء01216 ذه 
عطهعة ٠”‏ عل 1ه ل آ» .عاوغ: عاعء ذه منامععيه 
-662م 150 وعنلع م18 دعل 031166 351نان 12 نناد الاة 
8 )ء 9)«وعط22ة 5ع ]6 ورب ناناج 06ل زوه وعم 
”1 لأمعع36 252566 عكنالنء 18 عل تناع 0 ضوع 
هنا ناء '[ 1ك أكم(ة أوع "0 ,#ج«وعاغ اورم وعه عل 
1110161 عل رعتست عل عئ6 222 مع أرمممج 
8 عطومط'! .عاء ,عنوم1مناقة'0 ,علطم مم وجل 
-1312 ع0 عقنة عه عتن ركمروعل ماصعمىة 11ل 3 :06 11ج 
لا , 120206 16 37 06 «مكتاقء و5عاء01316 )»© وعتاع 
66 8ه أء ر5ع7مع6م70ناء 5عباقصة[ 165 صخرم 
-251 ع1 ملاعتطغط'1 رععمع غ1 بمعةتضدعع "1 تهم 6عمعن كنز 
و23 :1318 أم6 1216-5 .قوع الات ”0 أع عنن ع1 ,روز 
5 وع1 2116ا7مطة غده ,علط تعووة ”1 وول 
عل أء ماعط ع1 معامصرمء عمدو ,اعطوئج عننكتوة :ل 
2020 16 قضقك اتقتتدمء عنا8 122 عغااع» عدن مو ناوع2م ' 
151 


.و الع مصهمدمعم امعسمع علو غ508 2165ةم عه ققهقل دعم سلوصيث كممتمامه وغ[ * 


12161761125 : 


.فاط ,1035ل -1 
,(1964) لالظ .8.3 معلاعآ .عمسناهلمسةآ1 [ه ععمعن5 و ولعوجن 


.آ.آ ,1031 -2 
,(1971) 22 ,ععمع ك5 موزظ ,«عممع 5 4ه 8ه 2 35 30أذكنا]آ 01 ععمهاءممم] عمأجور0 فطل 


.(1947) ,مآ رع ع5 512[1غ5ناله1 320 مسمتعع ستومظط دز طاعموعوعه لمة ولرمع 5 3 


رذ . زل[5اة0م]ع5 -4 
5381320 15ج عه5 .(1952) 6 ,عامعاة .؛ لالإجدز ©1205]521110/6 003 لطعم لزإو0 مجه عألوء6 1)ث1لاع 12[ » 
ر(1954) 20 ركم 1 از انام مآ مسقعائع طرخ 01 لقنطاناه ل [103 3 دمع ار[ «108)ة[قصة1' 01 كلظ عط1» .طمعومل 
لمث .60 - 55 ,(1955) 1 ,اعط82 و«6135 1001126156 5ع عم :]امن 12 عز» .>1 ,عمعغنط1] لمم .40 - 335 
عل 2171 أعتلضث ,لامجملع2 لخ .(1957) رعمة© 1 .103ص [كسهم] 01 اقرخ عطل .معط1 ,لإروجج5 


بعأء.. .1958 رطعةع!ئا2ةز علص مش دمص «لإونطو2ع ]1[ 0 '1202161 : الاأمء1105 ,«قل62670م بالترمع ٠‏ 


8820 ,كديةل0خم -5 
7 ,(1969) ع1جمللا الاعل8 .عم1 ١78/010,‏ على ععوع8 انسراوء 112 للرولء 1ض 01 وأوع )م1 36 


آ.ظ.ى ررماوعء8 -6 
) لباتقطط نآ الوم الول1 8 ,107002 .10083 266نم ارق1 عأطورم عل 


لذ انكة1 ,اا مهما -7 
11 0231126816 32111131 ط 12 عط 0غ لع نا تممه معمهم ,«ده تدع 20 يلت ودعت م 5مس ج11» 
(1976) ,مع قلط رطقل ]وديم 1ه لاألقاع الملا ,1976 ,14 - 13 713 روتتاطم لط رممغتدع0© وه 


.ل لعتأمكء5 ,التأسطة -8 
© طءنانات : م1 «7 عترموعاج]1 عطعقلاع01عط) انعا عمك عع00 عطع5 0 كتراعمنآ عم *اقانله مم الط' 16و[» 
1٠‏ - 59 ,(1971) .كله رعاطتة2 


لاعمماء 11 -9 
0 - 11 ,(1976) طاعتعساء/178 11 ,«اعة 1 رمع[ نسكصآ1 ,سملعغدع! تستاسسمع]» 


11 ,عدم 811131 -10 
- 207 ,(1960) 16 ,7010 ,«أعدع ام © عناوتاوا5» 


0.17 ,علاط نع عا صمة[8 -11 
ق91181و2 عت 262101216101083 2[ ر«قصم ل عمممع2 لوعتعه 01م متطاصخ كه ممنمععمه© لوعناء221216 خ» 
- 35 ,(1982) 20602م.آ رؤوع: عتدمعل2ع4 ,عستمدمعا ع2 .قله 


5 نالا 0 «ع #ناققع]م عت أطئناء10» ده ع5نناهه15ل قتط تنه ,ععلتي8 لصتتصلظ أقط) عستامعي اص 15 غ1 -12 

رععلكناظ .«لإطمووولئام سقط ععطاةء 95 :م10 لع2ضولوء0 15 عمقنائصةا طاكتاعص8» أقط) لعووءنة معد 

© .انكتاسوء8 يع عستاطناة عطا 01 ققع10 عناه 01 ستع 05 عطا مغسز متسوسظ اوعتطمودماتطمى .لنتسة8 
,(1968) 2002م.آ رؤؤء2 عطق7[ عنئئأو21 2ه والويع الملا ردمغلناه8 .1 وعتسول 


.شط ,21105 -13 
,(1964) لالظ [.8 معلاعآ .وستاةاقسوء]' 01 ععمعك5 و علعوججن]1؟ 
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«تتمط طأهط ,عمتغلنت لمعزعه[مصطءة) لغ هع تامتطمه5- لولتاوتط 2 01 مماووء رمع عط 15 طعتط؟ رطاكتاعدظ م1 - 4 

ها مقعدعط ]لا .مصللضوصعة 320 عتمم 03 عنة ععمعائعمكتة لمقسسط عط 01 كحزه [إسصع صستل لمعتامء7 لقة لقاتامج 

-11116 15 0106251011 لدعلاعع؟ عط لإلهه ,عتنكانك عغعمم لصة لقتطعمعهقم آه سوزووع وص عط كل اعتط بعتطوجم 

95 2 111701176 لالط ةمقعدعصا للثت عتطوعة مغما مامه لمعتصطءة) طكتاوص8 عصناة[مصدما ,كط .عمتلصدصيي ودعب 

111000116251031 حصة عتنهاة 0غ ععمعارعومنة لمقتصتاط 0221 أممع ستل تلبس لسة عتسممص جل عماس أمضيون عه 
1 3 عند 201 ع10اميم لإللتقط صق كأمطصزد لقطع؟ عومطننا ععرء اعم 31 1تاناا 


مقع عط عصاءط ذا نزعه[مقطءةغ صن لهت لصة 0010م 9للممم 01م عصاعط ذز ععتذآنه طوعة عط مخ - 5 
5 'إ11105)1 25 22035ع) ع5ع0) أناظ .1اء7 35 0ع12150006 قساعط عنة قطععا لمعتصطة] بجعم ,لع نالم مضا برأوماة 
ده لع20نا0م ممه 15 'م06)هاة [منعم' 2 ل مقطعلم أجمعط'» .عع عمابحمسصوط طق مهمع ] لأقصةع 0 عكناأرتم 
121115 ر65135] 11656 ركعلا 21018 .5180101 ع 'فمقطعا' 0ه طوك س1 غطا ممه 'عسمتعمعة' لرم؟ طوتاعمظ عط 
-5221111123“ 'قمقطلستعصءط'» .ىع دللنامم علأقصع :همهم عتطوعة طتتما ميا طعغق مغ معنومم ملعطل ؤه 
-2ع51 3110 لقعتصطءة) طكتاقص8 كه نزلهط عامطج عط 55ةم10مع62 كمقع معط تلق ر«*كمه 523 أمئمم' ع *أقر 
عاقلتسلوقة ل وطهترة غطا ممع رودعمةء طعنط «االقمملنمععيت مع دع «لبوء: غل عوللوعةط 15 مقط .623156 )نا 2لا 
.662522 عط ععمأة لعمموم؟ نإلدع:21 ققط لممأعصظ أقطر صدمة له 
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اقلت 11211176الاع0 031530181212116 ب 20 15 عذعطا) «عناء» 2 «مم1[» دره أنومة - 


1 تع ل 316 مدع 301 3م 
.كأكللاة 0181055198 ب 720 - 


ده 031219 11560 50115205 أ7017 ببأع1 ب 0 17010 1317117 35016 لذ 
100601 
58 326 501120 ل3غ101ع لضة 3518621طم ب أمعء<ع 50101205 810631 08 لهععم 7 زمقطم مم ب 
131165 01501176 20350قأد عط لقأناوه1امء عطا لمسة «11» لعو نأمكة عط مذ 


8106631 05. 


عط 265510115 11156-6011220][لاكء 01 101023316 لتقام أمم م0 كانء] لوعتصطءء] مه علتأامعن:5 ععماة 
2110 لاع 0] طعنط؟ ععدع21ااناوع 1ق0تزه؟ 15 08 2513ةغا ماعطا 111 01011011 ]12205 ععد316 اتلاوء 01 عملا 
: 2128 أكققة2ا اتعتقطءة) 01 أععم35 قلطا قغطع تلطواط 811102 .201 - اأمعاصم 20ج نه1 صل أاع1)5 51655386 عطا ده 


-لامتصقمم نودع؟ 'زالدع )تناع سنا كا رووعاء؟11 15 نإالةأأطعلضءمتع رعع 2 ناقمة! 1ه أعنت1 قلط 1 » 
-0113 016 تنا عط حم 3660 عقمء5 56 للق ع38لا8 182 غأهطا أمعاء عط 0غ م10 ,عاط ة)د1! 
كنا 115 رك[)203603 16أزتناعطذنا 4ه لصتا 2 22206 عط مقع للنة ععتاء تمع ور 01 11165 
-ناغلتكء فط سوعط ععوععع تع ادا عل انا طخل العم ممسضةة؟ لصة لععسمسعة عط /الأاقدء للدء 

(013)«. غعرع 002 131 


5 لنتط ها عستمععءطا علتط/ى م260 عأطدمقااىل لادتاقص8 ومع ااء6 311502 مطتتامه عط لامك تعأمذ 13/6 

11111 له 1615 1نار ,لأع 162122122010 1ق لقطءء] 220 عالتامعك: علعة1 االهع 02350 0065 عتطاوعة أقطا 2201 
01111 ,2050131115 ,1311015/م325651 5621211 12101115 2110 ,015105513 11501018 015121681201011 01 و5قعء10م 
عدم بلعم 121701976 اعلطنا دع تتطوع؟ 1210081 أو عأدعي تزع 0[مصطءة؛ لة ععمعكه5 ععتززة أناظ . تتاعأواوء؟ 0مة 
-01793ا0© تلم 0غ 2312512015 طهعم 101 عمتلصئط 15 )1 رعلزهط2 10260مع 2 ع كقط عا 35 لإع10[ممتطائع) 320 قأامعه 
101083م 2202 عتلطقتة طعتط؟ مماووع مع 01 210813111165 28للصمهموع رمه ورماعتاع0 لتنة نوع010 العا العا 
5 50131137 151 208 165 1ط أوومم لهاعناع :معط رع باء20 .ع0110صعم لإلء لامع لقع مف ععلعه 8620 علاط لرع1؟ هه 
001 عأطدعة 20310 ة5 سععل140 طاتر عمقء عط طعبامم نيه 15 قلط لتنة نمملاقء تاممة لدعلاع3م 01 اأرمطو للة1 


: 01 أكنال 602 


: أقطا 202 50 ل0ع1ع21ط 1717 01501155102 56 تتزم؟ عل لاأعدم ع1 


ع65] 01 026 .وعزعء]3 52 01 5اعو لونعلء3 نإ6 060 1ناع 50112)112165 15 28251311118 لقع تقتاءعع] 01 اعة عط1 - 1 

01 عمنز عط ده فللءمعل تعطامصة .قع38تاقضة1 معء طاعط وععمع م1 ]تل علتستعاولزة عطا 101 5امنامعءة 5عاع]5]12 

01 وأوعطاولازد 8 15 غ8ط) لتنطا 3 لصخ .ععمعك5 لعتاممة جه عتمة6 .1.6 أئاع) 21جال للها ناصمق 12 1560 عم قناع مقا 

0560 386نام م18 01 عم عط مهة مععمعرع 0111 عع ذناعصةا طامط 02] مكأاطبامءءة طعتط؟ معاعء502 0با )5م11 6 
15017101131 لزنه تنا 


مغتا قاعدع1 لدع تصطعة) طوتاعصظ 04 عسمتخد مسقن عط صا ع[طهع ن1اممة ععة قعزعء12ا5 01 65م ععتط) عقعط 1 - 2 
.عأطولم 


عطعة) عل عع ع5 علمتماعع دم ععلع دع 1ع 1م-عتصوءرط عط صز وعلصتا علأوكتم 220 5ممع 5ناه60 مقط عأطهعة - 3 
1ه 260 فصقم أصعوعمم عط نزط 2مك علقم عط غأمصصق وعلصئا مستوكتم 0هة دوقع عدعط1' .عمنطقع]1] نم2010 
لمعك 1اع0 ع ااناءع ز0 تغط .لإأمغ لص م نزاععانا مكله ععة نوعط .ققدم معلل ععمعء ترط مه لامتاوصظ 1ده:] 
كأء5)غ 835 تاعلط ,361236100كم تعلمعع نزأطو تناع ص1 كلل ده 1ه تاممصم تغط 320 ,امعمرم م0206-0691 15 
.56 ,2205© 2110 10113002مت اعباط 01 3268 30 
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0151| كأ أوء أترراعء 1 


لتنة ع01؟ ع7لاعة3 01 ع20ع1لان06 0م16هعمع1 ل © غ701 076أووةم 01 ممع 7تاعع0 6060م26 ل 
ماع11 20650 15 1116 12اة-نا 1 ة- لؤط 


كلااةع1]1 لة21111211ا8 10 10 - .1631115 ل212 لقاع 01 500000 كط 
118101121137 01 كاتاعطعاء وعول ع نأ تناع أه وامعطعاء عذنا أمم وعم - 
111166 1116 


865) أقطا أ5قع510188 111لا تتعنلامه «كاناة) علاعوم» عطا صذأ لع ناعم مصطعاز عط 04 مه10 ةليمع عوه1[© 1 
0 70516رزطه عط دأ 21260 مك قترعغ1 عط عالطل؟ عع لاق 32] عأطوعم 01 علانام ليووع0 1 (ا]76 35 ومع ]1 
88 لانتاقصط 10 اأمواعاع؟ طأعنامر لاعلا و51 1معاعة تقطء عط ما بركلاو 


أقطا تععدععع111ل عنأولباعملا لعاععاء؟5 1ه ومقك جعط 3201 أتملدع2 عت لفاك 001210 قلط 011 عطتااء5 
10 220 132811286 عأطدعةم 01 22111156 عتاعمم عطا مسنقمم للتى عتطومم 220 اكتاعم8 تاعع لاع إناكت 
: عأطوعم ]ا كارع لوعتصطعع) طاوتاوم8 01 عمتاطاكمدئ عط مذ وعستاعلت ع 


دمح هك سحيب 


2018211 316 1770105 ب 0 26 0105 - 

35 16225 31121 73تتهجع 01 203(01117 عط ح عقة قلعا له8)16 2 تاسورع بوعء نززووم - 
600011 60010 

780 عاأطلكيرة1؟ ب 00 نعم - 

للقصملاءعع لم1 ولطوتط ب ا لت ا ك5 

و15 2651611301015 1156 201 065 - 10110113 ,كمالاه2220 ,رقص18410ءرط0ة مون 
1 220 10112010136 5 2210 

86110651 01 23186 17106 ب 01201000 0 01 121186 وم ل 

- 3 01632-01116115 672080 - 30 أع6م161156-35 1لا1631-0‎ ٠ 

لال ع 08106 كلمتم ادمع - لقنل نه علعلمول مو 

/ا0108 تلطع لمعتصطعءة عن ع1 لمعنو 1ه عاعةا - | 09625 نزق10مصتصيع) لوعتصطعم) هك 1ل اممو 


0 طلز 1اعم8آ لص 5ل1ع7 أسوبعاءم [أج 
.155 [60131م5 


5011 3:6 76551015طتة علقط2ة ب 501 256 كممأووع ويه ملقطء2ة ل 
1 01203201011104 1 11565 - لقعلا16 2022201020 لإمقمم برعي وهونر ‏ 
501000 ات ل لوقك 
17 01 2005 ععطأه 0هة ومطمموامم - 1181112017 01 1011025 0111 220 ممعم - 
ع0 دز 012660م01ع120 ع3 ععمقناع ةذ[ 01 ع5 تاعمجم 17 16561760 356 عع132181128 
: .عأطهعم لعقلسصماد .ك6 لاع متقارعه 320 عم متام مدا 
عغ! 1100وقممع5م طنتاعوظ سه وطعه؟0ج بوم - 7 21631 تتتتوعع 3 15 «وطيه؟3409) - 


رظنا / اماعط ,قع08 / عوط رععا 3 معط 
عع تااع6 رلمتطعط 


- مام وعون‎ - 120 ١ 

11 1156959 - ا 6 

عط نه عستموءعط 20 مقط 2102 اأعطلام ب ]1 9 5631285 2 225 21011 اعنام ل 
65 01 11161016301011 165 01 1011ماع مع م1 
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لقم عط طالب عانط طامعل لم الطوعتعط عع 12005اع؟ عط عكقط عن ,لوانلدع نلعم عط طللة روناط 
115١6‏ ع1 . *طغلوءئط ترج زيب 6 2612103 عط عاق عبر رلضقط معطاه عط دده ,واتلة ممع 
55 01 قتعم عط 5ع تصوأو 0ممءع56 عط علنط؟ ركاعمم للة كأذتاعة 02 واتجعمر علاللواء عط 0غ 48365 لاوم 
أع22001 3 ل(القتاموءويع 15 تاءء10ة11 لصة كنوع ,رعطانظ ععلنا قاعمم 4ه 0004م عط1 .كأواع10[مسطععط) لضع 
105 عط مغمذز )ا مغ كه 50 (رنا 60 11) 0 00181 غطقنامع6 رععط عطاك قفقط طعنط؟ى (طاغامع0) غطواعط 2ه 
قكلعة] كاك لمع 50 01 أعنصل0ئط عط ممع عط .عم أكمع صلل لقتممعترمط 2 مستشتتاوعة متغقط ركاءماذ ع ]نا ذه طألوءعط 
5656101 ,15 أعنال0]م ونط]' 265 01 عنأث1وعاعة مقط ععدء أمعمعع زه للع له وان [أمصرم علا نامز عط 
.(55011ع ]01860 - 20283310 3 35 لع لاأععمم 19لد تأ معوو 


72017 0غ 3:6 لإعط "11 .1112 761708 01 وعناللهء: عاأء وعدم لمة عقتائسة؟ عط متطكتى علقعمة تقل امعء8 
و /اأاع 10150 21 01 2011201 ع0 2 01 ادع تسطكتام طرمععة عط 05ة 0غ 315395 )وم لله كز أمعوسع تور وزعطل) 
اتلةع:؟ علالاءء زطه 0ه لدعزعه1! 0216 عط 01 ع1 لاع لاد أقخضمة مط عغطا متطاتم ستفصعءم وزو لله غأقطا 


ع1غع0م طعتط ةا 0غ قده اودع تل 1656 1184 و5115 10 1202011324 5[ )1 رعععط ؟اع1)5 وعلناماصا أستلمم ععطامهم 
رلتقلط 8 طالااعءع1م عطا ده ادع طغوط ,لزاع باناعوموع2 لعنهاءع عملعط منج دأ لا أكترمه عناص زعو حمق 5ن ناماكورمه 
-ضمع0110 2 125011ز5 عطا طعنامعط) لعلأمنا عنة منتطقصه 0210-12 320 ممتطقصه 6 هءاعد طعوط وز )أقط) 
128ل عمعط) هط قمالاة5 35 53136 عط غ20 ذل علطا رععوع 0ط .غ88 ناعمة! كه ممما زالةمعمعع مملو 11 
.1120 ع؟1! 1010021*5لص1 عه 5ع نانك معلاع 3 عممسل لعمصدمه عط صقء كصماء 


-285 2 35 125ع56 لإألصنا متعط علتط/؟ تأمعصمممه 1ه صمل هلع" 2 قطلعة5 قرره [ممع ستل عوعط) زه وممناواء2 علد 
حقعلاأكلطمه؟ - لإالطواط ج دعب اعتطبر 1202055111 20 ممرعع؟ عمم لع نعط معط مومه 160 .65]زومممه 01 تزرممط 
.011 عصتعط أمصمق لزع ه1[مصطعة) يع] نام درم 16 


-5ع/1210 01 38843 تغط امه أ5ع188ا5 كه أقتاء لنتلل لقاممجتتمط 320 1ه6 1م76 معء سافط معطلا ممتلدء :3 مرعل موم 
506 لع اع ممع 01412 عط 01 كممصداامء كناهتاعدم عط لمع لمم صق ع71 .ؤمه5 1م ضرم لطة مسمتغوع ل 
: وللقاء0 ع138ا1328 غطة1 0م لطأ عدرهد ع0 ناعم 0غ 5ج 0و زراعوم ع 


دألاء) ©1اع0م 


101 ©111181176ا018 01 1301 سه 


قاع [ولترتاعه1 


117ل2 101 - 


5 سل 101011 

ف كك 11 - 

17521 3520 1061 عط 0غ طال ب للد :ة1لا321م 10 انا - 
ات 0 كك 2 - 

(1964 ,1038) عستممعمر عالاممة ل ممتمقعطط ل[3لأصععع1ع2 ل 
01101ز01011101101آك 8 - 


11 أوعلره1 - 

131 316 قله أووع1ط© 10101223112 - 

26201171177 ,لله تلع رطط3 01 مون - 
00075 1 


270131 ل 

اع 1 تلاعع] 316 16551015م7© 10103010 - 

44 ,262011/1925 ,2617131035 ببع1 بورع ٠‏ 
5 1 


طوتاعصط 1ه 7221065 [[ة أومم 1[ - 
-1211110] 111أمعله5 20 : 0150010156 01011831 ع 
.40111112 20 ولإاع10 


طاوتاقصظ 563212030 - 
ولا 16210120108 1116امة501 01 م15 د 
31312 220 رقتتاع]1 لع3115اععمة 


0عالعوعىم - عد عط مق أقطا كع لا لاقء أهمه أكمعتطال - عغعط لإالصعاد 8212111 ين 22111( ووعععطه روعمهام 1[همره أكمع متك 80 بإاتمعأد 17/110111 ع 1510111] * 
.5 ]اناك أقمماأكصعمصتل - مبنا دنه 
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عط!' .كاءاع) لمعتصطءة) طاوتاممظ ؤه علمء عل عمتلوءوط أ كلة 20061 وتطا ملنلع5ن وعتبلع00هم مط 
65 22016117-50171118 1تدامعه 01 عضننللضقط الازووعع116ة 02 2221219 كلصعمعل عصتلمع06 02 ووععمرم 
-85311 اكتامسظ 2 عتطهتخ طأهط هك عموط 396 :3 متام 8 قمامم1ء067 25 طعناة ععمعتمعمة عع قناع د13 لج 
8 121110656 اعتطم؟ ععمعاء متتدمء عطتئة أكسة ا هتلش .5051655102 01 765لتتتقعع 20م 2200 ,لامع 1620 رتقاط 
45 216231176 عط 01 عقل20160! 35 761 كه طامتاقصظ ع عتطدعة طامط صذ ععمعاء مسرم عمسا لس مه 


ع 01 


اللاي 5 50101285 186 112 لمأأعصن؟ لعمواوقة له لم11 تامعل1 عط أكبم تغوع عاك 1م31 سور 
7[له100211ة ألاعا عط ووعع20م 0غ 2غ أقمدن لاعتصطءع1 عاطهدة طاعتطى معتوع هنو تررم ومع مضيو 


200110131 عأوعكن 0غ عل 51 5 16 دده علالامطر ماعط الايد عرعغطا ,لمعتصطعع) عنه كاجرة) موقط معمزو 
07 ,11221655101115]16 0101131تمء 0 356 ع5عط'1' .153225111155101 3]101 لام قصة عأمساة 1ه أهط) لرموعط ممه 
6 لوعلصطعةا دز واعع ]له ع لأعطاوعج 


2021-01 15 05110115 22056 ع1" .82/5 34176221 مل كاء1)5 قاو نمة 386 ناع 3[ 01 ع كنا أوءتصطعة 1 
ععمعععط20 عط التهاص بإممر وتط]” 25081655101 21176 2ع تناع 31 لقة (اللمعاع10 ,تفسسويع إممستلنره سروم 
-261111113 01 511525611111011 01 20011011 05 ,0 تعكم1 مص 15 عمعط1 .لمكن الاقم ماصع اروك عرق غقط) وت 1 0غ 
يت 1516 0 ]0021535 12 .28أ2106655 310012261 عط 0) قساممه)5 01 عسملاءماط مم دز معط ,رمق 
أقطا 5عتنااوع1 ملاع 0 8لتمتعطغهط انام ط غلم امعاصمء صضنأاة ممما عطا مه لإاستقمد دمعند )عد لوو تصطعة) 
أعآ .1262221028 320 ,102135 رلطناوة 2ه 15 0215351176 ع2 35 طعناة قاكزة) عتاعمم 01 علأواع )عه سقط مرج 
.)0211 ع صن ز[مص» كه لعمقعل كقط #التصطءة لاعتطى كعسبوع؟ علأعطاوعة عتعطاه عورماج 


ع 221811 ع0 .لعاععم)2026 امل ععة قانع لدع تصطعع] صز وخصع طيعاء عط غ0 أوملم أقط) ع6 امم مواق عنقا 

1 111 كققتطا 0غ جع1ع7 10 وطرعئ 1 01 +15 اوباج عطا 10 0108:مع320 5اناعا لوعتصطعع) 1ه وستسوعم عط عسملقعل 

عقة لإغطا 35 كعقلط ع5 01 8 المقعطم لقمتأصعامم عط 0غ 25160 صم 35 «دره إأكمع كرة» عط مغ تزه 70210 أومم 

8 عط لإط - ععمهمةءمم2 اقنااعة عتغطا سقط مغطنه 5 112 - 72160ع5ء رمع 08 لع القع م0 بلع اأععم ام 
.12162510209 عط 10 02 نور 


-12 لق1اضعامم 22110181115 01 أقط) 15 ععقهام دع21] طعنط8 ووععههم عط قصنة اكسقئ لمعتصطعة1 جد[ 
,قلاط 1 .ه310 تلة اع رمعع 2 320 د21 نع لا أ قجرمع6] 01 :88 لإط ع لمعم 1[قنماع3 مغصز متم 
.201650-01 عط 1ه 121ئ6 هم لهم 0م70 عط 01 أناه ادع مجهت علا 


-20م عط 20 65 لاأعغطا رقصلا أقصدئ عتاعمم أكللة38 قصل امصدنة لمعتصطءع] 1أه عمتاءد نوه 
501 أ1205 1236مء56 رطعوعع صل 26260 تامعمة عط م نزاعع1ئ] عنة أقط) قتسعاط 


لقطعاعع عط ستطاتم كمتوتترةم 117كة5ق2606 كمقع 22 عط ته العا مذ لق مه متقط 6 كاي لوه [صطعة و[ 
طعتط8 امعاممء 2 ققط التعاممه لمعنصطعة) ,و1 أقط1 .لعمقعل 5 لاع عط طمعتط؟ ستطاته لمم سعصصوة لمبامععمموء 
15 اعتط8 أمعتممه 2 ققط الاعامم عتاعمم علتط؟ 70110 عط 01 ع تناع ناماو لقاممجمشضمط عط طلغته لعمرععررمه وز 
-ق1اع8 عط ,كتلط .قلط عستجاععع2م عطا : ععصعط لمصة 80:10 عط 04 عسننعيهه لمع امم عط طغتله لعممعمممه 
10110195 5 0ع أت7عدعرمع7 66 ههه 05]6215ز5 ع8 1اأوممزمه0 لاللدع اع صة 1ل من عوغط) معمساعط «رتطوصمل 


1101 


وق لوعء تصطعع) 
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كت 10 | 


01 1115 [كتتة1) 


1116 
261212 1620128 
72162 نال 01 513110310 


535 3121م رمه 


عم طاهط م1 متستسورع 01 )1نم بجع سورع 
+ /مع010 تالضع امعتصطعع) 1ه علأرم جاع مم1 
1 مز 5تعأواعع2 320 عش اننطو ١:‏ 

2108121111116 0151 0 


أ6) اوتاعصظ عط 1ه هل 2 ناأعناتنو 
لعا لامتاعصظ عط كه سملعهج ألة ءارم 111 


ظ 5 011176115360137 © 


العلا 270 
10000100 


0 امع دع رمع [قأمعر 


عط 20ه؟] عنتأقتلطة 6غأهستل:ه-م 
1م311 ع2 0غ 0516م13لمه 
ا" 

7 0 


ألاء) ع1ط23م 


طق لقعتصطععة عتطوعة - مامتاودظ8 202 510061 - 
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1م 1112101161 317 نلوع20 31176 أاممعل 
131 61131176 لتتناع 31 01 علاع13 لم نع 10 


116001 5 

10 0121 11528/11211011 أع 1111 

12131 6011 

1151.9 لطة لهعل10 عغطأا مغ طانن طخناما عة لالع هم 0 طأنان 


01 لارمعط) 2 ه1 5جماعة5 عصتلدع1 ستماعء م1 علاأع لمع 15 )أ كه عو 0د خأ لتأأعكنا كز ممع متلادتل مت 

مامه 1)ةع2510م» الق2ع الت املاع كقط 252 [كصةنا ده عتنائوعع)ن! عط ؤه أوممر ج10 .عمتةامصقن لمعتصطعم) 

عط 1 . لزاع 010 11لمارع؛ أمرو ةاعم 3200 ,15 1معط] لة عانم عأللععم5 طغال من عستلمع كنجرع) بإموععغ | 

6 01 لام لرعوء0 عط ها 5قأمعع202 اللعناوع2 عط 04 عه وعووع رمع رعام سمي 107 ,«صمو لهو ألع0» لمن 

عنام لابن 5أع] لوعتصطعع) 1ه صملام اتعوعل0 عط ما ممتسدعمم 196أ2 ام عل 3 وع بعد تزلده غز علتطبى ورم 
5ع (إ[ع131 


لع1اممة لالعكةد عط مقن عصلة امصدى علاعمم ذه معترمعط) مزعاطهعتاممة ععة لاعتطى دعلنام متم امع ,عع بع بوك[ 
1 صل قم ةاكصقم لمعتعطءة عتطوعة - لاكتاومط لسة لونعمعع مذ عملئةاممصدى اأمعتصطل 16 دز 


-12201]3! عط مغ 206 632واوع] 5ل عاأمدع0 ,عع قناقمةا عتطهوعك أقط ممتامعم 0 عكقط عبر أععموعء ونط) 1 

5 لطأعناك 5لإ8/لا المع 01112 لاط ععدع1ةاتناوء :هئ عأطوعة طكتاعمظ عه ع20110م صق ,0205 معاءرم ,و رولا 

لأعنا5 0505 طىأاعصع 1011105ر 53520152221 كال مامأ ممتاكة لاط عمتلوعغ أأئصقما لصح مسمتجسمعموط يعسمتسملىي 

١ .6]‏ .2178 نمال 4123601 ,«الة251» ,«قئزأزنا 1 ننززز» ,«ك1تاكهازج؟» ععانا علروت 50 عا لامو)وطترو عط وو 
: أعع1لة قلطا 6غ 535 زماوعء8 .عتطورخ ماصذ لعام نامع استمنا ردن متغط لقره 


-تأضعك5 820 لقعأعه1مصطعة) طغته عمتتمعل بإمةانطمع0؟ بجعم عوعةا هج رم لعمم عط 
-مم1ع نمع [وعلرع1 الاع2 01 1631111565 ناودع 61 الا أموع1 عط ,رومع مط ركز ولع )3م 1410 
5 12171 01 1011011[مء عط) 15 رع/القلاآء ع2201 طقنامط] ,رعطتلأاهمك135 2101 امغر 

.)«قامععصم6 لقباء»ة1[عام1 101 


مخضا لامتاقصظ رمع عصتةامممئ لوعتصطعة 4ه ع 01م عط رمع لقعننانك عط سم أنومة ,عع بوكر 

و65 لقطعع6) عط عم تاصعوءعرمع: لمح 021 ,2062538201028 [ه تعااهم 2 :19و20 كلتق تع عزطو يم 
-20 ماع 01 1226167 2 15 ]ل مقطا ع1ممر رع 1م نمز بوعوه[مصطعع) ععرعزعو طعنط8 5التداعل عط مضه معووععهعم عط 
كنظ عط روه 108 3512م لقعتصطعءعة] صأز ععمعاءم مم عمط مالع صر لناوء: 09 عجر - عنامطة عط ركتط1] .لاع10 
: 02061260 5ل عاطهعم كه 121 35 ودعه0ئم مستاةأكصةن [دءتصطعة عط له اع17200 101108310 عط برط لعسصتم امع رعط 


«معنتصا لطة كعنتوتسطععا ,كاأمععمم اعم وقع ص 0غ قل5802 اعم رماع نعل تزع [مصطءة) لتق فعرم نو كر 

أقطا قعل0وعع0 غق3[ غطا عسماسسك 1019مدء 2201 0عمم1ع069 عتقط 780105 عوقط]' .ععمعاقلت مغمذ عصروه قصول 

طغت؟ للعه/7ا اوعة عط 60غناه تأمام 5 امع تمه 1ع و06 علط .طغتت ععهم درعععا ممعم مم نؤط ررق 01602132165 

5 101011064 - 27/17 01 12106 72120128عزء- عع ب قلطا علأووء مت 04 ددعاطه2م عنانتتاعصذ! كتامامعد عل 

-5325111653 ,50112011118 رم ملم عالط أناظ .أوتلعه عزطورم 0 ععمع2[1اأناوء 0ص طاعتط؟ :مغ معناو تسطعءة مد 

1 ,لإ0108لتططمع) علتامعكة طوتاعمظ ,2ه علاتاط عقلاط 2 101 غ220 جع312151عا 1ه ممرمء معطأه لمة عمنا 
16ل لقناءء [اعاسصز مهزهم ص عدمم 1لاد طوعة مغما امتاومظ ودمئ كاي لووتصطءة) الزن كه 


0 011 2012160 ,م2138 [قمهقع لمعتلصطءة) 8 0156011556 قلط صذ رفقط 81109 معط أقطا مستامع مز 5ز 11 
: 5310 26 .ععمة [لقط قلطا 


0 م عققناققلة]1 026 جدهص2؟ قاع ع اصع كو 01 0ق أكمةن عط ,عع مط ,11[» 
-5نا5 غ20 15 )1 رغلناء11 014 100 غ20 كذ غصع طم ماء نعل لدمسغانء مععلمم ص ممتاوم يوم 
دنه لقاع اقم عألتامعك5 وملاهامقصةن غهقطا - عنما ذل عو حممء عط أقطا عمتكلمم 
طعدع؟ عطا علكأقاناه تزاععم :12 ع128ا28ة1 3 1260 386ناع28ة1[ مقعم هجنا - ملم[ مععلمممر 
-80م مسالووععم لاللدع: عط 1ه عده 15 عنط1' .الداع كتل (زاأعمسعماءت وزعع مم50 معماوه 117 01 

.)«/ق008) 2[قث ا 5أكأناعمذا عتنتا نه كضمء صتصعاط 


: عتطوعة4 مادا عسمتاماكسمه]' لوعتسطءء1 جطنالا 


-73100 101 501627266 عقنام ض] .عتطوعة متعقة مقرم كمأ عو قوع10 اله امم نقطل) أمعل اه - موئ - [لج 15 11 

ها عيعبد 97 30 2 لاوزاومط دآ 1 5أ20غأقطك ععمعك5 عط مز 1970 ها لععرعلطز طععدعوع: عط 2ه 90 70 عام 

-58215] لقعتلصطعة 01 735311201111 عط قعذوع:]5 5 5]2]15]1 نط1" .©)5ع38نا1328 تعطأه لصة تتقتأوكناظ 
.عأطوعة مادأ ع3[ 


115 طهقة عتللقعء6 ألع؟ 'إأمصاققء تعط1 مستااعع داع تطدعى مغصا مستة اعصهن لقع تصسطءة) رم لمعم عط 
-21616 8 56601265 ,قللطا ,23121512128 لقعتصطءة1' .5وعء20م ممه تصمع0ممم علدء5 - عم 12 2 عسامع نا منج 
111111000 5)ذ 201 3150 غناط نزع08[مصطءع) 5ه صمنلا لوتناوعة عط نزم :13مه غمم 16 أوأنو 


: )هلتق لمعتصطءء) عط 0) عئله) از وع00 أوطنال؟ 
: قعكلة] )1 5)15 نامصلا 01 16 أأكم1 نهلمم.آ عط مغ عستلرمءعم 


ةم عط 0 عأعلاقة عغطا ذه معاأأقد انو زطناو عط ؤه عولم1 امم كه- [» 


-210 01 1162م ألاوء6 عط عمللةناك1؟ 0غ 01غة[أقصهم) عط وعاطهمء أقط هله ستعقصأ لعمم1ء 711-069 ىم - 2 
قتاعط ؤوع 


6 ل28لأع1ىه عطا صا وعلمنا مسلدكتم عطا مذ لل مغ علطة ءط م ععمعع ناامز ع5 - 3 


عط نه تلقعا امع له اأناوء 2616غ1ناة )و0 عط عووممظك 0غ عاطم عط 0غ مم 1أة ستستن ويل 02 مومعو عط - 4 
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5 احتجزت السلطات الفرنسية سفينة إيرلندية. 
6 كان الضباب كثيفا هذا الصباح. 

7 تلقى ضربة حادة على الرأس. 

قن كاتف الماك عارية عي الأرراف: 
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1 01مع وم 
1 رفضت الدول الأوروبية طلب المغرب الانضام لعضوية السوق الأوروبية المشتركة. 
2 هذا العقد سلم. 
3 كان عليه أن يتعامل مع المسألة بحكم موقعه الوظيفي. 
4 لقد أصبح النفط ٠‏ قضية تهم مختلف القطاعات. 
5 إن زيادة معدلات الانتاج قد تؤثر على الطلب خلال الشهور القادمة. 
6ج تاقدت الأم. امتحدة الدول المعلية وق انه الذايات: المشكرية. 
7 صلديقي مقتصد في معاشه. 
8ح أصيب تعفن الز لانن با اتات الع 
9 لم يكن التعويض المقدم من شركة التأمين كافيا. 
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1 ل كانت حركة السير كثيفة هذا الصباح. 
2 وضع الضيف إكليلا على قبر الجندي المجهول. 
3 يعلق المراقبون أمالا كبيرة على المحادئات. 
4 أغرق التاجر سفينته طمعا في الحصول على تعويض من شركة التأمين. 
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